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POGODA
Dziś pogoda bfdzie przeważnie sło

neczna, cieplej. T -mperatrra najwyż
sza 25 stopni, w nocy 10 do 15 stopni. 
Wiatry południowo-zachodnie 8 mil na 
godzinę. W niedzielę, częściowo po
chmurnie, cieplej. Temperatura około 
30 stopni.

Wschód o 7:15; Zrchód o 4:24.
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IsPODWYŻKA PENSJI “SOCIAL SECURITY”
‘Ideologiczna Szczytówka’ w Moskwie

Dyplomata 
Francuski 

Przemytnikiem
Paryż (UPI).—Podczas gdy 

amerykańscy agenci do wałki 
z narkotykami daremnie stara
li się przekonać Francję, że 
jej przedstawiciele dyploma
tyczni mają powiązania z 
gangiem handlarzy narkotyka
mi — 50-letni Gerard L’Hote, 
były radca ambasady francu
skiej w New Delhi przyznał 
się do przemycenia heroiny, 
której wartość na rynku nowo
jorskim wynosiła 9 milionów 
dolarów, oraz do posługiwania 
się fałszywym paszportem dy
plomatycznym przy przemyca
niu do banków szwajcarskich 
pieniędzy bogatych Hindusów.

L’Hote przyznał się, że do 
współpracy z gangiem handla
rzy narkotykami przystąpił 
przed laty w czasie swej służ
by dyplomatycznej w Algerii. 
Do Stanów Zjednoczonych 
przemycił około 40 funtów he
roiny w 1970 roku, za co otrzy
mał wynagrodzenie $18,000.

Za ten przemyt nie może 
być pociągnięty do odpowie
dzialności, ponieważ ustawo- 
dastwo francuskie przewiduje 
umorzenie takich spraw w 
ciągu trzech lat. W Nowym 
Yorku, aresztowany obecnie w 
Paryżu za posługiwanie się 
fałszywym paszportem, L’Hote 
został wytropiony przez agen
tów amerykańskiej Agencji 
Walki z Narkotykami, którzy 
o swoim odkryciu powiadomi
li rząd francuski.

Dyplomata-przemytnik zo
stał obecnie zdemaskowany 
przez przypadek. Mianowicie, 
gdy w dniu 17 listopada odla
tywał z Belgii do Francji — 
jego bagaż został omyłkowo 
skierowany do Zurichu.

Celnicy, starając się ustalić 
nazwisko właściciela, natrafili 
na fałszywy paszport. W luk
susowym mieszkaniu pary
skim kryminalisty policja zna
lazła kilka takich sfałszowa
nych paszportów.

W Londynie Pociąg 
Wyskoczył z Szyn
Londyn (UPI) — Na lon

dyńskim przedmieściu Ealing 
wyskoczył z szyn i zarył się w 
nasyp pociąg pasażerski Lon
dyn - Oxford, wiozący około 
600 pasażerów. Policja stwier
dza, że 10 osób straciło życie, 
a 53 odniosiy rany. W salach 
ratuszowych Ealingu zorgani
zowano punkt pierwszej po
mocy medycznej.

Przy przewróconych wago
nach pracują ekipy straży po
żarnej, wyposażone w palniki 
acetylenowe — przy pomocy 
których przecinany jest gąszcz 
splątanego metalu z konstruk
cji zmiażdżonych agonów.

Jedna z ocalał?’ pasażerek 
stwierdziła, że iąg, który
jechał z norm szybkością,
zaczął najpr gwałtownie
hamować, r. - ; w wago
nach wszy? ło podska
kiwać, a v tkuind póź
niej zmiaż agony leża
ły n a nasy pie .

Lżejszy Kaliber
. Część egzemplarzy “Ku

riera” dotarza z opóźnieniem 
. . . Sprawcą był kierowca 
samochodu ciężarowego ... z 
transportem papieru . . . złośli
wie zatarasował wyjazd z ła
dunkiem gazet . . . Jaśnie Pan 
Szofer na wszelkie monity od
powiadał flegmatycznie: — “a 
mnie to wisi”.
(“Kurier Szczeciński”)

Wyrok Śmierci

Tajemnicza 
Nieobecność 
Kosygina 
Delegat Viet Congu 
Podejmowany 
z Wysokimi Honorami 

Moskwa (NYT). Do tej po
ry Mośkwa naciskała “pry
watnie” na partie komunisty
czne w podporządkowanym 
sobie bloku w kierunku uzy
skania poparcia dla koncepcji 
Kremla zwołania światowego 
kongresu komunistycznego.

Obecnie zwołana została 
szczytowa konferencja do Mo
skwy, poświęcona przygoto
waniom do tego kongresu, 
głównie w sferze ideologicznej 
i organizacyjnej. Przypusz
czalnie chodzi o zredagowanie 
odpowiedzi Moskwy na naci
ski Zachodu, który w imię de- 
tenty domaga się złagodzenia 
komunistycznych restrykcji w 
dziedzinie kontaktów ludz
kich na linii Wschód-Zachód.

Jeszcze przed przyjazdem 
do Moskwy dwaj komunisty
czni przywódcy z bloku, a 
mianowicie Erich Honecker 
z Niemiec Wschodnich i Janos 
Kadar z Węgier, publicznie 
poparli moskiewską koncep
cję zwołania kongresu świa
towego.

Edward Gierek, który już 
odbył w Mośkwie prywatną 
konferencję z Breżniewem, 
jeszcze się do tej pory nie wy
powiedział.

Delegacji sowieckiej prze
wodniczy członek Politbiura i 

(ciąg dalszy na str. 3-ej) 

Rada Miejska 
Zatwierdza

Nowy Podatek
Chicago (CT) - Kontrower

syjny podatek od zatrudnio
nych jaki mają pracodawcy 
płacić od 1-go stycznia, zo
stał zatwierdzony wczoraj 
przez Radę Miejską większoś
cią głosów 35 do 8. Nowy po
datek będzie wymagać płace
nia $3 miesięcznie od każdego 
zatrudnionego pracownika. — 
Wolne od podatku będą insty
tucje i agencje rządowe, or
ganizacje charytatywne oraz 
firmy z liczbą pracowników 
poniżej 15 osób.

Podatek ma przynieść do
datkowe wpływy w wysokości 
$30.2 miliona w 1974 roku, na
tomiast w następnych latach 
po $40.3 r ocznie. Jest to obe-1 
cnie główna pozycja dochodo
wa — oprócz podatku od nie
ruchomości — która ma umoż
liwić realizację rekordowego 
budżetu miejskiego, zatwier
dzonego 14-go grudnia w wy
sokości $1,047 miliarda.

Przeciwko nowemu podat
kowi głosowali: Leon M. De- 
pres (warda 5), William Cou
sins Jr. (8), Edward R. Vrdo- 
lyak (10), William S. Singer 
(43), Dick Simpson (44), An
na Langford (16), Francis 
Lawlor (15) oraz John Hoel- 
len (47)._________________

Zemścił Się
Maxton, No. Car. (UPI). — 

Policja aresztowała Alexan
dra McLaughlin, lat 28, któ
ry podpalił dom swej przyja
ciółki, a w którym pożarze 
zginęło pięcioro dzieci jego 
przyjaciółki.

Lou Bertha Jones, lat 40, — 
matka dzieci, — twierdzi, że 
McLaughlin zemścił się na 
niej ponieważ zerwała z nim 
wszelkie stosunki.

Za Zbrodnie 
Wojenne

Londyn (DP). Na karę 
śmierci skazano w Warszawie 
Józefa Miakisza, Władysława 
Butkuna i Jana Borkowskiego, 
oskarżonych o udział w maso
wych morderstwach ludności 
cy wilnej na Wileńszczyźnie w 
latach 1941-1944.

Proces przed sądem woje
wódzkim w Warszawie zakoń
czył się przed paroma dniami. 
Trwał kilkanaście tygodni. 
Oskarżeni byli członkami Son- 
derkomando, oddziału specjal
nego utworzonego przez nie
miecką policję i służbę bez
pieczeństwa. Jak im udowod
niono na rozprawie, brali 
czynny udział w rozstrzeliwa
niu ludności żydowskiej, pol
skiej a także jeńców sowie
ckich, których Niemcy wywo
zili z Wilna na miejsce straceń 
w Ponarach. W obozie koncen
tracyjnym w Ponarach zginęło 
w sumie około 100,000 osób.

W uzasadnieniu wyroku sę
dzia powiedział, że oskarżeni 
przez 30 lat żyli w Polsce na 
kredyt. Fakt, iż ich życie po 
wojnie było nienaganne nie 
stanowi okoliczności łagodzą
cej — oświadczył sędzia.

Redukcja w USOM
Bangkok (UPI) — Rzecznik 

amerykańskiej Misji Opera
cyjnej (USOM) w Syjamie 
zapowiedział, że w ciągu naj
bliższych sześciu miesięcy 
personel Misji zostanie dra
stycznie zredukowany, a mia
nowicie ze 108 osób obecnie do 
CO jsób.

Boyle Odstawiony 
Do Więzienia

Washington (UPI). Sędzia 
federalny Charles Rickey za
rządził ekstradycję byłego 
prezydenta unii górników 
(United Mine Workers) W. A. 
“Tony” Boyle do Washington, 
Pa., gdzie czeka go rozprawa 
sądowa za udział w spisku na 
życie swego rywala unijnego 
Joseph “Jock” Yablonskiego, 
jego żony i córki.

Boyle został zawieziony do 
gmachu sądowego w powiecie 
Washington w Pennsylvania 
a po formalnym wniesieniu 
przeciwko niemu oskarżenia 
w sądzie, został odstawiony 
do szpitala w więzieniu fede
ralnym w Springfield, Mo., 
gdzie rozpoczął odsiadywać 
trzy letnią karę więzienia. 
Boyle został skazany na wię
zienie za nadużycie unijnych 
funduszy pensyjnych na fi
nansowanie kampanii prezy
denckiej sen. Hubert H. Hum
phrey.

Boyle przed przewiezieniem 
go do sali sądowej doznał lek
kiego ataku serca w szpitalu 
George Washington uniwersy
tetu, gdzie przebywał od sier
pnia pod strażą policji, po nie
udanym zamachu samobój
czym.

Wędrująca Jaskółka
Moskwa (UPI) — W uzbe- 

kistańskiej plantacji orzesz
ków pistacjowych w pobliżu 
miasta Termez znaleziono wy
czerpaną jaskółkę, która od
była daleką drogę, bo aż z Ka
nady, o czym świadczyła 
obrączka identyfikacyjna na 
nóżce ptaka.

Strażnik 
Churchilla 

w Genewie
Genewa (UPI) Brytyjczyk 

George Ashman, który był 
swego czasu osobistym straż
nikiem premiera brytyjskiego 
Winstona Churchilla, został w 
związku z konferencją poko
jową w Genewie zaangażowa
ny jako specjalny doradca i 
dyrektor służby bezpieczeń
stwa NZ w tym mieście.

Po masakrze dokonanej w 
Rzymie przez arabskich ter
rorystów podjęto w Genewie 
szczególnie daleko idące środ
ki bezpieczeństwa.

Lotnisko w Genewie zosta
ło obsadzone patrolami poli
cyjnymi i wojskowymi, uzbro
jonymi w pistolety maszyno
we.

Siły ochrany mogą być w 
każdej chwili podwojone, je
żeli sytuacja będzie tego wy
magać.

Wszystkie posterunki gra
niczne na pograniczu francu
sko - szwaj carśkim otrzymały 
rozkaz przeprowadzania rygo
rystycznej kontroli samocho
dów.

Wyłowiono Zwłoki 
27 Marynarzy

Seattle, Wash. — (UPI) — 
Statki straży nadbrzeżnej wy
łowiły z wód Pacyfiku zwłoki 
27 z 40 marynarzy liberyjskie- 
go frachtowca, który zatonął 
w środę, w nocy, podczas sil
nej burzy. Frachtowiec Mon
arch” znajdował się w drodze 
do Japonii wioząc olbrzymi 
ładunćk pszenicy.

Na Łożu Śmierci 
Otrzymał 

Dyplom Lekarza
Owensboro, Ky. (UPI) — 

David Heath, lat 34, który znaj
duje się w ostatnim stadium 
choroby raka, przed kilku dnia
mi otrzymał dyplom lekarza 
medycyny z uniwersytetu 
Louisville. Władze uczelni, na 
prośbę studentów, doręczyli 
Heath dyplom lekarski w jego 
domu, gdyż dni jego życia są 
policzone i prawdopodobnie nie 
doczeka się świąt.

Boże 
Narodzenie 
w Betlejem
Betlejem (UPI) — W Be

tlejem, w którym prawie 2,000 
lat temu urodziło się Dzie-. 
ciątko Jezus, mieszka 25,000 
ludzi. Na Boże Narodzenie 
przybywało corocznie około 
10,000 pielgrzymów.

Obecnie, z powodu ostatniej 
wojny arabsko - izraelskiej, 
liczba pielgrzymów zmniejszy 
się przypuszczalne o połowę 
— jak ocenia burmistrz mias
ta Elias Friej. Miasto zostało 
świątecznie przystrojone, ale 
zwiększono też ochronę woj
skową, aby nie dopuścić do 
jakichkolwiek wystąpień ter
rorystów palestyńskich. Na 
głównym placu miasta wznie
siono — jak od setek lat — 
drewnianą scenę, na której 
odbędą się tradycyjne obcho
dy-

Na zewnątrz Betlejem wy
gląda na uśmiechnięte, w rze
czywistości jest pełne powagi 
i niepokoju.

Burmistrz Friej wysłał tele
gram do Sekretarza General
nego NZ, wyrażając nadzieję, 
że konferencja pokojowa w 
Genewie ukoronowana zosta
nie sukcesem.

“Czekamy na trwały i spra
wiedliwy pokój między Ara
bami i Izraelem, który stanie 
się dobrodziejstwem dla całej 
ludzkości” — stwierdza bur
mistrz Friej w swoim telegra
mie.

Sprzeciwia Się 
Podwyżkom Dla 
Prawodawców
Washington (CST). Prze

wodniczący mniejszości repu
blikańskiej w Izbie Niższej 
Kongresu, kong. John J. 
Rhodes (R-Ariz.) zwrócił się 
do prezydenta Nixon a z proś
bą, ażeby odrzucił zalecaną 
przez specjalny komitet pod
wyżkę pensji dla członków 
Kongresu z $42,500 do $55,000 
rocznie.

Dla uniknięcia odpowie
dzialności za przyznanie sobie 
podwyżek, Izba i Senat posta
rały się ażeby rekomendacja 
podwyżek wyszła ze specjal
nej komisji. Prezydent posia
da autorytet przyznania lub 
też odrzucenia tej podwyżki. 
Decyzja w tej kwestii musi 
być podjęta przed zakończe
niem tego roku.

Bliscy doradcy prezydenta 
z Kongresu zalecają mu ażeby 
nie wszczynał dalszej walki z 
stanowczo sprzeciwiła się te- 
tę podwyżkę. Kong. Rhodes 
ctanowczo sprzeciwia się te
mu, mimo że odrzucenie przez 
prezydenta Nixona przyzna
nych sobie przez prawodaw
ców okrężną drogą podwyżek, 
może ściągnąć na głowę pre
zydenta jeszcze. większą do 
niego opozycję wśród prawo
dawców.

Czeka 
Na Podpis 
Prezydenta

Izba Niższa 
Odrzuciła Wniosek 
o Kontroli Kryzysu 
Energetycznego
Washington (UPI). — W 

dniu wczorajszym Kongres 
zatwierdził podwyżkę pensji 
emerytalnych (“Social Secu
rity”) o 11 procent dla 30 mi
lionów emerytów, wdów, in
walidów oraz nieletnich na 
utrzymaniu matek.

Podwyka ta, która będzie 
realizowana w dwóch fazach 
i w sumie kosztować będzie 
budżet federalny $2.3 miliar
da. W związku z tym podnie
sione zostaną stawki potrąca
ne na “social security” — w 
przypadku pracowników r. 
średnim i wyższym uposaże
niu.

Podniesiono również sumę 
wynagrodzenia rocznego- -do 
$13,200 — od którego będą po
trącane płatności na fundusz 
“social security”. Dotychczas 
górna granica wynagrodzeń, 
od której potrącano owe płat
ności wynosiła $10,800.

Izba niższa Kongresu za
twierdziła uchwałę stosun
kiem głosów 301 do 13. Wkrót
ce później Senat zatwierdził 
ją większością 65 do 0. Wnio
sek został przesłahy do podpi
su prez. Nixona. Źródła zbli
żone do Białego Domu infor
mują, iż prez. Nixon podpisze 
uchwaloną podwyżkę.

W pierwszej fazie, tj. w 
miesiącu kwietniu, czeki “so
cial security” będą opiewać 
na sumy wyższe od poprzed
nich o 7 procent. Wzrost o 
dalsze 4 procent nastąpi w lip- 
cu tego samego roku, czyli 
1974.

Po 16 godzinach negocjacji 
między członkami Senatu a 
delegacją Izby Niższej Kon
gresu, Izba odrzuciła kompro
misowy wniosek przekazania 
w ręce Prezydenta nieograni
czoną swobodę działania '— w 
celu zwalczania kryzysu ener
getycznego. W Izbie wniosek 
został odrzucony większością 
głosów 219 do 34. Prezydent 
miałby absolutną swobodę 
działania do 1-go kwietnia.

Odrzucono jednak rezolucję 
odroczenia dalszych obrad na 
ten temat. Zostaną one wzno
wione w dniu dzisiejszym — 
około południa.

W Wietnamie Płd. 
Walki o Ryż

Sajgon, (UPI) — Komuniś
ci wznowili ataki w Wietna
mie Południowym w delcie 
Mekongu, starając się zagar
nąć jesienne zbiory ryżu. Po 
obu walczących stronach pa- 
dło 134 zabitych. — Rzecznik 
wojsk rządowych Płd. Wietna
mu oświadczył, iż w piątek 
zanotowano 72 ataki na po
zycje wojsk sajgońskich. 86 
komunistów zostało zabitych 
oraz 48 żołnierzy rządowych. 
Walki o ryż w delcie rzeki 
trwają od dwóch miesięcy. 
Wywiad sajgoński podaje. iż 
komuniści cierpją na brak ży
wności w związku z nieuro
dzajami w całych Indoehi- 
nach.

Awantura Rodzinna
Rzym. (UPI) — Pani Gaił 

Harris, matka J. Paul Getty 
III, 17-letniego chłopca, który 
został uprowadzony i przez 
pięć miesięcy trzymany w nie
woli przez porywaczy, powie
działa, że syn nie przyjmie 
zaproszenia dziadka — multi- 
miliardera naftowego — i nie 
odwiedzi go w Anglii, ponie
waż dziadek odmówił wyło
żenia pieniędzy na okup wy
magany przez porywaczy.
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Zamówienia z należnością nadsyłać prosimy na adres:

NEW CITIZENS AID SERVICE REG’D

FALCON TRAVEL

Te dwa olbrzymie słownik — NAJOBSZERNIEJSZE JAKIE KIE
DYKOLWIEK BYŁY WYDANIE, OKAZYJNIE u nas do nabycia. 
Pojedyncze $20.00 i $15.00 — OBYDWA RAZEM KUPIONE TYL
KO $30.00. MAMY TEŻ DUŻE SŁOWNIKI wydane przez Funda
cje Kościuszki — Angielsko-Polski i Polsko-Angielski drugi tom. 
Ceny na żądanie.

Wartości lecznicze naszych ziół są naukowo stwier
dzone. ZIOŁA ZAKONNIKA w tabletkach lub kapsuł
kach są zbawienne na różne dolegliwości, wygodne 
w użyciu. Pomagają, nigdy nie szkodzą. Mamy tysiące 
zadowolonych. POLECAMY: Nr. 16 FIGOL — 100 
talbl. ziołowych ułatwiających odchudzenie, $3.50; 
Nr. 25 — 80 kaps. ziół, na artretyzm, wątrobę, wore
czek żółciowy, $3.00; Nr. 27 — NERVOL na nerwy, 
bezsenność, 50 kaps. ziół. $2.00; Nr. 26 — 50 kaps,

ziół, łagodnie przeczyszczających, $2:00;Nr. 51 — CONSTIP 80 tabl. 
ziół, przeczyszczających, $1.7'5; Nr. 20 — Krople Waleriana na nerwy 
i serce, but. $2.00; Nr. 27 — REUMOLIN 80 kaps. ziół, na reumatyzm, 
$3.00; Nr. 59 — UROLIN 80 kaps. ziół, na nerki i pęcherz, $3.00; 
Nr. 13 MULTIVIT — wszystkie witaminy naturalne, 100 tabl. $5.00; 
Nr. 38 — “GERIATRIC VIT” komplet nat. witamin dla starszych, 
100 tabl. $5.00; Nr. 39 — słynny GINSENG chiński korzeń życia, 
80 kaps. $12.00; Nr. 46 — DZIURAWIEC nalewka, but. $3.90; Nr. 47— 
ŻYWOKOST nalewka, but. $3.90; Nr. 48 — Mydło Rumianowe, duże 
75c szt. Nr. 50 37D naturalna VITE na serce 100 kapsułek 200 un. $5.50.

Dla waszego zdrowia. Prosimy podać wybrane numery tabl., 
załączyć czek lub M.O. i doliczyć po 15c od każdego dolara na prze
syłkę. Bez wpłaty i na C.O.D. nie posyłamy. Darmo poślemy wam 
broszurę “JAK UŻYWAĆ ZIOŁA?” (10c znaczek). Adresujcie: 
MONK’S HERB CENTER, 2924 Milwaukee Ave., Chicago, Dl. 69618

P.O. Box 844-St. “B” 
H3B3K5 Montreal, Que., Canada

Słownik Polsko-Angielski
i Angielsko-Polski

NAJOBSZERNIEJSZY JAKI KIEDYKOLWIEK BYŁ WYDANY, 
NOWOŚĆ! POLSKO-ANGIELSKI SŁOWNIK Stanisławskiego za
wierający ponad 180,000 wyrazów (Stron dwuszpaltowych 1,584) 
i drugi tom ANGIELSKO-POLSKI STANISŁAWSKIEGO zawiera
jący ponad 100,000 wyrazów. Stron 1,176.

2727 NORTH MILWAUKEE AVENUE 
Chicago, Illinois 60647 

Tel. 276-2100 — 276-2101

NAJLEPSZE ŻYCZENIA 
pogodnych i radosnych świąt

BOŻEGO NARODZENIA
oraz

WIELE SZCZĘŚLIWYCH PODRÓŻY
W NOWYM ROKU

----- składają------

ANNA RUTKOWSKA 
i ELŻBIETA ZBYSZEWSKA 

właścicielki

Z Tabletka Zakonnika—Chorob Się U

STANISŁAWSKI

GODZINY: Poniedziałki i Czwartki 9 A.M.-8 P.M. 
Wtorki, Piątki 9 A.M.-6 P.M. — Soboty 9 A.M.-4 P.M. 

Środy Zamknięte

To Size 50!

PRINTED PATTERN

4756 
SIZE 

34-50

WALTZ thin easy sewing, 
then waltz thru winter in this 
comfortable flare dress with 
bright binding. Choose drip- 
dry-go cotton blends.

Printed Pattern 4756: 
Women's Sizes 34. 36. 38, 40. 
42. 44. 46. IX, 50. Size 36 (bust 
40) takes 1% yards 60-inch.

SEVENTY-FIVE CXNTS - tot 
each pattern add 25 canta for 
each Pattern flor Afcr Mail and 
Special Handlie*.

Send to — Anne Adacna c/o 
POLISH DAILY ZGODA - 18 
Pattern Dept., 343 Weat 17th 
Street. New York. N. Y. 10011. 
Print NAME. ADDRESS with 
ZIP. SIZE. STYLE, NUMBER.

"Inchea Slimmer*' StyLaa atwr 
In New Fall-Winter PATTKKN 
CATALOG plus pant - suita rat
tan*. separates, morel Over 100 
styles, all sizes. Free pattern cou
pon. Send 75c.
New! Sew + Knit Beak —
has basic tissue pattern $1.35
Instant Sewing Beak ........ 11.00
Inataat Faahian Boek 31.00

Popierajcie Tych, 
Którzy Ogłaszają Się 
w Dzień. Związkowym

G. R. INTERNATIONAL
TRAVEL BUREAU

POLSKIE BIURO PODROŻY
Teresa Gardner i Ewa Rokossowska, kierowniczki

JUŻ CZAS ROBIĆ REZERWACJE NA 3 TYGODNIOWA 
TANIĄ WYCIECZKĘ DO POLSKI NA BOŻE NARODZENIE

— ------- - -
* PRZYJMUJEMY ZAMÓWIENIA NA PIECE OLEJOWE DO POLSKI
* ZAŁATWIAMY SPRAWY WIZOWE I PASZPORTOWE.
* TŁUMACZENIA DOKUMENTÓW
* SPROWADZANIE KREWNYCH NA POBYT STAŁY I CZASOWY.
* SAMOCHODY DO POLSKI
* PRZESYŁKA PACZEK i PIENIĘDZY DO POLSKI.

EAGLE JEWELERS
1271 N. MILWAUKEE AVE.

Polonijny Sklep Jubilerski

3210 N. CENTRAL i 1948 West 51st Street
* Tuż Przy Belmont Tel. 777-8189 Tel. 925-6200

Wszystkim Naszym

Licznym Polskim

Klientkom i Klientom

Składamy Serdeczne

PODZIĘKOWANIE
Za Dotychczasowe 

Tak Wydatne Poparcie

i Życzymy

WESOŁYCH ŚWIĄT

— POLACY
MICHAŁ ANTONIEWICZ 
WŁADYSŁAW DARGIEL 
JULIAN DOBROWOLSKI 
JÓZEF DOBERSZTYN 
KAZIMIERZ LABAK

WAŁEK REJLICH
JAN POSPIECH (Zegarmistrz)
LUDWIKA SIUTY
RYSZARD SULIKOWSKI 
STANISŁAW WAJDEMAN 
JAN WILK

WSZYSCY SPRZEDAWCY

it ready 
to deliver our 
season’s best 
wishes. .

Głos Polonii z Cleveland i Okolicy
Eugenia i Jerzy Stolarczyk

KORESPONDENCI:

9421 Alexander Road 
Cleveland, Ohio 44125 

Telef. Area Code 216: 641-7528
Od Redakcji: — Gminy i Grupy Z.N.P., oraz Towarzy
stwa i Kluby polonijne proszone są o przesyłanie wszel
kich zawiadomień i wiadomości do Kroniki z Cleveland 
i okolicy wprost do korespondenta Dziennika Zw. pp. 
Eugenii i Jerzego Stolarczyk pod wyżej podany adres.

Sportowy Apel Do Polonii 
w Cleveland

W Cleveland istnieje dru
żyna piłki nożnej “Palanta”, 
do której obecnie należą 'sami 
Polacy. W ubiegłych latach 
w skład tej drużyny wchodzi
li przedstawiciele innych na
rodowości jak: Węgrzy, Wło
si, Niemcy, Jugosławiiainife. 
Zawodnicy ci ostatecznie ode
szli do swoich macierzystych 
klubów i mają ich dzisiaj po 
kilka. A Poloniiia nasza, jalk 
miała, tak ma tylko jedną 
drużynę, a kibiców...? Od 5 
do 10-ciu.

Kiedy w październiku roz
grywały mecz dwie drużyny 
jugosłowiańskie, na stadionie 
zjawiło się ponad 1200 osób.

Czy to nie wstyd dla miej
scowej Polonii, że kiedy jej 
drużyna rozgrywa mecz, kilbi- 
ców można policzyć na pal

cach jednej ręki?
Jako manager piłki nożnej, 

wraz z zawodnikami nie tra
cimy jednak nadziei. Z tą na
dzieją w sercu patrzymy w 
przyszłość i wierzymy — pa
trząc oczami wyobraźni — że 
Polonia nasza też wreszcie 
postara się o kilka drużyn i 
zacznie tłumnie zjawiać się 
na boisku, dopingując swoich 
zawodników.

Apelujemy do młodzieży 
polonijnej już od 12go roku 
życia, ażeby zgłaszała się do 
naszego klubu.

My ze swej strony zobowią
zujemy się zapewnić jej od
powiednie warunki treningo
we i godziwy wypoczynek.

Prosimy dzwonić na nume
ry: 341-4367 i 441-3689.

Stanley Grudzień

Dwa Polskie Filmy w Cleveland
W sobotę, 29go grudnia, o 

godz. 7:30 wieczorem i w nie
dzielę, 30 grudnia, o godzinie 
3ej po południu w kinotea
trze “Capital” 1400 West 65ta 
ulica i Detroit Ave., zostaną 
wyświetlone dwa polskie fil
my — “Małżeństwo z Roz
sądku” >i “Bumerang”.

Pierwszy film to komedia 
muzyczna o tematyce współ
czesnej , przedstawiająca ży
cie dwóch środowisk Warsza
wy — ludzi sztuki i ludzi! in
teresu. Film zrealizowany w 
kolorach na szerokim ekranie. 
W rolach głównych: Elżbieta 
Czyżewska, Daniel Olbrych
ski, Bohdan Łazuka, Hanka 
Bielecka, Bogumił Kobiela i 
inni..

Bumerang'— to sensacyjny 
film, poruszający aktualną 
problematykę obyczajową i 
polityczną. Bohaiteraimli filmu 
jest zakochana para: studen
tka technikum hotelarskiego 
Ewa i niemiecki student filo
logii słowiańskiej Kurt. Mię
dzy młodymi rodzi się uczu
cie wbrew nieprzyjaznemu 
stosunkowi otoczenia — rodzi 
ny i znajomych Ewy. Ukaza
nie konfliktów przeszłości i 
konfliktów współczesnych to

Pomoc Dla 
Ludzi Starszych 

Wiekiem
Specjalna komisja — “The 

Mayors Commission” powoła
ła p. Elżbietę Śliwińską, aby 
była na usługach ludzi star
szych mówiących tylko po 
polsku.

W jakich sprawach można 
się zwracacć o pomoc do p. 
Śliwińskiej ?

Gdy ktoś ma trudności w 
wypełnieniu formularzy
— “Social Security”, “Medi
care” lub na otrzymanie ku
ponów żywnościowych “Food 
Stamps” iltp, oraz we wszel
kich innych problemach zwią
zanych z brakiem znajomości 
języka angielskiego — może 
śmiało dzwonić do p. Elżbiety 
Śliwińskiej w University Se
ttlement na numer 341-0800.

Jest to długo oczekiwana 
pomoc dla naszych starszych 
wiekiem obywateli’ na tere- 
rre Cleveland, którzy wiedząc
— że mogą otrzymać pomoc
ną rękę, zechcą i będą z niej 
korzystać.

Po przeczytaniu podajcie 
tę wiadomość tym, którzy 
szukają tego rodzaju pomocy, 
a naipewno' będą za to wdzię
czni.

Z Cleveland

EUGENIA i JERZY 
STOLARCZYK

Polski 
Program Radiowy 

Założony w 1927 roku 
WXEN

Środa i Piątek, 7:30 wiecz. 
Niedziela, 10:30-11:30 rano 
106.5 FM—Cleveland, Ohio

główny cel tego zrealizowane
go na szerokim ekranie filmu.

W rolach głównych: Barba
ra Brylska, Holger Mahliich, 
Z. Maklakiewicz, Krystyna 
Mikołajewska i inni.

Konferencja 
Etniczna

Staraniem Ethnic Heritage 
Center przy Cuyahoga Com
munity College na terenie tej 
uczelni w poniedziałek, lOgo 
grudnia odbyła się -konferen
cja młodzieży ze starszymi na 
tematy narodowościowe. Ce
lem tego rodzaju konferencji 
jest zwykle budowanie lep- 
sztgo' zhózumienta' -pomiędzy 
ludźmi różnych narodawdści, 
ras i wyznań. A dodatkowym 
zadaniem tej konferencji by
ło wzajemne utwierdzenie się 
w przekonaniu, że można być 
dobrym Amerykaninem i po
siadać dumę ze swego pocho
dzenia i dziedzictwa narodo
wego oraz przywiązanie do 
tradycji i zwyczajów narodo
wych.

W skład polonijnej repre
zentacji starszych wchodziły 
panie:— Leokadia Giziewite, 
Elżbieta Śliwińska, Florence 
Kaziol i Agnieszka Wojniek. 
Natomiast młodzież reprezen
towali: Małgosia Filipkowska, 
Alina Stolarczyk i Andrzej 
Filipkowski ze szkół średnich 
w Garfield Hts., oraz Dale 
Augustyn ze szkoły średniej 
w Brecksville.

Colson Odzyskał 
Wiarę

Washington (UPI). — Były 
urzędnik Białego Domu, adw. 
Charles W. Colson, który był 
inicjatorem różnych podstęp
nych sztuczek i kawałów w 
kampanii prezydenckiej z r. 
1972, — a który chwalił się 
wówczas że “chodził by po 
zwłokach swej babki, gdyby 
okazało się to koniecznym” — 
stał się ostatnio bardzo reli
gijnym, pod wpływem sen. 
Harold Hughes, liberalnego 
demokraty.

Colson, lat 42, w wywiadzie 
udzielonym —- dziennik o w i 
“Washington Post” podał że 
“przeszedł głęboki wstrząs 
moralny który go zbliżył do 
C h r y s tusa i przywrócił mu 
wiarę w Boga”. Colson twier
dzi że odzyskanie wiary na
stąpiło w jego sercu w marcu 
b.r. — zanim jego nazwisko 
zostało wmieszane do afery 
“Watergate”. Colson spotyka 
się często z sen. Hughes — z 
którym bierze udział w nabo
żeństwach.

Tylko Przeprosił
Sajgon. (UPI) — 43-letni 

Amerykanin Homer L. Elrn, 
pracownik cywilny amerykań
skiej firmy budowlanej w 
Sa-jgonie, który wczoraj zo
stał wypuszczony przez komu
nistów po 74 dniach pobytu 
w niedoli, powiedział, że 
wprawdzie przeprosił Viet 

| Cong za “naruszenie teryto- 
1 rium” komunistyćznegó, ale 
■ nie uległ naciskom i nie potę- 
| pił Stanów Zjednoczonych, 

q Maks ViDemer

j PRZEKLĘTA!
O=ir=in=if=Ji=ir=ir=ir=JF=Jr=Jr=iF=łi=Jt= ::Jt=1r=lt=!F=!i=lF=lig=!r=Jr=J | 
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i czego dcmagano się od niego,

Widziałeś więc tę kobietę? Otóż ja pójdę do niej i zapy
tam co zrobiła z Fernandą!.,.. Musi mi powiedzieć!

— Strzeż się, dobra pani; to kobieta zuchwała, gotowa 
kazać cię lokajom swoim za drzwi wyrzucić.

— W takim razie na cały głos wypowiem wobec wszy
stkich, czem ona jest, co robi!.... Żeby zobaczyć Femandę żeby 
ją odebrać, zdolną jestem do wszystkiego, rozumiesz Michał?

— A co ja zrobiłem co powiedziałem, gdym ujrzał tę 
przeklętą, która mnie okradła, zrujnowała zabrała, uciekając 
z kochankiem oszczędność trzydziestu lat pracy? Nic nie 
powiedziałem. -Czego pani może żądać od tej kobiety, która, 
jak się dowiedziałem, obecnie żyje tylko z własnego prze
mysłu?

— Czego mogę od niej żądać? Ależ najpierw co zrobiła 
z Femandą Czyż nie mam prawa? czy nie jest to moją po
winnością?

— Prawda; ale ona nie powie.
— Wtedy udam się do sądów.
— Piotr Randal mógłby tylko to zrobić, a jego nie ma.
— Oh!. Boże! Boże! natchnij mnie! — mówiła stara 

kobieta. — Boże! wspomóż! zwróć mi Femaindę!
— Żałuję, że mówiłem pani o tern spotkaniu. Zaraz pani 

się unosi! Ah! jakiż ja głupi!
I z temi słowy odszedł do swego pokoiku.
Pani Randal całą noc nie spała, a kiedy Gizela wstała, 

zastała babkę ubraną.
— Już gotowa? — rzekła Gizela, całując ją.
— Tak, wychodzę.
— Gdzie idziesz?
— Do Passy.
— Po co?
— Nie mogę ci powiedzieć; wreszcie, to ciebie nie obcho

dzi, to jest interes naszego starego przyjaciela.
Gizela nie pytała więcej i zeszła szybko po mleko i 

prowiant na dzień cały; potem ubrała się, podczas gdy babka 
przygotowała śniadanie.

Wszedł Michał. Skoro Obaczył panią Randal ubraną, do
myślił się postanowienia.

Zjedli razem śniadanie, — poczem Gizela wyszła.
Po chwilowem, milczeniu, babka rzekła do Michała:
— Zdecydowałam się jako widzisz, mój przyjacielu.
— Jedzie pani do Passy?
— Jadę.
— Do tej niegodziwej?
— A jednak krok ten mnie przeraża; nie wiem, czy 

mi się uda ...
— Ah! nakoniec, dobrze pani powiedziała. To nie pani 

rzecz, pani Randal, nic pani nie poradzi ...
— Dlaczego? Czy nie mam prawa dowiedzieć się, gdzie 

jest moja wnuczka i, jeżeli to możebne, przyprowadzić ją do 
nas? Bylibyśmy razem, we czworo, mój stary przyjacielu. A 
nasza Gizela, jaka byłaby szczęśliwa!

Włożyła co'prędzej kapelusz, zarzuciła szal na ramiona'i 
.razem z Michałem zeszła ha dół.

Wsiedli w omnibus i około dziewiątej byli na ulicy la 
Pompe.

— Tam, — rzekł starzec, pokazując pani Randal mały 
pałacyk piętrowy, oddzielony od ulicy żelazną kratą, obroś
niętą bluszczom. — Tam wszedłem wczoraj, nie spodziewając 
się zastać tej kobiety. -Przez chwilę myślałem, że mnie pozna, 
lecz zawiodłem się, nic w mojej osobie nie przypomniało jej 
dawnego kasjera jej męża.

Pani Randal nie słuchała, wpatrywała się w pałacyk, nie 
mogła od niego oczu oderwać.

— Słuchaj, przyjacielu, muszę koniecznie ją widzieć; 
ażeby wiedzieć, co się tało z Fernandą, gotowa jestem na 
wszystko. Czekaj na mnie: nie długo powrócę.

Głosy i śmiechy służby dochodziły aż do nich.
Śmiałym krokiem przeszła mały, angielski ogród, i po 

kilku schodach peronu dostała się do wnętrza domu, nie 
spotkawszy żywej duszy.

Przed nią ciągnie się długi korytarz, wysłany miękkimi 
dywanami.

Idzie naprzód bez wahania; — dzika energia błyszczy 
w jej oczch.

Coraz wyraźniej słyszy śmiech służby i słowa ironiczne, 
źle brzmiące.

Imię Heliety powtarza się często; — lokaje mówią o 
pięknej hrabinie.

Pani Randa! decyduje się odrazu, podnosi portjerę, otwie
ra drzwi i wchodzi do salonu hrabiny de Sannois.

Na szmer drzwi otwieranych, podnosi się kobieta rozgnie
wana.

To Helieta.
Ujrzawszy panią Randal, Irlandika marszczy brwi i pyta:
— Co pani żąda? Odkąd to wchodzi się do mnie bez 

anonsowania?
Pani Randal odsłoniła w-oalkę i twarz jej, zmarszczkami 

poorana, ukazała się oczom Heliety.
— Matka Piotra! — krzyknęła.
Zatrzęsła się i krople potu wystąpiły na jej czoło.
— Pani! pani! — mówiła.
— Tak, ja! — rzekła głosem stłumionym. — Wierzę, że 

drżysz na mój widok, matko wyrodna, złodziejko! Lecz uspo
kój się; nie przychodzę reklamować pieniędzy, które zabra
łaś. Przychodzę po Fernandę, przychodzę ją zabrać.

Helieta nie mogła słowa wymówić.
— Nie przychodzę czynić ci wyrzutów ciągnęła stara 

kobieta łagodniej. — Czas, który nigdy nie zmaże twej hańby, 
od dawna zagoił rany nasze; zapomnieliśmy o tobie, a jeżeli 
kiedykolwiek wspomnimy, to dlatego, ażeby cię przeklinać! ... 
Nie żyjesz dla nas. Myślimy tylko o nieszczęśliwej dziew
czynce, którą uprowadziłaś! Dlaczego pociągnęłaś ją za sobą 
w życie awanturnicze? Dlaczego nie pozostawiłaś pod strażą 
i opieką babki, którą całe przedmieście znało, jako kobietę 
uczciwą, i pracowitą? Jakie usprawiedliwienie znaleźć dla 
ciebie? Żyłaś w zbytku, otoczona miłością męża, uwielbiają
cego piękność twoją.... Nie masz żadnej wymówki. Ani bieda, 
ani dzieciństwo bolesne, były przyczyną twojego upadku. 
Jeżeli powinno się mieć jakieś współczucie dla nieszczęśli
wych, upadających w nędzy, to czuje się tylko pogardę dla 
takich, jak ty, kobiet. O tak, ty jesteś przeklęta!

Helieta nie odpowiedziała, lecz wyciągnęła rękę do 
dzwonka dla przywołania służby.

Pani Randal gwałtownie uchwyciła ją za ramie
(Ciąg dalszy n. stąpi)
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Łapki Karakułowe * Błamy Karakułowe 
w różnych kolorach oraz 
Błamy z Norek 

możesz obejrzeć i kupić
2946 N. Milwaukee Tel. 252-2477

ORIGIN ALL BRIDAL SHOPPE
3035 Milwaukee • Maria Sarniak, Właścicielka 

NAJELEGANTSZY SKLEP POLONIJNY DLA 
PAŃ, KTÓRE CHCĄ BYĆ TAK UBRANE, 

ŻEBY JE PODZIWIANO 
NA SYLWESTRA I KARNAWAŁ

Wielki wybór sukni balowych gotowych i na 
zamówienie. — Również piękne i oryginalne 
suknie ślubne dla Panien Młodych, druhen i 
matek. —- Sklep otwarty od 7 rano do 9 wieczór 
codziennie, a w soboty od 7-ej rano do 5 po poł. 
Po Umówienie Prosimy Dzwonić . . . 227-1347

Polonii Składamy Serdeczne Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT

Całej

UWAGA PANIE i PANOWIE!
Polski zakład kosmetyczny posiada duży wybór 
PIĘKNYCH PREZENTÓW GWIAZDKOWYCH 

Dla Waszych Najbliższych
Właścicielki - KLARA SZELLER i KRYSTYNA POTYŃSKA 

proszą, aby wstąpić teraz, kiedy jest duży wybór.
Przy kupnie damskiej lub męskiej peruki otrzymacie w prezencie 
SZTUCZNE RZĘSY, WODĘ KOŁOŃSKĄ lub “BODY LOTION” 

WARTOŚCI $6,00.

MAGIC OF EUROPE
2426 N. HARLEM Bezpłatny parking Teł. 453-9611

ENCYKLOPEDIA
PRZYRODA i TECHNIKA

Prof. Dr JÓZEF KURWIC
Księga dużych pomiarów, mnóstwo ilustracji, map, tablic, ponad 
1250 stron dwuszpaltowych. cienki papier, oprawa mocna, płócienna. 
PIERWSZA tego typu encyklopedia problemowa w Polsce. Obejmuje 
około 300 haseł w porządku alfabetycznym, omawiających naukowe 
zagadnienia z dziedzin: matematyki, astronomii, fizyki i chemii, geo
logii, biologii, geografii, medycyny, techniki, przemysłu i rolnictwa 
Hasła omawiają zagadnienh; nauki i techniki wyczerpująco. Auto
rami haseł są wybitni polscy uczeni. Wysyłamy odręcznie dokąd 
zapas starczy, pc nadesłaniu $13.50. CENA ZNIŻONA.

NEW CITIZENS AID SERVICE REGT)
P.O. Box 844-St. “B”, Montreal, Que. H3B 3K5 Canada

COSMOS TRAVEL AGENCY
ZAŁATWIA SZYBKO i SOLIDNIE

k Wyjazdy grupowe i indywi
dualne drogą lotniczą pc naj
niższych cenach.

> Załatwiamy sprawy emigracji 
na pobyt stały i z wizytą 
Przedłużania passpiwtćry 
i wizy.

A Sprawy notarialne i prawna 
łącznie z adopcją dzieci.

★ Wysyłkę pieniędzy, 
samochodów i lakaratiw.

k Wyjazdy na pobyt stały do 
Polski z zachowaniem upo
ważnienia do renty rtiucMt 
i inwalidzkiej.

•k Rezerwacje miejsc na statku "Stefan Batory”.
★ Wysyłka paczek do Polski—Tanio—bez ograniczenia wagi.

5050 S. ASHLAND AVE.
Wanda Bulandowa

ANDRZEJ H. M.ETEI.SKI

Chicago, Illinois 60609
Tel. 436-4031—32

★★★★★★★★★ ★★ ★ ★ ★ ★★★★★★★★★★

* Polski Skład Napojów Wyskokowych J

* NEW STAR LIQUORS:
k (DAWNI ARMANETTI) J
* 2954 N. Milwaukee (róg Central Park)

Poleca wszelkie napoje krajowe i zagraniczne J 
po cenach zniżonych specjalnie na okres świąteczny.

k OTWARTY CODZIENNIE DO 11 WIECZÓR * 
k *
¥**¥*****¥¥ ¥ * ***********

M. PRZEMYSKI

I 1 P
ODRÓŻE
ACZKI

EKAO
NAJLEPIEJ ZAŁATWIĆ 

przez
2 BIURA

BALTIC TRAVEL
1246 Milwaukee Ave. 5317 W. Lawrence Ave.
235-2444 286-8484

PONAD 20 BARDZO TANICH WYCIECZEK.
od 3 tyg. do 3 mieś. — Wysyłamy samochody do Polski.

i do LAS VEGAS»
5 dni — *149, wyjmdy w niedatote 1 eawarttL 

Boże Narodzenie w Polsce 
bardzo tania i atrakcyjna wycieczka 

z umożliwiająca spędzenie 
frank las Świąt i Nowego Roku w Polsce

Przyjmujemy umówienia na wysyłkę do I'oiaki — aawedakleh palników 
aa ropę, manyn do Ucrenla Tacit i. wielu Innych atrakcyjnych 

1 dochodowych arlykut-jw. Wyaylamy paczki do PoUtet.

PRZEZ PEKAO WYSYŁAMY DO POLSKI. AUTA WSZYSTKICH 
MAREK. SPRZĘT ROLNICZY. MATERIAŁY BUDOWLANE ETC

BUREAU
AUTORYZOWANY AGENT 1A.TA

2615 W. FULLERTON CHICAGO, ILL.
Tel.: 376-1454-2-3 . Frank i Heleną Wiato.

Zapraszamy na HAWAJE
8 dni. 3 wyapy — *31t, odjaad w kaMfr wlortk.

STATE FARM

INSURANCE

Aby Ubezpieczyć
SWOJE AUTO 
SWÓJ DOM 
SWOJE ZYCIE 
SWOJE ZDROWIE 

wszystko, co potrzebujecie 
wiedzieć o ubezpieczeniu, 

TO STATE FARM
Wstąpcie do mnie:

FRANK KUCZKA 
3657 West Division Street 

Telefon: 
276-6676

STATE FARM
INSURANCE COMPANIESOłfcn: Błeomuigtoii, IMnote

Ryszard Kiersnowski

Daleko i Blisko...
'ideologiczna Szczytówka” 

w Moskwie
(wigilijne refleksje)

Oto znów nam nadchodzi wigilijna pora, 
Oto znów gwiazdy prószą tajemniczym 

blaskiem,
A do świątyni serca puka ciche wczoraj 
I zjawia się w źrenicy dalekim obrazkiem. 
Obrazek to dziecinny, jasny, pocztówkowy, 
Ani treść w nim niezwykła, ani piękny kolor, 
A jednak tak mi świeci wieczorem 

grudniowym,
Ze oczy łzą zachodzą, i pieką, i bolą.
Wigilia — mocny Boże! — ja też byłem 

dzieckiem,
Też budowałem zamki na wodzie—na lodzie, 
Choć tragedie się grały greckie i nie greckie 
W świecie łunami wojny znaczonym na 

codzień
A jednak z tej pożogi została choinka, 
Pomnik szczęścia stawiany — widziany

tak rzadko,
Radość srebrem wiązana w drobnych 

upominkach,
Radość w darze składana zatroskanym 

matkom.
To nieważne jak było—bogaito czy biednie—
Czy mróz malował okna, czy noc cięła 

śniegiem, /
Ktoś tam czuwał nade mną i przez dni 

powszednie
Prowadził pewną ręką nad urwistym 

brzegiem.
"W imię Ojca i Syna”—a sen nad poduszką 
Ciche mruczenie kotów powtarzał z 

przypiecka —
“W imię Ojca i Syna” odpływało łóżko, 
A dobre krasnoludki pilnowały dziecka.
Obrazek to dziecinny, może ckliwy, łżawy, 
Temat dawno przebrzmiały dla młodych 

poetów —
A dla mnie — cicha przystań. Ucieczka od 

wrzawy
I droga szukająca poezji sekretu.
Znów klękam przed choinką moich dawnych 

marzeń,
Oto drżenie, radosne i dziecinna trwoga! 
A jeden Bóg wie tylko, ocenia i waży, 
Jak było mi daleko i blisko ... do Boga.

Szukałem Go po lasach, trzcinach i 
wiklinach,

Na nowogródzkich polach, nad Świtezi wodą, 
A w głowie było głupio, buńczucznie i młodo, 
Po lesie mnie wodziła zwodnicza dziewczyna, 
Hej, szumiało, szumiało—kołowało w głowie, 
A piosenka pod niebo z ptakami się niosła, 
Na wszystko była prosta i krótka odpowiedź, 
Mierzona taflą wód, równym rytmem wiosła.
Czymże była Ojczyzna? — Ot, stała za 

płotem,
Kołysząc słoneczniki na lipcowym wietrze. 
Nie warto było mówić, ani myśleć o tem, 
Od świtu się zjawiała, gdy się oczy przetrze. 
Czymże była Ojczyzna? Chodziła gościńcem, 
Wybiegała na przeciw topolową drogą, 
Na dożynkach taneczne zataczała młyńce, 
By obudzić się rano w ciepłym siana stogu.
A potem szła Pasterką w śnieżystym 

kożuchu,
I oszronionym lasem kolędować biegła, 
Zbierała przed kościołem harcerzyków- 

zuchów
I z przejęciem stajenki betlejemskiej 

strzegła.
Gwiazdy szukać przed domem ojciec mój 

wychodził,
A matka uroczyście łamała opłatek —
I wtedy — wiem na pewno — że Chrystus j 

się rodził
I zaglądał uśmiechem w mój dziecinny 

światek.

Wyzwoleni od carów, wolni od nahaja, 
Prawdy szukają w pieśni; I w tańcu! I w 

chórach!
A wolność to po prostu jak Wołga, jak rzeka, 
I praca dla każdego i ten chleb powszedni— 
Tylko echo jest inne. Słychać je z daleka, 
Jak powtarza latami: “biedni, biedni, 

biedni...”

Nie było Ciebie Jezu w godzinie odpłaty, 
Bo przecież Bóg nie mieszka w bombach

i pociskach,
Gdy kładły się w podmuchu wież gotyckich 

kwiaty,
A miasta się zmieniały w piekielne ogniska, 
Girlandy, świecidełka i złociste kule 
Domy cięły na ćwierci i szarpały ziemię. 
Złote pszczoły od nieba cięły całym ulem. .. 
Pamiętam takie jedno Boże Narodzenie.
I na próżno dzwon Pański zapłakał na 

trwogę,
I na próżno do Ciebie znów modlitwa niosła— 
Bo zemsta się zmieniła w piekielną pożogę 
I głos w niej było słychać piekielnego posła. 
Niebem sępy się snuły od białego rana. 
Szły stalowe potwory chabrami i żytem.
A jeńcy z białą chustą, w prochu, na 

kolanach ...
Ja wszystko to widziałem, bo ja byłem 

przy tym.
I nagle Twoje niebo ktoś przeciął na dwoje, 
Gdy Ojczyzny zabrakło dla nas po raz 

pierwszy,
Kiedy w lata urastać zaczęły godziny 
I nagle rytm się zmienił piosenek A wierszy, 
Nie było wtedy Ciebie kiedy pierwszy nalot

Kazał ludziom ze strachem uciekać <>d nieba. 
Nie widziałeś na pewno, jak domy się palą, 
Nie szukałeś w Warszawie ni wody, ni chleba. 
Na warszawskiej ulicy owej to jesieni 
Śmignęła po raz pierwszy butelka

z benzyną,
Po raz pierwszy wschód słońca wstydem się 

rumienił,
Ze dzieci znowu płaczą i że znowu giną.
I zaczęło to miasto zmieniać się przez lata 
W tragiczne Colosseum, w pochodnię

Nerona,
I na próżno apele płynęły do świata —
Bo świat miał dużo czasu. Nie śpieszył się 

do nas.
Podóbno ktoś Cię widział gdzieś podczas 

łapanki,
Podobno padających pragnąłeś podpierać, 
I szeptałeś w więzieniach wieczorem i 

rankiem:
“Pan Bóg kazał wam dzisiaj tak jak mnie 

umierać”.
Ktoś w Gestapo Ci wskazał chustę Weroniki. 
Podniosłeś ją by potem nie mówić nic więcej. 
Tylko pierś Ci się wzniosła zadławionym 

krzykiem
I w tragicznym milczeniu załamałeś ręce.

Nie było Ciebie Jezu na dalekiej tajdze, 
Nie było w Archangielsku, ani pod Workutą, 
Gdy nam polarne zorze świeciły jak w bajce, 
A wiatr kolędy śpiewał monotonną nutą. 
“Bezprizomych” widziałeś? Niby jeszcze 

dzieci,
Dzieci mrozem kąsane na nieludzkim brzegu, 
Matka Boska Gromniczna w wieczornej 

zamieci.
Na próżno ich szukała wśród lodów i 

śniegów.
Dudniły tam pociągi pełne ludzkiej męki, 
Jechały miesiącami straszne eszelony, 
I w niebo biła skarga protestem i jękiem, 
A jęk to był na pewno biały i czerwony. 
“Sprawiedliwość” mówiono na salach 

sądowych,
A on, “Wódz Rewolucji”, spoglądał 

z portretów,
I nie widział, nie słyszał wystrzałów w tył 

głowy,
Wystrzałów skrytobójczych z ruskich 

pistoletów.
Hej, czuiubczyk kuczerawyj! Hej, strana 

radnaja!
Hej, na scenia kozaka! Patrzcie — wot 

kultura!
1 nagle chyba Stwórca ten wybuch usłyszał— 
HIROSHIMA. Bo oto wieczór spadł 

spokojem
I nad ziemią zaległa wielka, smutna cisza. 
I to było z Ojczyzną moje pożegnanie. 
Wielka cisza rozstania. Milcząca. 

Zdradziecka.
Znaczona tylko serca bolesnem pukaniem 
I płaczem skrzywdzonego, bezdomnego 

dziecka.

Czarna flaga. Budapeszt! Wołają pomocy! 
Jezus, słyszysz wołanie? Oto ludzie prości, 
Pastuszkowie, biedacy, obdarta ulica,
Nie chleba żąda dzisiaj, lecz żąda wolności. 
Przestańcie grać na fletach, odejdźcie od 

lutni!
Znów’ kulami po szybach krwawa jesień 

płacze,
Na sztandarach ją nieśli niewolnicy smutni, 
Heroldowie cierpienia, buntu i rozpaczy.
To nie Rapsodia Liszta, nie grzeczne oklaski, 
Nie cichy szmer zachwytu w francuskich 

salonach!
Tu nie ma przebaczenia, nie ma prawa łaski, 
Nie sztandary czerwone, ale krew czerwona. 
Słuchajcie radiostacji! Oto bije w eter. 
Oto braci przyzywa i woła pomocy, 
I znów ofiarę płacą dzieci i kobiety,
1 znów się budzi groza gwałtu i przemocy.
Nie potrzeba już myrry, kadzidła ni złota, 
Niech spokojnie śpią groby pod grudniowym 

śniegiem.
Widziano Ciebie, Jezu, jak szedłeś piechotą, 
Jak samotny płakałeś nad Dunaju brzegiem. 
Tam znalazły Cię polskie, tęskliwe kolędy, 
Tam do Ciebie z nad Wisły leciały, przybiegły, 
I nagle padły słowa żołnierskiej komendy, 
By witać Cię, Jezu, Apelem Poległych.

I znów dzieci rysują Dzieciątko w stajence, 
Znów klęczą pastuszkowie w zgrzebniutkich 

koszulach —
Szedł żołnierz borem-lasem, marzył o 

wojence,
Aż ścięła go nareszcie zabłąkana kula.
Pod choinką prezenty! Dom pachnie jedliną, 
Gwiazdka, gwiazdka na niebie! Hej, grajcie 

organy!!!
Ktoś zajrzał w jasne okna wieczorną godziną 
I odszedł sam. Wygnaniec. Uchodźca 

nieznany.
Jeżeli dzisiaj znowu ciszej jest nad ziemią, 
Jeśli się ludzie modlą znowu bez rozpaczy, 
Jeżeli nawet można marzyć się marzeniom 
I wierzyć w świat rządzony lepiej i inaczej — 
Oto klękam przed Tobą, gdy wieczór 

nadchodzi,
Mojej strasznej przeszłości smutny 

spadkobierca.
I błagam Cię w modlitwie, byś się Jezu rodził 
Nie w dalekim Betlejem — ale w ludzkich 

sercach.
Ryszard Kiersnowski.

Dom Zamiast 
Szpitala

W Białymstoku wobec 
przepełnienia tamt. szpitali 
spróbowano skrócić pobyt w 
szpitalu przez hospitalizację 
domową. Byli to przeważnie 
chorzy po operacjach.

Ta forma leczenia polega 
| na wcześniejszym wypisaniu { 
chorego z oddziału, przy rów- ! 
noczesnym zapewnieniu mu 
opieki ze strony szpitala w do
mu.

Na krótszy pobyt w szpita
lu chory musi wyrazić zgodę, 
a zanim postawi się takie py

tanie, skrupulatnemu bada
niu poddawane są jego wa
runki rodzinne i mieszkanio
we. Dopiero pozytywne wy
niki wywiadu i zgoda pacjen
ta pozwalają na szybsze prze
nosiny do domu, gdzie po jed
nym dniu odwiedza chorego 
szpitalna pielęgniarka, zmie-

W razie konieczności może 
go telefonicznie wezwać do 
domu, identycznie zresztą jak 
i pielęgniarkę. W momencie 
zagojenia się rany poopera
cyjnej pacjent wychodzi spod 
kurateli szpitala i jest prze
kazywany pod opiekę lekarza 
z przychodni chirurgicznej. 
Dzięki nowym formom pracy 
na chirurgii znalazło się miej
sce dla 140 dodatkowo przy
jętych pacjentów w ciągu ro
ku. I to w sytuacji, gdy hos
pitalizacją domową objęto 
tylko 5 proc- chorych z uwagi

nia opatrunki i dokonuje in
nych potrzebnych zabiegów. 
Częstotliwość wizyt jest uza
leżniona od indywidualnych 
potrzeb. Z reguły druga wy
pada w dniu zdjęcia szwów. 
Przez cały czas pacjent pozo- 
staje pod opieką lekarza, któ
ry nadzorował jego leczenie 
w szpitalu.

na dużą ostrożność w kwali
fikowaniu do wcześniego wy
pisania ze szpitala.

(ciąg dalszy ze str. 1-ej) 
główny ideolog partyjny Mi
chał Susłow, który odegrał 
czołową rolę w przygotowaniu 
światowego kongresu komu
nistycznego w 1969 roku.

Natomiast zastanawiająca 
jest nieobecność premiera 
Aleksieja Kosygina, Kosygina 
nie było na ostatnich, dwóch 
.sesjach Najwyższego Sowietu 
w ubiegły czwartek i piątek, 
nie pojawił się te|. na sesji 
Najwyższego Sowietu republi
ki rosyjskiej. Nie ma w tej 
sprawie żadnego komunikatu 
oficjalnego, ale obserwatorzy 
zachodni w Moskwie odrzuca
ją spekulacje, że nieobecność 
Kosygina jest wynikiem roz
grywek politycznych, nato
miast przypuszczają, że pre
mier sowiecki jest chory.

Na uwagę zasługuje fakt, 
że z wysokimi honorami po
dejmowany jest w Moskwie 
czołowy dygnitarz Viet Congu 
— Nguyen Hu Tho.

W czasie wydanego na jego 
cześć obiadu — sowiecki pre
zydent Mikołaj Podgórny wy
stąpił z oskarżeniem pod ad
resem Stanów Zjednoczonych, 
którym zarzucił nie tylko po
pieranie rządu sajgońskiego, 
ale także “systematyczne i 
brutalne sabotowanie porozu
mienia paryskiego”.

W przemówieniu Podgórne
go zabrzmiały akcenty anty- 
amerykańskie niesłyszane w 
ostatnich wystąpieniach przy
wódców sowieckich.

Obserwatorzy przypuszcza
ją, że jest to odbiciem mo
skiewskiej gry, obliczonej na 
pozyskanie komunistów w 
Aąji, kosztem Chin.

Od pewnego czasu publika
cje sowieckie dają do zrozu
mienia, że Chiny pod obecnym

Demokraci Szukają 
“Nowych” Twarzy
Washington (UPI).—Przy

wódca większości demokra
tycznej w Senacie, sen. Mike 
Mansfield (D-Mont.) powia
da, że Demokraci potrzebują 
“nowych twarzy jako kandy
datów na urząd prezydenta w 
roku 1976.

Sen. Mansfield uważa, że 
senatorzy — Walter F. Mon- 
dale (Minn.) i Lloyd M. Ben- 
tsen (Texas) oraz gubernator 
stanu Floryda, Reubin Askew, 
posiadają wszelkie kwalifika
cje do ubiegania się o nomi
nację Demokratów na urząd 
prezydenta. Zapytany czy sen. 
Henry M. Jackson (Wash.) — 
nie byłby dobrym kandyda
tem, — sen. Mansfield odpo
wiedział — “tak, zapomnia
łem go wymienić”.

Mansfield twierdzi, że sena
torzy — Edmund S. Muskie, 
(Maine), George McGovern 
(So. Dak.) i Hubert H. Hump
hrey (Minnesota) napotkali 
by na wielkie “trudności” — 
gdyby ponownie zabiegali o 
nominację Demokratów.

Mansfield wyraził nadzieję 
że sen. Edward M. Kennedy 
(Mass.) nie będzie kandyda
tem, gdyż rodzina ta przeżyła 
zbyt wiele tragedii w osta
tnich latach, ale stwierdził że 
“Kennedy otrzymałby nomi
nację bez żadnego kłopotu, — 
gdyby chciał ubiegać się o 
urząd prezydenta”.

Z Bridgeportu
Uwaga Członkowie 
Klubu Polska Wieś

Zarząd Klubu Polska Wieś Nr. 
196 ZKM zawiadamia wszystkich 
członków, iż spawodu wielkiego 
śniegu, posiedzenia jutro, 23 gru
dnia nie będzie. Następne posie
dzenie i wybory w czwartą nie
dzielę stycznia__Jan Bandus, pre
zes; Zofia Tor, sekr. pix>t.

przywództwem nie zasługują 
na przymiotnik “socjalisty
czne”. Coraz też częstsze są 
oskarżenia propagandy mo
skiewskiej o nielojalności Pe
kinu wobec obozu komunisty
cznego.

Pierwszy Sylwester 
w Lokalu “Piast” 
Cocktail Lounge 

Restaurant
W poniedziałek, 31-go grudnia 

odbędzie się pierwszy Sylwester 
w pięknym lokalu “Piast Cocktail 
Lounge and Restaurant”, miesz
czącym się pod adresem 3808 N. 
Central Ave.

Właściciel wyżej wymienionego 
lokalu dokłada wszelkich starań, 
aby zabawa udała się znakomicie. 
Nie brak będzie różnego rodzaju 
przekąsek, łącznie z gorącą kola
cją, szampanem, tortem i kawą.

Zabawa potrwa od 9 wieczorem 
do 5 nad ranem przy dźwiękach 
doborowej orkiestry pod dyrekcją 
Zbigniewa Turewicza. Program 
rozrywkowy poprowadzi MAREK 
GORDON.

Oczekuje gości wiele cennych 
nagród wejściowych. Rozdane bę
dą baloniki, zabawki, trąbki. Ze 
względu na ograniczoną ilość 
miejsc, prosimy telefonować bez 
zwłoki: 283-3554 lub 685-2977.

Klub Pow. Jasło — 
Odłożenie Zebrania
Klub powiatu Jasło nr. 44 ZKM 

zawiadamia wszystkich członków, 
iż w grudniu naszego posiedzenia 
nie będzie, a następne nasze po
siedzenie odbędzie się w styczniu 
1974.

— Jan Kopeć, prezes; Aniela 
A. Bartkiewicz, sekr.

Uroczysta Pasterka 
Na Młodziankowie
Cała wierząca ludzkość przeży

wać będzie w tych dniach wielką 
“tajemnicę żłóbka betlejemskie
go”. — Rozpamiętywać będziemy 
prawdę, że Syn Boży stał się czło
wiekiem dla naszego zbawienia.

Parafia śś Młodzianków serde
cznie zaprasza w noc wigilijną na 
uroczystą Pasterkę, którą w tym 
roku upiększy Chór Parafialny, 
Chór Dzieci Szkolnych i członko
wie Chórów Polonijnych z Marią 
Kieduk — sopran i Stanisławem 
Hinz — tenor. Udział również 
weźmie dwóch skrzypków z Lyric 
Symphony Orchestry. Chór śpie
wać będzie nie tylko polskie i 
angielskie kolędy, z ktąrymi jes
teście zaznajomieni, ale także w 
języku łacińskim stale części Mszy 
Św., które na pewno jeszcze macie 
w pamięci.

Od godz. 11:30, Chór śpiewać 
będzie Kolędy w języku polskim i 

' angielskim. Godzina 12 w nocy, 
uroczysta koncelebrowana Paste-r- 

i ka. Serdecznie zapraszamy
ks. Edward F. Pająk i Księża 

przy Parafii.

OSTATECZNA 
WYPRZEDAŻ 

PERUK
31.00 ZA SZTUKĘ 

Przy kupnie 1,000 satuk 
Exporterzy Mile WitMani

Samuel Kim Co. Ltd.
16 W. 46th Street

NEW YORK, N.Y. 10036
469-8815 (U) Pokój 802

Myśli Wschodu
Głębię wody można poiznać 

za pomocą odpowiedniego ki
ja, głębię człowieka, według 
jego słów. » * *

To, czego jeszcze nie masz, 
jest zawsze -więcej warte niż 
to, co już posiadasz.* $ »

Głodny człowiek nawet o- 
tręby zajada ze smakiem, — 
syty — jedząc mięso jagnięcia 
uważa je za twarde.# e *

Zgoda jest silniejsza od sa- 
motniego siłacza.# lii ♦

Drogi psuje woda, ludzi 
psuje wódka.

KALENDARZYK
Dziś — sobota, dnia 22-go I 

grudnia — Leona, Zenona, 
Honoraty, Franciszki.

Jutro — niedziela, dnia 23 
grudnia — Sławomira, Wi
ktorii.

P o,j u t rze — poniedziałek, 
dnia 24 grudnia — Wigilia, 
Adama i Ewy.
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Znowu nadeszły święte Bożego Narodzenia, 
opromienione tradycjami, nastrajające rado
śnie, obchodzone przez naszą społeczność 
zgodnie z obyczajami, które utrwaliły się 
setkami lat, wnosząc do obrzędów kościel
nych piękno narodowego świętowania i 
odczuwania pamiątki Narodzin Zbawiciela.

Wartość naszych tradycji narodowych 
wynika z ich siły utrzymywania się przez 
pokolenia. Służą one dobrze świadomości 
naszego pochodzenia, poruszaj ą bowiem 
szlachetne struny ludzkiej natury, skupiając 
rodzinne koła przy tradycyjnej Wigilii, łama
niu się opłatkiem, przeżywaniu tych religij
nych świąt w atmosferze miłości i pojedna
nia.

Szanujmy wartości religijne i duchowe, 
jakie występują w okresie Bożego Narodze
nia, aby nie zatracić ich w oszałamiającym 
i jakże w wielu przejawach brutalnym biegu 
współczesnego życia. Włączając się w obrzę
dowość Kościoła i chwaląc Pana na Wyso
kościach, dołączmy w naszym uczestnictwie

w radości, obwieszczonej przez Gwiazdę 
Betlejemską, serdeczne uczucia wiary i 
nadziei, bo bez nich smutne i ponure będzie 
nasze życie zbiorowe i jednostkowe.

Pamiętajmy, że od prawie dwóch tysięcy 
lat ludzkość obchodzi pamiątkę zdarzeń, 
które przyniosły światu nowy sens rozumie
nia życia, przekazując go całemu rodzajowi 
ludzkiemu. Okazał się ten sens życia wiecz
notrwałym, wskazującym idee Boże z mocą, 
która utrzymuje je przez tyle już stuleci.

Człowiek nie może wyzbywać się wartości 
swojej Wiary i swego dziedzictwa pochodze
niowego. I stąd święta Bożego Narodzenia, 
łączące tak znakomicie te dwie kategorie 
wartości, należy obchodzić w pełnym godno
ści skupieniu, czerpiąc z nich bogactwa nad
przyrodzone, jak i bogactwa z naszej naro
dowej przeszłości.

Niech te święta będą radosne. Niech 
rzeczywiście będą zapowiedzią pokoju na 
świecie. I niech upłyną w szczęściu naszej 
wspólnoty społecznej i nas wszystkich.

Alarmy z Wietnamu
Alarmujące doniesienia z Wietnamu głoszą, 

,że komuniści Północnego Wietnamu mają 
obecnie w Wietnamie Południowym większe 
siły zbrojne niż mieli w okresie ofensywy 
w 1972 r. Liczba czołgów miała być zwięk
szona o 50 proc, w stosunku do 500 z kwiet
nia 1972, a liczba żołnierzy ma wynosić obec
nie 165,000. Viet Cong liczy przypuszczalnie 
25,000 ludzi.

Sekretarz Obrony James R. Schlesinger 
uważał za stosowne zająć się tym problemem 
narastania komunistycznych sił i stwierdził, 
że komuniści z Hanoi wykorzystali ostatni 
okres do nielegalnego powiększenia swoich 
sił w Wietnamie Południowym. Ale Stany 
Zjednoczone, ostrzegł Schlesinger, mają 
nadal do swej dyspozycji poważne siły lotni
cze w Syamie, Korei, Formozie i Japonii oraz 
na wyspie Guam, które mogą współdziałać 
z wojskami Saigon na wypadek nowej 
awantury wojennej komunistów.

Sytuacja musi być rzeczywiście poważna, 
skoro Sekretarz Stanu Henry Kissinger 
spotkał się w Paryżu z przedstawicielem 
Hanoi, Le Due Tho, z którym prowadził 
poprzednio rokowania o pokój w Wietnamie, 
aby obecnie omówić z nim narastające 
niebezpieczeństwo wznowienia działań 
wojennych, wbrew oczywiście pokojowym 
ustaleniom.

Pisarze polityczni zwracają uwagę, że 
być może Hanoi szykuje nową ofensywę 
zbrojną na wielką skalę przeciw Saigon i 
Laos, co wytworzyłoby wyjątkowo trudną 
sytuację dla Washingtonu. Społeczeństwo 
było przecież przeciwne wojnie w Wietnamie 
i odetchnęło z ulgą, gdy Kissinger doprowa
dził do zawieszenia broni i pokoju.

Trzeba przyjąć, że zarówno społeczeństwo, 
jak i Kongres, który ograniczył Prezydenta 
w możliwościach prowadzenia wojny, prze
ciwstawiałyby się nowemu zaangażowaniu 
sił amerykańskich w działania zbrojne w 
Wietnamie. Być może na to liczą komuniści, 
chcąc zdobyć ostatecznie obszary Południo
wego Wietnamu, aby obalić rząd w Saigon. 
Trzeba zaś dodać, że choć pokój został pod
pisany, to działania zbrojne na ograniczoną 
skalę nigdy nie wygasły.

Kolumnista Paul Greenberg zwrócił 
słusznie uwagę, że nowa awantura wojenna 
w Wietnamie nie byłaby podejmowana bez 
pomocy i zgody Sowietów. Sądzi on, że 
Sowiety, podobnie jak w swojej polityce na 
Środkowym Wschodzie, mogą być skłonne 
do podsycania niepokojów wojennych w 
Wietnamie, chociaż niby chcą odprężenia z 
Washingtonem. Trudno jednak dowierzać 
Moskwie, skoro polityka tego komunistycz- 
neg mocarstwa nastawiona jest nadal na 
wywoływanie niepokojów w świecie.

Moskwa Za Kulisami
Gwałtowne zaprzeczenia Moskwy, że ona 

nie inspirowała narzucenia przez państwa 
arabskie ograniczeń ropy naftowej w dosta
wach dla Zachodu właśnie utwierdzają w 
przekonaniu, że za kulisami tego arabskiego 
posunięcia stała Moskwa.

Argument obronny Sowietów zmierza po 
linii przekonania świata, że to nie kraje 
“postępowe”, ale właśnie “reakcyjne”, jak 
Saudii Arabia czy Kuwait, mające główne 
bogactwa w złożach naftowych, użyły dostaw 
nafty jako instrumentu politycznego nacisku 
na Zachód, a szczególnie na Stany Zjedno
czone. Ale ten argument jest wątpliwej 
natury, jeśli weźmie się pod uwagę, że już 
wiosną tego roku sowieckie radio “zwracało 
uwagę”, że w dyspozycji Arabów jest “broń 
naftowa” oraz puszczało w świat arabski 
informacje, że zianosi się na “ekonomiczne 
sankcje”, co trzeba było rozumieć jako 
użycie dostaw nafty, bo przecież Arabowie 
nie mają innych możliwości stasowania 
sankcji gospodarczych.

Kampania radiowa Sowietów na temat 
użycia dostaw niafty jako nacisku polityczne
go prowadzona była przez cały okres l.tni 
tego roku, jeszcze przed arabskim atakiem 
na Izrael i dowody tego są wielorakie, 
oparte o nasłuch sowieckiego radia w języ
kach angielskim i arabskim. To też fałszywe

są obecne zaprzeczenia Moskwy, że nie inspi
rowała posunięcia Arabów, które tak po
ważnie zakłóciło życie wielu krajów zachod
nich

Radość Sowietów, że Arabowie skutecznie 
zastosowali swoją broń naftową występuje 
wyraźnie z różnych relacji prasowych i 
radiowych. Moskwa wyraża zadowolenie, 
jak pisał jeden z jej korespondentów z Kairu, 
że “kraje arabskie skutecznie zastosowały 
naftę jako broń polityczną”.

I ten sam sowiecki propagandzista, Ruben 
Andreasjan, który stara się wybielić Sowiety 
z odpowiedzialności za posunięcie arabskie, 
pisał przecież w “Nowych Czasach”: “Ostat
nie uderzenie w imperialistów stało się 
możliwe dzięki współpracy państw arabskich 
z Sowietami”. Sytuacja jest więc jasna.

TO i OWO
Tokio jest miastem na wulkanie. Przeżyło 

już w tym roku prawie 30 wstrząsów pod
ziemnych. Na szczęście o niewielkiej sile. 
Tym mniej, mieszkańcy metropolii żyją w 
ciągłym strachu, szczególnie ostatnio, kiedy 
zanotowano wzmożoną aktywność podziem
nych ruchów. I w związku z tym władze 
miejskie przeznaczyły ponad dwa biliony 
dolarów na koszty uodpornienia budynków 
na wstrząsy i ewentualne pożary.

Amerykanie o Sobie
Socjologowie z University 

of Michigan’s Institute for 
Social Research przeprowa
dzili interesujące badania na 
temat co Amerykanie myślą 
o sobie.

Badania te wykazały, że w 
okresie ostatnich 20 lat Ame
rykanie zmienili się w swoich 
nastawieniach i reakcjach na 
sprawy życia zbiorowego, — 
szczególnie w zakresie takich 
zagadnień jak obyczajowość 
społeczna, stosunek do władz 
rządowych, rasizm. Jednym 
z najbardziej ważnych usta
leń socjologów jest wynikają
ce z ich badań stwierdzenie, 
że Amerykanie poważnie u- 
tracili wiarę w instytucje pu
bliczne.

Ujmując ocenę wyników 
badań w sposób ogólny socjo
logowie są zdania, że upływ 
dwóch dziesiątków lat od po
przednich, podobnych badań 
przyniósł wyraźne objawy 
większej tolerancji politycz
nej, rasowej i moralnej w spo
łeczeństwie, które jednocze
śnie skłonne jest do bardziej 
pesymistycznego ocen i an i a 
przyszłości kraju, szczególnie 
w płaszczyźnie rządów i go
spodarki.

Relacja prasowa na temat 
omawianych tu badań socjo
logów podkreśla, że szczegól
nie interesujący jest rozdział 
raportu, zatytułowany “Social 
Change in a Metropolitan 
Community”. — W rozdziale 
tym ustalone zostały następu
jące zmiany w nastawieniu 
Amerykanów:

Małżeństwa i życie rodzin
ne:

W 1955 r. co czwarta rodzi
na uważała, że posiadanie 
dzieci jest najcenniejszym 
czynnikiem w małżeństwie,— 
obecnie takie nastawienie po
siada co ósma rodzina. Daw
niej troje lub czworo dzieci 
uważano za prawidłowe, obe
cnie małżeństwa chcą mieć 
maksymalnie dwoje.

Rodzice uważają, że dzieci 
powinny same więcej dbać o 
siebie. — Występuje obecnie 
większe zainteresowanie rów
nomiernym podziałem prac 
domowych między rodziców 
i dzieci. Istnieje też dążenie, 
aby członkowie rodziny byli 
bardziej samodzielni w swo
im myśleniu, działaniu i spę
dzaniu czasu.

Instytucje publiczne i rząd:
Od podobnych badań w 1959 

r. zaznaczył się obecnie bar
dzo silny spadek zaufania do 
wszystkich kategorii instytu
cji publicznych, a więc radio 
i TV, szkoły, lekarze i nau
kowcy, wyższe uczelnie, sądy 
federalne, rząd federalny i 
rządy lokalne.

Gdy poprzednio trzej Ame
rykanie na pięciu mieli zau
fanie do sądów, obecnie — je
den na pięciu. 15 na 20 Ame
rykanów uważało poprzednio, 
że kolegia są dobre, obecnie 
tylko ośmiu na 20 jest tego 
zdania.

W ocenie rządu federalnego 
badania z 1954 r. wykazały, że 
połowa badanych widzi ko
rzyści z rządu, równoważące 
koszty jego utrzymania, inni 
nie mieli specjalnie niechę
tnego nastawienia do władz 
rządowych. Obecnie połowa 
badanych kategorycznie 
oświadczyła, że rząd wymaga 
za wiele, a daje obywatelom 
za mało. Oznacza to w prak
tyce, że Amerykanie odnoszą 
się z niechęcią do biurokra
tycznego systemu, są wyraź
nie i odważnie krytyczni, a do 
tego są skłonni swoje proble
my przejmować na własne

barki, nie polegając całkowi
cie na systemie władz.

Obyczajowość:
Narasta coraz silniej tole

rancja wobec zjawisk moral
ności społecznej i obyczajo
wej, co wyraża się w skłon
ności do przyznawania — dla 
przykładu wolności wypowie
dzi komunistom, faszystom, 
ateistom i wszelkim innym.

Jeśli chodzi o nastawienie 
do sprawy rozwodów, poprze
dnie badania ustaliły, — że 
większość uważała rozwód za 
“zasadnicze zło”, obecnie ba
dania przyniosły zmianę w 
tym nastawieniu, bo więk
szość badanych uznaj e, że roz
wód jest “czasami złem”.

Problem integracji miesz
kaniowej wykazał, że trzy na 
pięć osób godzi się na to, a 
cztery na pięć osób uznaj e za 
słuszną integrację w szko
łach.

W ocenie przyszłości w 1958 
r. cztery na pięć osób uważa
ły, że ich dzieci mogą liczyć 
na “wspaniałą przyszłość”. — 
Obecnie tylko połowa bada
nych wyraziła taki pogląd.

Ponad połowa badanych 
jest zdania, że w rzeczywisto
ści większość ludzi zupełnie 
nie dba o losy innych.

Wartość tych socjologicz
nych badań, jak i wyników 
jakie one przyniosły, polega 
przede wszystkim na tym, że 
otrzymaliśmy oceny amery
kańskiego społeczeństwa, ja
kich na ogół nie spotyka się 
w życiu. Nikt przecież, za
goniony własnymi sprawami, 
nie zgłębia procesów prze
mian, jakie następują w na
szym życiu indywidualnym i 
zbiorowym. Warto więc wie
dzieć jacy jesteśmy jako oby
watele. (jb)

Polacy 
Na Syberii

(FEI) — Według informa- 
cj i warszawskiego dziennika 
“Kurier Polski, “w południo
wej Syberii żyje wielu oby
wateli radzieckich pochodze
nia polskiego. Przeważnie 
wywodzą się oni z rodzin 
osiadłych od wielu dziesięcio
leci na terenach byłego Impe
rium Rosyjskiego. Są obywa
telami Związku Radzieckiego 
w drugim, a nawet trzecim 
pokoleniu. Wielu założyło ro
dziny mieszane. Żywo intere
sują się Polską, jej historią, 
językiem, kulturą, szczycą się 
jej osiągnięciami”.

Wspomniany dziennik do- 
daje że również na terenie 
Kazachstanu przebywa wielu 
Polaków. Organizowane są 
tam dla nich kursy języka 
polskiego. W ostatnich latach 
rozprowadzono tam 14,000 po
dręczników. ‘W Karagandzie 
czy w Ałma-Acie — informu
je Kurier Polski” — prasa 
polska rozchodzi się w ilości 
75,000 egzemplarzy.”

Na 13-tym Miejscu
Polski przemysł stoczniowy 

w tym roku znalazł się na 13 
miejscu światowej listy. Pod 
polską flagą pływa 1,430 stat
ków z polskich stoczni, a 84 
statki pływają pod banderami 
Argentyny, Czechosłowacji, 
Chin, Grecji, Ghany, Rumu
nii, Półn. Korei i Wenezueli. 
Oczywiście także pod bande
rą sowiecką, ale tę pozycję 
prasa warszawska pomija.

Umieszczone poniżej opinie innych csMopism 
nie zawsze są zgodne ze stanowiskiem Redakcji.

Niepokój Wśród 
Amerykańskich Żydów

“NEWSWEEK”. — Ktoś mi 
opowiadał, że widział na zde
rzaku samochodowym na 
Środkowym Zachodzie nalep
kę z napisem: “Możemy obejść 
się bez Żydów, ale nie bez na
fty”. Otrzymujemy ciche in- 
formaidje z Los Angeles na 
temat nalepek na zderzakach 
z napisem: “’Potrzebujemy ro
py naftowej, nie Żydów”. 
Ktoś jadąc między Bostonem 
a Worchester widział samo
chód z białą nalepką nd tyl
nym zderzaku: “Burn Jews, 
not oil”.

Z jednego końca kraju po 
drugi dochodzą relacje o no
wej, ruchomej formie antyse
mityzmu — napisach na zde
rzakach, obwiniających Ży
dów o arabski bojkot nafty. 
Owe ulotki są równie nie
uchwytne, jak latające tale
rzyki — nikt dotąd nie dostar
czył jednej z nich na dowód. 
Możliwe, że ich w ogóle nie 
ma, ale same rozmowy na ten 
temat świadczą o bolesnym 
uczuciu zagrożenia u wielu 
amerykańskich Żydów ...

Bodaj na powierzchni nie 
widać nic takiego, co mogłoby 
niepokoić Żydów. Gdy w toku 
była kampania za uzupełnie
niem zapasów broni Izraela, w 
Kongresie podjęto próbę skre
ślenia $500 milionów z sumy 
$2.2 biliona, żądanej przez 
Prezydenta Nixona. Próbę tę 
z łatwością udaremniono. By
ło to w dużej mierze zasługą 
American Israel Public Af
fairs Committee, głównej 
ostoi pro-izraelskiej lobby w 
Washingtonie. Jest to potężna 
organizacja, działająca jako 
czołówka przeszło 30 żydow
skich grup. Na jej czele stoi 
Isaiah Kenen, 68, mający kon
takty z wszystkimi wybitniej
szymi członkami Kongresu. 
Kenen spowodował wysłanie 
95 telegramów do członków 
komisji kredytowej i komisji 
spraw zagranicznych i suma 
$500 milionów została przy
wrócona. Łącznie z 400 milio
nami dolarów, uchwalonymi 
poprzednio, pomoc dla Izraela 
osiągnęła olbrzymią sumę $2.6 
biliona.

Dotychczas Kenen nie mo

bilizował pełnej siły pro-izra- 
elskiego lobby. Jego dyrekcja 
składa się z przewodniczących 
“Conference of Presidents of 
Major American Jewish Or
ganizations”. Instytucja ta jest 
potężną nadbudową, reprezen
tującą całą amerykańsko-ży- 
dowską społeczność. Organem 
lobbystów jest tygodnik “Near 
East Report” z 30,000 prenu
meratorów, wśród których 
znajdują się wszystkie arab
skie ambasady w Washingto
nie. Ilekroć w Kongresie znaj
dzie się jakaś sprawa ważna 
dla Izraela, Kenen alarmuje 
co najmniej tysiąc żydowskich 
przywódców w całym kraju. 
Ci skolei wprowadzają w ruch 
własną sieć przyjaciół, auto
rów listów i osób, które wal
nie wspomogły finansowo 
kampanię wyborczą. Jest to 
system, zasługujący na uwa
gę.

Niepokoi amerykańskich 
Żydów możliwość, iż nacisk 
kryzysu energetycznego wy
woła w U.S. epidemie antyse
mityzmu. Powiada pewien 
przywódca żydowski w Chi
cago: “'Niepokoi nas, że gdy 
zimowe chłody wpłyną na złe 
samopoczucie ludności, albo 
gdy blokowanie dróg przez 
samochody ciężarowe powo
dować zacznie różne braki, 
szukać się będzie kogoś, na 
kogo możnaby zwalić odpo
wiedzialność, i znajdzie się 
Żydów.”

Na razie pomimo pogłosek 
o nalepkach na zderzakach 
bardzo mało jest znaków, 
wskazujących na budzenie się 
w U.S. reakcji w postaci nie
bezpiecznego antysemityzmu. 
Ważne jest, w jaki sposób 
amerykańscy Żydzi będą rea
gowali na swe rozbudzone 
obawy przed prześladowa
niem. Większość ich przywód
ców zajęła stanowisko stano
wcze. ‘’Kryzys naftowy nie 
jest zagadnieniem żydowskim, 
powiedział rabin Hertzberg, 
prezydent Amerykańskiego 
Kongresu Żydowskiego. W 
mojej synagodze w Engle
wood nie obniżę termostatu 
ani o jeden stopień niżej, niż 
jest w kościele tuż obok.”

Nie Skończona Wojna
Rzeczoznawcy militarni wy

rażają jednak wątpliwości, by 
Hanoi zamierzał podjąć taką

GŁOSY CZYTELNIKÓW
W Sprawie Ataku Na Kard. Wyszyńskiego

THE CHRISTI AN SCIENCE 
MONITOR — Wojna w Wiet
namie skończyła się, teore
tycznie biorąc, w styczniu br. 
Ówczesna ugoda położyła w 
praktyce kres bezpośredniemu 
amerykańskiemu u d z i ałowi 
Zbrojnemu w tamtejszych 
walkach. Żołnierzy amerykań
skich wycofano z południo
wo wschodniej Azji i nie ma 
na pewno w Waszyngtonie 
tendencji do wysyłania ich z 
powrotem.

Nie doszło natomiast w cią
gu jedenastu ubiegłych od te
go czasu miesięcy do naj
mniejszych choćby postępów 
na drodze do układu politycz
nego między rządem w Saj go
nie a Vietcongiem. Nie ma też 
dotąd ugody w sprawie aktu
alnych granic militarnych 
między terenami podlegający
mi władzy rządu sajgońskiego, 
a opanowanymi przez komuni
stów.

Wojna trwa więc nadal i nie 
jest łatwym stwierdzenie, kto 
jest w niej agresorem. Wszy
stko zależy od tego, czy wie
rzy się propagandzie jednej 
lub drugiej strony. Każda z 
nich oskarża drugą o próby 
utrzymania większego teryto
rium, niż jest do tego upoważ
niona na podstawie warunków 
zawieszenia broni. Każda z 
nich usiłuje w rzeczywistości 
wzmocnić swój stan posiada
nia i swą pozycję militarną. 
Vietcong jest obecnie zainte
resowany głównie w zdobyciu 
pasa terenu od granicy z Pół
nocnym Wietnamem przez 
środkową górzystą część kraju 
aż do pozostających już pod 
jego władzą osiedli w delcie 
Mekongu. Choć więc spora
dyczne walki toczą się w ca
łym Południowym Wietnamie, 
wysiłki obu stron koncentrują 
się głównie na rejonie, przez 
który przebiega—wzdłuż gra
nicy z Kambodżą — szosa nr 
14, około sto mil na północ od 
Saj gonu.

Jeżeli wojska rządowe u- 
trzymać zdołają w rękach od
cinek tej szosy, główny cel 
Vietcongu zostanie udarem
niony. O ile natomiast ko
munistom powiedzie się osiąg
nięcie takiego zwartego tery
torium z własną siecią dróg i 
linii zaopatrzenia, będą mieli 
oni bazę dla wszczęcia nowej 
generalnej ofensywy, by 
osiągnąć decydujące zwycię- 

I stwo.

ofensywę na wielką skalę w 
obecnym “sezonie”. Pewnym 
jest natomiast, że udziela on 
Vieteongowi silnego poparcia 
w jego walkach o opanowanie 
linii komunikacyjnych.

Styczniowa ugoda ó zawie
szeniu broni nie przyniosła 
więc rozwiązania regional
nych problemów, dzielących 
naród wietnamski równie głę
boko jak przed “rozejmem”.

Społeczne Pasożyty
Warszawski “Kurier Polśki” 

pisze:
Wszyscy to znamy przynaj

mniej z obserwacji — tabuny 
młodych ludzi oblegających 
kawiarnie i bary albo pod
pierających ściany domów 
przy pryncypialnych płacach 
i ulicach. Można ich zauważyć 
zarówno w dużych ,jak i ma
łych miastach, zarówno przed 
południem jak i po południu. 
Bo ci młodzi ludzie najczę
ściej w ogóle nie pracują 
ani się nie uczą. Skąd mają 
pieniądze na wino i wódkę? 
Na to pytanie mogłyby odpo
wiedzieć matki młodych nie
robów, które tyrają jak dzień 
długi, żeby synalka lub córe
czkę wyżywić, ubrać i jeszcze 
dać na “drobne wydatki”. 
Często te rodżicieilśkie świad
czenia są wręcz wymuszane i 
to w drastyczny sposób. Żadna 
matka się nie poskarży, “bo 
przecież to moje dziecko”.

I tak młody człowiek po
woli się wykoleja. A kiedy 
eiły rodziców są na wyczer
paniu, młody pasożyt rabuje 
przechodnia, lub włamuje się 
do kiosku czy do sklepu. I ze 
społecznego pasożyta zamie
nia się w przestępcę. Staty
styki sądowe dowodzą, że 
przytłaczająca większość 
sprawców awantur, kradzie
ży i włamań rekrutują się 
właśnie z osób nigdzie nie 
pracujących i nie uczących 
się. Co gorsza, zjawisko spo
łecznego paisożytnictwa ma 
tendencje wzrostu.

To też ostatnio I Prezes 
Sądu Najwyższego wystąpił 
z wnioskiem o uchwalenie 
wytycznych w sprawie uzna
wania pasożytniczego trybu 
życia jako okoliczność obcią
żającą przy wymiarze kary 
w stosunku do osób sądzonych 
za popełnione przestępstwa.

W ubiegłym raku z powodu po
deszłego wiefcu i osłabienia wzro
ku czułem, że należy mi ustąpić i 
szukać kogoś do pracy w naszej 
Redakcji. W styczniu znalazłem 
człowieka stosunkowo młodego, 
który niedawno przybył z Polski, 
gdzie “cierpiał w wiezieniu za 
wolność”, pracował jakiś czas w 
polskim dzienniku w New Yorku i 
po zamienieniu z nim kilku listów 
przypuszczałem, że będzie godnym 
i pożytecznym Współpracowni
kiem. Ustąpiłem więc w kwietniu 
po zapoznaniu go z naszym syste
mem pracy, z naszymi poglądami 
i kierunkiem pisma. Godził się na 
wszystko. Ale już w listopadzie 
pozwdlił sobie na umieszczenie 
obrzydliwego artykułu o Amery
kańskiej Częstochowie. Udałem się 
do Redakcji i powiedziałem mu, 
że takich rzeczy nie umieszcza się 
w naszym piśmie. Przyrzekł po
prawę. Ale zamiast poprawy już 
w miesiąc później umieścił jeszcze 
gorsze łajdactwo — zjadliwy atak 
na Kardynała Wyszyńskiego, któ
rego każde pismo polskie, każdy 
Polak szanuje choćby za to, że nie 
uciekał zagranicę, ale podzielił los 
swych braci i pozostał z nimi jako 
pociecha i natchnienie.

Naczelnictwo nad Redakcją ob
jął red. F. Kmtotowicz, który od' 
szeregu lat pracuje bez zarzutu w 
naszej Redakcji. Ale “naczelny” u 
nas jest tak zawalony pracą, że 
nie zawsze zauważy co idzie do 
gazety i polega na uczciwości i 
lojalności swych współpracowni
ków. Zanim Więc przeczytaliśmy 
ten ohydny wybryk, otrzymaliśmy 
telefony i listy od dobrych przy
jaciół i czytelników, których to 
zalbolało tak jak i nas. Najpiękniej 
ujął to ks. dr. Z. Peszkowski z 
Polskiego Seminarium, który 
przysłał mi kilka ładnych swoich 
prac o Kardynale Wyszyńskim i 
autorowi tych wyskoków przeba
cza po chrześcijańsku, bo “z treś
ci i tych podjaizdów wygląda, że 
sam osobistą przeżywa tragedię. ’

Zgadzam się z tym poglądem i 
chociaż już nie jestem “naczel
nym”, współpracuję z tymi wszy
stkimi, którzy to boleśnie odczuli, 
dziękuję za ich słowa pociechy i 
mam nadzieję, że nauczona tym 
smutnym doświadczeniem *— Re" 
dakcja “Gwiazdy Polarnej” me 
dopuści już nigdy do powtórzenia 
tych smutnych rzeczy.

Adam Bartosz, b. red. G. P.



Józef Kliś

Z Dziennika Lekarza
Dywizjonu 303

przyszedł

Tydzień Polski (Londyn)

B^ata Obertyńska

ranny ra
na spado-

Jeśli tam będziesz, duszo mego łona, 
Choćby z promieni do ciała wrócona: 
To nie zapomnisz tej mojej tęsknoty, 
Która tam stoi jak archanioł złoty.

“Choć muzę moją w twojej krwi zaszargam 
Sięgnę do wnętrza twych trze  w i zatargam”.Hejnał wszyscy zaśpiewajmy, 

Cześć i chwałę Bogu dajmy, 
Nabożnie k’Niemu wołajmy.

A las stoi. . . Poświatą 
sen w nim zastygł i spokój. 
Łbem po głazach się za to
Tłucze księżyc w potoku . . .

“Kto mogąc wybrać, wybrał zamiast domu 
Gniazdo na skałach orła: niechaj umie 
Spać, gdy źrenice czerwone od gromu 
I słychać jęk szatanów w sosen szumie . . . 
Tak żyłem”.

2) Jest to polonez skomponowany przez wychowanków Liceum 
Krzemienieckiego z XIX wieku; muzyka Wojciecha Sowińskiego, 
siłowa Tomasza Olizarowskiego. W odrodzonym w 1920 roku Liceum 
pieśń ta przyjęta była jako hymn.

Szum ściśnięty pieniście 
w kamienistym łożysku, 
pośpiech, ziąb i przejrzystość 
w pędzie—w skręcie-—w połysku . ..

Dr Zygmunt Wodecki, wzro
stu raczej niskiego, krępej 
budowy, ma krótko przy
strzyżone włosy i pogodną 
twarz, z której nigdy nie 
schodzi uśmiech. Energiczny 
i rzutki, jakby nie miał za 
sobą 60 lat niełatwego życia, 
dalekiej żołnierskiej tułaczki 
po obcych krajach, no i tej 
dzisiejszej pracy lekarza- 
rentgenologa w szpitalu biel
skim.

Dr Wodecki rzadko wraca 
wspomnieniami do przeszło
ści. Do lat wypełnionych o- 
fiarną pracą oficera-lekarza 
najpierw w II Pułku Lotni
czym w Krakowie, a później 
w dywizjonach myśliwskich 
303 i 317 w Wielkiej Brytanii.

Z widocznym też wahaniem 
podaje oprawiony w czarną 
skórę, pękaty notatnik-pa- 
miętnik, pisany w różnych 
okolicznościach czasu wojny: 
w namiocie, w hangarze i w 
podróży.

Pamiętnik ten — to opo
wieść o drodze lekarza i żoł- 
nierza-tułacza od tragicznych 
dni wrześniowych — przez 
Francję i Wielką Brytanię — 
aż do upragnionego powrotu 
do kraju. Z kart tęgo pamięt
nika wyłania się wiemy obraz 
przeszłości.

Na każdym etapie jego tałaczki ciążyło na nim piętno 
odpowiedzialność za cały naród. Nie bał się być przeklęty:

Nie bał się upominać innych i uderzać tym co boli, a prze
rywać wszystko to co koi i usypia “pół rycerzy żywych”.

Talk dźwiga Polskę, jak inni “błyskotkami łudzą”, Polskę, 
co “pawiem narodów była i papugą”.

Samotnie trud ten podjął i samotny odszedł:

“Dawna ojczyzno moja! O, jak trudno 
zakochanemu w twej śmiertelnej twarzy 
Zapomnieć wdzięków, co młodość odludną 
Wabił na dawnych opłotkach cmentarzy”.

1) "Biesiada Krzemieniecka” jest to tradycyjna nazwa zebrań 
krzemieńczan na emigracji z czasów po powstaniu listopadowym.

3 września 1939 r. To strasz
ne, że Niemcy posuwają się 
na całym froncie. Kraków za
grożony. Ewakuacja II Pułku 
Lotniczego, który poniósł 
ciężkie straty w walkach po
wietrznych. Nasze samoloty 
wyraźnie ustępują maszynom 
niemieckim. Nawet nieco
dzienne bohaterstwo pilotów 
nie może nic zdziałać wobec 
szybkich i zwinnych, znacznie 
lepiej uzbrojonych ME-109 i 
Foke-Wulff. Najgorsze jest 
jednak to, że przeciwko jed
nemu polskiemu myśliwcowi 
wróg przeciwstawia aż 6 
własnych maszyn. To prze
waga miażdżąca.

Rozpacz, bezgraniczna ogar
nia nas, gdy opuszczamy 
podwawelski gród. Nie mamy 
odwagi patrzeć ludziom w 
oczy.

18 września 1939 r. Zalesz- 
czyki-Dźwiniacz, Słońce pra
ży niemiłosiernie. Jesteśmy 
zupełnie rozbici moralnie.^ 
Świadomość zbliżającej się i 
klęski przytłacza. Mam pełne 
ręce roboty przy opatrywa
niu rannych w prowizorycz
nie ustawionym namiocie sa
nitarnym.

Wieczorem jednym z pierw
szych transportów wyruszy
my w kierunku granicy ru
muńskiej

15.X.-1.XI.1939 r. Bałczik — 
mały port czarnomorski. W 
grupie 800 lotników polskich, 
ściągniętych z obozów dla in
ternowanych, mamy popły
nąć do Bejrutu, skąd dalej 
już do Marysylii — do wal
czącej Francji. Otrzymujemy 
ostrzeżenie, że na trasie może
my spotkać niemieckich kor
sarzy — ich U-Booty. Kapitan 
statku “Saint Nicolais” — sta
ry przemytnik morski, jest 
dobrej myśli. Trzeba mu wie
rzyć. A w ogóle nie ma wiele 
czasu na rozmyślania. Służba 
medyczna pracuje — mamy 
przypadki biegunki i... febry.

20.XI.-15.X1I.1939 r. Po wie
lu perypetiach dopływamy z 
Bejrutu do Marsylii na stat
ku “Ville de Strasbourg”. Ma
my szczęście — sztorm unie
możliwia działalność niemiec
kim łodziom podwodnym. Do
kucza choroba morska.

Z Marsylii dalsza droga 
wiedzie do Lyonu. We Fran
cji nie znać wojny. Czujemy 
się wprost wstrząśnięci bez
troską Francuzów, którzy 
niczego nie rozumieją . . .

1.III.-14V.1940 r. Utworzono

W tych bojach polskie dy
wizjony lotnicze 302 i 303 za
notowały wspaniałe osiągnię
cia.

Najwięcej zestrzeleń mieli 
na swoim koncie: kpt. Witold 
Urbanowicz (17), kpt. Łoku- 
ciewski, por. Henneberg, por. 
Daszewski, por. Zumbach i 
por. Łepkowski.

Zginęli śmiercią lotnika i 
odeszli na zawsze: por. Hen
neberg i por. Antonowicz, 
zwany powszechnie Szpa
kiem.

Dr Wodecki żywo i cieka
wie relacjonuje szczegóły 
zwycięskiej kampanii pol
skich dywizjonów lotniczych 
na froncie zachodnim. Histo
rię walk “Hurricane’ow” i 
“Spitfire’ow” z biało-czerwo
ną szachownicą — z łodziami 
podwodnymi, czołgami i tran
sportem wroga.

Piloci zmieniali lotniska i 
bazy, lecz zawsze była z nimi 
grupa medyczna dra Wodec
kiego. W 1943 r. dr Wodecki 
opuścił dywizjon 303 i już 
jako kapitan objął kierownic
two punktu lekarskiego w 
dywizjonie 317, który wraz z 
dywizjonami 302 i 308 wcho
dził w skład 131 skrzydła my
śliwskiego.

Równie dramatyczne są no
tatki dra Wodeckiego z okre
su lądowania w Normandii.

Kwiecień 1944 r. Nasza baza 
lotnicza znajduje się w Tang- 
mere. Coraz głośniej mówi 
się o inwazji. Piloci toczą za
ciekłe boje powietrzne. Wra
cają pokiereszowani kulami i 
odłamkami pocisków prze
ciwlotniczych. Wielu z nich 
nie dociera do bazy i ginie w 
wodach kanału La Manche.

W punkcie lekarskim cało
dobowe dyżury. Wielokrotnie 
operujemy w polowych wa
runkach. Wbrew podstawo
wym zasadom aseptyki. W 
naszych warunkach liczy się 
czas — decyduje szybka po
moc.

Krew jest najcenniejsza...
Czerwiec 1944 r. D-Day _

dzień 4 czerwca 1944 r., dzień 
lądowania w Norrńańdif. Na 
niebie setki samolotów 1 
szybowców, na morzu kilka 
tysięcy statków i barek de
santowych. Wszystko co lata 
i pływa oddano do dyspozycji 
wojsk alianckich.

To inwazja, jakiej nie zna 
historia wojen. Walka toczy 
się o każdy skrawek lądu, o 
każdy metr piaszczystej pla
ży.

Szczególnie zaciekłe są wal
ki w rejonie Caen. Niemcy 
rzucają do boju wyborowe 
dywizje pancerne SS, Wojska 
alianckie zwycięsko szturmu
ją pozycje wroga, lecz pono
szą dotkliwe straty. Nasz szpi
tal połowy pod Caen zamie
nia się w wielką salę opera
cyjną. Stąd tylko kilka kilo
metrów do pierwszej linii 
frontu, tylko że ta linia stale 
się zmienia, a przyczółki i 
wzgórza kilkakrotnie prze
chodzą z rąk do rąk.

Jesteśmy zmęczeni — pada
my z nóg. Nie możemy poz
wolić sobie na żadne wytch
nienie, na małą chwilę wy
poczynku. Wykrwawieni ran
ni czekają na pomoc. Na skal
pel chirurga — na plazmę i 
krew.

Toczy się nieubłagana wal
ka ze śmiercią. Każda zmar
nowana minuta może ozna
czać tu czyjąś śmierć. A życie 
jest przecież najważniejsze...

Od tego czasu minęły lata. 
Zatarły się wspomnienia i 
wiele z nich przepadłoby już 
w otchłani niepamięci, gdyby 
nie przetrwały w pękatym 
notatniku dra Wodeckiego. 
Autor tych notatek dzisiaj tak 
samo jak w tamte gorące i 
tragiczne dni II wojny świa
towej spełniał codzienne obo
wiązki lekarza-żołnierza — 
kontynuuje najszlachetniejszą 
walkę o życie ludzkie jako 
lekarz-społecznik.

Wdzięki młodości zamienić umiał na działanie dojrzałego 
człowieka. Nie mógł patrzeć w śmiertelną twarz matki Polski, 
musiał ją widzieć żywą. Nie mógł dążyć do spełnienia ma
rzeń osobistych i zażywać spokoju rodzinnego życia u stóp 
nade wszystko ukochanej matki rodzonej — obok grobu tej, 
która matką wszystkich Polaków była.

A czasem miasto jak orzeł obleci 
I znów na skałach spoczywa i świeci, 
Powietrze lżejsze, które Cię uzdrowi, 
Latem z mej piersi mojemu krajowi”.

Zaczął od duszy własnej. Kazał umilknąć uczuciom naj
czulszym i najgłębszym, by uczyniły miejsce wolne dla cał
kowitego oddania się matce, którą utracił cały naród, matce, 
którą ponad swoją rodzoną wywyższył.

A kiedy już go siły opuszczać zaczęły i widmo grobu 
przed oczy stanęło, pisał do matki: “Cóż, moja droga, gdzie 
mi wybrać miejsce. Czy na krzemienieckim cmentarzu, pod 
śliwą babuni nie będzie mi spokojniej?”

Słowacki powrócił do kraju, powrócił nieśmiertelny. Nie 
wrócił jednak do Krzemieńca i nie wybrano mu miejsca 
najspokojniejszego “pod śliwą babuni”, “bo królom był rów
ny” — bo ten mistrz najcudowniejszego poetyckiego słowa 
i syn najwierniejszy rodtzonej matki i rodzonego Krzemieńca 
nie szukał dla siebie ani miejsca, ani życia spokojnego; “bo 
miał tak wielkie wytrwanie w zamiarach szalonych”, że 
“na sztandarach jak pies się położył” i wołał “konający nie 
iść na Obrożę i zamiast hańby — pić czarę rozpaczy”.

★
Następnie Władek Sheybal oczarował zebranych recy

tacją utworów Słowackiego. Zaczął od listów do matki:
“Co dnia prawie, patrząc na mój ogień na kominku, 

staje mi w oczach postać mamy, leżącej wieczorem na małej 
kanapce pod oknem w średnim pokoju, naprzeciw palącego 
się pieca. Teraz, przy zbliżającym się nowym Bożym Naro
dzeniu chciałbym, żeby mi tu kto mógł zaśpiewać kolędę 
taką, jaką słyszałem ostatniego roku, będąc w Krzemieńcu. 
Wszystko co zniknęło w przeszłości, ma dla mnie teraz aniel
ską twarz i anielski głos.

“Oto widok Krzemieńca, z ławki pod topolą w bota
nicznym ogrodzie, dalej kościół pojezuicki, dom, w którym 
mieszkacie, dalej zamkowa góra i księżyc wschodzący zza 
murów zamku starego. Pejsaż ten udał mi się dość ładnie 
i darowałem go pannie Eglantynie na pamiątkę.

“Tak mi smutno, że nie mogę sobie wystawić twojego 
nowego mieszkania! Nie wiem nawet, na której ulicy: czy 
tam, gdzie Beaupre mieszkał za mego pobytu w Krzemień
cu? Czy z okien twych widać zawsze górę zamkową, ową 
górę, do której nieraz dostosowywałem owe zdanie Sien
kiewicza, że “ściga ludzi, jak sumienie”.

“Kiedym twój list, droga matko, czytał zdawało mi się, 
że chodzę z tobą po botanicznym ogrodzie, że widzę księżyc 
i słyszę głos twój i słyszę imię Julka.

“. . . Przechodziłem z tobą koło pustej furtki naszego 
dawnego mieszkania — patrzyłem twojemi oczyma na koś
ciół pusty, pojezucki — i szukałem myślą osieroconej ławki 
babuni . . .

“Kto drugi tak bez świata oklasków się zgodzi 
Iść .. . taką obojętność, jak ja, mieć dla świata? 
Być sternikiem duchami napełnionej łodzi, 
I tak cicho odlecieć, jak duch, gdy odlata? 
Jednak zostanie po mnie ta siła fatalna, 
Co mnie żywemu na nic .. . tylko czoło zdobi — 
Lecz po śmierci was będzie gniotła niewidzialna, 
Aż was, zjadacze chleba, w aniołów przerobić”.

Na talkie szczyty niezależnej od nikogo siły ducha wzniósł 
się genialny liryk krzemieniecki.

“Kiedy, usiadłszy z tobą na cmentarzysku krzemieniec
kim, będę ci opowiadał o grobach dawnych i wielkich ludzi 
i o pomnikach starych wieków. A słuchając moich wspom
nień, będziesz się tak uśmiechać, jak kiedyś, słuchając ma
rzeń moich o przyszłości.

“Śniło mi się niedawno, że chodzę z tobą po gaju Czer- 
czy, że mi pachnie konwalia, że widzę płomienie pieców 
ceglanych i słyszę bazyliańskie słowiki i odpowiadające im 
słowiki z żydowskich mogiłek”.

I dalej Władek Sheybal, wychowanek Liceum, syn pro
fesora z Krzemieńca recytuje, głęboko przeżywając utwory 
poetyckie Wieszcza: “Matka do syna”, “Hymn o zachodzie 
słońca”, “Godzina myśli”, “W pamiętniku Zofii”, “Testament 
mój”, wreszcie kończy wierszem “Tak mi, Boże dopomóż” 
z którego zdania wyszyte było na sztandarze młodzieży 
Liceum Krzemienieckiego:

“I będę mocny jak to co zdobędę,
I będę stworzon, jak rzecz, którą stworzę”.

Biesiadę głęboko wzruszeni krzemieńczanie zakończyli 
tradycyjnym śpiewem hymnu “Dobra chwila niech się 
święci . . ,2*.

■ ■

■ -. .......

we Francji polski dywizjon 
lotniczy 1/145, którego pierw
szym dowódcą został mjr Kę
piński. Pełnię obowiązki le
karza. Niełatwa to rzecz or
ganizować całą służbę medy
czną.

Otrzymujemy pierwsze ma
szyny francuskie, które nasi 
piloci oblatują pod kierun
kiem francuskich instrukto
rów. Myśliwce są stare, “wy- 
żyłowane”, ale i tak nasi 
chłopcy dokazują na nich 
istnych cudów. Wkrótce wej
dą do akcji bojowej, żeby 
stworzyć “parasol powietrz
ny nad Paryżem.

Czerwiec 1940. Pierwsze lo
ty i pierwsze zwycięstwa. Są 
też pierwsze straty. Ranny zo- 
staje mjr Kępiński (odzna
czony później - Krzyżem Vir- 
tuti Militari V klasy).

Rannymi opiekują się sa
nitariusze. Warunki pracy 
ciężkie, kłopoty z medyka
mentami.

Lipiec-sierpień 1940 r. Po 
klęsce Francji nastąpiła ewa
kuacja drogą morską do Ply
mouth. Z 800 lotników i me
chaników, którzy wyruszyli z 
Bałcziku do Francji, pozosta
ło nas już tylko 300. Reszta 
zginęła, bądź zawieruszyła się

j w działaniach wojennych.
W pierwszych dniach sierp

nia zaczęto organizować poi- ' 
skie lotnictwo w Wielkiej 
Brytanii. Naszą bazą jes.t lot
nisko Northolt i tam też mie
ści się mój punkt lekarski.

Powstały dwa dywizjony 
myśliwskie — 302 i 303, które 
po krótkim, ale trudnym prze- 
szkoleniu mają wejść 1 
września do akcji bojowej. W 
rocznicę tragicznego wrześ
nia.

1.IX.-15.X.1940 r. Pierwsze
go niemieckiego Messer- 
schmitta strącił por. Paszkie
wicz w przededniu wejścia 
całego dywizjonu do akcji bo
jowej. Strącił go 31 sierpnia 
po krótkiej potyczce powie
trznej. Piliśmy drinka za 
pierwsze polskie zwycięstwo 

I pod brytyjskiem niebem.
Chłopcy są podnieceni, go- 

' towi na wszystko. W dniach 
jod 1.IX. do 15. X. dywizjon 
303 zestrzelił 127 maszyn, tra- 

j cąc dziewięciu pilotów. Naj- 
I dotkliwszą stratą było ze
strzelenie dowódcy dywizjo
nu — mjra Zdzisława Kras- 
nodębskiego, który 
tował się skacząc 
chronię.

Na jego miejsce 
por. Witold Urbanowicz. Zna
komity pilot, wspaniały do
wódca.

Nasz punkt lekarski pracu
je na pełnych obrotach. Pilo
ci wracają pół żywi, zakrwa
wieni, z najwyższym trudem 
dolatują do bazy, Por. Da
szewski ląduje z postrzeloną 
pociskiem, krwawiącą ręką i 
dopiero po wyjściu z kabiny 
mdleje z wyczerpania.

Śmierć jest nieubłagana, 
wykrusza nasze szeregi. 
Śmiercią lotnika giną: por. 
Ferie (z pochodzenia Jugo
słowianin — wspaniały kom
pan) i sierżant Frantisek — 
wesoły Słowak, serdeczny 
druh i przyjaciel. Ta śmierć 
jest szczególnie bolesna.

17 września 1940 r. przeży
wam wzruszający moment. 
Naczelny Dowódca Sił Zbroj
nych — gen. Władysław Si
korski dekoruje mnie osobiś
cie Krzyżem Walecznych. 
Wyróżnienie to stanowi do
wód uznania za zorganizowa
nie szybkiej służby medycz
nej w lotnictwie. Jest uzna
niem dla całego naszego punk
tu lekarsko-sanitamego.

Czerwiec 1941 r. “Battle of 
Britain” mamy za sobą. 
Niemcy nie osiągnęli celu — 
nie zdołali zdruzgotać “wy
spy ostatniej nadziei”. Prze
grali sromotnie i stracili 
główny atut w tej wojnie po
wietrznej: siłę uderzeniową.

Boże, jasności prawdziwa, 
Niech Twa łaska spłynie żywa, 
Usłysz, ziemia do Cię wzywa.

Tak brzmią pierwsze strofy hejnału, który był grany 
rano i wieczorem z wieży Liceum Krzemienieckiego w czasie 
trwania “Muzycznego Ogniska Wakacyjnego”. Tę pieśń staro- 
kościelną z XVI wieku z zapomnienia wydobył i życiu przy
wrócił prof. Bronisław Rutkowski, zasłużony popularyzator 
muzyki i śpiewu, znany w odrodzonej Polsce z gry na,orga
nach i z pogadanek radiowych pt. “Cała Polska śpiewa”.

Entuzjaści i realizatorzy jego idei, przeważnie nauczy
ciele sizkół powszechnych z całej Polski, zapełniali mury 
Liceum Krzemienieckiego w czasie wakacji, by pod kierow
nictwem prof. Rutkowskiego i grona najwybitniejszych mu
zyków polskich kształcić się muzycznie.

Licznie zebrani krzemieńczanie trzech pokoleń (naj
młodsze urodzone już na emigracji) tą bliską ich sercu 
melodią rozpoczęli swą XI “Biesiadę”1* w sali “Ogniska Pol
skiego” w Londynie.

Antoni Hermaszewski

Tam Gdzie Ikwy Srebrne Fale Płyną

Las w Księżycu
Stoi nocą las w miejscu, 
ciepły, cały w żywicach . . . 
Przez las potok na przełaj 
pędzi srebro księżyca .. .

Halina Czarnocka, przewodnicząca komitetu, przywitała 
zebranych pokreślając szczególną serdeczność dla obecnych 
na sali gości z kraju. Poinformowała o wzajemnych kontak
tach, jakie utrzymują z nami krzemieńczanie Żydzi w Izraelu, 
podkreślając ich wielkie przywiązanie do Krzemieńca i wspo
mniała o kilkakrotnej wymianie materiałów historycznych. 
Wobec ponownej wojny wyraziła wiarę w utrzymanie przez 
Izrael niepodległości i osiągnięcia trwałego pokoju. Wspo
mniała zmarłych krzemieńczan w kraju i na emigracji. 
Zebrani uczcili ich pamięć powstaniem i chwilą milczenia. 
P. Halina Czarnocka mówiła też o pracach komitetu “Biesiad 
Krzemienieckich”. Troszczono się głównie o powiększenie 
zbiorów i ich wykorzystanie w pracach historyków. Zdecy
dowano wydawnie “Zeszytów Krzemienieckich” pod redakcją 
dra Zdzisława Jagodzińskiego przy współpracy dobranego 
zespołu. Jeden z takich zeszytów ma być poświęcony utwo
rom Słowackiego o Krzemieńcu.

Główny temat XI “Biesiady” — Słowacki, największy 
krzemieńczanin — nawiązywał do roku 1939, w którym 
przypadała 90 rocznica zgonu i 130 rocznica urodzin poety. 
W kwietniu owego roku rozpoczęły się w Krzemieńcu uro
czystości jubileuszowe: teatr, wystawa, otwarcie muzeum 
w dworku Januszewskich, rozarium Juliusza. Uwieńczeniem 
miał być we wrześniu ogólnopolski zjazd w* Krzemieńcu dla 
uczczenia poety. W tym celu komitet główny w Warszawie 
powołał komitet wykonawczy zjazdu pod przewodnictwem 
ówczesnego kuratora Liceum Krzemienieckiego Stefana Czar
nockiego, który jako wprowadzenie do prac rocznicowych 
ogłosił w “Życiu Krzemienieckim” artykuł o największym 
knzemieńczaniniie. Niestety, wrzesień stał się początkiem 
klęski ogólnonarodowej, z milionami ofiar w ludziach, stratą 
ziem i dorobku kulturalnego.

Artykuł o Słowackim odczytała zebranym córka autora, 
Hanna Kością. Oto fragmenty:

“Kto szuka zrozumienia twórczości Słowackiego, musi 
poznać jego listy do matki i przyjaciół. Ile razy wspomina 
tam Krzemieniec, jakże często szuka schronienia dla zmę
czonej i cierpiącej duszy w zaciszych a wyniosłych zarazem 
zakątkach Krzemieńca i okolić.

A kiedy śledzimy w Jego utworach najgłębsze momenty 
uniesień lirycznych, prawie zawsze trafiamy również na 
Krzemieniec. Nikt tak pięknie nie potrafił opisać swego mia
sta rodzinnego, jak uczynił to Słowacki czy to w “Godzinie 
Myśli” czy w innych utworach.

Jakże często występują w jego twórczości i Tkwa i Góra 
Bony i Czercza i wiele innych krzemienieckich fragmentów, 
do których przylgnęło jego serce.

Wreszcie kto zna pejsaż krzemieniecki, z łatwością stwier
dzi, że zupełnie nieoczekiwanie a jakże wyraźnie występuje 
on w opisach piękna przyrody nie tylko w “Beniowskim”, 
czy w innych Utworach z Polską związanych, ale nawet 
w “w Szwajcarii”, gdzie romantycznemu uniesieniu poety 
towarzyszy przecież jeden z najpiękniejszych krajobrazów 
świata. Jednak żaden nie mógł mu zastąpić widoku Krze
mieńca, o którym pisał do matki: “potem wertep krzemie
niecki, któremu może winien jestem mój szekspirowski 
zapał”.

Nie chciał nigdy, nie umiał oderwać ducha i uczuć swo
ich od Krzemieńca, choć czuł się zmuszony opuścić go na 
zawsze — myślami doń wracał, tęsknotą najczulszą i naj
wierniejszą w nim pozostał.

“Jeżeli kiedy w tej mojej krainie, 
Gdzie po dolinach moja Ikwa płynie, 
Gdzie góry moje błękinieją mrokiem, 
A miasto dzwoni nad szmernym potokiem.

??. i Góra Królowej Bony w Krzemieńcu.

I

KRZEMIENIEC. — Góra Królowej Bony.

KRZEMIENIEC. — Stary dworek.
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PALANGA FAMILY RESTAURANT 
invites you to enjoy Eastern European & American home cooking 

6 A.M. TO 8 P.M.
REASONABLE PRICES. — NOTHING OVER $3.

You have a treat in store! Big selection of home cooked meals. 
GR 15-9758 6918 S. Western Ave.

Your host & hostess — JOSEPH & HARRIET BARTKUS

INTENSYWNY KURS ANGIELSKIEGO 
Dla Cudzoziemców, Studentów i Profesjonalistów 

4 TYGODNIOWY KURS, MAŁE KLASY 
Doświadczeni wykładowcy.

Po informacje telefonować lub pisać:— __
DIRECTOR OF ADMISSIONS — E.L.S. LANGUAGE CENTER 

c/o Mundelein College — 1052 W. Sheridan Rd.
Dept. P. — 1 Mok od kolejki.

Chicago, Dl. 60626 Telefon: 262-3778

||

kwietnia 
maja 
czerwca 
lipca.

stabilizacja i klimatyzacja, 
wyśmienita kuchnia i rozrywki 

dostępne jedynie na pokładach 
luksusowych okrętów.

Dyrekcja Polskich Linii Oceanicznych 
wraz z Przedstawicielstwem, Agentem 

i Biurami Podróży na terenie 
Północnej Ameryki, składają swoim 
Klientom i Czytelnikom serdeczne 

życzenia świąteczne i noworoczne — 
zapraszając na wczesne rejsy 

‘STEFANA BATOREGO" w 1974 roku:
Z Montrealu: 18

18
17
17

Nojekonomiczniejsza droga do 
sprowadzania krewnych.

Rezerwacji dokona każde biuro podróży lub: 

POLISH OCEAN LINES 
McLEAN KENNEDY LIMITED 

General Agents for U.S. and Canada
MONTREAL — 410 St. Nicholas St. (514) 849-6111

Reason £ 
greeting* 

jv/siSiw”
Polish Regist’V

Pełna

Sgu, 
iw

25 CAL ZENITH

KOLOROWA TV
Przyprowadźcie Przyjaciela

i zabierzcie do domu 
Darmo Kolorową TV Zenith

BĘDZIE WASZA O ILE WASZ 
PRZYJACIEL ZŁOŻY TAK MAŁY 
DEPOZYT JAK $5,000 NA 4 LATA

* 7% C/D

Przyprowadźcie przyjaciela lub krewnego, który nie 
mieszlka u was w domu i niech otworzy on Certyfikatowy 
depozyt na sumę $5,000 do $20,000 w Peterson Bank.
Wy, jako Sponsor otrzymacie darmo kolorową TV 
Zenith, a wasz przyjaciel będzie zarabiał 7% odsetek 
na swoich oszczędnościach od daty zadeponowania. Do 
okresu dojrzewania podstawowy kapitał nie może być 
podjęty a procenty będą płatne kwartalnie- Depozyt 
musi być u nas nowy.
Większość Telewizorów będzie wam dostarczone do 
domu. Ilość ograniczona.

' —WYKAZ DEPOZYTÓW

*20,000 depozyt 25" kolorowa TV Konsola Zenith

<15,000 depozyt 19" kolorowa TV Zenith

<10,000 depozyt 16" Kolorowa TV Zenith

s 5,000 pytajcie o szczegóły

Po informacje telefonujcie do 
DICK STOVER na 583-6300

MÓWIMY PO POLSKU

the Peterson Bank
3232 W. Peterson Ave.

Chicago, III. Członek F.D.I.C.

Wiadomości z Kalifornii
Korespondent Edw. M. (Larry) Kaminski

10515 S. Western Ave., Downey, Calif. 90241
Tel. (213) 923-1396

“Gwiazdka” Zespołu 
Tanecznego “Mazur”

Los Angeles. — Doroczna 
zabawa świąteczna, dla człon
ków zespołu tanecznego “Ma
zur”, odbędzie się dinlia 28go 
grudnia w Audytorium Pol
skim przy Crenshaw Blvd., 
począwszy o godz. 7:30 wiecz.

Pogrzeb Byłego 
Komisarza Okręgu
W Tacoma, Washington, 

odbył się pogrzeb śp. Anto
niego Słilwy, byłego Komisa
rza Okręgu 16-go.

Fundusz Stypendialny 
Imieniem Zmarłego 
Kapelana Gminy 73

Los Angeles. — Delegaci 
Gminy 73 ZNP uszanowali 
wieloletniego kapelana, ks. 
Stan isła wa J u ręko, rozpoczę
ciem zbiórki na fundusz dla 
Kolegium Związkowego.

Brać Związkowa uczciła 
pamięć zmarłego przewodni
ka duchownego, pogrzeb któ
rego odbył się dnia 1 grudnia. 
Gmma złożyła sumę $50 na 
fundusz stypendialny.

Ks. Jureko był proboszczem 
parafii Matki Boskiej Jasno
górskiej, 3424 W. Adams Blvd, 
od 1954 roku.

Urodzony w Wilnie w 1899 
r., pobierał studliia teologiczne 
w Polsce i Szwajcarii gdizie 
otrzymał święcenia kapłań
skie w maju, 1929 roku.

Na zaproszenie ówczesnego 
arcybiskupa Johna J. Cant
well przyjechał do Los Ange
les w 1930 r. ażeby pracować 
wśród Polaków i Słowaków 
na terenie tej metropolii.

W latach od 1933 do 1950 
był administratorem chorwa
ckiej parafii św. Antoniego 
poczym objął probostwo pa
rafii św. Franciszka z Assyżu 
w Fillmore, California, gdzie 
pracował przez cztery lata, 
po czym był powołany do 
pracy duszpasterskiej w pol
skiej parafii Matki Boskiej 
Jasnogórskiej.

• * •
Krótkie przedświąteczne 

nosiedzenie odbyło się pod 
kierownictwem dyrektorki i 
orezeski Gminy, Estelli M. 
Nieder. Podany był obiad, 
śpiewano kolędy pod kiero
wnictwem Dyr. Nieder. Sta
nisława Załasa, J. Chudego i 
Czesława Mikola. Na zakoń
czenie przybył Gwiazdor w 
osobie Ryszarda Kobzli, który 
rozdał upominki.

Kolędnica
Los Angeles. — W kościele 

Matki Boskiej Jasnogórskiej, 
3424 W. Adams Blvd., odbę
dzie slię Kolędnica dnia 29go 
grudnia, począwszy o godzi
nie 6ej wieczorem.

Bal Sywestrowy odbędzie 
się w sali parafialnej dnia 31 
grudnia począwszy o godzinie 
8:30 wieczorem. Do tańca 
przygrywać będzie orkiestra 
Tomazina.

Bal Debiut antek 
Okręgu 15-go 

20-go Kwietnia
Los Angeles. — Doroczny 

B a 1 Debiutantek, urządzany

staraniem Wydziału Kobiet 
Okręgu 16go ZNP, odbędzie 
się dni’:a 20 kwietnia, 1974 r. 
Władysława Wilk, komisarka 
Okręgu i prezeska Wydziału, 
oświadczyła, iż Bal odbędzie 
się w sali Golden West, hote
lu Hilton. 930 Wilshire Blvd., 
Los Angeles.

Komisarka Wilk apeluje do 
wszystkich Gmin i Towa
rzystw. ażeby brali udział w 
tej imprezie, mianując repre
zentantkę -Debiutantkę i obe
cnością ich członków okazali 
pełne poparcie i zaufanie dla 
tej młodzieży związkowej. 
Komisarka uważa, iż imprezy 
planowane w tym dniu przez 
towarzystwa powinne być od
łożone. Komitet obecnie przy
gotowuje program balu, 
szczegóły którego nie są obe
cnie opracowane.

Komisarka Wilk została po
nownie wybraną prezeską 
Wydziału Kobiet. Urząd wi
ceprezeski objęła Regina Ko- 
bzi, sekretarką jest Mary An
nę Wilk. W skład dyrekcji 
wchodzą: Stefania Gafkow- 
ska, Joanna Giedzińska i Ma
ria Liss.

Młodzież
w Zarządzie Tow. 

Im. Pułaskiego
Anaheim — Członkowie ze

społu tanecznego “M ażur” 
zorganizowanego przy Gmi
nie 73ej objęli ważne stano
wiska w zarządzie Tow. im. 
K. Pułaskiego nr. 3193.

Ryszard Kobzi został wy
brany wiceprezesem towarzy
stwa istniejącego w powiecie 
Orange, a Mary Jo Standley 
— objęła urząd skarbniczki. 
Panna Standley była debilu- 
tantką Okręgu 16 w 1973 r.

Wvborv odbyły się pod kier. 
Komisarki Okręgu 16 Włady
sławy Wilk.

Ustępujący prezes, Karol 
Kobzi nie ubiegał Się o pono
wny wybór. Prezeskią została 
Sandra Swatek, która przy
czyniła się do sukcesu zaba
wy tanecznej na rzecz Kole
gium Związkowego; p. Swa
tek była przewodniczącą ko
mitetu. Kolegium zyskało 
$500, które fundusze przezna
czono na stypendia.

W skład zarzadu wchodzą 
także: Lucille Brisby, wice
prezeska; Elżbieta Dohnal, se
kretarka prot.; Regina Kobzi, 
sekr. fiiin. i Jan Anioł, mar
szałek.

Towarzystwo dwa lata te
mu, liczyło zaledwie 21 człon
ków. Liczba ta wzrosła do 97 
członków, w tym 25 procent 
młodzieży.

Po wyborach urządzano 
“Gwiazdkę” na której obecny 
był nowy wiceprezes Ryszard 
Kobzi. Rozdał on upominki 
dla dziatwy i starszych.

Gwiazdka Grupy 3112
Los Angeles. — Gwiazdka 

dla członków i młodzieży 
Tow. im. H Modjeskiej nr. 
3112 w Pasadena, odbyła się 
w Audytorium Polskim przy 
Crenshaw Blvd. Podany był 
obiad, odbył się program 
dziatwy i młodzieży zespołu 
tanecznego “Mazur”— którzy 
należą do towarzystwa, a na 
zakończenie rozdane były 
upominki. Prezeską jest Este- 
lla M. Nieder — dyrektorka 
ZNP.

DiLios
3017 N. CENTRAL AVE. 

Italian Beef and Sausage Sandwiches 
MEAT BALLS — SUBMARINE

POLISH SAUSAGE — HOT DOGS — HOT TAMALES 
SODA — COFFEE — TEA

Hours: Mon., Tues.. Thurs. & Fri., 11:30 to 10:00—Wed. & Sat. 11:30 to 8:00

PORTAGE PARK BEAUTY SALON 
5812 WEST IRVING PARK ROAD 

WISHES EVERYBODY A MERRY CHRISTMAS 
Starting December 17 through December 24th, with any 
work done at our shop will receive a Christmas gift. 

We’re also open on December 30th — 9 to 5 P.M. 
Experienced Beauty Operator Wanted.

Hours Daily: 9 to 6 P.M. — Thurs. & Fri. 9 to 9 P.M. 
Saturday 8 to 6 P.M. —Closed Sunday.

Phone 685-7744

Koncert Kolęd 
w Sanktuarium MBC

Doylestown, Pa. (KW) — 
Ojcowie Paulini w każdą nie
dzielę i święto, obojętnie w 
jakiej porze roku przyjmują 
u siebie liczne pielgrzymki z 
różnych Stanów Ameryki, a 
nierzadko i z Polski.

OO. Paulini poszczycić mo
gą się też Chórem MBC, który 
został stworzony przed trzema 
laty. Wielka w tym zasługa 
jest mgr Ryszarda Zdanow
skiego i inż. Zygmunta Miki. 
Chór MBC urządza w ciągu 
roku koncerty religijne i kul
turalne, które ściągają miło
śników pieśni i muzyki pol
skiej nawet z dalekich stron.

W związku ze zbliżającymi 
się Świętami Bożego Narodze
nia panuje tu ożywiony ruch. 
Już ód pierwszej niedżieli 
adwentu OO. Paulini pokaizali 
wiernym stajenkę Betlejem
ską, która budzi u wszystkich 
ludzi ogólny podziw i wielkie 
uznanie.

W dniu Wigilii o godzinie 
11:30 w nocy odprawiana zo
stanie tradycyjna polska Pa
sterka. Po tej uroczystości 
przechodzą wszyscy do jadal
ni, gdzie o. Michał Zembrzu- 
ski, jako Wikariusz General
ny składa wszystkim życzenia, 
łamiąc się tradycyjnie Opłat
kiem.

Program nabożeństwa w 
dniu Bożego Narodzenia bę
dzie ten sam jaki jest na każ
dą niedzielę.

W ostatnią niedzielę gru
dnia, t.j. 30 odbędzie się w 
Sanktuarium Koncert Kolęd 
Religijnych. Uroczystość roz- 
pocznie się o godzinie 3:00 po 
południu.

Kcflędy po polsku i angiel
sku śpiewane będą przez 60 
głosowy Chór MBC, w czasie 
którego wystąpi znakomita 
solistka Teresa Male, prima- 
donna Operetki śląskiej, przy 
ak ompan i am encie gry na 
skrzypcach panny Czesławy 
Ozga.

ANTHONY’S
FURNITURE SERVICE 

Custom Furniture Repair 
Refinish & Re-upholstery 
From minor touch-up in 
your home or office to 
complete refinishiing in our 
Shop . . .
• Restore Antiques
• Decorative & Bleached 

Finishes matched
7450 N. Milwaukee Ave.

In Niles
JUST SOUTH OF HARLEM

: ON MILWAUKEE
792-1262

WANTED- 
CASH PAID!

For clean used cars or truck*, 
plus a $25.00 bonus if you have 

your ‘‘Clean Air” sticker.
We will pay off your balance.

MARSHALL WHITE 
FORD

9401 Milwaukee Ave., Nile*, DI.
965-6700

17
Hallmark Court

N. Genesee • 244-2474
Waukegan, Illinios

[■Uhfc Ł ACCESSORIES

Largest Selection In 
All Lake County

•IlTIUOriVN

KLAUS BEAUTY SHOP
Trwała Ondulacja

Strzyżenie pań, panów i dzieci. 
Stylowe fryzury — Farbowanie. 

Otwarte Wieczorami 
w Poniedziałek i Czwartek.

BE 5-2100 AL 2-0251
2865 MILWAUKEE AVE. 

Mówimy po polsku.

I
H. STUPNICKI

HERBARZ POLSKI

i imionospis zasłużonych w 
Polsce ludzi wszystkich 

stanów i czasów.
Na podstawie 

Herbarza Niesieckiego 
Lwów 1855

Zawiera ponad 700 stron dru
ku, ponad 10,000 nazwisk i 
imion, 461 wzorów herbów.

3 tomy w jednym oprawionym 
w sztywną okładkę.

Wyd. luksusowe
Cena $39.00 plus $2.00 na 

porto polecone i opakowanie 
Zamówienia kierować

na adres:
NEW CITIZENS AID 

SERVICE 
P.O. Box 844 — St. “B” 

Montreal H3B 3K5 
CanadaBAR

Po

ZESPÓŁ TANECZNY “POLONEZ"
Serdecznie Zaprasza Na:

BAL SYLWESTROWY
Poniedziałek, dnia 3Lgo Grudnia 1973 roku 

w sali SLOWIK’S HALL, 3210 N. Milwaukee Ave.
W programie: WYSTĘP ZESPOŁU “POLONEZ” 

Orkiestra Własna Siedmio Osobowa 
Początek BALU o godzinie 8:3- 5 zćr. 

Kolacja z Szampanem o godzinie 9-00 wieczór.
i BUFET Donacja: $15.00
Rezerwacje Stolików Dzwonić Na Tel. 772-4366

Bilety także do nabycia u -Jirwika 
BARDZO DUŻO MIEJSCA DO PARKOM B-1Z1 LATN1E.

(Adres wyciąć — zachować)

W 
B.

ZAPRASZAMY NA
BARDZO UROZMAICONY

Wielki Bal Sylwestrowy
z kolacja

ORAZ WSZYSTKIE ZABAWKI i HAŁAŚNIKI 
Z Pierwszorzędną Orkiestrą 

BRONISŁAW i HENRYKA KOPEĆ, Właściciele 

CLUB KARLOV
4058 W. 47th Street

Jest pewnym, że zabawicie się doskonale i wyjdziecie zado
woleni. BRONISLAW i HENRYKA KOPEĆ — Właściciele tej 
sali ZAPEWNIAJĄ WAS! — Będzie to jedna z najlepszych 
zabaw na zakończenie Starego a Rozpoczęcie Nowego Roku.

Możecie się porozumieć, otrzymując więcej informacji 
Tel. 847-8488

ARBET FURNITURE CO.
2442 West 47th Street Chicago, 111. 60632

“ALL NATIONALLY ADVERTISED BRANDS” 
FURNITURE - APPLIANCES - CARPETING 

COMPLETE HOME FURNISHINGS
AUGUST J. BELAUSKAS Mon. & Thurs. 9:00 to 9:30 P.M.

 Mgr. Tues., Fri., Sat. 9:00 to 6:00 P.M.

NOW OPEN!
Tito’s Tacos Restaurant

TACOS — ENCHILADAS — TAMALES
Homemade Chili — Hot Dogs — Chili Dogs — Hamburgers 
Polish Sausage — Italian Beef — Corned Beef Sandwiches

EAT IN — CARRY OUTS
4926 S. ASHLAND 778-9103

Holiday-Time is Party Time! 
Explore The Wonderful World 
of Sausages from Kalinowski

Now you can revive the traditions of Holidays of yesteryear 
because Kalinowski has a large selection of fine DOMESTIC 

and IMPORTED FOODS WHICH WILL DELIGHT 
EVERY GOURMET.

JUST LIKE GRANDMA USED TO MAKE!

KRAKUS Imported HAM
3-Lb. — 5-Lb. — 7-Lb. — 12-Lb.

Genuine Hickory Smoked
• POLISH SAUSAGE • FRESH POLISH SAUSAGE

• BRATWURST • ITALIAN SAUSAGE
• PORK SAUSAGE Links • SMOKED PORK SAUSAGE Links

• KALINOWSKI HICKORY SMOKED SLAB BACON
Sliced or Piece

Imported Mushrooms - Imported Soups - Imported Candies
• FARM CHEESE • PIZZA MEAT • PIZZA CHEESE

• Italian Sausage Patties • Pizza Patties • Pork Sausage Patties
• Fresh Polish Sausage Patties • Beef Patties 
Kalinowski Prepared or BULK SAUERKRAUT

• KISZKA 
Kalinowski Homemade • PIEROGI Cheese - Potato - Sauerkraut
• CHICKENS • CAPONS • TURKEYS • DUCKS • GEESE

• Hickory Smoked PORK CHOPS
• Hickory Smoked TURKEYS 

Kalinowski Hickory Smoked Ready-To-Eat

HAMS
CLOSED CHRISTMAS DAY

Open Daily 8 A.M. to 7 P.M. 
Open All Day Christinas Eve 9 to 5

VIKI’S CERTIFIED FOOD 
& LIQUORS

256 E. 157th St., Harvey — 331-3679

Właściciele
Andrzej i Anna Jędrzejewscy

ZAPRASZAJĄ 

do Cafe 
POLONAISE

3192-96 MILWAUEE AVE. (róg Belmont)

Na Wielki Bal Sylwestrowy
Poniedziałek, 31-go Grudnia

o godz. 9:00 wiecz. do 4:00 rano

Do tańca gra zespół z Polski WANDERPOL. 
Występują gwiazdy Polskiej Piosenki 

DANA LERSKA — WIESŁAWA RUTKOWSKA.
Gorąca Kolacja z Trunkami — $25.00 od Osoby. 

ILOŚĆ MIEJSC OGRANICZONA. 
PROSIMY REZERWOWAĆ MIEJSCA.

Telefonować 545-4152
• • •

ZAPRASZAMY NA

Tradycyjną Polską Wigilię
w Poniedziałek, Dnia 24-go Grudnia

Godz. 8:00 Wiecz.

Kolacja Wigilijna składająca się z 12-tu Dań. 
($5.50 od Osoby)

Orkiestra WANDERPOL.
DANA LERSKA i WIESŁAWA RUTKOWSKA 
W NOWYM PROGRAMIE ŚWIĄTECZNYM.

Po Rezerwację Prosimy 
Telefonować 545-4152

— składamy —
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów i Przyjaciół oraz Całej Polonii.
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SERDECZNE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE 

Klientom i całej Polonii 
-składają---------

Jan i Stanisława Olender

ZAPRASZAMY POLONIĘ
Na Przedświąteczne

i Zimowe Zakupy
DO NASZEGO SKŁADU

• UBRANIA MĘSKIE WEŁNIANE oraz KNIT

• MARYNARKI SPORTOWE i SPODNIE
• PŁASZCZE i KURTKI ZIMOWE

NAJMODNIEJSZE FASONY 
NAJNOWSZE MATERIAŁY KNITS

• KOSZULE ARROW ORAZ WIELKI 
WYBÓR GALANTERII MĘSKIEJ

• WIELKI WYBÓR DAMSKICH 
SUKIEN i GARDEROBY

Wieloletnie doświadczenie na Polonii w dziale odzieży męskiej.

CRACIN - HANSON
MEN'S and LADIES' WEAR

JAN OLENDER

“Sylwester” Stow. 
Emigracji Polskiej
Rok 1973 dobiega końca. Za

tem wypada jakoś powitać 
Jego następcę, a więc rok 
1974. Tymbardziej, że z każ
dym Nowym Rokiem chętnie 
wiążemy nadzieje na lepszą i 
jaśniejszą przyszłość. Toteż w 
Stowarzyszeniu Em i g r a c j i 
Polskiej, 1514 Milwaukee Ave. 
— powitanie Nowego Roku 
będzie wesołe i huczne.

Będzie więc specjalnie ude
korowana sala. Piękne karna
wałowe zabawki dodadzą uro
ku tej nastrojowej Nocy Syl
westrowej. Do tańca będzie 
grał świetny zespół W. Sos
nowskiego. Bar i bufet będą 
nie tylko obficie zaopatrzone 
ale i niedrogie. Natomiast do
nacja wynosi $6.00.

Ilość osób jest ograniczona; 
Rezerwacje można załatwić 
telefonując w ciągu dnia na 
tel.: 252-7703; natomiast w so
boty w Stowarzyszeniu, 1415 
Milwaukee Ave. — HU 9-2250 
w godzinach między 5:00 a 
8:00 wieczorem.

Do miłego spotkania na — 
“Sylwestrze” Stow. Emigracji 
Polskiej.

5317 W. FULLERTON AVE.
Telf. BE 7-4231

WSZELKIEGO RODZAJU PRZERÓBKI.
Dla wygody klientów sklep otwarty przed Świętami od
9 rano do 9 wieczór. W niedzielę od 11 do 4 po poi.

SPECIAL! REG. $10.00 FOR $6.50 
WEDNESDAYS ONLY

Special Discount for Senior Citizens 
Tuesday and Wednesday 

MARY’S CURLS & SWIRLS 
4354 S. Western 523-6716

Open Tuesday and Wednesday 9-5
Thursday and Friday 9-9 Saturday 3-4

ZEGARKI ATLANTYK' 18K““"
— ZŁO1L

OKAZJA! IDEALNY PREZENT!
+ DAMSKIE 17 J. — Tylko $50.00 — 18 Kar. Złoto.
+ MĘSKU: 17 J. — Tylko $66.00 — 18 Kar. Złoto.
+ NOWOŚĆ! “Travelmate” męskie, alarm, co przypomina 

dzwoni uniwersalny czas, kalendarz, 17 J. “incabloc” stalowy 
pozłacany. $42.00.

oraz inne zegarki. 
KUPUJĄC BEZPOŚREDNIO OSZCZĘDZACIE $$$.

FIX SALES CO.

HEREis-»o THEM 
MAN

To see for all your 
family insurance needs.

STAN KAPKA
4325 N. WESTERN AVE.

Chicago, III. 60618
Tel. 784-1030 Bus.
Tel. 065-7488 Home

state Farm
Insurance Companies
Home Offices:
Bloomington, Illinois'

EARL C. WEBBER, President

Ta Finansowa Instytucja Istnieje Przez 87 Lat.
PRZEZ OKRES TYCH LAT NIKT NIE STRACIŁ ZE SWYCH 

OSZCZĘDNOŚCI ANI JEDNEGO CENTA NAWET PODCZAS DEPRESJI.

<

oqne Savings
AND LOAN ASSOCIATION

Milwaukee at Lawrence
4786 MILWAUKEE AVE. CHICAGO, ILL. 60630 Tel. AV 3-4100

Wasze wszelkie oszczędności są zabezpieczone do sumy $20,000 przez Rząd 
Stanów Zjedn.

POLONAISE LOUNGE & RESTAURANT

Na Rodzinną Kolację “Wigilijną”
24go Grudnia — o g-odz. 8:00 wiecz. do północy 

Będą grane KOLĘDY przez nasz zespół który jest znany na Polonii — 
A to — S. BOCEK, K. PIASNY i J. OSUCHOWSKI

Po Północy DANCING OBFITA KOLACJA — $10.00 od Osoby
Po informacje dzwonić: 384-3153 — 489-7291 

JEDNOCZEŚNIE PRZYPOMINAMY ZE

“SYLWESTER”
odbędzie się

31 Grudnia, 1973 roku o godz. 9 wiecz.
WSPANIAŁA KOLACJA Z FRANCUSKIM SZAMPANEM 

KOTYLION i WIELE NIESPODZIANEK — LOTERIA WEJŚCIOWA
Jednym Słowem: “Hulaj Dusza u Janusza”

Po informacje dzwonić: 384-3153 — 489-7291 — 486-9596

3*4^^FuHertoi^ve^^^^^^^^^Tel^8!Mi881|

J
INSURED

UP TO 
$20,000

1001-05 N. Western Ave.
Zaprasza Przyjaciół i Klientów

ABY SŁUŻYĆ WAM LEPIEJ
LOOMIS SAVINGS

and Loan Association
6350 West 63rd St.
Chicago, Illinois 60638

Tel. 586-6900

1359 West 51st
Chicago, Ill. 60606 

Tel. 927-6701-2 
OFBN MON., TUM., TMUBB.

TO 4:M; FBI. TO
SAT. 9:S» TO 1S:SS

CLOSBD WBD
ON $1,000

ÓNt .YEAR MATURITY In 
compounded quo. 

>f'ly;'I."

OFBN MON. * ntnu. 0-6
TUNS. * FBI. 8-8; SAT. 6-U;

CŁOSND AU. DAT WND.

iMSJUfD
SAVINGS CERTIFICATES

; ON $10.000 MIN.
4 YEAR •

SAVINGS CERTIFICATE

Nowi Obywatele
Sporo narzekań słyszy się w 

kołach imigrantów, zabiegają
cych o przyjęcie amerykań
skiego obywatelstwa. Ale na
rzekania te należy wyjaśnić 
natłokiem spraw w sądach fe
deralnych, jaik powiada U.S. 
Immigration and Naturaliza
tion Service.

Opóźnienia w nadawaniu 
obywatelstwa nie mają nic 
wspólnego z jakimś celowym 
nastawieniem, a są wynikiem 
konieczności biurokratycz
nych. Od złożenia alplikacji o 
naturalizację do przeprowa
dzenia formalności upływa 
często okres od sześciu mie
sięcy do roku.

Commission on Population 
Growth and the American Fu
ture podaj e, że w okresie od 
1960 do 1970 r. zwyżka ludno
ści z racji napływu imigran
tów wynosiła 16 proc., jeśli 
chodzi o tę kategorię obywa
teli. W ostatnim roku zwyżka 
wynosiła 23 proc.

Z danych statystycznych 
U.S. Immigration and Natu
ralization Service wynika, że 
w ub. roku przybyło do nas 
przypuszczalnie 400,000 imi
grantów, zaś 177,000 otrzyma
ło obywatelstwo.

W tym roku wyczuwało się 
bardzo wyraźnie, że zniesienie 
kwot narodowościowych w 
1968 r. oraz osłabienie rygo
rów imigracyjnych spowodo
wało nie tylko napływ imi
grantów, ale też liczba zgło
szeń o obywatelstwo zwięk
szyła się bardzo poważnie, bo 
właśnie upłynął okres pięciu

lat, w którym nowi przybysze 
muszą zamieszkiwać na tere
nie Stanów, aby zdobyć kwa
lifikacje do starań o obywa
telstwo.

Służba imigracyjna narze
ka, że posiada za mało pra
cowników do załatwiania 
spraw szybko, a do tego na
pływ spraw cywilnych i kry
minalnych w sądach federal
nych utrudnia szybkie załat
wianie spraw o naturalizację.

14-Letni Zginął 
Na Polowaniu

14-letni John Edward Smith, 
zam. 3531 William, na połu
dniowym przedmieściu Ste
ger, pow. Will, został śmier
telnie postrzelony przez swe
go 16-letniego brata na polo
waniu w czwartek, 20 grudnia. 
Starszy brat odwrócił się by 
postrzelić bażanta i omyłkowo 
trafił w brata, zabijając go na 
miejscu.

Nemecek Bros.
MĘSKIE UBRANIA 

I PŁASZCZE
Szyte do figury na miarę z 
najlepszych i pierwszorzędnych 

materiałów.

od $75 i wyżej
2700 S. DRAKE

6908 Cermak Rd. Berwyn 
orać — 7534 W. North Ave. 

Elmwood Park 
Tel. 522-0220

ED BANDYK
BILLIARDS DIST. — NEW POOL TABLES

2808 W. 55th ST.

ALL ACCESSORIES

$250
2-Piece Cue Sticks at Discount Prices 
Also New Coin-Operated and Home 

and Business Pool Tables and 
Used Juke Boxes.

FOR BASEMENTS and RUMPUS ROOMS

Home 582-0121 — Open Sundays
PR 8-1919

PACZKI PEKAO
Lekarstwa Do Polski

WYSYŁA SZYBKO APTEKA

CABAŃSKI PHARMACY, INC.
M. Wieteska, R.Ph.G. 

1147 N. ASHLAND AVE.
Tel. HUmboldt 6-9376 Chicago, Illinois 60*22

WASZEJ RODZINIE:
wej, przekazy do wyboru, maszyny rolnicze, materiały budow
lane, aparaty telewizyjne, pralki, lodówki i aamoehody.

MA ITAMIC l> wykonujemy recepty tntejme. Wysyłamy 
li nu InlllCu. lekarstwa według recepty zagranicznej Mk 
na podstawie opisu choroby gdyż załatwiają te Dyplomowani 
Aptekarze z długoletnią praktyką europejską I amerykaMką.

PACZKI DLA WASZYCH RODZIN W POLSCE 
NA BOŻE NARODZENIE

Paczka Nr. 90 — $10.70 Paczka Nr. 94 — $16.60
UWAGA: — CZAS NA WYSYŁKĘ WĘGLA DO POLSKI 

GODZINY OTWARCIA APTEKI: 
PONIEDZIAŁEK i CZWARTEK od 9:30 rano do 3ej wieeoorens. 

WTOREK, PIĄTEK i SOBOTA od 9:30 do 7ej wieeaorem. 
ŚRODA, NIEDZIELE i ŚWIĘTA ZAMKNIĘTE.

WSZYSTKIM KLIENTOM ORAZ DEALEROM

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA ZDROWYCH I WESOŁYCH ŚWIĄT 
—oraz—

POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU
—składa—

PEKAO TRADING CORPORATION
225 PARK AVE. SOUTH NEW YORK, N.Y. 10003

AIRFIELD
1601 Milwaukee Ave.

INSURED
UP TO 

$20,000

SAFETY 
OF YOUR 
SAVINGS

FOR 
YOUR 

SAVINGS
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All Continents Travel Service
ZYGMUNT J. GÓRALCZYK

5213*4 W. 25th St, Cicero, 111. 60650 
Telefony: 863-1311 oraz OL 2-9021

Otwarte codziennie, od godziny 10 ramo do 8 wieczór, 
w soboty do 6-ej.

WYJAZDY GRUPOWE NA ŚWIĘTA B. N. 
PO CENACH REWELACYJNIE NISKICH. 

Przygotowaliśmy już WYCIECZKI DO POLSKI 
na rok 1974 w dorodnych terminach.

★ Reaerwacje na polski statek “Stefan Batory”
•fr Przedłużanie wiz i paszportów oraz akty notarialne
★ Jesteśmy autoryzowanym dealerem PEKAO
£ Wysyłamy do Polski paczki żywnościowe, lekarstwa, 

węgiel, maszyny rolnicze i auta marki FIAT.

ORGANIZACJE KOMBATANCKIE
Koło S.P.K. Nr. 15 — S.P.K. “Wierność Żołnierska” 

Niezależne S.P.K.
Zapraszają Miłych Gości Na

ZABAWĘ SYLWESTROWĄ 
w poniedziałek, dnia 31 grudnia, 1973 r. 

w SALI ST. GREGORY’S THE ALUMINATED 
6700 W. Diversey Ave. przy Normandy
Wstęp $15.00 od osoby wraz z Kolacją

Początek o godzinie 9:00 wieczór 
Orkiestra "DeLuxe" — Dyrygent J. Juszkiewicz 

Powitanie Nowego Roku z Szampanem. 
Niespodzianki 1 Konkurs z nagrodami Strój Wieczorowy mile widziany 

PARKOWANIE SAMOCHODÓW ZAPEWNIONE.
Po zakup biletów i rezerwacje stolików należy zgłaszać si: 

BAGATELA CLUB, 1122 N. Milwaukee Ave. — Tel. ĄR 6-6461 
NOBLE BEAUTY SHOP, 1325 N. Ashland Ave. — Tel. HU 6-9836 

Jerzy Miklaszewski, Tel. 472-1957 — Kazimierz Stawicki, Tel. 867-5272 
Józef Sikora, Tel. 486-3736

Specjalna
WYPRZEDAŻ

Przed i z Nowym Rokiem 
i Przed Świętem Bożego Narodzenia

Święta To Najmilszy Okres Roku 
NA OKRES TEN 

Każda dobra gospodyni i gospodarz 
myśli jak ulepszyć i upiększyć 

swoje mieszkania.

Jeżeli chcecie dokonać modernizacji 
łazienki czy kuchni i wyłożyć 
tafelkami ścianę lub podłogę 

to udajcie się do naszych Rodaków.
Jest To:

POLSKA FIRMA
Paweł C. Śpiewak i Frank Początek,

Właściciele

DEALERS AND DISTRIBUTORS

ARMSTRONGS
PLACE ’N PRESS 

FLOOR TILE 
SPECJALNA WYPRZEDAŻ

28
Za sztukę

TAFELKI ŚCIENNE i NA PODŁOGI 
URZĄDZENIA DO ŁAZIENKI 
MODERNIZACJE ŁAZIENKI

SOLARIAN TILE 
i SOLARIAN INLAID

NIE TRZEBA WOSKOWAĆ
Kompletna gwarancja.

Sami Możecie Sobie zrobić lub My Wam Wykonamy. 
Wszelką Pracę Wykonujemy Doskonale i Fachowo.

OBLICZENIA DARMO
3 WIELKIE SKŁADY

CENTURY
TILE & CARPET 

SUPPLY COMPANY
•

3005 N. Austin Ave., Tel. BErkshire 7-9400 
Chicago

•
Central Rd. i Rand Rd., Rt. 12 

Mt. Prospect, Ill.
Tel. 392-4700

•
747 East Roosevelt Rd., Lombard, Ill. 

Tel. 495-2300
Zasyłamy 

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIE 
WESOŁYCH ŚWIAT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Dla Naszych Odbiorców, Przyjaciół i Klientów oraz całej Polonii.

Partia Werbuje Wśród NauczycieliKolorowa Szczawnica
(Z wywiadu z dyrektorem 

Szczawnicy):
— Jak wyobrażam sobie 

Szczawnicę w roku 2000? . . . 
Będzie to uzdrowisko z 3 ty
siącami łóżek nia miejscu, z 
dwutysięczną łóżkową bazą 
'mbulatoryjną w Krościenku 
' z tysiącem miejsc turystycz
nych w Czorsztynie. Kuracju- 
,ze z Krościenka już dzisiaj 
przewożeni są w ciągu kilku- 
astu minut do naszych zakła

dów leczniczych . . . Powsta
nie tu olbrzymi kombinat kli
matyczno - ambulatoryjne 
turystyczny. Wyobrażam so
bie przyszłą Szczawnicę jako 
uzdrowisko posiadające wyso
ce wyspecjalizowane obiekty, 
z nowoczesną bazą balneote- 
rapeutyczną, z hotelami dla za
granicznych pacjentów, ale z 
zachowaniem dotychczasowe
go kameralnego charakteru .... 
Wyjątkowa atrakcyjność pole
gać będzie na stworzeniu 
uzdrowiska — wielkiego mu
zeum, jedynego uzdrowiska 
folklorystycznego, uzdrowiska 
będącego jednocześnie olbrzy
mim ogrodem botanicznym .... 
Narodzi się tutaj centrum kli
matycznego leczenia schorzeń 
cywilizacyjnych ...”

Obecnie kelnerki w kawiar
niach Szczawnicy mają hafto
wane pienińskie gorsety, gó
ralskie bluzki i spódniczki mi
ni. Dyrektor tu dodaj e:

— Na tym ubierania zespołu 
nie zakończymy. — Odrębne 
stroje będą mieli lekarze. W 
innych barwach mają chodzić 
kąpielowe, pielęgniarki, pra
cownicy poszczególnych pię
ter.

(FEI) — W Polsce mówi się 
od dłuższego już czasu, że 
nauczyciele szikół podstawo
wych, a w szczególności szikół 
licealnych, znajdują się pod 
coraz to większym naciskiem 
instancji partyjnych. Już w 
ubiegłym roku szkolnym roz
poczęto bardzo intensywną 
kampanię werbowania nau
czycieli do partii.

Wysiłki te, zmierzające do 
upartyjnienia możliwie licz
nych rzesz nauczycieli, wiążą 
się z rozpoczętą przez władze 
reformą szkolnictwa w Polsce. 
Kampania na rzecz zapisywa
nia się do partii prowadzona 
jest w sposób oddolny poprzez 
partyjnych nauczycieli, któ
rych zadaniem jest przekony
wać swych bezpartyjnych ko
legów o pożyteczności czy też 
nawet konieczności wstąpie-

tej zerwano z zasadą selekcji 
nauczycieli w j akiś sposób wy
bijających się lub też rozwija
jących jakąś zwracającą na 
siebie działalność. — Obecnie 
partia idzie najwyraźniej na 
masówkę.

Oczywiście nie trudno do
myślić się dlaczego. Chodzi o 
to, że w stosunku do nauczy
ciela partyjnego stasować mo
żna szerszy wachlarz różnora
kich presji, żądać przestrzega
nia partyjnej dyscypliny a na
de wszystko wymagać, aby 
nauczyciel kształtował mło
dzież w duchu tek zwanego 
światopoglądu naukowego, to 
jest marksizmu-leninizmu. — 
Talk więc zanim partia przy
stąpi do realizacji reformy 
szkolnej i podęjmie nową wal
kę o dusze młodzieży chce 
mieć nauczycielstwo w swoim 
ręku.nia do PZPR-u. W kampanii'

WYJAZDY do POLSKI
SAMOLOTAMI: na rośne okresy pobytu 

każdego dnia.
SPROWADZANIE Wassyeh krewnych i 

a Polaki na stała lub a wiaytg.
PEKAO, pnekasy do wyboru, pacnki 
odsieśowe, maasyny rolnieae, materiały budowlane, 
lekarstwa i inne.

Sprawy notarialne i spadkowe w Polsce aałatwi

POLSKIE BIURO PODRÓŻY 
STAUDACHER & RATKĘ 

IBM W. Mth STREET
Chicago, minou Tel. TA 7-B14

NOW OPEN — NEWLY REMODELED — UNDER NEW OWNERSHIP

☆ BRIGHT STAR
Formerly Sandy’s Snack Shop

3701 W. 55th St. 767-9388
featuring

Breakfast — Lunches — Dinners 
SNACKS TO COMPLETE MEALS

• Homemade Chili—Kosher Corned Beef
• Polish & Italian Sausage • Sandwiches
• Steaks • Chops • French Fried Shrimp
• Chicken • Hamburgers • Fries • Soft Drinks

EAT HERE OR CARRY OUT
Ken Smithka, Proifrietor Open Daily 7 AM. to 11 P.M.

Nie Czekajcie —
Jutro Może Być Za Późno!

Jeśli chcecie zabezpieczyć od ognia dom, meble, automobil, 
lub cokolwiek zaasekurować, prosimy przyjść do naszego 
biura. Zabezpieczcie się. Zgłoście się do jednego z naszych 
agentów, lub maklerów, lub telefonujcie do naszego biura 
po adres najbliższego przedstawiciela.

Jesteśmy Członkami Klasy Pierwszej 
“Chicago Board of Underwriters”

O'MALLEY A McKAY, Inc.
GENERAL AGENTS

222 W. ADAMS UL.
Pokój 800 — Telefon CEntral 6-5206

CHICAGO

LEE ANN’S BEAUTY SALON
2008 N. Kostner

Phone: 227-9120
EXPERIENCED BEAUTY OPERATOR 

WANTED TO WORK
Friday — Saturday and Sunday 

Must have following 
Ask for LEONA

Mon., Tues., Wed. 9 to 6 Thurs. 9 to 8
Fri. 8 to 8 — Sat. 8 to 6 — Sunday 10 to 2

SPECIAL ATTENTION Given to Senior Citizens

for saving

FREEFREE
with deposit of $5,000with deposit of 55500

• ' gift box. Elegance in

The Most Trusted Name for Your Money

Alliance Savings
5359 Fullerton (At Long) * Phone BE 7-5300 * Chicago, Illinois 60639

■

with deposit of $1,000

‘GREEK DANCE"MUG Four assorted 10 or mugs with 
classical gilt Greek figurines captured in a dance.

PROCTOR SILEX ELEC
TRIC COFFEE MAKER. 
See-through body and 
manual control for just 
the right coffee strength

GRANTS ELECTRIC CAN 
AND BOTTLE OPENER. 
Removable handle and 
cutting assembly for 
easy cleaning Magnetic 
lid lifter.

MARKSON’S HOT COMB AND DRYER Ideal for men 
and women. Dry and set your hair in minutes

ST MARY S TOWNHOUSE BLANKET. Extra warm, 
comfortable the year round Machine washable and 
dryable.

Bp*

■ <

PORTABLE 
STATIONARY 
Comes with

VILLANDRY CRYSTALWARE A set of six genuine lead 
crystal cups in an attractive 
French glassware personified!

INGRAHAM ELECTRIC 
TIMER. Tablemodel 
timer turns lights and 
other electrical appli
ances on and off auto
matically.

RONSON ELECTRIC 
SHAVER. Nationally ad
vertised, with super trim 
edge and handsome 
styling.

CORDLESS PORTA 
LAMP. For outdoors or 
indoors. Powered by a 
standard lantern battery.

Take a look at the three groups of fine gifts we have for you. Decide 
which gift you would like to get absolutely free, refer to the top of each 
column to see how much you need to open an Alliance passbook or certifi
cate account (or add to your existing account or certificate), then hurry 
over. We're sure you'll enjoy your gift and the feeling of worthwhile

REGENT 
AND 
MIXER 
dear ovenware bowl
Three speeds.

accomplishment that comes with doing something extra for your savings 
account balance.

THIS OFFER IS GOOD FROM DECEMBER 20.1973 TO JANUARY 20.1974. 
Limited to one free gift per saver. But don't wait till the last minute— 
come in today!

FREE

ST MARY S TOWNHOUSE BLANKET Extra warm.xel

■

fJ

31-PIECE MARKSON OVENWARE SET The most 
versatile ovenware ever* Bake, serve and store left
overs- all in the same dishes.
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Życzy Wszystkim Swoim 
Przyjaciołom

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i

Szczęśliwego Obfitego We Wszystko 
Nowego Roku

CZARNOWSu
LINCOLN-MERCURY

2930 IN. CICERO AVE. J
... FREE CREDIT CHECX

PHONE 725-T800

Leasing • Daily Rentals • Service
DAILY 9 TO 9
SAT. 9 TOS

SUNDAY I I TO 4

Uiihn

SYN
Osobista 
Obsługa

I
KEN RUNDLE DAVE RUNDLE

OBEJMUJE WASZE
DOMAUTO

ŻYCIE I ZDROWIE

Jak dobry sąsiad . . . State Farm jest tuż

KEN and DAVID
735-5353 RUNDLE 735-0135

4006 W. 63rd Street
STATE FARM STATE FARM 

INSURANCE 
COMPANIES

STATE FARM

INSURANCE Centrala: INSURANCE'
k -J Bloomington, Illinois

Ratowanie Bałtyku

POLSKIE BIURA 
PODRÓŻY

POLONIA
TRAVEL AGENCY
• Dwa Biura •

2539 North Kedxie Blvd. 
Chiezgo, Illinois 60647 

Suite 8 
Telefon: 384-4488

2454 West 47th Street 
Chicago, Illinois 60632

Telefon: 254-2738
• SprowwteKny krewnpdb i ■aatfatnjcfa z PtaMd na pobyt 

•My i ceanowy.
•• &*hrtwwny wwzeitie tprwwy wizowe 1 puaaqpmtnwe. 

Sprzedagemy bilety na aamokrty, okręty, autobwy tak aa 
wyfeady iixlywiduakie Jako i grupowe.

•• Załatwiamy wandkie inne oprawy wchodnm w aakraa 
usług uprawnionego biura podróży — utniejgtaie, aqytikn 
i tamo.

SAPAMEFTAJOIZ: JEMU WAM JUt NIKT NIE POMOtt
Te nsgrJMaie Jewanue Da Nm

A MY WAM POMOKEMOri
Po taaarwaeje i dalece inflormncje praunyy MMaM «i« M> 

telefonować db nategUł Biur Ftrirćky Botaniat 
TRAVEL AGENCY na powynee nunway.

Morze Bałtyckie liczy 380 
tys. km. kw. obszaru i ma 20 
tys. kilometrów wybrzeża. 
Jesit to więc jedno z najmniej
szych mórz świata, lecz jedno
cześnie łączy najbardziej u- 
przemysłowione i zurbanizo
wane rejony Europy. W sied
miu krajach akwenu bałtyc- 

[ kiego żyje 40 milionów ludzi, 
obszar ten dostarcza 15 proc, 
produkcji przemysłowej świa
ta, a jego udział w świato
wych obrotach handlowych 
wynosi 22 proc.

Wybrzeża Bałtyku należą 
do jednych z najbardziej za
ludnionych na świecie. Znaj
duje się na nich 60 dużych 
miast przemysłowych. Do 
Bałtyku spływają nie oczysz
czane wody 200 rzek. Co roku 
wpływa lub wypływa z Bał
tyku 70 tys. statków, przez 
porty Szlezwiku - Holszltyna 
przewija się rocznie 25 tys. 
promów pasażersko - towaro
wych, w tym samym okresie 
zawija do bałtyckich portów 
3 tys. tankowców, dniem i no
cą na wodach Bałtyku prze
bywa 10 tys. kutrów, motoró
wek i łodzi nie licząc jedno
stek sportowych.

Bałtyk jest jednym z naj
bardziej z a n i oczyszczonych 
mórz świata, jego obecny stan 
jest wręcz agonalny. Rezer
wy ryb maleją w zawrotnym 
tempie. Badania sprzed lat 10 
wykazały, że do Bałtyku spły
nęło 1.2 min ton trujących 
substancji i około 14 tys. ton 
fosforu. ' |

Inicjatywa wyszła ze strony 
Polski. Po wysondowaniu opi

nii i konsultacjach sporządzo
no projekt tekstu konwencji, 
który wraz z zaproszeniem na 
konferencję w Gdańsku wy
słano do wszystkich państw 
bałtyckich. Zaproszenie zosta
ło zgodnie przyjęte przez ad
resatów.

Konferencja gdańska odbę
dzie się na szczeblu rządo
wym, zaś konwencję w spra
wie ochrony rybołówstwa 
podpiszą ministrowie odpo
wiedzialni za rybołówstwo 
morskie w swoich krajach. Po 
ratyfikowaniu konwencji 
przez parlamenty państtw bał
tyckich powołana będzie mię
dzynarodowa stała komisja, 
najprawdopodobniej z siedzi
bą w Warsza wie.

Konwencja gdańska będzie 
dopiero pierwszym aktem w 
dziele ratowania Bałtyku. Z 
inicjatywy Finlandii odbędzie 
się wiosną przyszłego roku w 
Helsinkach k o n f e rencja w 
sprawie ochrony Bałtyku 
przed zanieczyszczeniem, na 
której zostanie podpisana kon
wencja. Dopiero te dwie kon
wencje stworzą trwałe i praw
ne podstawy chronienia Mo
rza Bałtyckiego przed całko
witym wyniszczeniem.

Tylko Po Spowiedzi
Kongregacja ds sakramen

tów i kongregacja kleru prze
słały do wszystkich Krajo
wych Konferencji Episkopatu 
zarządzenie papieża Pawła VI, 
mocą którego zakazuje się do
puszczania dzieci do I Komu
nii Św., bez uprzedniej spo
wiedzi.

Yes, it's been our policy ever since we've been in business to give 
our savers the highest possible savings rates consistent with safety. 
So select the savings plan best for you, knowing your deposits will 
earn the highest rates the law allows and that you are protected by 
$20,000 insurance from the Federal Savings and Loan Insurance 
Corporation.

ALL THIS PLUS

FREE GIFTS!
YOUR CHOICE OF
70 NATIONALLY-ADVERTISED 
ITEMS.

per annum

per annum

per annum

per annum

Federal regulations require that certificate withdrawals prior to 
maturity earn the regular passbook rate less 90 days interest.

hkibERiy Savinqs

Milwaukee Avenue at Fullerton
Chicago, Illinois 60647
(312)384-4000

l iberty Savings Hours: Monday and Friday: 9 a.m.-8 p.m./Tuesday and Thursday: 9 a m.-4 p.m./Saturday: 9 a.m.-12 Noon

Two and one-half 
year certificates 
$3,000 minimum

Passbook 
savings

One-year 
certificates 
$1,000 minimum

Four-year 
certificates 
$5,000 minimum

Z08%
annual yield

6.81%
annual yield

5.39%
annual yield

Your Love Story
CAPTURED BY 

FLOSSMOOR PHOTO 
SENSITIVE WEDDING PHOTOGRAPHERS 
2207 Grand Ave. Waukegan

Phone 662-0412

Za tylko 5e dziennie możecie 
tobie przywrócić Czerwone 
Ciałka Krwi i uwolnić cię od

Zmęczenia. .1 
Nerwowości
ttzparet tywnogct powiadaj ą. te tyw- 
noić traci witaminy po gotowaniu. ■ 
oprócz tego nieodpowiednia dieta mota 
przyczynić et* do oalabtenla wmmj 
energii, ziły i odpomogd. powodując 
Ue zzmopoczude — utratą apatytu — 
wptywajge ujemnie na Mn — dlatego, 
te waaa organism odomwu brak wttg- 
nln I żelaza.

YąAaJde MMaJ KagwaMt
WITAMIN -STAR* — NH

POPEK FLOWERS
•301 West 26th St., Berwyn, Ul. (0M2

FLOWERS TELEGRAPHED ANYWHERE 
Service — Selection and Artistry 

Hours Daily: 8:30 A.M. till 6:00 PJ4. 
Monday and Thursday till 9:00 P.M.

Sunday 9:00 A.M. till 1 P.M.
Phone PI 9-3330

Frank J Lazansky and Chester ZarembaGlazner Aptece. Mł N. Ajfeland Aeu 
Bóg Augtwte Blvd

First National Bank of Evergreen Park
3101 WEST 95th. STREET • GA2-6700 • PR9-6700

£ WAS WOOL 
^KXnSlITS

SHOP DAILY 
9:30-9:00

& SUNDAY’S 
TIL XMAS

SGS
VALUES TO fl 10

$110 VALUE

s6«
The look and styling of coats 
selling for much more! Fine 
cashmere blend with stitched 
edging, high center vents. 
Fully lined. Black or natural. 
All sizes.

LUXURY 
CASHMERE 

COATS

Incredible special purchase on famous 
name suits. Expensive quality polyester 
doubleknits & fine woolens. The newest 
models in plaids, checks, solids, dimen

sional effects and more! You've seen 
them for much more . . . Hurry in and 

help yourself to big savings. 
Sizes for all 

ALTERATIONS WHILE YOU WAIT.

‘•WSK« f
GOOD THRU Die 24.1913

NO MONEY DOWN • NO FINANCE CHARGE • 26 WEEKLY PAYMENTS
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MICHAŁ PRZEMYSKI 
WC1U-TV (Kanał 26) 

W Każdą Niedzielę 
4 - 4:30 po poł.

ZENON KWIATKOWSKI 
WCIU-TV (Kanał 26) 

W Każdą Sobotą 
6—7 wiecz. “Polska 

Godzina Rozrywkowa" 
7:7:30 wlecą. “Polka Pasły”

"PROGRAM RADIOWY 
JADWIGI i EUGENIUSZA 

ZŁOBIN-RYLSKICH” 
Staeja WSBC—1240 KC 

W Każdą Niedzielą 
3-3:30 po poł.

ROBljtT 
LEWANDOWSKI 

WCIU-TV (Kanał 33) 
W Każdą Niedzielą

“KONCERT 
NIEDZIELNY” 

Stacja WXRT-FM, 33.1 KC 
W Każdą Niedzielą 

11 -12 w Poł.
Kierownik Programu 

STAN ŁOBODZIŃSKI 

“WIECZÓR 
PRZY MIKROFONIE” 
Staeja WSBC—1340 KC 

W Każdy Wtorek 
3-10 wiecz.

Kierownik Programu 
ROMUALD 

MATUSZCZAK

POLSKIE 
PROGRAMY RADIOWE 

I TELEWIZYJNE 
W CHICAG .

Nadawane Raz w Tygodniu

Z FALCONEM 
PRZEZ ŚWIAT 

Stacja WOPA—1430 KC 
W Każdy Wtorek 
3:30-10:00 wieczdr

KIEROWNICZKI
A. Rutkowska 1 E. Zbyaaawaka

“CZERWONE MAKI” 
Staeja WXRT-FM, 03.1 KC 

W Każdą Niedzielą 
10-11 rano
REFREN 
Właieieiol

PROGRAM 
ZWIĄZKU KLUBÓW 

MAŁOPOLSKICH 
Staeja WOPA—1400 KC 
W Sobotą od 0:30 wiecu.

Kierownik
TADEUSZ KUCZEWSKI

WESOŁY PROGRAM 
RADIOWY 

Stacja WTAQ, 1300 KC 
W Każdą Sobotą 

0:30 rano 
Kierownik

MALT WŁADZIU-JAGIEŁŁO

GODZINA 
MIĘDZYNARODOWA 

w każdą robot*  
•iSS - 7:30 wieca&r 

Stacja WTAQ, 1300 KC 
277-1500

Zip Code’’

Rady Pnałctycane
600 Przepisów

Ofcoło
100 ilustracji

• KUPUJCIE W SKŁADACH • 
KTÓRE OGŁASZAJĄ SIE 

W DZIENNIKU ZWIĄZKOWYM

dział w obchodach kopernikow
skich.

Angielską część przemówienia 
związałem znaczenie uroczysto
ści kopernikowskich ze zbliżają
cym się dwustuleciem Stanów 
Zjednoczonych. Podkreśliłem, że 
ta dwuchsetna rocznica stawia 
przed Polonią nowe wielkie za
dania, do wykonania których 
przygotowały nas podniosłe uro
czystości kopernikowskie.

W bankiecie tym wzięli rów
nież udział dyrektor Jan Radzy- 
miński, członek Rady Szkolnej 
Dr. Blair Kolasa i komisarka 
Władysława Opatkiewicz.

Dnia 12-go listopada odbyłem 
szereg konferencji w Departa
mencie Stanu w związku ze zbli
żającą się Konferencją Współpra
cy i Bezpieczeństwa Europejskie
go.

Dnia 13-go listopada, w towa
rzystwie wiceprezesa Franciszka 
Prochota, wziąłem udział w ze- 
brainiu młodzieżowym zorganizo
wanym w Milwaukee przez ko- 
misarkę Władysławę Podkomor- 
ską. W przemówieniu swoim za
chęcałem młodzież do brania co
raz większego udziału w pracach
i dąiżeniach naszej organizacji.

Związkowcy i Związkowczynie 
złożyli na me ręce aplikacje no
wego członkostwa jak następuje:

W miesiącu październiku—181 
aplikacji na ogólną sumę ubezpie
czenia $547,645.00;

W miesiącu listopadzie — 156 
aplikacji na ogólną sumę ubez
pieczenia $449,317.00.

W czasie od ostatniego posie
dzenia Zarządu Centralnego o- 
trzymałem następujące donacje 
na Kolegium ZNP w Cambridge 
Springs, Pa.:
Copernicus 500th Anni

versary Committee,
Flint, Michigan_____$

Jennie Zaborski,
Rochester, N. Y._____

Grupa 893 ZNP, w ucz
czeniu ś. p. Czesława 
Ciepiel, Chicago, 111— 

Wanda Rozmarek, Chica
go, 111., donacja w ucz
czeniu ś. p. Karola 
Rozmarka -------------- 1

Polish Festival of Detroit,
Inc., Hamtramck, Mich.
(Rev. Joseph J. Kubik) 

Judy Zielonka, Chicago,
Ill., w uczczeniu ś. p.
Karola Rozmarka___

Mr. & Mrs. Louis Vlasek,
Chicago, Ill., w uczcze
niu śp. Karola Rozmarka 

Państwo Antoni Dziuba,
Gary, Ind., w uczczeniu 
śp. Karola Rozmarka_

32nd Ward Regular De
mocratic Organization, 
Chicago, Ill. (Congress
man D. Rostenkowsloi) 

Grupa 944 ZNP, Dracut,
Mass. ______________

Rodzina Witalis Gosiew
ski i Catherine Gosiew
ski, w uczczeniu ich 
pamięci---------------

Pośmiertne z ZNP zapi
sane na Kolegium przez 
ś. p. Mariana Wojnow- 
skiego Rochester, N. Y. 522.56

Jadwiga i Tony Piankowakl
Kierownicy

Zwolniony Po 
Spędzeniu 17 Lat 

w Zakładzie
New York, (UPI) — Geor

ge Metesky, lat 70, po spędze
niu 17 lat w zakładzie dla u- 
mysłowo chorych za podkła
danie bomb pod prywatne i 
przemysłowe domy, został 
zwolniony przed kilkunastu 
dniami i znajduje się na wol
ności. Metesky, znany jako 
“Mad Bomber” przed dwu
dziestu laty, z zemsty za rze
komo wyrządzoną mu krzyw
dę przez kompanię użytecz
ności publicznej, spowodował 
eksplozję 37 bomb, w których 
22 osób odniosło okaleczenia, 
ale nikt nie został zabity.

“Rzeźbiarze”
Madryt (UPI) — Mieszkań

cy dzielnicy, w której dokona
ny został zamach bombowy 
na Premiera Hiszpanii, poin
formowali policję, że trzy ty
godnie temu dwaj młodzi lu
dzie wynajęli w tej dzielnicy 
piwnicę, którą — jako rzeźbia
rze — zamienili na pracownię 
rzeźbiarską.

Młodzi ludzie uporczywie 
kuli swoje “rzeźby,” ale gdy 
po zamachu policja zbadała 
ich “studio” — okazało się, że 
kopali oni tunel, który prowa
dził dokładnie do miejsca, 
gdzie nastąpił wybuch.

Zdaniem rzeczoznawców po
licyjnych “rzeźbiarze” umie
ścili potężny ładunek dynami
towy tuż pod powierzchnią 
jezdni, a detonowali go z od
ległości około 100 jardów przy 
pomocy elektrycznego detona
tora.

r
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Z Posiedzenia Zarządu Centralnego ZNP

Zeszłoroczna Stajenka Betlejemska w Częstochowie Amerykańskiej.

Niechlujstwo Językowe

komi-
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25,00
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50.00
Miary wagi

amerykańskie
100.00 KUCHNIA DOMOWI

$3.25

'Tlica

M'asto i Stan

Polonii w Roku Kopernikowskim. 
Podkreśliłem, że Polonia stanęła 
na wysokości zadania, a rodzicom 
wskazałem fakt wielkiego pocie
szenia i dumy, że ich synowie i 
córki już tu zrodzeni i może nie

wzią- 
Miej-

Lcs Angeles, Caliofrnia. 
(UPI)—Aktor filmowy i zna
ny śpiewak, Bobby Darin, lat 
37, który zmarł w czwartek 
po przejściu operacji serca, 
zapisał swe zwłoki w testa
mencie ośrodkowi medyczne
mu uniwersytetu kalifornij
skiego w os Angeles, do ba
dań naukowych.

Rodzina zmarłego zarządzi
ła tylko krótkie nabożeństwo 
żałobne, bez pogrzebu. Darin 
z pierwszą żoną, aktorką fil
mową. Sandra Dee dochował 
się jednego syna, Dodd, leczą
cego obecnie 12 lat. Z drugą 
żoną, Andrea Yeager, lait 32, 
rozszedł się przed kliku mie
siącami.

przez 9 lat. Poseł Sej- 
33 i 34-go.
KONFEREWICZ, czło- 
431 ZNP, Wilmington,

należała lat 38, 
lat 90.

ZAŁUSKI, — 
3166 ZNP, Buf-

Pod Leszczynami w Ryb- 
nickiem wznoszony jest z po
mocą zagranicznych specja
listów nowoczesny obiekt — 
rzeźnia drobiu o produkcji 15 
tys. ton mięsa rocznie. Na każ
dym stanowisku produkcyj
nym przewidziano znaczne 
zautomatyzowanie prac, — a 
maszyny umożliwią maksi
mum efektów przy minimum 
wysiłku załogi.

Holenderskie, duńskie i nie
mieckie urządzenia umożli
wią przerób 4,5—5 tys. sztuk 
bitych kurcząt w ciągu doby.

MARYANNA MIELECKA, 
członkini Grupy 746 ZNP, Cleve
land, Ohio. Do ZNP należała 63 
lat, zmarła w wieku lat 90.

JOHN K. JAKSONIAK, czło
nek Grupy 825 ZNP, Cicero, 111. 
Do Związku należał 55 lat, zmarł 
w wieku lat 94.

KATARZYNA KOLANKO, 
członkini Grupy 925 ZNP, Ham
mond, Ind. Do ZNP należała -16 
lat, zmarła w wieku łat 90.

FRANCISZKA GRZESZCZAK, 
członkini Grupy 1020 ZNP, Ro
chester, N. Y, Do Związku nale
żała 64 lat, zmarła w wieku lat 
91.
Grupy 1057 ZNP, Newark, N. J. 
Do Związku należał 59 lat, zmarł 
w wieku lat 90.

MARCIN HAJDUK, członek 
Grupy 1104 ZNP, Chicago, 111. 
Zmarł w wieku 90 lat, do ZNP 
należał 42 lata.

ANNA KAMIŃSKA, członkini 
Grupy 44, New York City, N. Y. 
Do Związku należała 66 lait, zmar
ła w wieku łat 92.

ANTONI ŁUCZYWO, członek 
Gr. 143 ZNP, Cleveland, Ohio. Do 
Związku należał 60 łat, zmarł w 
wieku lat 94.

WIKTORIA KRÓL, członkini 
Grupy 231 ZNP, McAdoo, Pa. Do 
ZNP należała 66 łat, zmarła w 
wieku lat 90.

ANTONIA PIAŚCIK, członkini 
Grupy 233 ZNP, Nerw Haven, 
Conn. Do Związku należała 66 lat, 
zmarła w wieku 90 lat.

HONORATA KOZIARA, człon
kini Grupy 356 ZNP, Meriden, 
Conn. Do Ziwiązku należała 60 lat, 
zmarła w wieku lat 92.

BRONISŁAWA PERKOWSKA, 
członkini Grupy 383 ZNP, Bing- 
hampton, N. Y. Do ZNP należała 
44 lat, zmarła w wieku lat 90.

WOJCIECH WÓLCZAŃSKI, — 
członek Grupy 1334 ZNP, Marin- 
nette, Wis. Do ZNP należał 42 lat, 
zmarł w wieku lat 92.

MARYANNA GAJDA członki
ni Grupy 1681 ZNP, Lublin, Wis. 
Do ZNP należała 42 lata, zmarła 
w wieku łat 90.

FRANCISZKA KONARSKA — 
członkini Grupy 1911 ZNP, Phi
ladelphia, Pa. Do Związku nale
żała 43 lata, zmarła w wieku lat 
91.

PAULINA GOGACKA, człon
kini Grupy 2368 ZNP, Chicago, 
111. Do ZNP należała lat 45, zmar
ła w wieku lat 92.

JOANNA JANKOWSKA, człon
kini Grupy 2417 ZNP, Schenec
tady, N. Y. Do ZNP należała 46 
łat, zmarła w wieku lat 91.

MARYANNA ŁOWIEC, człon
kini Grupy 2581 ZNP, Buffalo, 
N. Y. Do ZNP 
zmarła w Wieku

KATARZYNA 
członkini Grupy 
falo, N. Y., matka prezesa Gminy 
19 ZNP.

LEOKADIA BRZOSKOWSKI, 
członkini Grupy 3085 ZNP, Buf
falo, N. Y.

Cześć ich pamięci!
Cześć pamięci wszystkich Braci 

i Sióstr naszych zmarłych w cza
sie od ostatniego posiedzenia na
szego.

Grupom i Gminom wyrażamy 
żal.

Rodzinom zmarłych wyrażamy 
głębokie współczucie.

Sprawozdanie Prezesa Z.N.P.

Dnia 17-go października uczest
niczyłem w przesłuchach Izbowe
go Komitetu Spraw Wetenańskich 
w sprawie przyznania praw wete- 
rańskich polskim żołnierzom o- 
becnie zamieszkałym w Stanach 
Zjednoczonych. Projekt odpo- 
wiednej ustawy zgłosił w Kon
gresie kongresman Frank An- 
nunzio. Po złożeniu oświadczeń za 
projektem ustawy, odbyła się dy
skusja z członkami komitetu i 
przedstawicielami Administracji 
Weteranów. W dyskusji wraz ze 
mną brali udział prezes Stowa
rzyszenia Kombatantów Polskich 
Janusz Krzyżanowski, Adiutant 
Stowarzyszenia Weteranów Armii 
Polskiej A. Stelmaszczyk, kon
gresman Annunzio i inni.

Dnia 20-go października wygło
siłem główne przemówienie na 
bankiecie 50-lecia Gminy 138-ej 
w Wallingford, Conn. Przema
wiali również komisarz Józef 
Zduńczyk i komisarka Ewelina 
Gavalis. Prezesem tej Gminy jest 
Franciszek Stec. W przemówieniu 
swoim złożyłem uznanie i podzię
kę założycielom i pionierom Gmi
ny, oraz apelowiałem o dalszą pra
cę rozwojową na jej terenie.

Dnia 21 -go października wygło
siłem przemówienie na bankiecie 
kopernikowskim w Buffalo, N. Y. 
urządzonym przez Wydział Stano
wy Kongresu Polonii na Zacho
dni New York. Przedstawił mnie 
jako głównego mówcę cenzor Ka
zimierz Lotarski. Wśród obecnych 
była komisarka Joanna Kowalska. 
Przemówienie swoje poświęciłem 
znaczeniu Roku Kopernikowskie
go dla Polonii, oraz osiągnięciom 
jakimi w tymże roku możemy się 
poszczycić.

Przepisy
w tęzyku polskim 

5,000 Kurcząt 
Dziennie

Polsko-Amerykańska Kuchnia Domowa
W załączeniu przesyłam przekaz na sumę $3.25 (włącznie 

z kosztem wysyłki) i proszę o przesłanie mi nowego wydania 
Książki kucharskiej—“Polsko-Amerykańska Kuchnia Domowa" 
na następujący adres.
Imię i nazwisko .......................................................... —

Aktor Ofiarował 
Swe Zwłoki Nauce

Razem ------------- $4,895.04
Państwo Stanisław Woźniak, 

Chicago, Illinois złożyli jako do
nację na Kolegium, Polskie Bon
dy na sumę $200.00.

Pani Maria Drozdzewska, In
dialantic, Florida, zapisała po
śmiertne na certyfikacie w sumie 
$300.00 na Kolegium Związkowe.

Sprawy biurowe w tym okre
sie czasu toczyły się zwykłym 
trybem.

ALOJZY A. MAZEWSK1,
Prezes i

W piątek, 21 grudnia br. w sie
dzibie własnej odbyło się posie
dzenie Zarządu Centralnego 
Związku Narodowego Polskiego 
pod przewodnictwem prezesa 
Alojzego Mazewskiego. W posie
dzeniu wzięli również udział cen
zor ZNP Kazimierz Lotarski i 
wicecenzor Alfred Ulman. Po 
sprawdzeniu obecności przez se
kretarza ZNP Adolfa Pachuckie- 
go i przyjęciu protokółów z po
przedniego zebrania, prezes Ma- 
zewski wezwał wszystkich do po
wstania i uczczenia pamięci zmar
łych.

Uczczenie Pamięci Zmarłych
Powołani wolą Pana Wszech

mocnego opuścili nasze szeregi 
następujący Bracia i Siostry, dłu
goletni członkowie Związku:

JAN NOWAK, członek Grupy 
225, Buffalo, N. Y., prezes swej 
Grupy od roku 1957, sekretarz fin. 
w latach 1950-1956. Był prezesem 
Gminy 19-tej od 1940 do 1943 r. 
Poseł na Sejmy: 32, 33, 34 i 35. 
Komisarz Okręgu przez siedem 
kadencji.

ANTONI ŚLIWA, członek Gru
py 156 ZNP w Tacoma, Washing
ton. Piastował urząd prezesa Gru
py przez 4 lata, wiceprezesa przez 
1 rok, sekretarza protokółowego 
przez 12 lat. Poseł Sejmu 34. Ko
misarz Okr. 16-go przez dwie ka
dencje.

CZESŁAW SZYMKUĆ, członek 
Grupy 2158 ZNP, Fairfield, Conn. 
Piastował urząd sekretarza prot. 
przecz 11 lat, sekretarza fin. przez 
26 lat. Był sekretarzem Gminy 25 
przez 23 lat. Poseł Sejmów: 31, 
32, 33, 34, 35 i 36.

KATARZYNA N O W A K O W- 
SKA, członkini Grupy 2201 ZNP, 
Milwaukee, Wis. Piastowała u- 
rząd sekretarki prot. przez 15 lat, 
sekretarki finansowej przez 25 
lat. Była kasjerką Gminy 8-mej 
przez 6 lat, sekretarką fin. przez 
1 rok. Posłanka Sejmów: 29, 30, 
33 i 34-go.

ALOJZY WÓJCIK, członek 
Grupy 877 ZNP, Chicago, 111. Był 
sekretarzem prot. swej Grupy 
przez 6 lat, prezesem 1 rok, ka
sjerem Gminy 91-ej—2 lata. Dłu
goletni pracownik Biur Związko
wych. Poseł Sejmu 28-go.

HELENA KAMIŃSKA, człon
kini Gr. 1174 ZNP, E. St. Louis, 
111. Sekretarka finansowa swej 
Grupy przez 2 lata, kasjerka przez 
25 lat, sekretarka Wydziału Mało
letnich przez 2 lata, wiceprezeska 
Gminy 61-ej przez U lat. Posłan
ka Sejmu 29-go.

EDWARD CHASZCZEWSKI, 
członek Grupy 1684 ZNP, Cohoes, 
N. Y. Był sekretarzem fin. Grupy 
przez 9 lat, sekretarzem Gminy 
136 przez 4 lata, prezesem Gminy 
136 przez 2 lata, organizatorem 
Gminy przez 15 lat. Poseł Sej
mów: 34, 35 i 36-go ZNP.

JÓZEF ZIELIŃSKI, członek 
Grupy 344 ZNP, Buffalo, N. Y. i 
sekretarz swej Grupy przez 50 
lat. Był kasjerem przez 21 lat, se
kretarzem prot. przez 33 łata, se
kretarzem Wydziału Małoletnich 
przez 15 lat. W Gminie 19-tej był 
sekretarzem fin. przez 10 lat.

STEFAN WIŚNIEWSKI, czło
nek Gr. 54 ZNP, Milwaukee, Wis. 
i jej wiceprezes przez 2 lata, pre
zes przez 9 lat. Poseł Sejmów 31 
i 36-go.

JANINA WATTRAS, członki
ni Grupy 1146 ZNP, Monessen, 
Pa., wiceprezeska Gminy 60-tej 
przez 3 łata. Posłanka Sejmu 29. 

JÓZEF TIL, członek Grupy 1327 
ZNP, Johnstown, Pa. Był prezes 
sem swej Grupy przez 7 łat, wice
prezesem przez 12 lat, marszał
kiem 9 łat. Był prezesem Gminy 
22-ej przez 4 lata. Poseł Sejmu 
32-go.

STANISŁAW MIETKIEWICZ, 
członek Grupy 352 ZNP, McKee
sport, Pa. Odźwierny swej Grupy 
przez 5 łat, chorąży 2 lata, mar
szałek 2 lata. W Gminie 110-tej 
był marszałkiem przez 5 lat. Do 
ZNP należał 63 lat, zmarł w wie
ku lat 90.

JAN KRZYSZTOFIK, członek 
Grupy 484, Plymouth, Pa. Był 
prezesem Grupy przez 22 lat, pre
zesem Gminy 42-ej przez 11 lat, 
kasjerem 
mów: 32,

STAN 
nek Gr.
Del. i jej wiceprezes przez 2 lata, 
prezes przez 5 lat. Poseł do Sejmu 
34-go.

MICHAEL KOS, członek Gru
py 5 ZNP, Chicago, 111. i jej mar
szałek przez 2 lata. Do ZNP na
leżał 59 lat, zmarł w wieku lai
90.

PIOTR JANICKI, członek Gru
py 165 ZNP, Houste' Texsas i 
jej wiceprezes przez 1 rok. Do 
ZNP należał 43 lat, zmarł w wie
ku łat 91.

MARYAN WOJNOWSKI, czło
nek Grupy 3 ZNP, Rochester, 
N. Y. Do ZNP należał 60 lat, 
zmarł w wieku lat 93.

ANNA KLOSZCZYŃSKA, 
członkini Grupy 690 ZNP, Dun
kirk, N. Y. Do Związku należała 
61 lat, zmarła w wieku lat 90.

BRONISŁAWA PRZEBIERAL- 
SKA członkini Grupy 699 ZNP, 
Bayonne, N. J. Do Związku zale
żała lat 67, zmarła w wieku lat
91.

BRONISŁAW GOLUCHOW- 
SKI, członek Grupy 727 ZNP. 
Baltimore. Md. Do Związku na
leżał 68 Jat, zmarł w wieku lat 
91.

Cena
Po wypełnieniu 

przesłsić
DZIENNIK ZWIĄZKOWY

1201 N. Milwaukee Ave. Chicago, HI. 60622
UWAGA: — Na C.O.D. książek nie wysyłamy.

W prasie krajowej czytamy:
W okresie międzywojennym 

olbrzymią wesołość wśród 
szerokich rzesz czytelników 
wywołała opublikowana w 
prasie polskiej sprawa plaka
tu, sporządzonego przez sołty
sa wioski, w której wybuchła 
epidemia wścieklizny. Sołtys 
ten, w trosce o powierzoną mu 
ludność, własnoręcznie wyma
lował plakat o następującej 
treści: “Kto nie będzie trzy
mał psia na łańcuchu, będzie 
zastrzelony”. Gdy ktoś dy
skretnie zwrócił mu uwagę na 
fakt, że w powyższego nie wy
nika wyraźnie, kto ma być 
skazany na śmierć, pan sołtys 
dopisał dwa słowa, które wed
ług jego mniemania miały 
sprawę definitywnie wyjaśnić. 
W ostatecznej redakcji ostrze
żenie brzmiało następująco: 
“Kto nie będzie trzymał psa 
na łańcuchu, będzie zastrzelo
ny ten pies”.

Od tego pamiętnego wyda
rzenia upłynęło już przeszło 
40 lat, ale podejrzewam, że 
tamten sołtys jeszcze żyje i 
dalej płodzi ogłoszenia. Tym 
razem działa jednak nie na te
renie gminy, ale w przedsię
biorstwie “Wars” zarządzają
cym m.in. wagonami restaura
cyjnymi na liniach Polskich 
Kolei Państwowych.

Jeszcze parę tygodni temu 
bawił pasażerów wagonów 
restauracyjnych duży plakat 
o bardzo odkrywczej treści: 
“Sprzedaż piwa wyłącznie do 
konsumpcji”, co prawdopodo
bnie miało oznaczać, że autor 
plakatu uważa, iż piwo zamó
wione w wagonie restauracyj
nym “Wars” wolno wyłącznie 
konsumować, a nie wolno go 
natomiast używać do innych 
celów. Jakich? Tego autor nie 
wyjaśnił. . .

Widocznie ktoś jednak 
zwrócił uwagę autorowi na 
niewłaściwe sformułowanie, 
bowiem obecnie wzmiankowa
ny plakat został usunięty, a na 
jego miejscu ukazał się drugi, 
chyba jeszcze lepszy: “Sprze
daż piwa wyłącznie do zaku
pionych dań”. O ile wiem w 
restauracji nie podają darmo 
potraw. Czyżbym się mylił?

No cóż! Gdybym miał du
beltówkę! ale jej nie mam i 
dlatego cieszę się wolnością.

A swoją drogą poważnie 
zastanawiam się nad tym, czy 
nie podać przedsiębiorstwa 
“Wars” do sądu. Jest to bo
wiem instytucja wyraźnie po
lująca na moje życie! Ostatnio 
W czasie mojej podróży do 
Krakowa niewiele brakowało, 
a zakrztusiłbym się na śmierć 
przy piciu kawy, gdy wzrok 
mój padł na umieszczony vis 
a vis komunikat następującej 
treści:

“W wagonach restauracyj
nych dopuszczalna jest sprze
daż, podawanie i spożywanie 
napojów zawierających wię
cej niż 18 proc, alkoholu je
dynie podróżnym zamawiają

cych danie podstawowe, w ilo
ści najwyżej 0,1 litra na oso
bę”.

Albo autor tego zarządzenia 
jest słabym pijakiem, albo też 
uważa jedną “setkę” za danie 
podstawowe!...

Gdy minął atak (po tym za- 
krztuszeniu się) popadłem w 
zadumę. Jak to jest? Jak rea
guje na takie ogłoszenie mło
dzież szkolna? “wapniaki” 
czyli “Desy”, drukują bez
karnie takie “numery”, za 
które profesor w szkole stawia 
“lufę””;

Moja 16-letnia córka, posła
na pewnego razu do sklepu po 
marynowane śledzie, przynio
sła mi ze śmiechem słoik, na 
którym “jak byk” figurowała 
etykietka: “Siedź w zalewie 
octowej w kawałkach”. Co 
miałem jej powiedzieć? Śmia
łem się razem z nią i w ten 
sposób uratowałem swój au
torytet w jej oczach. Nato
miast etykietka świadczy do
bitnie o tym, że w Centrali 
Rybnej nie ma ani jednego 
polonisty. Bo i po co?

Śmiech śmiechem, ale uwa
żam, że chyba już najwyższy 
czas, aby temu językowemu 
niechlujstwu położyć kres. 
Ze swej strony proponuję, aby 
absolwentów wydziałów filo
logii polskiej zatrudniać w 
większych przedsiębiorstwach 
nie (jak to czasem ma miej
sce) na takich stanowiskach 
pracy jak np. kartoteka ma
gazynowa, biuro przepustek 
czy pomocnik murarza. A mo
że właśnie dać im stanowiska 
“inspektorów ojczystego języ
ka?”. Niech kręcą się po 
przedsiębiorstwach i wyłapu
ją najprzeróżniejszych “pożal 
się Boże literatów” od plaka
tów i ogłoszeń. Niech zginą 
wreszcie takie cudeńka jak 
słynny przed paru laty afisz 
“Cyrk na lodzie z Kijowa” 
rozśmieszający warszawia
ków, lub — “Zapraszamy po 
zakupy” — wielki napis nad 
warszawskim “Sezamem”, ba
wiący swoją treścią przez pół 
roku przechodniów.

T. M.

$3.00 Pocztą
niżej podanego kuponu zamówienia należy 
wraz z czekiem lub “money order”

Dnia 28-go października byłem 
gościem honorowym na przyjęciu 
zgotowanym przez Wydział Kon
gresu Pdlonii w Minneapolis, któ
rego prezesem jest Edward Ko- 
łyszko. Pod jego przewodnictwem 
odbył się piękny program bankie
towy. W przemówieniu swoim 
złożyłem uzna n i e działaczom 
Kongresu Polonii w Minneapolis 
i apelowałem o dalsze wysiłki w 
służbie dla sprawy ojczystej i dla 
naszej społeczności polsko amery
kańskiej. W przyjęciu tym towa
rzyszył mi Cenzor Kazimierz Lo
tarski.

Również z Cenzorem Lotarskim 
wziąłem udział w Sejmiku Okrę
gu 14-go i jego Wydziału Kobiet. 
Sejmik odbył się w sobotę i nie- - 
dzielę, 27-go i 28-go października 
w Domu Związkowym w Minnea
polis pod przewodnictwem komi
sarza Karola E. Matraisa i komi- 
Sarki Władysławy Podkomorskiej. 
Na Sejmiku tym zwrócono szcze
gólną uwagę na fakt, że Okręg 
14-ty będzie gospodarzem nad
chodzącego Sejmu naszej organi
zacji.

W przemówieniu swoim przed
łożyłem delegatom i delegatkom 
szereg zagadnień przed jakimi 
stoi ZNP i wzywałem do wzmo
żonej pracy rozwojowej.

Przy tej okazji odwiedziłem 
dnia 27-go października Ośrodek 
Badań Imigracyjhych, znany jako 
Center of Immigration Studies 
and Archives at the University 
of Minnesota. Znakomicie przed
stawia się tam polski dział doku- 
mentarnych zbiorów i mikrofil
mów, którzy znajduje się pod dy
rekcją p. Kołyszko.

Dnia 28-go października wzią
łem udział w urzędowym za
mknięciu obrad Sejmiku Okręgu 
14-go i za niezwykle budujący 
przebieg obrad złożyłem uznanie 
komisarzowi Matrasowi i 
sarce Podkomorskiej.

Dnia 29-go października 
łem udział w posiedzeniu 
skiego Komitetu Dwustulecia Sta
nów Zjednoczonych, jlakie odby
ło się w ratuszu za inicjatywą 
mayora miaJts Chicago, Richarda 
J. Daley. Towarzyszyła mi na to 
posiedzenie wiceprezeska Helena 
Szymanowicz. Omawiano wstęp
ne plany, według których Chicago 
uczci 200-tną rocznicę naszego 
kraju. Ze swej strony uważam, że 
jest to bardzo ważną rzeczą, aby 
nie tylko Zarząd Centralny ZNP 
był reprezentowany w Komite
tach Dwustulecia, ale również, 
aby Okręgi, Gminy i Grupy do
patrzyły tego na swoich terenach, 
aby w regionalnych komitetach 
Polonia miała odpowiednią repre
zentację.

Dnia 3-go listopada wziąłem 
udział w dorocznym balu-bankie- 
cie i prezentacji debiutantek Sto
warzyszenia Dobroczynności ZNP, 
które to przedsięwzięcie odbyło 
się pod przewodnictwem wicepre
zeski Heleny Szymanowicz. Wy
głosiłem krótkie przemówienie do 
debiutantek o znaczeniu i war
tości wielkiego dziedzictwa jakie 
spływa na nie -z racji ich polskie
go pochodzenia,—a w języku pol
skim złożyłem rodzicom słowa 
uznania i podzięki Za to, że córki 
swe wprowadzają w nurty nasze
go życia organizacyjnego.

Dnia 6-go listopada wziąłem 
udział w przyjęciu, jiakie Związek 
Polek zgotował dla pani Zofii Mo
rawskiej, która przybyła tu z Pol
ski, aby apelować o opiekę nad 
zakładem dla ociemniałych dzie
ci polskich w Laskach.

Dnia 7-go listopada, w towa
rzystwie redaktorów Dziennika 
Związkowego i Polonii wziąłem 
udział w obiedzie wydanym przez 
kierownictwo sieci telewizyjnej 
CBS w celu zapoznania się z na
szą Polonią, jako też w celu na
wiązania kontaktów do dalszej 
współpracy. Było to zebranie oży
wionej i wyczerpującej dyskusji, 
które przyniesie dobre rezultaty 
w przyszłości. Przemówiłem sto
sownie do okazji.

Dnia 10-go listopada wygłosi
łem krótkie przemówienie na 
otwarciu Krajowego Zjazdu Pol
skiego Stronnictwa Narodowego, 
jaki odbył się w Chicago.

Tego samego dnia wieczorem 
wygłosiłem główne przemówienie 
na bankiecie zorganizowanym 
przez Wydział Kongresu Polonii 
na Zachodnią Pennsylvanię ku 
upamiętnieniu 500-lecia Mikołaja 
Kopernika. Bankiet odbył się w 
Sokolni w Pittsburghu. Program 
zagaił prezes Wydziału Henryk J. 
Zygmunt, a przewodniczącym był 
komisarz Okręgu 8-go Franciszek 
Łysakowski. Inwokację wygłosił 
Ks. Mirosław Wójcicki, a w imie
niu miasta gości powitał radny 
Władysław T. Kamyk. Referat 
naukowy o Koperniku wygłosił 
Karol Wapiennik, dyrektor Pla
netarium Buhl i Instytutu Nauk 
Popularnych. Przemówienie o 
przygotowaniach do roku koper
nikowskiego wygłosił Władysław 
J. Laska, prezes Sokolstwa Pol
skiego.

Dnia 22-go października odby- . Jako programowy mówca, po
lem konferencję z wiceprezesem | święciłem wstępne słowa w języ- 
sieci telewizyjnej CBS, Mr. Ro- ku polskim wielkim osiągnięciom 
bert Wussler, w sprawie tak zwa
nych “polskich żartów” jakie po
jawiają się w środkach masowego 
przekazu. W konferencji tej towa
rzyszył mi adwokat Tadeusz Ko
walski, przewodniczący Anty-Do- 
famacyjnego Komitetu Kongresu władający językiem polskim, bra- 
Polonii. * 1 li entuzjastyczny i wydajny u- i

Polsko-Amerykańska

KUCHNIA DOMOWA
Drugie, powiększone wydanie książki kucharskiej opracowanej 
przez redaktorkę Dziennika Związkowego — HELENĄ MOLL.
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NAJLEPSZE ŻYCZENIA 

ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE Z Bankietu 75-Lecia
--------  zasyła -------

KLUB ZIEMI LUBELSKIEJ
Zarząd:—

Stanisław Dudziński, prezes Tadeusz Kempa, sekr. fin. 
Stanisław Szymkowski, w-prez. Victor Demicki, kasjer 
Feliks Pacyk, sekr. prot. Bolesław Kempa, dyrektor

Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku 

Wielebnemu Duchowieństwu, Bratnim Organizacjom 
oraz całej Polonii

-------  zasyła --------
Zarząd Stowarzyszenia Weteranów 

Armii Polskiej Okręg 1-szy 
Wraz z Zarządem 

Korpusów Pomocniczych
Ks. Myszko, kapelan Okręgu; E. Wenzel, komdt; J. Bogusz, w- 
komdt; P. Masella, w-komdt; B. Janowski, adj. fin.; J. Skalski, 
adj. prot.; J. Czarnecki, ofi. kas
A. E. Wisła, hon. prez.; T. Ćwik, prezeska; A. Czarnecka, w- 
prez.; M. ZambrzuSka, wrprez.; M. Kwietniewska, w-prez.; 
A. Gierymska, w-prez.; A. Dzierżak, sekr. prot.; M. Górska, 
sekr. fin.; A. Kaczyńska, skarb.; M. Mikołajczyk, marsza.

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

— i —
Szczęśliwego Nowego Roku

— składa —

Placówka 2-ga S.W.A.P. 
Wraz z Korpusem Pań

Wielebnemu Duchowieństwu, 
Całej Polonii, Prasie Polskiej, 

Kolegom Weteranom i Koleżankom 
Korpusów Pomocniczych Pań

Tow. Im. Karola Rozmarka
Grupa 2993 Z.N.P.

Zasyła Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

WANDA ROZMAREK, prezeska 
EMILIA CZERNEK, wiceprezeska 

JÓZEF SIKORA, wiceprezes
TADEUSZ JASIORKOWSKI, sekr. fin.

JANINA KALIBABA, sekr. prot.
MARIA JÓZEFIAK, kasjerka 

WŁADYSŁAW URBANCZUK, marszałek

Specjalne Oszczędności Sezonowe........
SPRZEDAŻ HURTOWA

DLA PUBLICZNOŚCI
WOŁOWE “PATTIES”.

5 Ft Pudełko $4.95

PLAINFIELD MEAT CO.
5702 S. ASHLAND 778-8509

POLECAMY NA ŚWIĘTA 
BOŻEGO NARODZENIA

Importowane-Wspaniałe Wódki i Likiery

BACZEWSKIEGO
ORAZ

MIÓD PITNY

STAROPOLSKI
W RĘCZNIE ROBIONYCH KAMIONKACH

Do Nabycia w Sklepach Wódczanych 
Importowane Przez

STANLEY STAWSKI 
DISTRIBUTING CO.

GRZYBY Z POLSKI
Gatunek 1. — BOROWIKI krajane

Funt $14.00 • 8 oz. $7.25 • 4 oz. $3.75
Sprzedaż aż do wyczerpania.

CENTRALA ZIÓŁ ZAKONNIKA
2924 MILWAUKEE AVE.

THINK SPRING . . . THINK NEW BEAUTY WITH

W allp aper
COME TO OUR BRAND NEW, BEAUTIFUL STORE !

WALLPAPER PALACE
3219 N. Cicero Phone 777-3100

DISCOUNT PRICES ON
• WALLPAPER • PAINT • TILE • CARPETING 

You’ll Love Our Complete Home Decorating Service . . .
Open Daily 9 to 5 P.M.

Związku Polek w Ameryce
Bankiet z okazji diamentowego 

jubileuszu Związku Polek w Ame
ryce jaki odbył się w hotelu Pal
mer w dniu 17 listopada zgroma
dził 1,200 osób. Skarbniczka Leo
kadia Blikowska przeprowadziła 
wprowadzenie honorowych gości, 
a chór Chopina z Gary, Ind., od
śpiewał hymny narodowe. Inwo
kację odmówił ks. biskup Alfred 
Abramowicz. Mistrzem ceremonii 
była honorowa prezeska Związku 
Polek, Adela Łagodzińska.

Po smacznej kolacji Adela Ła
godzińska przeprowadziła pro
gram. Przemówienie prezesa Kon
gresu Polonii i ZNP Alojzego Ma- 
zewskiego, który z powodu choro
by nie mógł wziąść udziału w

Adela Łagodzińska

ite

bankiecie, odczytał wiceprezes 
Franciszek Prochot. Burzę oklas
ków zdobyła mała Wandzia Wal
czak za deklamację, a Nina Oleń- 
ska i Feliks Konarski (Ref-Ren) 
za humorystyczny skecz poświę
cony Związkowi Polek. Przemó
wienia wygłosili prezes Z P R K 
Józef Osajda i prezeska Zw. Polek 
Helena Zielińska. Benedykcję od
mówił rektor seminarium w Or
chard Lake, ks. W. Ziemba.
Hołd Polkom

Honorowa prezeska A. Łago
dzińska, obejmując przewodnic
two programu, przypomniała his
torię organizacji i scharakteryzo
wała założycielki Zw Polek, któ
re podjęły pracę społeczną i kul
turalną, gdy nie było mowy o 
“'wyzwoleniu kobiet”. — Związek 
Polek pod światłym kierownic
twem swych założycielek i pierw
szych prezesek umiał pogodzić 
miłość do Ameryki z miłością do 
Polski i potrafił dotrzeć do mło- 
dego pokolenia. .

Prezes Mazęwski w przemówie
niu w języku angielskim, odczyta
nym przez Wiceprezesa ZNP F. 
Prochota, złożył hołd założyciel
kom Związku Polek, które wy
zwoliły olbrzymi potencjał praco
witości i ofiarności polskich ko
biet. Obecnie Zw. Polek stoi w 
pierwszym szeregu organizacji po
lonijnych, przyczyrtiaijąc się po
ważnie do rozwiązywania zagad
nień jakie narastają w naszym 
środowisku, oraz zapewnienia — 
Amerykanom polskiego pochodze
nia odpowiedniego miejsca w ame
rykańskim życiu.

Składając hołd poprzednim pre
zeskom Związku Polek: Stefanii 
Chmielińskiej, Annie Neumann, 
Emilii Napieralskiej, Honoracie 
Wołowskiej, i Adeli Łagodzińskiej 
oraz obecnej prezesce Helenie 
Zielińskiej, składamy hołd wszy
stkim Polkom czynnym w na
szym życiu społecznym i kultural
nym.
Przemówienie 
Prezeski Zielińskiej

Prezeska Zielińska Zaczęła swo
je przemówienie powtórzeniem 
słów Emilii Napieralskiej na zło
tym jubileuszu Zw. Polek: — “O 
Związku Polek w Ameryce, •— 
mój, całą duszą mój, — prządź 
dalej tę srebrną wstęgę, wspinaj 
się wyżej — coraz wyżej — Ad 
Astra! Gdzie nie ma chmur za
zdrości, przeszkód i zawiści - pnij 
się w wyżyny ducha wieszczki 
Konopnickiej” . . ,

‘‘Słowa prezeski Emilii Napie
ralskiej mówił prezeska Zielińska 
w obecnej, zmaterializowanej epo
ce, mogłyby dla niejednych 
brzmieć z przesadną afektacją, ale 
dla nas członkiń oddanych pracy 
dla dobra Związku Polek, mają 
one szczery i głęboki wydźwięk. 
Cechą naszej organizacji jest bo
wiem wielokierunkowość zadań i 
programów. Jesteśmy nie tylko 
organizacją ubezpieczeniową, czu
wającą nad materialnym zabez
pieczeniem naszych członk'ale 
posiadamy rozbudowany bogaty 
program wychowawczy, kształce
niowy, charytaty wny i patriotycz
ny, oparty o naszą głęboką świa
domość więzi z Polską, z tym 
pięknym krajem, z którego się 
wywodzimy.

Ogromna radość ogarnia moje 
serce, gdy patrzę na tą salę prze
pełnioną przez liczne reprezenta
cje członkiń z najdalszych krań
ców Stanów Zjednoczonych i dro
gich gości, reprezentantów licz
nych organizacji. Zjechałyście się 
tutaj drogie partie, aby wspólnie 
obchodzić ten Jubileusz, który 
jest widomym dokumentem, nie
jako bilansem tego co osiągnęły 
kobiety polskiego pochodzenia, — 
zrzeszone w Związku Polek w 
Ameryce w okresie 75-ciu lat.

Jest to rezultat żmudnej ale peł
nej poświęcenia pracy i bezinte
resownej ofiarności członkiń już 
od kilku pokoleń dla dobra wspól
nej sprawy.

Gdy zastanawiamy się nad tym, 
w czym leży siła, prężność i dy
namizm naszej organizacji, która 
powstała zdała od kraju macie
rzystego i nie tylko przetrwała 
trzy czwarte wieku, ale rozwinęła 
się imponująco - znajdujemy pro
stą i trafną odpowiedź:

Siła nasza oparta jeśt na moc
nych moralnych i ideowych (zasa
dach jak głęboka religijność i kult 
Matki Boskiej Częstochowskiej, 
Patronki Związku Polek, humani- 
tarność przejawiająca się w goto
wości niesienia pomocy w pierw- 
yszm rzędzie potrzebującym w 
kraju, poszanowanie prawa, pra
cowitość, patriotyzm w stosunku 
do kraju ojców jak i naszej tutaj 
ojczyzny, silne związanie z trady
cją i kulturą naszych ojców.

To też w obliczu naszych osią
gnięć pamiętajmy, że tylko przez 
utrzymanie tej samej linii ideo
wej, będziemy nadal tworzyły 
mocną, zwartą i świecącą przy
kładem organizację polonijną.

Muszę oddzielnie podkreślić na
sze głębokie przywiązanie do wła
snej organizacyjnej tradycji. Je
steśmy w pełni świadome zasług 
i osiągnięć naszych Założycielek i 
dbamy przy każdej okazji, by u- 
wydatnić ich ideowy wpływ na 
nasze obecne założenia programo
we. Tego rodzaju postawa zapew
niła nam spoistość i zwartość or
ganizacyjną na przestrzeni 75 lat 
istnienia”.

Omawiając kantest jubileuszo
wy prezesek stanowych, ogłoszo
ny w listopadzie 1971 r., a zakoń
czony w październiku 1973 r., pre
zeska Zielińska podała do wiado
mości, że w tym okresie zapisano 
3,961 członkiń na sumę $3,790,000.

Pierwsze miejsce zdobył Obwód
5- ty, stan Michigan, gdzie prezes
ką jest Bronisława Ślubowska, — 
zdobywając 689 członkiń, na kwo
tę ubezpieczeniową $624,000, prze
wyższając znacznie wyznaczoną 
kwotę. — Drugie miejsce zdobył 
Obwód 14-ty Penisylwania, tak 
zwane Zagłębie Węglowe, którego 
prezeską jest Rozalia Affeldt, zdo
bywając 458 członkiń, na sumę 
$450,500. — Trzecie miejsce zajął 
Obwód 3-ci, stan Indiana, gdzie 
prezeską jest Joanna Żotkiewicz, 
który zdobył 324 członkiń na 
kwotę $326, 000. — Czwarte miej
sce zdobył Obwód 10-ty, stan N. 
Jersey, gdzie prezeską jest Geno
wefa Orłowska, zdobywając 366 
członkiń, na kwotę $369,500. Piąte 
miejsce zajął Obwód 7-my, na 
stan Ohio, gdzie prezeską jest — 
Eleonora Tomkalska, zdobywając 
144 członkiń na sumę $154,500. —
6- te miejsce zdobył Obw. 12-ty, 
gdzie prezeską jest Marta Welrant 
zdobywając 147 członkiń na sumę 
$141,500.
Utrzymanie polskości

Dziękując prezeskom stanowym 
za wysiłek podczas jubileuszowe
go kontestu werbunkowego, pre
zeska Zielińska stwierdziła, że “z 
wiarą, troską i nadzieją patrzymy 
w przyszłość” ....

Tą przyszłością jest młodzież. 
Na tym odcinku Zw. Polek robi 
dużo. Oddajmy znów głos prezes
ce Zielińskiej:

‘‘Związek Polek w Ameryce — 
prowadzi nauczanie języka pol

skiego i tańców narodowych, a 
także wysyła młodzież na kursy 
wakacyjne, czy na studia do Pol
ski, by tam zetknęła się z życiem 
narodu polskiego, jego tysiąclet
nią kulturą, sztuką, literaturą i 
historią. O naszej młodzieży mo
żna powiedzieć, że ma ona w swo
im ręku losy Polonii, trzeba ją do 
tej roli wychować i odpowiednio 
pokierować.

Na zakończenie — w imieniu 
Zarządu Głównego, Komitetów i 
swoim, serdecznie dziękuję tym, 
które swą pracą przyczyniły się 
do uświetnienia naszego święta, 
tym, które poniosły trudy przyby
cia tutaj z dalekich stron; dzięku
ję reprezentantom organizacji, —

Helena Zielińska
przewielebnemu duchowieństwu, 
które od założenia naszej organi
zacji wspierało nas swoją redą i 
pomocą, udzielając gościny w pa
rafiach i nawołując z ambon do 
zapisywania się do Związku Polek 
oraz za uznanie jakie zawsze ży
czliwi księża nam okazują. Wiele
bnym Siostrom, bo przecież to 
one wychowywały nas w szkołach 
parafialnych wpajając w nas głę
boką wiarę i język polski. Z wiel
kim sentymentem i uznaniem — 
wspominamy te czasy, bo człon
kinie Związku Polek to ich wy
chowanki. Dziękujemy prasie, 
która kiedyś była tak potężna, a 
która jest dla nas bardzo czli- 
wa, którą w miarę możi s za
wsze popieramy, programom ra
diowym, wreszcie całej Polonii. 
Dziś zbieramy żniwo tych 75 lat 
pracy dla innych. Jest to nasza 
nagroda za pracę dla Kościoła, 
Narodu Polskiego i Pólonii.

Gorąco apeluję dziś do Was dro
gie panie, niech ten nasz dzisiej
szy tryumf będzie zachętą do dal
szych trudów, do dalszyęh ofiar i 
pracy, abyśmy mogły z całą odpo
wiedzialnością oświadczyć, — że 
przekazany nam testament, za
warty w naszej konstytucji, wy
konujemy, dostosowując go do 
wymagań czasu i sytuacji. Prze
tykaną wstęgę, o której mówiła 
prezeska Napieralska, prządźiny 
dalej, aż do złotych nici stulecia, z 
wiarą w ideały, które nie przemi
jają a trwają tysiące lat, a które 
nam przyświecają już 75 lat”.

Prezes SPK Janusz Krzyżanow
ski (z N. Yorku) udekorował pre
zeskę Zielińską złotą odznaką 
światowej Federacji SPK. Prezes 
Krzyżanowski zakończył swoje 
krótkie przemówienie słowami:— 
“Niech żyje i rozwija się Związek 
Polek”.

Wśród telegramów znajdowały 
się m. in. życzenia mayora R. Da
ley.

ŚWIĄTECZNA PREMIERA! 
W Piątek, 4-go Stycznia, 1974

W żywych kolorach 
cieszy, bawi i wzrusza czarująca 

komedia obyczajowa:

“ 150 Na Godzinę”
Młodzież wiejska ucieka do miasta 
po lepszą pracę i większe zarobki!

Opowiadanie ludowe z 1000 i 1 nocy 

“Pan TWARDOWSKI” 
Z czartem żyje w przyjaźni... 
by uszczęśliwić świat i zdobyć 
tajemnicę wiecznej młodości!

Dla zwiększenia frekwencji obniżamy ceny 
dorośli $2.00 — młodzież szkolna i dzieci $1.00

Milford-—
CZAR POLESIA

1814 W. Division ul. Tel. EV 4-8179
Zaprasza Wszystkich Na

ZABAWĘ SYLWESTROWĄ 
Jak Rok Rocznie

NA PEWNO UBAWICIE SIE BARDZO WESOŁO 
Wstęp Wolny.

Wódki i Jedzenia Nie Braknie.
Proszę Nie Przyprowadzać Dzieci.

Z Życia Organizacyjnego ZNP

Tow. Im. K. Rozmarka, Gr. 2993 ZNP 
Wybrało Nowy Zarząd Na Rok 1974
Tow. Imienia Karola Rozinarka 

Grupa 2993 ZNP odbyło cwe ro
czne posiedzenie dnia 9-go gru
dnia. Zebranie otworzyła prezeska 
Grupy 2993, p. Wanda Rozmarek, 
Wdowa po ś.p. mec. K. Rozmarku.

W swoim sprawozdaniu jako 
prezeski Grupy oświadczyła, iż 
swoje obowiązki spełniła sumien
nie. Działała także na niwie sze
rzenia kultury polskiej przez wy
kładanie jęz. polskiego w Kole
gium Niższym Wright, gdzie u- 
częszcza 180 uczniów. Uczy także 
w South West College, a w sobot.y 
w szkole par. św. Jacka, — pra
cując bezinteresownie. Ma rów
nież klasę jęz. angielskiego. Spra
wozdanie przyjęto z uznaniem.

Wiceprezeska Grupy p. E. Czer
nek pracuje jako Delegatka w 
Wydziale Kongresu PA, który miał 
w tym roku sporo pracy w związ
ku z Rokiem Kopernika i z posta
wieniem pomnika M. Kopernika 
w Chicago. Złożyła ona sprawoz
danie z Bankietu ‘Heritage Award’-

Wiceprezes Grupy p. Józef Siko
ra jest prezesem w Radzie Polo
nii Am., pracuje dużo w różnych 
organizacjach, a w naszej Grupie 
zdobył 13 nowych członków. — 
Zwrócił się on do zebranych, by 
mu opracowano wykaz młodzie
ży od lat 14 do 18, by móc urzą
dzać zabawy i imprezy i w ten 
sposób zachęcić młodzież do pracy 
społecznej.

Przyjęto również z uznaniem 
sprawoadainie sekretni’.a finan
sowego p. Jankiewicza.
Wybory

Nowy zarząd na rok 1971 wy
brano przez aklamację. W skład 
tego zarządu wchodzą; prezeska 
Wanda Rozmarek; wiceprezeska 
Emilia Czernek; wiceprezes Józef 
Sikora; sekr. fin. Tadeusz Jasior- 
kowski; sekr. prot. Janina Kuli- 
baba; skarbniczka, Maria Józe
fiak; marszałek p. Urbańczuk.

Przy spr. - b bieżących oma
wiano sp i wę ni wego miejsca ze-

Jerzy Oszelda

brań, ponieważ Dom Wydziału 
KPA przy Division ul., jeśli nie 
zostanie sprzedany, będzie zam
knięty, co wywołało na sali duże 
protesty. Polecano delegatowi do 
KPA p. J. Sikorze, by w imieniu 
Grupy złożył taki protest w Wy
dziale KPA.

Uchwalono następnie $25 na 
Dziennik Związkowy. W końcu 
prezeska Grupy p. W. Rozmarek 
złożyła wszystkim Urzędnikom z 
Zarządu Centralnego ZNP oraz 
Gminie 120-ej i członkom zarządu 
Grupy i wszystkim serdeczne ży
czenia świąteczne i powodzenia w 
pracy dla ZNP w Nowym Roku.

Wanda Rozmarek, prezeska; Ja
nina Kułibaba, sekr. prot.

Tow. Białego Orła 
Grupa 2727, Wybrało 

Nowy Zarząd
Tow. Białego Orła Grupa 2727 

ZNP odbyło 7 grudnia zebranie 
wyborcze. Przewodniczącym wy
borów był Miecz. Binkowski, a 
sędziami Bruno Wygoński, An
drew Byrdak i Rose Rusin.

Wybrano nowy zarząd w skła
dzie: Franc. Goryl, prezes; Andrew 
Kozioł wiceprezes; Josephine May 
wiceprezeska; Gr. Prochot, sekr. 
fin.; Steve Matusik, sekr. prot: 
Anna Janik, kasjerka. Trustysi: 
Franciszka Nowosad i Fr. Kwiat
kowski; chorąży J. Zieliński Sr., i 
J. Zieliński Jr.

Posiedzenia będą w pierwszy 
piątek miesiąca w sali Weteranów 
przy 48-ej i So. Wood. Przysięgę 
od nowego zarządu odebrał M 
Binkowski, przew. wyborów.

Obiad i instalacja odbędą się w 
sobotę, 19 stycznia, 1974, w sali 
Paradise, przy 48-ej ul. Do tańca 
grać będzie wyb. orkiestra. Rezer
wacje na tel. Fr. Prochot lub — 
HE 4-5213. Bilety są po $4 od oso
by. — M. Binkowski, koresp.

W Dwudziestolecie 
Zespołu “Śląsk”

Pierwsze występy Śląska 
jęsienią. 1954 r, w Kątowjcach 
iw Warszawie, stały się wy
darzeniem artystycznym wiel
kiej miary. Autorami sukcesu 
byli Stanisław Hadyna, twór
ca i założyciel Zespołu, a za
razem jego kierownik arty
styczny i Elwira Kamińska, 
która objęła patronat nad gru
pą baletową i choreografią. Do 
pomocy stanęli im wybitni pe
dagodzy i znawcy przedmiotu. 
W “królestwie muzyki, tańca i 
śpiewu”, Koszęcinie, zebrali 
120 dziewcząt i chłopców, wy
łonionych z eliminacji, przez 
które przeszło 12,000 osób i 
rozpoczęli pracę szkoleniową. 
W ciągu zaledwie piętnastu 
miesięcy został zakończony 
etap przygotowań. Poza reper
tuarem koncertowym, zespół 
w czasie szkolenia muzyczne
go opracował z własnymi soli
stami wide pozycji polskich i 
obcych kompozytorów (m.in. 
całą operę “Halka” St. Mani- 
uszki, “Requiem” Mozarta, 
Oratorium “Mesjasz” Haendla, 
dzieła Bacha, Verdiego, Boro
dina, Wagnera, Bethovena). 
Dzidki specjalnym metodom 
pracy i właściwemu dóbr owi 
młodzieży, członkowie pier
wszej kadry zespołu są dziś 
zawodowcami zarówno w kla
sie śpiewu, jaik i tańca. Wielu 
z nich zasila polskie i zagra
niczne opery i filharmonie, że 
wspomnę warszawski .Teatr 
Wielki Opery i Baletu.

Nie trzeba było długo cze
kać na rezultaty pracowitych 
dni, spędzonych w Koszęciń- 
skim zamku. Państwowy Ze
spół Pieśni i Tańca “Śląsk”, 
rozsławił polską kulturę we 
wszystkich zakątkach naszego 
globu. Koncertował w 29 kra
jach na czterech kontynen
tach. Począwszy od premiery 
dał około 2,500 koncertów dla 
17 milionów widzów. Podczas 
500 występów “Śląsk” okla
skiwano poza granicami Pol
ski. Zespół jest ponadto posia
daczem “złotych kluczy” kil
kunastu miast, m.in. miasta 
Detroit, Pittsburga; otrzymał 
również Honorowy Dyplom 
Uznania Prezydenta USA oraz 
Złoty Medal Światowej Rady 
Pokoju w Sztokholmie.

audytorium. Aż dziw bierze, 
że “śpiewający i tańczący orę
downik kultury polskiej”, 
wzbudza u przedstawicieli in
nych kręgów kulturowych u- 
czucie zachwytu lub wręcz 
euforii. Dowodzi to wielkiej 
ponadustrojowej roli muzyki, 
stanowiącej obecnie coś w ro
dzaju światowego minister
stwa, regulującego pokojowe 
współżycie między narodami. 
Muzyka bowiem niesie ze sobą 
ożywczy nurt odprężenia, po
woduje zwiększenie zdolności 
koncentracji, mobilizuje do 
współdziałania, wyzwala ra
dość z własnej pracy.

Czym bowiem inspirowany 
był jeden z wybitnych muzy
ków i kompozytorów europej
skich, kiedy pisał swój wielki 
utwór pt. “Hyminen”, zbudo
wany z hymnów narodowych 
wszystkich państw — począ
wszy od Międzynarodówki, a 
skończywszy na hymnach 
afrykańskich? Wielkość i ob- 
rzymi zasięg tego epickiego 
dzieła, aczkolwiek trudnego 
do ogarnięcia przez każdą gru
pę słuchaczy, jednoczy tematy 
bliskie ludziom całego świata. 
Podobną funkcję odgrywa 
muzyka ludowa, dostosowana 
do potrzeb współczesności w 
ten sposób, aby próba modyfi
kacji nie naruszyła najważ
niejszej tkanki stanowiącej o 
jej wiecznej autentyczności, 
niewyczerpalnym źródle du
chowych doznań.

Takiego subtelnego “zabie
gu” dokonał Stanisław Hady
na, tworząc Zespół Pieśni i 
Tańca “Śląsk”, wskrzeszając 
to, co w kulturze ludowej na
rodu polskiego najcenniejsze i 
najtrwalsze.

Pech Napoleona
Podczas wystawy auster

ii tzkiej w roku 1933 zwiedza
ją^ mieli okazję obejrzeć 
wśród wielu eksponatów, — 
związanych z życiem Napoleo
na, komplet figur szachowych, 
wykonanych z kości słonio
wej. Figury zostały przesłane 
cesarzowi, przebywają c e m u 
na zesłaniu na wyspie Świętej 
Heleny, przez współtowarzy
szy broni.

Dopiero po latach okazało 
się, że niektóre figury zawie
rają wewnątrz malutkie 
skrawki jedwabiu z wyryso
wanym misternie planem u- 
cieczki z wyspy. Wiozący sza
chy oficer, wtajemniczony we

Jednak prawdziwym mier
nikiem, świadcząc' rr» o wiel
kiej klasie Zespołu „-st kon
takt “Śląska” z publicznością, 
szczególnie zaś z tymi odbior
cami, l.tórzy, przebywając od 
lat poza granicami ojczyzny, 
przeżywają występy Polaków
z najwyższym wzruszeniem,, w-zystkie szczegóły, zmarł je- 

i jak jakieś niezwykłe narodo-1 dnak po drodze i Napoleon o- 
j we misterium Odnosi się to trzymał podarunek bez żad- 
' również do obcojęzycznego 1 nych bliższych wskazówek.
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z poszczegól- 
kierownictwo

Jr. 
R.

a handy man with 
a small wagon on 
wheels that I could 
in; that was sheer

W dniu 4 stycznia 1974 r. 
rozpocznie się turniej halowy 
o mistrzostwo National Soc
cer League. Turniej odbywać 
się będzie w każdy piątek 
przez 9 tygodni, i jak co roku 
na pewno i tym razem do
starczy wielu emocji kibicom 
tutejszego terenu. — Należy 
przypuszczać, że jak co roku 
tak i w tym polskie drużyny 
t.zn. Byskawica i Eagles bę
dą należały do czołówki tur
nieju. Bilety można już naby
wać w lokalu klubu Eagles, 
przy 1340 N. Ashland Ave., 
w każdy dzień od godz. 6:30 
do 11 wieczorem.

WESOŁYCH ŚWIĄT 
ŻYCZY POLONII

je do 22 zawodników, wcho
dzących w skład ekipy na mi
strzostwa. W trakcie wiosen
nej rundy planowane są trzy 
sprawdziany: 27 marca z Cze
chosłowacją oraz 17 kwietnia 
(prawdopodobnie z Hiszpa
nią i 8 maja (prawdopodobnie 
z Belgią). 26 maja rozpocznie 
się zgrupowanie przed wyjaz
dem do NRF, który nastąpi 
10 czerwca. W tym okresie re
prezentanci mają rozegrać 
jeszcze trzy gry szkolne. W 
całym cyklu przygotowań ka
dra Polski mieć będzie w su
mie 9 sprawdzianów.

Tell 888-4747
VOUKIE BIURO

Życzy Wszystkim
WESOŁYCH

ŚWIĄT

Pracę klu- 
w swych 
E. Mazur, 
wiceprezes

Wszyscy gracze pierwszej 
drużyny obdarzeni byli imien
nymi pucharami za wyjątko
wo udany sezon. W dodatku 
za pracę dla drużyny wyróż
niono specjalnymi puchara
mi W. Centkowskiego, mena
żera i H. Czaplaka, członka 
Zarządu. Muzyka, wspomnie
nia, i tańce; puchary i świe
tny bufet, wspaniały bigos — 
bezinteresownie ofiarow any 
przez panią J. Czaplak, tre
ściwe przemówienia i dosko
nała atmosfera — to wieczór 
w klubie sportowym Wisła.

Wszystkim — a szczególnie 
prasie polskiej, — k t ó r z y 
przyczynili się i pomagali klu
bowi Wisła, kierownictwo tą 
drogą wyraża podziękowanie: 
dzięki zgodzie — najstarszy 
polski klub sportowy w Chi
cago — był ośrodkiem żywej, 
ambitnej i zgodnej działalno
ści.

Czysty zysk 
nych imprez — 
klubu sportowego Eagles — 
przeznacza wyłącznie na u- 
trzymanie drużyn piłkarskich 
na tutejszym terenie, dlatego 
wskazanym jest aby — brać 
sportowa poparła bal sylwe
strowy Eagles, na który ko
mitet przygotował dużo nie
spodzianek.

WARSON
CORPORATION

Zarówno gracze, jak i ich 
rodziny, zaproszeni goście, ki
bice i sympatycy bawili się 
doskonale. Z przyjemnością 
oglądano film z zawodów 
drużyny Wisły, rozegranych 
w ukończonym sezonie. Film 
był nakręcony latem, dzięki 
staraniu S. Prędkiego, wice- 
prez. sport. Wisły i przez nie
go również wyświetlony. W 
ankiecie — przeprowadzonej 
między zawodnikami I druży- 
żyny — graczem roku wy
brano Jarosława Sienkiewi
cza, i obdarzono go stosow
nym upominkiem, ufundowa
nym przez jego własnych ko
legów z 
drużyna 
ła się o 
meczach

CHRISTMAS is for enjoying 
many things, including memories, 
especially if you’ve enjoyed many 
mamy Christmases. Then the me
mories of Christmases past when 
you were a child all of a sudden 
become most enjoyable in retro
spect. Christmas in Poland many 
years ago for my mother (God 
rest her soul) and me wasn’t 
bountiful but nevertheless beau
tiful. And we looked forward to 
it just as any mother and child 
of today under more affluent cir
cumstances. We cut down our own 
tree and on the eve of Christmas 
began wondering about how we 
were going to "dress” it. And this 
is where my mother’s seemingly 
limitless ingenuity came to the 
rescue. We had no ornaments or 
anything else fancy; my mother 
improvised.

TO THE BEST of my recollec
tion, these are some of the things 
we used: painted walnuts with 
pins stuck in the center for the 
hanging string; painted shells of 
eggs with the contents blown out 
through small holes on each end; 
multi-colored paper “ornaments”; 
«me bright colored candies 
< which my mother somehow al
ways managed to come up with; 
aomemade chains of colored pa
per; some bright red apples and 
sometimes other fruit, home made 
codkies; and whatever else seem
ed appropriate. The final touch 
were a few small candles set in 
holders on the ends of branches 
and actually lighted at times. And 
that was when everybody was on 
the alert for fire. Luckily for us, 
this never happened. But the 
greatest moment of all under that 
tree was the moment we sang 
for the first time, “Wśród nocnej 
ciszy, głos się rozchodzi...” 
Christmas spirit seemed to per
meate every nook in our bodies 
with its Presence. Joy was every
where!

WHAT DID IT matter that 
there was hardly anything under 
the tree and most of that was 
food, homemade “toys” and what
ever knicknacks my mother could 
come up with. One Christmas, my 
grandfather, 
tools, made 
four wooden 
actually sit
ecstasy! But those Christmases of 
my childhood in Poland were 
happy Christmases because there 
was real love and togetherness 
at each one — not the type

ZAKOŃCZENIE SEZONU 
W KLUBIE WISŁA

W ubiegłą sobotę, w lokalu 
klubowym — “Wisła” oficjal
nie zakończyła swój sezon pił
karski, 1973 r., — specjalnym 
przyjęciem dla zawodników i 
kibiców. Głównym organiza
torami wieczorku byli kok:— 
E. Mazur, prezes, M. Kuczyń
ski, wiceprez. i T. Osadziński, 
kierownik lokalu. ~ 
bu podsumowali 
przemówieniach: 
prez., S. Prędki, 
sportowy oraz menażer dru
żyny — W. Centkowski.

HAST ON THE FINEST! 
for holiday dinners and 
everyday meals, buy...

KANDYDACI
NA “MONACHIUM 74”

W ostatnim tygodniu—jak 
donoszą meldunki z Polski — 
odbyła się w PZPN konferen
cja prasowa, na której. zapoz
nano dziennikarzy z planem 
przygotowań piłkarskiej re
prezentacji Polski do mi
strzostw świata — 1974. Pro
gram tych przygotowań usta
lony został po wszechstronnej 
i wnikliwej dyskusji szkole
niowców i działaczy PZPN 
oraz trenerów klubowych. — 
Wzięto — jak wynika ze 
sprawozdania — pod uwagę 
dotychczasowe doświadczenia, 
zwłaszcza z przygotowań o- 
limpijskich oraz pewne wzory 
z planów innych krajów — 
finalistów mistrzostw świata.❖ * *

Po grudniowych urlopach 
kadrowicze rozpoczną w sty
czniu treningi w klubach. 20 
lutego przewidziane jest 8- 
dniowe zgrupowanie w Jugo
sławii. Planowane są 3 mecze 
kontrolne z czołowymi druży
nami Jugosławii, najprawdo
podobniej Hajdukiem, Split; 
Crveną Żvezdą, Belgrad i Ve- 
lezem, Mostar. Od 28 lutego 
kadrowicze kontynuować bę- 

1 dą trening w klubach, a 10-go 
marca ruszy wiosenna runda 
rozgrywek ligowych, — która 
trwać będzie do 19 maja. W 
tym czasie drużyny polskiej 
ekstraklasy rozegrają 13 ko
lejek. • • •

15 kwietnia, po sześciu ko
lejkach ekstraklasy, powoła
na zostanie węższa (25—28 
piłkarzy) kadra, która po za- 

' kończeniu rozgrywek stopnie-

Edwin T. Kolski 
Bowling League 

TEAM STANDINGS

INCOME TAX
ZAWSZE OTW ARTE

PYTAń: O POŁĘ WARZYŁA

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Wszystkim Naszym Klientom, Przyjaciołom, Znajomym, 
oraz Całej Polonii — zasyła

IRVING PARK BOWLING LANES
FRANK N. LISZKA, Właściciel

Open Bowling Satandiay and Sunday
5708 W. IRVING PARK RD. CHICAGO, ILL. M434

Phone MU 5-3388

DZIENNIK ZWIĄZKOWY (ZGGDA). SATURDAY-SUNDAY, DECEMBER 22-23, 1973

Krakus 

h**rtwl POLISH HAM 
txtra Lean • Fully Cooked • Delieiotu 
at batter food store*, moot market*

drużyny. Pierwsza 
z uznaniem wyraża- 
udziale juniorów w 
I drużyny.

* • •
W sumie kierownictwo Wi

sły zadowolone jest z postępu

ZYGMUNT P BOBIN =====
w roku 1973, w którym uzy
skano własny lokal klubowy 
w polskiej dzielnicy, zmonto
wano drużynę z prawdziwych 
amatorów, urządzono szereg 
imprez wyjątkowo udanych 
(turnieje w Yorkville, wysta
wa patriotyczna w lokalu 
klubowym, bankiet dla pol
skich Rajdowców, i trzecie 
miejsce drużyny starszej oraz 
niespodzianka J and J. Di.v.— 
juniorzy Wisły).

Archer-Kedzie 
Bowl

12 Automatycznych Torów 
Brunswick — Cocktail Lounge 

Bezpłatny obszerny Parking 
i Darmo Instruktorzy

4300-06 S. Kedzie
Virginia 7-9821—9120

RETURN TAP; — F. Nega 548, 
Kruszewski 481, Jarosz 537, Zyb- 
lut 578 and Bloom 499.

CLUB TRIO: — J. Koniewicz 
503, E. Sobotka 476, E. Pieniążek 
469, B. Witowicz 515 and V. Pie
niążek 586.

1307 CLUB: — F. Ivan 380, C. 
Hocking 344, J. Chiero 432, D. 
Howe 479 and S. Frost 401.

TOWER LOUNGE: — Sulkow
ski 474, Hujar 516, Gordon 507, 
Kawa 441 and Patenaude 534.

WOJCIECHOWSKI: — J. Ma
rek 428, S. Markiewicz 532, J. 
Rosario 529, Ł. Sitkiewicz 471, 
and M. Filmonczyk 585.

JET TOOL: — Joe Hoffman 
611, Lou King Sr. 513, L. King 
526, Jim Hoffman 541 and 
Johnson 581.

AVONDALE SAVINGS: —
Skubał 484, W. Piotrowski 448,
T. Hoffman 482, G. Mozdzierz 
530 and E. Banka 543.

By Ken Konrad

drummed up by high pressure
advertising and promotion people 
for the Christmases of this day 
and age... Hope you experience 
some of the simple joy of Christ
mases past with your loved ones 
on this Christmas of 1973.

Z K.S. EAGLES
Tradycyjny bal sylwestro

wy A.A.C. Eagles odbędzie 
się jak co roku w pięknych 
i obszernych salach Nielsen’s 
Village Restaurant, 7330 W. 
North Ave., Elmwood Park, 
Ill. Do tańca przygrywać bę
dzie znana orkiestra “Błękit
ne Bolero” pod dyr. J Hu
bickiego. Początek o godzinie 
8:30 wiecz. Kolacja podawana 
będzie od 9 wiecz. do 12-ej w 
nocy. Zabawy Sylwestrowe 
klubu sportowego Eagles ma
ją już wyrobioną markę i 
cieszą się zawsze wielkim 
powodzeniem, — dlatego 
wskazanym jest zrobić wcze
śniejsze rezerwacje, — dzwo
niąc wieczorami do klubu na 
tel. HU 6-9587.♦ »

U.S. FOOD PRODUCTS, INC.. MIdwort DUMbntar

DI 2-7210 DI 2-7410

FOLIŚH

ASEKURACJE 
TŁUMACZENIA 

NOT ARYZOW ANIE 
DOMY i SKLEPY 

TRZYMANIE KSIĄŻEK 
BIURO PODRÓŻY

Sydor 398, Zelasko 434, Pfeifer 
(abs.), and Michniewski 490.

ON-THE-BUS: — Kolski 481,
S. Marzec 523, W. Marzec 530, S. 
Magiera 539 and J. Mytys (abs.).

CINCY’S CHICKEN: — Nega 
507, Sikorski 476, Kolosowski 482, 
Ciura 421 and Sarillo

W. L. PTS.
Return Tap 29 16 68
Jet Tool 27 18 64
Tower Lounge 25 20 59
Wojciechowski 25 20 59
Club Trio 26 19 58
Cincy’s Chicken 23 22 54
Avondale S. & L. 21 24 51
On-The-Bus Inc. 21 24 48
Jet Club 14 31 32
1307 Club 14 31 32

JET CLUB: — Rzewnicki 449,

Christmas
W
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Z Pogrzebu Śp. Marii Kozioł
Dnia 19 grudnia br. odbył się 

na Wacławowie niezwykły po
grzeb śp. Marii Kozioł. Niezwykły 
dlatego, bo była to matka dwóch 
polonijnych wielce zasłużonych 
kapłanów. Pierwszy, to ks. pra
łat Jan Kozioł, obecny proboszcz 
na Józefowie, znany misjonarz 
lat ubiegłych, nie tylko w Chica
go, ale w całej Ameryce, gdy 
pięknym słowem polskim podtrzy
mywał wiarę, wiedzę i kulturę 
polską po polonijnych parafiach 
w Ameryce. Obecnie, wikariusz 
generalny 5 Rejonu w Chicago, 
członek licznych organizacji, ka
pelan, doradca, czynny w Lidze 
Katolickiej i innych instytucjach. 
Drugi, ks. Franciszek Kozioł, pro
fesor i kierownik Niższego Sem. 
Duchownego w Quigley.

M no niespodziewanego dużego 
opc '■ śniegu i zawiei na uroczy
stości pogrzebowe w północnej 
części Chicago przybyło dużo ludzi. 
Między innymi przed wielkim oł
tarzem na Wacławowie zasiedli 
JE Kardynał fohn Cody, JE bi
skup Tomasz Grady i JE biskup 
Wiliam McManus — sufragani 
chicagoscy. Oprócz tego i przed 
głównym ołtarzem i w ławkach 
było wielu polonijnych prałatów, 
proboszczów, kapłanów świeckich 
i zakonnych oraz sióstr zakonnych 
i profesjonalistów.

Mszę św. celebrowaną odpra
wiali obaj księża synowie, Jan i

KOZERA
Funeral Home

1718 West 48-ma Ulica 
(naprzeciw kościoła Sw. Józefa) 

Tel. YArds 7-3388

BAFIA
Funeral Homes

1810 W. 18 ulica
Tel. CAnal 6-2298

— i — 
1745 W. 47ina ulica 

Tel. YArds 7-8407

Franciszek, w towarzystwie in
nych kapłanów. Kazanie wygłosił 
syn ks. Franciszek, wspominając 
piękną postać Matki, Polki, pa- 
triotki, oddanej Kościołowi, Oj
czyźnie i Polonii. Modlitwy koń
cowe przy trumnie odprawił Kar
dynał John Cody i odprowadził 
trumnę do bramy kościoła.

Maria Kozioł doczekała się po
deszłego wieku, radości z córek 
i synów księży, którzy na jej 
oczach tak wspaniale pracowali 
dla Diecezji, Polonii i Ameryki.

W Polsce pozostawiła brata i 
dalszą rodzinę. Śp. Maria Kozioł 
to piękny przykład dla naszych 
obecnych matek, zwłaszcza młodej 
Polonii, które mając liczną rodzi
nę, powinny dawać z siebie to co 
dawały takie matki, jak śp. Maria 
Kozioł. Urodzona na zidmi Tar
nowskiej, w Mahopolsce, całe życie 
spędziła prawie w Ameryce, ale 
o Polsce nigdy nie zapominała, nie 
zatraciła polskości, pielęgnowała 
język polski, kulturę, tradycję, 
umiała pogodzić miłość Polski z 
miłością Ameryki gdzie jej dzieci 
żyją, pracują i są częścią naszej 
czynnej Polonii. Cześć Jej pamięci.

Ks. W. Bayer—na Józefowie

Krytyka z Moskwy
Londyn (DP), Moskiewskie 

pismo “Gazeta Literacka” za
mieściło krytyczne uwagi o 
nowym wiceprezydencie USA, 
Geraldzie Fordzie.

Artykuł zarzucił Fordowi, 
że zawsze sprzeciwiał się usta
wodawstwu w sprawach spo
łecznych i w obronie praw 
kolorowych, a w ciągu 25 lat 
zasiadania w Kongresie nie 
wniósł ani jednego projektu 
ustawy.

Viet Cong Ostrzega
Moskwa (UPI) — Przewo

dniczący Frontu Wyzwolenia, 
który stanowi polityczne ra
mię Viet Congu, Nguyen Huu 
Tho ostrzegł Stany Zjednoczo
ne, że ryzykują ponownie 
“głębokie zaaingaiżowanie się” 
w Wietnamie, jeżeli nie zre
zygnują z obecnego mieszania 
się w sprawy tego kraju.

WALTER L. SOJKA 
FUNERAL HOME

Nowoczesne Kaplice 
Ochładzane

DULSKI 
Funeral Homes 

2806 S. Kolin Ave. 
Tel. Bishop 7-7321

2100 West 18th Place 
Tel. CAnal 6-1973

1427 W. CHICAGO AVE
Tel. MO 6-2673

PLICHTA-BAJEK
FUNERAL HOME 

Polski Zakład Pogrzebowy 
KAROL C. PLICHTA. 

właóc.
2325 S. California

BI 7-6123 
4348 W. Walton St.

BE 5-7136

JAN J. DULSKI, Pogrzebowy 
JEŻELI ZAJDZIE POTRZEBA, 

JESTEŚMY NA WASZE USŁUGI 
WE DNIE 1 W NOCY.

Zapewniamy Waszą rodzinę, że 
otrzymacie obsługę u nas w czasie 
Waszego smutku i żałoby z najpeł
niejszym dostojeństwem.

PATKA
Funeral Home
Zakiad Dla Pogrzebów 

Air Conditioned
JAN H. PATKA, Dyrektor 

1256-58 West 51st Street 
Tel. Boulevard 8-5257

CZARNIK
MEMORIALS

MAKE YOUR SELECTION FROM 
OUK NEW 1973 DESIGNS 

IN OUR NEWLY REMODELED 
SHOW ROOM

WATRA MEMORIAL CENTER
2846-48 W. Cermak Road Chicago, Ill. 60623

247-2425 Area Code 312

ŻYWA PAMIĘĆ

Prosimy Odwiedzić Naszą Wystawę

Walewski Monument Works 
Maryhill Memorials

6550 MILWAUKEE AVENUE Chicago, Illinois 60631
NEwcastle 1-4902 Otwarte w Niedzielę

WORK DONE BI EXPERTS WHERE QCALTTY
AND EXCELLENT WORKMANSHIP PREVAIL

I Po Zakup Wartościowego

| NAGROBKA 
lub POMNIKA

Udajcie Się Do

CZARNIKA
JEDYNA POLSKA FIRMA 

Naprzeciw Cmentarza Zmartwychwstania 
Pańskiego

Otwarte w Niedzielę i Święta
7300 Archer Road, Justice, IU. Tel. GLobe 8-4443

Pamiątkowy kielich lub cyborium (puszka na komuni
kanty) wygrawerowane z pamięcią o Waszym najdroż
szym zmarłym, który można podarować potrzebującym 
misjom lub jakiemuś księdzu, którego wybierzecie, bę
dzie zawsze żywym wspomnieniem, pięknym i niezwy
kłym. Szybka dostawa, celem wystawienia w domu 
pogrzebowym. Ornaty Alby 1 wiele Innych Przedmio
tów Liturgicznych i religijnych dla Waszej Parafii 
w Polsce. Także posiadamy inne pamiątki.

List z Uzdrowiska
Lekarz badał mnie najwy

żej trzy minuty. Nie miał czia- 
su nawet wysłuchać tego, co 
miałam powtórzyć w imieniu 
mojego doktora rejonowego.... 
Chociaż jestem chora na serce, 
przyjmował mnie w uzdrowis
ku dermatolog . ... ” 
(“Kurier Polski”, Warszawa)

t
Wszystkim krewnym i znajo

mym donosimy tę smutną wia
domość, iż najukochańszy mąż 
mój, ojciec nasz, syn mój 
i szwagier nasz, ś.p.

Władysław 
Kowalkowski

(syn ś.p. Ludwika, 
szwagier ś.p. Józefa Szczudło 

i ś.p. Zofii Zelesko) 
Członek i b. prezes Koła Nr. 1 
im. Jana Sabały Zw. Podhalan 
w Półn. Am., członek Klubu 
Par. Czamo-Dunajczain i Tow. 
Białego Orła Grupa 2727 ZNP. 
nagle pożegnał się z tym świa
tem, opatrzony Św. Sakramen
tami, dnia 19go grudnia, 1973 
roku, przed południem, w śred
nim wieku. Zamieszkiwał w 
dzielnicy Gage Park.

Pogrzeb odbędzie się w po
niedziałek, dnia 24go grudnia, 
o godzinie 9:15 rano, z zakładu 
pogrzebowego O c w i e j a pnr. 
4256 So. Mozart ul., do kościo
ła St. Clare De Momtefalco, a 
stamtąd na cmentarz Zmar
twychwstania Pańskiego do 
mauzoleum.

Na ten smutny obrządek za
praszamy wszystkich krewnych 
i znajomych, w ciężkim żalu 
pogrążeni:

Maria (z domu Szczudło), żo
na; Darlene i Elaine, córki; 
Maria, matka w Polsce; Aniela 
i John Haldys, siostra i szwa
gier; Bronisława i Franciszek, 
siostra i brat w Polsce; An
thony i Frances Korcz, Louis 
i Bernice Havlovic, Leo i Julia 
Studio, Rose Szczudło, Theo
dore Szczudło i John Zelesko, 
szwagrowie i szwagierki; oraz 
kuzyni i siostrzeniec; wraz z 
całą rodziną.

Pogrzebowy:
Frank A. Ocwieja,
Telefon 254-3838.

(21.22)

Wszystkim krewnym i znajo
mym donosimy tę smutną wia
domość, iż najukochańszy oj
ciec, szwagier, dziaduś i pra- 
dziadluś nalsz, ś.p.

Antoni Dybiec
(mni ś.p. Marii)

Czł. Tow. Imienia Jezus i Zw. 
Narodowego Polskiego Gr. 94 
nagle pożegnali się z tym świa
tem, opatrzony Św. Sakramen
tami, dnia 20go grudnia, 1973 
roku, o godzinie 8:00 rano, 
przeżywszy lat 92. Zamieszki
wał pnr. 8533 Escanaba Ave.

Pogrzeb odfoędlzie się w po
niedziałek, dnia 24go grudnia, 
o godzinie 9:00 rano, z The 
Georgian Funeral Home pnr. 
2805 E. 87ma ul., do kościoła 
Niepokalanego Poczęcia, a 
stamtąd na cmentarz Św. Krzy
ża na parcelę familijną.

Na ten smutny obrządek za
praszamy wszystkich krewnych 
i znajomych, w ciężkim żalu 
pogrążeni:

Józef (Jean) Dybiec, syn i sy
nowa; Carol (Gus) Borowczyk, 
córka i zięć; Jennie Opyt, Ma
rie Parker i Marie Spears, 
szwagierki; 7 wnucząt i 4 pra- 
wnucząt; wraz z całą rodziną.

Pbgrzebem zajmuje się:
The Georgian Funeral Home, 
Telefon 221-1055.

Lista Ofiarodawców 
Nr. 25

Lista obejmuje nazwiska o- 
sób, które złożyły donacje w 
drugiej połowie października 
br. — na numerowane pokwi
towania:

Po $200.00: Marlys Holy.
Po $100.00: J. K. Metal Spe

cialties Inc., Polonia Travel 
Agency, Inc., Komisja 27 Zw. 
Pólek w Ameryce.

Po $50.00: Maziarz Chester, 
Radzińska Stella, Tow. im. 
Marii Curii Skłodowskiej.

Po $30.00: Karwacki Joseph 
i Irena.

Wszystkim krewnym i znajo
mym donosimy tę smutną wia
domość, iż najukochańsza żona 
moja, matka nasza i babcia 
moja, ś.p.

Bronisława 
Sobczynski 

nagłe pożegnała się z tym świa
tem, opatrzona Św. Sakramen
tami, dnia 21go grudnia, 1973 
roku, o godzinie 2:00 w nocy, 
przeżywszy lat 72.

Pogrzeb odbędzie się w po
niedziałek, dnia 24go grudnia, 
o godzinie 9:30 rano, z Skaja 
Terrace Funeral Home pnr. 
7812 N. Milwaukee Ave., Niles, 
do kościoła St. Juliana (Msza 
św. o godz. 10:00), a stamtąd 
na cmentarz Św. Wojciecha na 
parcelę familijną.

Na ten smutny Obrządek za
praszamy wszystkich krewnych 
i znajomych, w ciężkim żalu 
pogrążeni:

Roch, mąż; Raymond (Patri
cia) i Edward, synowie i syno
wa; Peter, wnuk; wraz z Całą 
rodziną.

Pogrzebem zajmuje się:
Skaja Terrace Funeral Home 
Telefon YO 6-7302.

Wszystkim krewnym i znajo
mym donosimy tę smutną wia
domość, iż najukochańszy mąż 
mój, ojciec nasz, syn mój, brat 
i dziadek nasz, ś.p.

Edward Cybulko
(syn ś.p. Władysława)

po krótkiej i ciężkiej chorobie, 
pożegnał się z tym światem, 
opatrzony Św Setanmentami, 
dnia 21 go grudnie, '973 roku, 
o godzinie 2:00 w nocy, w śred
nim wieku.

Pogrzeb odbędzie się w po
niedziałek, dnia 24go grudnia, 
o godzinie 9:30 ran», z Zakładu 
pogrzebowego pnr. 2129 West 
Webster Ave., do kościoła Św. 
Jadwigi, a stamtąd na cmen
tarz Św. Wojciecha na parcelę 

j familijną.
Na ten smutny obrządek za

praszamy wszystkich krewnych 
! i znajomych, w ciężkim żalu 

pogrążeni:
Teresa (z demu Wozniak), 

żona; There.se (Richard) Grady, 
Matthew, Elizabeth, Adam, cór
ki, synowie i zięć; Emilia, mat
ka; Władysław i Stanisława w 
Polsce, brat i siostra; 4 wnu
cząt; wraz z całą rodziną.

Pogrzebem zajmuje się: 
Józef Wojciechowski i Syn, 
Telefon AR 6-4630.

Po $25.00: Czok E., Franc- 
kowiiaik Jerzy i Zofia, Grabiń
ski Władysław, Kunlaros Sta
nisław i Zofia, Kosieniak 
Wanda, Kubicki Janusz, Mar
szałek Harriet, Mączyński Ta
deusz, Najman Natalia, Wiatr 
Walerian i Magdalena, Klub 
Zafborów, Okręg I Związku 
Śpiewaków Polskich w Ame
ryce, Chór Filharmonii w 
Chicago.

Po $20.00: Drewenkowski 
Franciszek, Konsewicz Peter, 
Klis Mary, Kubik Stefan, Ko
walski Zenon i Sylwia, Litwin 
Irena, Mirochna Antonina, 
Moskaluk Anna, Nawrot 
Charles, Pasińsiki Jerzy i Ja
nina, Sokołowski 'lad

Po $15.00: Brzęczek Ewa, 
Niepewny Zygmunt i Stefa
nia, Perskowiec Władysław, 
Szwarc Helena i Janina.

Po $10.00: Bujko Stanley, 
Brachmański Walentyna, Ba
bak Frank, Cabaj Albert, du
pka Franlk, Cholewa Anna, 
Demski Piotr, Darasz Józef, 
Dobrzycki Stanisław, Drze
wicki Eugene, Galek Józef, 
Gulczyński Zenon, Gunia Ka
tarzyna, Kowalewicz Jan, 
Michalczyk Franciszek, Ma
zurek R., Orsziulalk Aniela, 
Peczkis Kaz., Panek Irena, Pię
ta Stanley, Pawlak Czesław, 
M., Toczydłowski Piotr, Wasi- 
lew Mikołaj, Wrzesiński Ta
deusz, Wadas Ludwik, Wała- 
sewicz R., Zieliński Teresa, 
Skowroński Stanisław i Wan
da, Sroka Emil, Salopa Walter, 
Smuda E., SrodolSki Jan M., 
Stachoń Maria, Sokołowski 
Jerzy, Sztukowski Zbigniew i 
Bożena, St. Theresa Society 
Gr. 480 ZNP.

Po $9.00: Gruca Irena.
Po $5.00: Adamus Julia, Bo

ber Mary, Bortkiewicz Ray
mond i Bronisława, Blikow- 
ska Leokadia, Blicharz Hen
ryk, Bober Jan, Chlebek Ka
zimierz, IwańSki F. A., Jany 
Erwin, Jaworska Irena, Kurcz 
Thomas, Kosakowska Apolo
nia, Kunlaros Teresa, Kono- 
walski M., Kuczyńska Janina, 

iMatyskiela Zofia, Mroczkow- 
1 Ski Marian, Małecki Charles, 
1 Mikołajewska Anna, Nabie- 
i lec Władysław, Nafbielec Ste
fan, Nowak, Obora Antoni, 
Rduch Adolf i Lucyna, Pasek 
Alfons, Paluszewski Leslie 
Ann, Pastwa Sławomir, Pin- 
kodki Stanisław, Sabińska 
Bronisława, Saboń Jan T., 
Swierguła Stanisława, Schej- 
bal Z. W, Stopka Andrew, 
SeczkowSki Joseph, Sierzega 
Elżbieta, Szymanski Tadeusz, 
Wolfe Czesława, Wnuk Ma
rian, Ziółkowski Z.

W tymże samym okresie 
mniejsze dąbki złożyły: po 
$4.00 dwie osoby, po $3.00 9 I 
osób, po $2.00 24 osoby, po | 
$1 00 30 osób i 50 centów zło- I 
żyła pani Drutkowska Maria, 
która pomimo swego wieku i 
materialnego, swym chociaż 
małym datkiem wykazała swe 
polskie serce i zrozumienia 
dla wspólnego polonijnego wy
siłku budowy pomnika Miko
łaja Kopernika w Chicago.

+
Wszystkim krewnym i znajo

mym donosimy tę smutną wia
domość, iż najukochańsza mat
ka, babcia i prababcia nasza, 
ś.p.

Anna Wilk 
(z domu Łabus) 
(żona ś.p. Jana, 

teściowa ś.p. Czesława Wilk) 
ipo długiej chorobie, pożegnała 
się z tym światem, opatrzona 
Św. Sakramentami, dnia 2Igo 
grudnia, 1973 roku, o godzinie 
2:45 rano, w starszym wieku.

Pogrzeb odbędzie się w po
niedziałek, dnia 24go grudnia, 
o godzinie 8:30 rano, z zakładu 
pogrzebowego pnr. 6000 Mil
waukee Ave., do kościoła Św. 
Konstancji, a stamtąd na cmen
tarz Św. Wojciecha na parcelę 
familijną.

Na ten smutny' obrządek za
praszamy wszystkich krewnych 
i znajomych, w ciężkim żalu 
pogrążeni:

Genowefa, Zofia, Adela i 
Czesław, dzieci; John Lee 
i Harry Huffman, zięciowie; 
Charlotte, synowa; wnuki, 
wnuczki i prawnuki; wraz z 
całą rodziną.

Pogrzebem zajmuje się: 
Zakład Pogrzebowy 
B. F. Malec i Synowie, 
Telefon 774-4100.__________

★ Milwaukee 
Wisconsin

★ Praca Męska
ELECTRICIAN

Full time or part time, electrician 
needed to wire machinery and con
trols in new West Allis plant. Start 
immediately, possibility o£ salary and 
continued employment.

Call Mr. Daily, 545-6000 
Milwaukee, Wise.

Wszystkim krewnym i znajomym donosimy tę smutną wiado
mość, iż najukochańszy ojciec i dziaduś nasz, ś.p.

Walenty Wilk
(MĄŻ Ś.p. CATHERINE)

Czł. Tow. św. Michała Archanioła Grupa 1534 Z.N.P., po krótkiej 
Chorobie, pożegnał się z tym światem, opatrzony Św. Sakramen
tami, dnia 21go grudnia, 1973 roku, o godzinie 6:30 rano, prze
żywszy lat 81. Zamieszkiwał w Brookfield, IU.

Pogrzeb odbędzie się w poniedziałek, dnia 24go grudnia, o go
dzinie 9:00 rano, z Johnson Funeral Home pnr. 3845-47 Prairie 
Ave., Brookfield, do kościoła St. Barbara, a stamitad na cmentarz 
Zmartwychwstania Pańskiego do mauzoleum.

Na ten smutny Obrządek zapraszamy wszystkich krewnych 
i znajomych, w ciężkim żalu pogrążeni:

Emily (Steve) Glotkowski, Bernice (Sylvester) Karwowski 
i Rita (Edmund) Kuziemka, córki i zięciowie; Raymond, Michael, 
Nancy, wnuki i wnuczka; wraz z całą rodziną.

Zrniast kwiatów prosimy o ofiary na Mszę św.
Pogrzebem zajmuje się Johnson Funeral Home, 
Telefon 485-0214.

Wszystkim krewnym i znajomym donosimy tę smutną wiado
mość, iż najukochańsza żona moja, matka, babcia moja, prababcia 
moja i siostra moja, ś.p.

Anna Marek
(Z DOMU JUSZCZAK)

(zona ś.p. Stanisława Faron, przyrodnia matka ś.p. Władysława 
Marek i siostra ś.p. Józefa Juszczak)

Czł. Tow. Św. Anny Gr. 323 Z.P.R.K., Tow. Obrońcy Wolności 
p. im. T. Kościuszki Gr. 1876 Z.N.P. i Zw. Podhalan Koło Nr. 3 
Morskie Oko, po krótkiej i ciężkiej chorobie, pożegnała się z tym 
światem, opatrzona Św. Sakramentami, dnia 20go grudna, 1973 
roku, o godzinie 12:05 po południu, w podeszłym wieku.

Pogrzeb odbędzie się w poniedziałek, dnia 24go grudnia, o go
dzinie 9:30 rano, z Opyt Funeral Home pnr. 1 E. 119th ul., do ko
ścioła Św. Salomei, a stamtąd na cmentarz Św. Krzyża w Calumet 
City na parcelę familijną.

Na ten smutny obrządek zapraszamy wszystkich krewnych 
i znajomych, w ciężkim żalu pogrążeni:

Jan Marek, mąż; Ludwika (Józef) Brzeczek, córka i zięć; 
Maria (Alojzy) Boksa, przybrania córka; Edward Marek, Leon 
Marek i Stanisława Marek, pasierby i pasierbica; Stanisław Cox, 
v. uk; Raymond Cox, prawnuk; Mikołaj w Polsce, brat; wraz z całą 
rodziną.

Pogrzebem zajmuje się Opyt Funeral Home,
Telefon PU 5-3711.

* Milwaukee 
Wisconsin

★ Praca

NURSES
R.N/s

★ AUTA
GEORGE’S TOWING 

SERVICE
WE BUY JUNK CARS 

TOP PRICE. 
PROMPT PICK UP.

__________ 594-1839_________
67 FORD 2-dmzwiowy, w dobrym 
stanie, ochładzanie, zimowe opo
ny, niska cena. Muszę sprzedać.

283-4079

★ Praca
Milwaukee County 

Mental Health Center
South Division

9035 Watertown Plank Rd.
Waukesha Wis., 5' 226

We have immediate vacancies 
on a.m.’s and p.m.’s full or part 
time. Starting monthly salaries 
$849 through $951 based on ex
perience and training. Liberal 
shift premium of 25c per hour 
plus weekend and holiday pre
mium, when appropriate. For 
detailed information about the 
positions that are presently 
vacant call or write the Direc
tor of Nursing:

Mrs. Mary Kluth 
R.N.

(414)257-7295
If you live in Waukesha, Wash
ington. Ozaukee, Racine, Keno
sha, or Walworth County, you 
do not have to move into Mil
waukee County to work for us. 
Residency may be maintained 
in any of the above counties. No 
written civil service examina
tion. Generous employee bene
fits including county paid group 
hospital, doctor and major me
dical insurance: county paid 
pension (no check deductions); 
uniform allowance and others. 
Applications available from:

Milwaukee County 
Civil Service

901 N. 9th Street
An equal opportunity employer

VENDING MACHINE 
ATTENDANTS

Neat appearance, man or woman, for 
Industrial plaints located tn Cudahy 
and Oak Creek, variable hours, late 
shift and Sat. and Sun. work avail
able. Ideal for supplementing present 
income. Apply.

SERVOMATION
3329 N. 35th St. Milwaukee, Wls.

414-444-7400
Equal Opportunity Employer

★ Praca Żeńska 
CLERK-TYPIST” 

TAX DEPARTMENT
If you are versatile and enjoy 
working with figures, we have an 
opening tor you.
This position requires good typing 
speed and the ability to use a 10 
key adder. Work includes tax re
porting and related correspond
ence, basic bookeeping techniques 
and figure computation. We offer 
this as a permanent position with 
a good wage and attractive fringe 
benefits package.
Though we prefer that you apply 
in person between 9 a.m. and 3 
p.m. daily, an interview be ar
ranged at other times by phoning 
321-5100 Personnel Department.

CLARK OIL
& REFINING CORP.
8530 W. National Av. 

Milwaukee, W*s.

★ Praca Męska

POZYCJA JANITORSKA 
Dla Kobiot lub Mężcsyzn

Praca lekka—
$3 00 za godzinę.
Praca cięższa — 
$3.50 za godzinę.
Supervisory $$$ 

Zgłoszenia Przyjmuje po 3 ppł.

ADMIRAŁ 
MAINTENANCE 

SERVICE
1322 W. Walton Sizeot

EXPERIENCED COUPLE
Assume full charge of mainten
ance of Synagogue building. Must 
have previous maintenance expe
rience, good references. Good 
salary, plus 2 bdrm. apt. and utili
ties.

Box Z-755
225 W. Washington St 

Chicago, TIL 60606
• WAITRESS
• GRILL MAN
• BUS BOYS
• DISHWASHERS
• BARTENDER 

Apply in person.
Harvey’s Countryside Inn 

4500 S. LaGrange Rd. 354-dl«0

MEN — WOMEN
• Full time • Part time

! EVENINGS—START 6:00 P.M. 
Logan Square Area.

Must be able to speak and 
understand some English.

279-2707

★ Pomoc Domowa
LIVE IN HOUS1 ER

Two children, one scłiool age, 
mother in hospital, own room, 
bath & T..V. Top salary & home 
for right parson. Recent refer
ences. English necessary.

833-6961
Evenings & Weekends.

POMOC domowa do 3 dorosłych. 
Musi umieć gotować. Dzwonić po 
7-ej wieczorem. Lake Forest. — 
234-6088. Trochę angielskiego

PRACUJĄCA córka szuka pomo
cy w opiece nad starszą matką. 
Zamieszkać. 735-9448.
POTRZEBNA kobieta dó zaopie
kowania się małym dzieckiem. — 
Może zamieszkać. 777-1052 po 
4:30 po południu.
TOWARZYSZKA do starszej pa
ni i gospodarstwo domowe. Moż
liwość spędzenia zimy na Flory
dzie. Musi rozumieć po angielsku. 
— 743-8088.
OPIEKA nad dziećmi i gospodar- 

i stwo domowe, zamieszkać. Wła
sny pokój z łazienką. 2 dzieci 
(3 miesięczne i 3-letnie). Dzwonić 
między 10 rano—-5 po południu.

775-9848 _
POTRZEBNA pani do 6-Jetuie®ó 

! dziecka. Zamieszkać
i (8il5) 727-1514_______

* Milwaukee, Wis.

★ Praca Męska

WYKORZYSTAJCIE
Swoje Lata 

Służby Dla Sił Powietrznych 
w

REZERWIE 
LOTNICTWA

440th TACTICAL 
AIRLIFT WING 
300 East College Ave.

Milwaukee, Wisconsin 53207

Telefon: 414-481-6400

mmmm

MACHINE SHOP S
___ ___ _

SETUP AND OPERATOR
I

Knowledge of turret lathe and/or chucker work Q 
| required. Unusual opportunity to get in on forma- g 
| tion of new department in large company.

1st or 2nd shift.
■Call Carol Buell, Personnel Manager for an 

appointment 764-2600.
APPLICANT MUST BE ABLE TO SPEAK ENGLISH. 

APPLETON ELECTRIC 
Lighting Products Division 

2201 12th Ave- South Milwaukee
An Equal Opportunity Employer

f
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★ AUTA ★ Praca Męska ★ Praca Męska ★ Domy ★ Domy

TOOL & DIE MAKERS & MACHINISTS

DUŻY WYBÓR

Składa

AUT UŻYWANYCHA TAKŻE Przyjaciołom
Klientom

i Całej Polor

Serdeczne
Życzenia

WESOŁYCHPlasticsArea ManagerHUSKY świat

Realty

A Praca Męska

2
ZELECENIE NR. 4

the

? T WSMKSiONS
Telefon 772-3300

i.

Ą Praca Żeńska ★ Praca Żeńska

Pielęgniarka Przemysłowa
(INDUSTRIAL NURSE)

816 N. Spauiding Ave
Tel. 826 0800

Dajerny Równe Szanse Każdemu

TIREMAN
★ Praca Męska 486 4130KOBIET

• MACHINE SHOP
and

Potrzebny Mężczyzna ko i HARii. -M i IRVING PK.

o’tc
7810 W ADDISON

625-0910

AAMCO

KOLOSALNA ZNIŻKA CEN 
NA WSZYSTKIE MODELE

PUNCH PRESS 
& DRILL PRESS

Benefits. Top working condi
tions. Apply in person or call

“Dziennik Związkowy” najlepiej 
informuje w sprawach polskich 
swych czytelników jako najwięk
sze polskie pismo w Ameryce.

mówi po polsku
2164 N. California

and 
cur* 
ńew

NATYCHMIASTOWA DOSTAWA!!!
NAJNOWSZE 1974-NAJPIĘKNIEJSZE

Do Karoserii
Samochodowych

P. O. Box 2000 
Grande Cache, 

Alberta, Canada

NASZ RODAK 
“HUGH” KUBAK

waż 
■00.

MINING

OPPORTUNITIES 
AVAILABLE FOR 

EXPERIENCED 
UNDERGROUND 
COAL MINING 
PERSONNEL

Blisko kościoła Św. Pryscyli. 
DEDES REALTORS 

6213 «V. Belmont
NA 2-6200

POTRZEBNY STRAŻNIK. 
NA. WEEK-END

ERWIN J.
MICHAELS 
REAL ESTATE 
1637 S. Archer Ave.

TEL. 254-8500

Zaleceń Dla Konserwacji i
I Ochrony Automatycznej Transmisji

POTRZEBNA KOBIETA
Do Prania Koszul Na Maszynie.
5 dni w tygodniu od 8-430. — 

Również dorywczo 
PANNA NA SOBOBY 
od 8-12 w południe.

5545 MILWAUKEE AVE. 
NE 1-1849

THE AMERICAN SPRING & WIRE 
SPECIALTY CO.

Pamiętajcie, że: 
Najpewniejszą,
Najlepszą i 
Najbezpieczniejszą 
inwestycją Waszych 
Oszczędności 
Zwłaszcza w czasie 
inflacji 
były i są i zawsze

< idynki 
w dobrym stanic.

Do lekkiego sprzątania 
w ogrzewanym budynku. 

Informacje 
od 9 do 5 po poł.

678-6380

Potrzebne
choć trochę doświadczenia.
NAJWYŻSZA ZAPŁATA

7 MIESZKAŃ MUROM7. 
2-6ki, l-5ka, 4-4ki. $9,000 
dochodu rocznie, $6,000 net
to. 37-stopowa parcela. No
wa elektryczność, dach. 380G 
zachód, 2800 północ. Tylko 
$47,000.
PATRIA

LOCATION:
in the foothills of
Rockies 100 road miles 
the Jasper Park tourist

MAINTENANCE SERVICE 
Poszukuje Odpowiedzialnego 

MĘŻCZYZNY 
PRACA NA PEŁNY CZAS.

Musi mieć auto 1 mówić po 
angielsku.

Także Janitora Dorywczo 
498-5363

i łazienka. Wykończona piwnica. 
Niskie podatki. 35x125 ątóp par
cela. Natychmiastowe objęcie.

DEDES REALTORS
6213 W. Belmont NA 2-6200

• PONTIAC * LE MANS * VENTURA U 
• FIREBIRD • GRAND PRIX

TAKŻE ROZMAITE AUTA UŻYWANE
* PRZYttżCIE * WYBIERZCIE * ZABIEBZCIE

Rejestrowana lub Licencjonowana na dzienną z : 
do fabryki jako Pierwsza Pomoc. 

Około 700 pracowników.
Wolimy doświadczone w przemyśle lecz, damy też 

szanse nadającym się początkującym.

SILK SCREEN TECHNICIAN
Small Mfr. of weighing scales, needs 
man with several yrs. experience, in 
making screens and setting up presses.

Can start immediately. Contact: 
Paul Maynard

TRINER SCALE & MFG. CO.
2714 W. 21st St. 376-9100

Depend ibfe Cleaning Woman 
for 

LAKE SHORE 
NATIONAL BANK

5 Day Week Steady. Paid Holi
days. 4 P.M, to Midnight. Must 
speak English.

CALL 70’-1900 PERSONNEL
Mrs. Homewood

Zapamiętajcie Telefon

486-6363

motive
worthiness ___ ______
testing and analysis and vehicle hand
ling analyis.

Also Opening For: 
ENGINEER

with 5 years experience in general 
experimental analysis applied to struc
tural dynamics.

Wire or write resume in confi
dence to Personnel Department
AGBABiAN ASSOCIATE?

250 N. Nash Street 
•El Segundo, Cal. 90245 

(213) 772-0681
Equal Opportunity finployer

ENGINEERS
.V?S in mechanical engineering, 
of experience desired in auto- 
engineering, vehicle crash - 

and passenger restraint

LATHE OPERATOR, 
MACHINIST

Millwrights Welders 4-. Mecha
nics—Exp. only, top pay, apply 
in person. California Steel Co., 
3151 S. California, Chicago 60608.

376-2225

Narożnikowy. 4 Mieszkaniowy 
Z Żółtej Cegły 

Wszystkie duże 5-pokqjowe mie
szkania. Murowany garaż na 3 
auta. Okolica 5500 zachód i 1000 
północ. Tylko $45,000.

DEC REALTORS 
5408 W. Division 261-2564

Mr.
ARTHUR RUBI OF* & CO.

ROBOTNIKÓW
PRZY PRODUKCJI

ZMIANA 4:15 PO FOL. 
DO 1:45 RANO

Wytwórnia metalowych 
szafek ma pracę dla:

• OPERATORÓW 
PRESS BRAKE

• SPRISKIWACZY FARBY
Szybka praca aa linii produk
cyjnej z premiami za wydaj
ność. Nadgodziny i całkowite 
liczne świadczenia łącznie z 
udziałem w zyskach.

Angielski Nie Wymagany 
MARVEL METAL 
PRODUCTS CO. 
3843 W. 43rd St

Tel. 523-4801

JOHN J. WESOŁOWSKI 
Nowy Broker w Buna

W DOBRYM STANIE Z PEŁNĄ GWARANCJĄ

Polski Sprzedawca J A H BANKA
Tek 384-4100 lub 666-4384

bwy garaż ałumintowy plus 
liczne dodatki. W tym domu 
czeka Was szczęście. Aby je 
zdobyć dzwońcie do cudo
twórcy, dzwońcie do Michels

■raz.

SECURITY GUARDS
IW. and PART TIME 

Must be over 25. Uniforms fur
nished. Call

656-9550
or apply at:

1541 S. Lombard, Berwyn

Okolica
ADDISON I HARLEM

2-5ki drewniany, obity. 3 sypial
nie w każdym mieszkaniu. Duże 
kuchnie rodzinnego wymiaru. Ga
raż na 2 auta. 50x126 stóp parcela. 
Budynek w pierwszorzędnym sta
nie. Blisko kościoła Św. Pryscyli.

SPRAY PAINTER 
WANTED

Must speak English. Exper
ienced. Full time work with 
display company.

L'12 HUBBARD ST,
421-0006

Excellent opportunity for experienced Tool & Die Makers and 
Machinists. Full fringe benefit program, excellent working con
ditions. 1st and 2nd shift openings. Excellent location, lovely 
mountain setting, college community, recreational resource area 
incl. Fishing, Hunting, etc. Low rents and no crime area as 
well. Write or call in confidence to Personnel Dept.

ELCO CORP., Huntington Div.
Industrial Park, Huntington, Pa. 814-643-0700

An Equal Opportunity Employer

Minimum of 5 years experience in machinery design and 
layout, including a working knowledge of hydraulics 

and pneumatics.
Punch press feeding equipment knowledge helpful. 

Rapidly expanding company offers overtime, profit sharing, 
hospitalization, paid vacation and holidays. 

Send Resume in Confidence: 

Perfecto, Inc.
1729 West High St. Piqua, Ohio 45356

POSITIONS OPEN FOR:
UNDERGROUND MINES 

UNDERGROUND 
MECHANICS 

UNDERGROUND 
ELECTRICIANS

Situated 
Canadian 
north of    - - - — 
and recreational area and approxi 
mately 270 road miles from the 
caoital city of Edmonton, Alberta.

THE TOWN:
Grande Cache is a newly-devel
oped and planned community in an 
outdoorsman's paradise providing 
excellent year ’round recreational 
activities. This new community 
also provides excellent accommo
dation, shopping, medical and 
educational facilities (including 
Grade 12).
We offer a comprehensive fringe 
benefits package, subsidized mod
ern housing immediately available, 
relocation assistance and challenge 
and scope to develop.
If you’re interested in working 
and living in a sportsman’s para
dise and in a clean environment 
surrounded by beautiful Rocky- 
Mountain scenery, please forward 
your letter of application to:

The Industrial Relations 
Department

McIntyre Porcupine 
Mines Limited 
Coal Division

SCHILLER PARK
3 pokojowe mieszkanie — kon- 
deminium. $19,500 — wpłaty 
$5,000.

HARWOOD HEIGHTS
Nowszy, 2x5, murowany. Ga
raż. Cena $68.000.
RADIO REALTY

4346 N. Elston 777-4339

DOŚWIADCZONYCH 
DO SZYCIA ' r 

NA MASZYNACH
Praca w dziele męskiej garderoby 
przy poprawkach Warsztat w 
śródmieściu. Zgłoszenia osobiście.

LAUTER - JE1RREMS
3-cie Piętro

11 N. Wabash Ave.
KA « 2201

KUPIĆ — SPRZEDAĆ DOM SIĘ UDA 
TYLKO PRZEZ REALTY BUDA

)(N0 Milwaukee Ave

MASZYNISTÓW
Prasa zaraz.

Dobra płaca plus nagodzimy. 
Nieco doświadczenia wymagane.

ACE MOIJ1 CO. 
4516 W THOMAS ST.

Phone: 342-8848

With or without experience. Days. 
Must have driver’s license.

Excellent benfits. (Summit area).

458-7000

OKAZJA NA GWIAZDKĘ 
Sześcio-pokojowy bungalow. 1 Vi 
łazienki. 3 duże sypialnie. Cały 
nowy plumbing. Nowe sufity w 
bawialni i jadalni. Kuchnia wy
kładana kafelkami, nowy sufit i 
podłoga w luksusowym basemen- 
cie. Nowy, dwu-autowy garaż. 
Najlepsza- dcm w parafii Pięciu 
Świętych Męczenników, znakomi
cie się nadaje na prezent dla ro
dziny na święta, bo cena jest tyl
ko $19.900. Dla Waszego szczęścia 

. rodzinnego dzwońcie 'do cudotwór- 
dzwońcie do Michaels zaraz

254-8500

NAJSTARSZA POLSKA REALNOSCIOWA FIRMA 
J. B. PALLASCH i SYNOWIE 

2871 N MILWAUKEE AVE. Telefon AR 6-1571
Załatwia wszelkie sprawy realnościowe jak kupno, 

sprzedaż, zamiana budynków, hipoteki, 
ubezpieczenia ogniowe! od wypadków.

Sprawdzajcie i smarujcie połączenia co 12,000 do 15,000 
mil. Będzie to zapobiegać wibracji i zmniejszy zużycie 
transmisji.

ZALECENIE NR. 5 W NASTĘPNĄ SOBOTĘ

ŚWIETNE KUPNO
TYLKO $24,900 

ż Sypialniowy 
i-.vartv Niedzielę 2 ■ 4:30 
2618 y. (5900 W.) 
yy : przytulny. Nowe gagowe 
cwanie. Nowoczesna kuchnia

JAN BANKA

Obsłuży Was 
1840 W7. Chicago Ave

Excellent Openings 
For Experienced 
POLISHERS 

and 
BUFFERS

Experienced on Aluminum 
Stainless Steel.

Steady Work—TOP WAGES. 
(Southwest side) 

Call at Once
847-4848

Gi warty oil 5to-a »v Niedzielę 
5059 W. STRONG

2x6, murowany, 
gazem centralnie ogrzewany. 

Nowy dom.
725-6911 — Budowniczy

JACKOWO
1 % piętrowy, dwu-mieszka
niowy. 1x6, 1x4 Pełen base
ment. Centralnie ogrzewa
ny. $22,900.
Bida Realty 486-6363

WŁAŚCICIEL SFINANSUJE
4100 N.—3600 W.

Narożnikowy z żółtej cegły 
budynek 13-14 pokoi. 

Nowe gazowe ogrzewanie, 220 
elektr. Doskonały stan.

Dobre położenie. 
Dochód ponad $20,000.

HO -6300

68’’ ■ W. 6RAH0 AVE. ★ ^O^rrieczór^aWk^wm-d" * ME 7-6000

DRIVERS
Ex.pan.dta u cartage operations in the 
Chicago *>rea will require additional 
heavy dutj pick-uo and delivery driv
ers who have a minimum of 1 yr. exp. 
on tandem axle, diesel powered semi 
tractors. Applicants must be capable 
of being certified in compliance with 
State of Hl. and Dept, of Transporta
tion regulations. — If you can meet 
these qualifications please contact 
Mr. R. H. Forsberg or Mr. D. L. 
Sherlock at BN Transport Inc., 1529 
S. Western Ave., Chicago. Ill.

An Equal Opportunity Employer

MANUFACTURING
ACL - FILCO

20 year old
Manufacturing Co.

Relocated in Orange County 
California

• ELECTRICIANS 
(panelboard)

• ASSEMBLERS
• HYDRAULICS
• TUBE BENDERS

! to 5 years experience required. 
Steady Employment.

Good Pay and Fringe Benefits. 
Write or Call 714-979-5500

ACL - FILCO
3333 W. Warner Ave.

Santa Ana, California 92704
An Equal Opportunity Employer

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 1974-GO 

Przyjaciołom, Odbiorcom, Parafianom, Polskim Organizacjom 
i Całej Polonii — zasyła

CHEVROLET W CENTRUM POLONII

CHEVROLET0W
NA ROK 1974 

WSZYSTKICH MODELI i KOLORÓW 
Bardzo Wielka Wyprzedaż z Bardzo Dużą Zniżką Wszelkiego Rodzaju 

CHEVROLETOW na Rok 1973.

We are an organization which is achieving rapid growth in worldwide 
market through the sale of plastic injection molding systems.
Our continuing expansion program now requires the services of a 
technically competent individual to assume sales responsibilities for 
Eastern Pennsylvania, New Jersey, Delaware, Maryland and Southern 
New York State.
The successful candidate will act as account representative for existing 
customers and be responsible for generating new ones. To be effective 
in this function, candidates should be known in the local plastic in
dustry and have a stable record, which could include technical 
saies/services with a plastics raw material supplier, project or sales 
engineer with an injection molder. Consideration will also be given to 
individuals with appropriate sales experience within a related industry.

Apply in confidence to: P. S. TAYLOR

Husky Injection Molding Systems Ltd.
F. O. Box 1000 — Bolton, Ontario, Canada

• RECEIVING CLERK
Suburban fiitn is looking for an 

individual to work as a
• RECEIVING CLERK

p squires ability to understand 
Bill of Lading and records 

pertaining to shipments.
• GOOD PAY AND FULL

RANGE BENEFITS. 
CALL PERSONNEL

Imperial Eastman 
967-6300

An Equal Opportunity Employer

Needs experienced Machinist 
interested in doing ail 
Machine Shop Work.

• Steady 45 hour work week
• Benefits

Continental Xray 
Corporation

I 641 W Lake St. Chicago

372-5680

Principal Mfg. Co.
; 5400 S. Jane Downers Grove

852-3322

Office Cleaning
Paait Time Evenings.

General Office & Floor Cleaning. I .
Permanent Jobs — Good Vages. I JO Bl J

CLEAN CARE. INC.
323-8090

Texas Opening! 
Opportunities in Dallas for: 
MAINTENANCE 

SUPERVISOR
To supervise the maintenance person- 

| nel performing electrical and mechan
ical construction and general preven- I 

I tiv.’ maintenance .ervice c-. >u.i>'!-
ing and equipment systems. Develop 
systems and procedures to assure 
proper installation and/or mainten
ance. .

| Requires 2 to 3 years in technical 
I maintenance, preferably in the super

vision of such activities in a semi
conductor plant. 1

FACILITIES SITE
ENGINEER

Requires experienced designing 
coordinating the remodeling of 
rent facilities or construction of ___
>nes in accordance with company re

quirements and future expansion. Re
sponsible for compliance with OSHA 
and other construction and safety 
codes and arrangements to the deliv
ery and distribution of utilities, in- 

| eluding water systems, rrocess gas 
/-stems and waste treatment system. 
BSME or BSEE with 2 years facility 
engineering experience preferred.
Competitive salary and company 
benefits. Call COLLECT

(214) 242-0444
i Don FbUijps or Dsm Koelter 

MOSTEK CORP.
1215 IV. Crosby Rd 

Carrol"ton, Texas 75006 
Equal Opportunity Employer M/F

SYPIA1.NIOWY ROM r >-te: 
irceli Gazowe ogrzewanie iluża 
■via frr.ntcwa w’ran 1

I NATYCHMIASTOWE OBJĘ1 IE ! j
6 pokojowy murowany 

“Geon ./ran”.
Miekii .:ię 9500 na 

sklepów i tran: po"'ac..' 
Cena w patowi ; $3'. tek

MONITOR
5835 ńrlmont

Otwarty w Sobotę i Niedzielę, od 9:00 do 6:00 Pytajcie o Stanley Wojcik

MONT CLARE pontiac

7-Pokojowa Rezydencja
Z garaże;".. ,ia 2 auta. Gazowe o- 
gnzewariit. Dywany od ściany do 
ściaro Mała wpłata wystarczy. — 
T ’ko $20,000. Okolica Central 
Ave. j Division.

DEC REALTORS
5408 W. Division 261-2564

Dom Otwarty w Niedzielę 1-4 
3845 Y. NOR A

(7CŻ0 :i:- Zachód)
’./oixoj.o’.vy murowany “Georgian”, 
sypia;-. , jadalnia i l‘ó łazienki. 

Dobry rozklnu.

' >nEI?S

Cleveland Opportunity

STRUCTURAL
i ENGINEER
I Graduate engineer experienced in
■ the design of commercial, educa-
; tiorial and industrial buildings.
; Capable of assuming responsibili
ties’ for projects throughout all 
phases of design and walking 

drawings.
Good working conditions, 

employee benefits 
and compensation.

Write or call Don Parent 
(216) 283-4000

DALTON, DALTON, 
LITTLE, NEWPORT 

3605 Warrenville Center Rd.
Cleveland, Ohio 44122

An Equal Opportunity Employer M/F

• SCREW MACHINE
OPERATORS

and
• SET-UP MEN

For Single Spindle Automatic 
Screw Machines 

Must be experienced
• DAY WORK - - OVERTIME
• Free Blue Cross and Blue 

Shield
FULL BENEFITS

VICTOR PRODUCTS' 
CORPORATION

2635 Belmont 539-5940 I

N. Milwaukee 763-23231
MÓWIMY PO POlJJVTj

BUDA
REALTY—2990 Milwaukee Ave.
Polskie Biuro Realnościowo-Notarialne

Znane i Uznane
Przez Tysiące Zadowolonych Klientów

Od 8 rano w sobotę dio 6 po po
łudniu. w niedziele- 36 godzin.

Musi rozumieć po angielsku. 
$2.15 na godzinę.

FASCINATION CANDY CO. 
1137 N. Wood St.

1200 półr. ; rSCO -1- 
I'e'eicr.ujcie • istiu..

DEC REALTORS
*40S IV. Division 261 2564

DWU MIESZKANIOWY 
LEPSZY OD INNYCH

Bardzo piękny i naprawdę 
l u k s ■> sowy dwu - piętroYry 
v w;my, zmarznie lepszy 
niż zupełnie nowy. 2 duże 

pokojowe mieszkania z 
trzema dużemi sypialniami. 
Prześliczne kuchnie - dinette, 

ćriu y plajster całych 
iniacb. W' .ystkie dę- 

cowo obramowania i dębowe 
I.ukśusawy basement 

m.' "puwde: room”. Rynny I
pokryte aluminium. 2 autowy j “ 

ir-owany garaż.. Najlepsza | 
lokacja w parafii Św. Bruno
na. Trzeba się śpieszyć, aby 
skorzystać z tej okazji. 
Dzwońcie więc do cudotwór
cy, dzwońcie dc Michaels 
zaraz.
W PAR. §W. BRUNONA
Pięłtna 5% pokojowa muiro- 
ac-. ia rezydencja typu ‘ranch; 

hm nodinieisieniu z 3 dużymi 
sy; calaianii. Zbudowania le
piej niż zupełnie nowa. Bar
dzo ładna kucłmia-dinetite z 
barem. ‘‘Overhead” kainaliza-

DRAFTING POSITION

1973

WIKTOR SMUUK
Kierownik Sprzedaży

1

Pytać o Mr. Bielański

92
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Jan Kamiński, Broker

POLSKIE BIURO REALNOŚCIOWE

PATRIA REALTY
2921 N. CENTRAL PARK AVE.

Tel. 486-4130
Przesyła Najlepsze Życzenia 

z Okazji

ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
Dziękując równocześnie swym Klientom 

i Przyjaciołom za udzielone poparcie.
Jan Kaminski, Broker Ignatius Lach
Władysław Trojnarski Ella Neterowicz
Gustaw Herleiy

Leszek Niemirowski

“Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia”

oraz
“Szczęśliwego Nowego Roku”

KLIENTOM MOJEGO BIURA 
ORAZ CAŁEJ POLONII

— życzy —

LESZEK NIEMIROWSKI
ZAPRASZAM JEDNOCZEŚNIE 

DO KORZYSTANIA Z MOICH USŁUG 
W NADCHODZĄCYM ROKU.

R & L REALTY
5920 W. Lawrence Ave. 

Chicago, Ill.
Tel. 736-9579

PIĘKNE 3 POKOJE DO 
WYNAJĘCIA

Dla samotnych na pierwszym 
z tyłu. Łazienka, piec i lodów
ka. Gazowy piec do ogrzewa
nia mieszkania. Okolica Chica
go i Ashland Aves.

Tel. 421-2548

4 POKOJE, 853 N. Wolcott, zgło
szenia z tyłu. EV 4-2942.
4 POKOJE na 1-szym. Umeblo
wane lub nie. Tel. EV 4-2809.
6 POKOI ogrzewane, w parafii 
Św. Franciszka z Assyżu. Dzwo
nić po 5-ej wieczorem. AR 6-8184.
5>/2 POKOI na 1-szym. Dzwonić 
po 6-tej: 456-8451. — Kildare i 
Fullerton. Nowo wymalowane.
4 POKOJE na 2-im, ogrzewane. 

278-9586
i 5 POKOI w okolicy Laramie i 
| Diversey, dla dorosłych lub z 1 
j dzieckiem powyżej 10 łat.

237-5573
5 POKOI, 2 sypialnie, ładny bu
dynek, czyste i widne, $145 mie
sięcznie. Dzwonić po 5-ej:

252-1096

6-CIO POKOJOWE 
NOWOCZESNE 
MIESZKANIE

Blisko 
ARCHER I KEDZIE AVES.
Teł. 254-2538 lub 585-4310

5 POKOI NA 2-IM PIĘTRZĘ
Frontowy, kuchnia i 3 sypialnie. 

Blisko kościoła Św. Jakuba 
i Św. Stanisława, 

sklepów i komunkacji autobuso
wej. Centralne ogrzewanie, świe
żo odnowione.

2525 N. LUNA — 889-4674
APT. FOR RENT

4 light large rooms — 3rd floor. 
Stove, refrigerator — heated. 

Quiet residential area.
$135.00 per mth + security de
posit.

4300 West 2200 North. 
Available immediately.

AL 2-3104

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom, Klientom, Znajomym i Całej Polonii

— życzy —
POLSKA FIRMA REALNOŚCIOWA

HUMBOLDT
REALTY

Tadeusz Krawczyk, Prezes

4746 MILWAUKEE AVE.
Telefony: 545-1288 i 736-6555

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
Klientom i Przyjaciołom oraz Całej Polonii

— składa —
POLSKA FIRMA

PRIME REALTY COMPANY
Sales — Mortgages — Insurance

WŁAD. CEBULAK, BROKER
Tel. 283-1234

3417 N. Central Ave. Chicago, 111. 60634

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów i Całej Polonii Zasyła 

FIRMA REALNOŚCIOWA

PARK REALTY
28Z0 W. NORTH AVE. Tel. EV 4-1321

Wraz ze Wszystkimi Pracownikami

WESOŁYCH ŚWIĄT
Przyjaciołom, Klientom i Całej Polonii

— życzy —

CAMIES REALTY
JAN ZIELIŃSKI

6113 W. Belmont Ave. Tel. 889-0311

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

Życzą Klientom i Całej Polonii

ZARZĄD i PRACOWNICY

SUPERIOR REALTY
2930 MILWAUKEE AVE. BElmont 5-3632

W OKOLICY PORTAGE PARK 
Natychmiastowe objęcie — 

czysty 4 pokojowy murowany 
bungalow. 

Cena w $30-tkach.
MONITOR

5835 Belmont 889-6756
NADZWYCZAJ CZYSTY

Murowany bungalow, 2 lub 3 sy
pialnie. Pełna piwnica. Centralne 
ochładzanie. Okolica 1700 północ , 
i 4800 zachód^Cena $23,500.

DEC REALTORS
5408 W. Division 261-2564

POTRZEBNE DOCHODOWE 
POSIADŁOŚCI 

TAKŻE DOMY 1 RODZINNE 
NABYWCY CZEKAJĄ

WANTED INCOME PROPERTY 
ALSO 1 FAMILY HOMES 

BUYERS WAITING 
SERVICE REALTY CO.

I’HE HOUSE OF REAL SERVICE 
Tel. 261-2280

WACŁAWOWO 
$9,000 WPŁATY

6 i 5 pokoi, 2 piętrowy, mu
rowany z garażem. Osobno 
gazem ogrzewane, nowa e- 
lektryka. Można się zaraz 
wprowadzić. Właściciel poza 
miastem chce tylko $31,000. 
(Blok do szkoły i kościoła 
Św. Wacława). Północ od 
Belmont i 3700 zachód.

TROY
3033 Milwaukee Ave. 

AR 6-5333

ARMITAGE i DAMEN
Parafia NMP Anielskiej

3 mieszkaniowy murowany budy
nek oraz bungalow w tyle. Na 
sprzedaż przez właściciela. $22,500.

JU 8-7250 lub 772-7248
DOM na sprzedaż lub do wynaję
cia. Drewniany, obity. Okolica 
44ej ulicy i Karlov. 4 pokoje. 
927-9444 dzwonić po 3-ej

Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT

— składa —

Przyjaciołom, Klientom
i Całej Polonii

BROM
REALTY 

w Town of Lake 
1857 W. 51st St

Telefonujcie w dni powszednie

GRovehill 6-6100
lub w niedzielę

REpublic 7-3400

WESOŁYCH ŚWIĄT
— życzy —

LUDWIG
REALTY COMPANY
Józef Ludwik Ziamik, 

Właściciel 
mówi po polsku

3813 W. Montrose Ave.
Tel. 478-6510
REAL ESTATE 

AND INSURANCE 
SPRZEDAŻ i. ASEKURACJA 

DOMÓW

4 Sypialnie, 2*/> Łazienki
Nowoczesny murowany bungalow. 

Gazowe ogrzewanie. Garaż. 
Belmont-Central sklepy. 

Wiele dodatków. 
Cena w niższych $40-tkach.

MONITOR
5835 Belmont 889-6756

3x6>/3
Z żółtej cegły. $625 docho
du miesięcznie. Automaty
czne ogrzewanie. 4 nowo
czesne łazienki. Piwnica. — 
Garaż. 3700 zachód. $4,500 
wpłaty. $26,950.
PATRIA 486-4130

NAJLEPSZY W PAR. 
ŚW. BRUNONA

Wyjątkowo uroczy i pełen ciepła 
rodzinnego murowany dom. 7-o 
pokojowe wielkie mieszkanie plus 
drugie trzypokojowe plus bardzo 
atrakcyjny wykończony pokój re
kreacyjny w basemencie. Liczne 
dodatki. 2 autowy murowany ga
raż. To jest jeden z najlepszych 
domów w parafii św. Brunona, 
bardzo blisko kościoła i szkół, z 
gwarancją szczęścia rodzinnegc 
dla każdego kto go kupi. Dzwonek 
do cudotwórcy, dzwońcie do Mi 
chaels zaraz!

254-8500

* Poszukuje Mieszkanie
MAŁŻEŃSTWO z 1 dzieckiem 
poszukuje mieszkania z 2 sypial
niami w dobrej dzielnicy. Dzwo
nić do p- Ani — 276-4969, mię
dzy 10—6.

★ INTERESY
WŁAŚCICIEL SPRZEDAJE 

WARSZTAT
FORM NARZĘDZIOWYCH 
Północna Zachodnia Strona 

Ochładzanie, gazowe ogrzewanie, 
2,328 stóp kwadratowych, na 6 
ludzi warsztat. W pełni wyposażo
ny. Telefonować 8 rano do 1 po 
poł.: DI 2-4987, po 2 po poł. do 6 
wiecz.: MU 5-9703.

NAROŻNIKOWY SKLEP 
w Bardzo Dobrej Dzielnicy 

Przy szkole i fabrykach 
z sandwiczami i słodyczami. 

Sprzedam zaraz z powodu 
zmiany interesu. 

283-3811

DO WYNAJĘCIA
2 POKOJE

Dla starszych panów. Wszystkie 
wygody. Dobra transportacja. 

Cena przystępna. 
Telefonować od 7 do 8 wiecz.

TEL. 276-8251

4 POKOJE do wynajęcia. Sami 
lokatorzy ogrzewają. Na Wacła
wowie. $120 na miesiąc. Bez zwie
rząt. Może być 1 dziecko. 539-3693.
5 POKOI do wynajęcia, gorąca 
woda, ogrzewanie i gaz włączony 
w komorne. Okolica Augusta i 
Monticello. Dorosłym. CA 7-1860.
6 POKOJOWE mieszkanie, 3 sy
pialnie, 3-cie piętro. $195. Świeżo 
odnowione. 2600 na północ — 
3400 na zachód. HU 6-2773.
5900 WEST - 2300 North, 5 poko
jowe mieszkanie. Ogrzewane pie
cem. $125. Do wynajęcia od 5 
stycznia. BE 7-7646.
UMEBLOWANY, piękny pokój, 
dla pracującego pana. — Można 
gotować. — 2320 Cortez.
4 POKOJOWE mieszkanie, 2 sy
pialnie, garaż na 2 auta. 774-1476. 
wieczorami.
5 POKOI, kryta weranda i garaż. 
Dywany od ściany do ściany, 
ogrzewane, $150. Okolica Califor
nia i Fullerton. Do objęcia od 
Igo stycznia. — Może być jedno 
dziecko. 777-9663.
WRIGHTWOOD i Central — no
wo udekorowane i odczyszczone, 
ogrzewane 5 pokojowe mieszkanie 
blilsko zakupów, kościołów i szkół.

Tel. 889-3486
4’4 POKOJE. Nieumeblowane lub 
z meblami. 2655 W. Belden.

HU 9-0490
POKÓJ sypialny, przywileje ku
chenne, telewizja na prywatny 
użytek, bielizna pościelowa.

772-6791
4 POKOJE ogrzewane. 1-stze pię
tro. $130. 227-6078.
4 POKOJE kompletnie umeblo
wane, sypialnie wyłożone “pane
ling”, cenltralne ogrzewanie. Avers 
przy Fullerton. Dla polskiej ro
dziny lub 2 panów. — 276-9089.

★ Kondominium
CONDOMINIUM 

Vicinity 
Milwaukee-Devon Ave. 

FOREST TOWER CONDOMINIUM 
Lovely, new, modem higher build
ing with beautfiul 1 and 2 bedroom 

apartments.
PRICES FROM 

129.000 — $36,000 
Inside parking available.

6525 N. NASHVILLE AVE. 
Tel. 647-8643 or 792-2361

★ Grzyby
NA SPRZEDAŻ 

BOROWIKI 
Same Główtki U/ą kg. 

583-5686

* Posiadłości w Polsce
SPRZEDAM dużą, ładną willę 
niewykończoną przy szosie w Gra
bówce 2 km od Białegostoku z 
działką ogrodniczo-budowlaną 35 
arów. — Tel. 736-4446.

★ KSIA2KI
Mała ENCYKLOPEDIA PO- 
WSZEHNA P. W. N. Najnowsze 
wydanie. 1,200 dwuszpaltowych 
stron druku, na wysoko gatunko
wym papierze satynowym, 2,800 
ilustracji, 32,000 haseł, 200 map w 
tekście. 144 przeglądy synteczne i 
tabele, 18 tabl. wielobarwnych, 
w bardzo solidnej płóciennej 
oprawie — OKAZYJNIE ta 
SKARBNICA WIEDZY — $20.00. 
Należność z doliczeniem na prze
syłkę po 10 centów do dolara, 
nadsyłać prosimy na adres: — 

NEW CITIZENS
AID SERVICE RED'G 
P.O. Box 844 St. "B', 

Montreal, Canada
A mamy i inne ciekawe książki, 
których spis (z cenami) zawiera
jący ponad 350 tytułów, wysyła
my DARMO.

DZIĘKUJĄC Naszym Licznym Polskim Zadowolonym 
Klientom Za Poparcie

— składamy —

CAŁEJ POLONII SERDECZNE ŻYCZENIA

WESOŁYCH ŚWIĄT
Al OH CONSTRUCTION CO. 
nl | il 13608 Milwaukee ■ IlaaW • Róg Addison •

• Licencjonowana
• Ubezpieczona
• Pod Bondem

Telefonujcie Dziś:

282-9090
Właśc. A. Szwajger 

obsłuży Was po 
polsku

W NASZE 25-LECIE 
Wykonamy Wam Prace Taniej 

i Raz — a Dobrze.
Roboty Cementowe. Dachy. 

Fugowanie. Malowanie. Obocńa. 
Licencja Kanaliz. No. 10512, 

upoważnienie, bondowani 
Workmen’s Compens. 
i Gen. Liability Ins.

GENERAL 
CONSTRUCTING CO. 

4144 W. Armitage 278-1525

Józef Smoleński Jr.
Cicero Avenue Plumbing 

2912 N. Cicero Ave. 
Tel. 777-5620
PLUMBIARKA 
OGRZEWANIE 
KANALIZACJA

Reperacje i Przeróbki. 
Elektryczne przetykanie 

ścieków.

MAC-N-NAJK 
Malowanie i Dekorowanie 

Wewnątrz i Zewnątrz 
Rezydencje — Handlowe — 

Instytucje 
Darmo Kosztorysy 

Pędzel — Spryskiwacz 
lub Rolka 

Czystość Gwarantowana 
Tel. 254-5282

TUCKPOINTING
FUGOWANIE

Roboty murarskie przy kominie, 
roboty ciesielskie, reperacja we
rand, obicia, wymiana okien.

Wszelkie Roberty Koło Domu
S. A. KOWALSKI BROS.

Generalni Kanrtmaktorzy
DIekena 2-6102 ____

WŁAŚCICIELE DOMÓW
Przerabiam kuchnie, łazienki 
ze starych na piękne i nowo
czesne.

Tanio, Szybko i Fachowo 
SEREDA REMODELING 

Tel. 342-3646 lub AL 2-7100
PAUL SEENE

Ulepszenia Domów • Ogólne Prze
róbki • Ciesielstwo • Murarstwo
• Prace Cementowe • Fugowanie
• Malowanie • Aluminiowe Okna 

Zimowe • Drzwi • Markizy
Tel. 237-9270

WALTER JAKICH
CONSTRUCTION CO.

Wrfajcie o darmowe obliczenie na 
roboty stotarokie, ciemetałde, ce
mentowe, różne przeróbki . . . 
dobudówki, werandy, “dormers”, 
area generalne utrzymanie bu
dynków. Licencjowani i tdboqpie- 
aneni.

GENERALNY KONTRAKTOM
1631 N. Karlov T«L 2M-1M1

Z. PODBIELSKI
POLSKA FIRMA

Łicencjowany Kontraktor 
DAKIN

ELECTRIC SERVICE
Wykonuje wszelkie roboty oraz 
zmiany drutów na 220 volt według 
wymagań miasta. Ceny niskie. Obli
czenia i porady bezpłatnie.

Telefon:
SP 7-8044 lub HU 9-2012

JÓZEF NARAS 
Plumbiarka i Ogrzewanie 
INSTALACJE • REPERACJE 

SPaulding 2-9769 
3810 W. DIVERBEY AVENUE 

Chicago, DL
POSZUKUJEMY PRAC 

ELEKTRYCZNYCH
652-0233

Kosztorysy. O każdej porze. 
Cokolwiek potrzeba.

Gdziekolwiek potrzeba.

★ Telewizja
TELEWIZOR KOLOROWY

25 cali, doskonały Stan, $195. 
Telefonować wieczorem 235-0420.

★ FARMY
PÓŁNOCNY ZACHÓD

PUSTE 5 akrów, dobrej ziemi 
farmerskiej przy asfaltowej dro
dze. Blisko sżkół i miast. Dobre 
warunki.

231-1025

★ Kanarki
NA SPRZEDAŻ młode Kanarki. 

Dobre śpiewaki.
2645 N. LaVergne Ave.

★ ROZMAITE
DOM pełen nowoczesnych mebli, 
mniej niż rok używane. 2 kanapy- 
łóżka, komplet do bawialni z 
czerwonego welwetu. Rozkładany 
fotel-recliner, stereo, telewizor, 
maszyna do szycia, olejne obrazy. 
7762 W. Higgins, Apartment E.

Tel. 774-1862

★ POŻYCZKI
ODSTĄPIĘ

1-SZY MORGECZ
NA $15,000 NA 7%% 

PŁATNY PRZEZ 20 LAT 
ZE ZNIŻKĄ 10%

272-6566

UWAGA WŁAŚCICIELE DOMÓW
Skorzystajcie z naszych specjalnych cen letnich. Oszczędność 
do 30% i na przeróbkach wewnątrz i zewnątrz domów. Prze
rabiamy kuchnie oraz robimy pokoje w bezmentach i na stry
chach. Budujemy i obijamy “sidimgiem” werandy, wstawiamy 
okna, drzwi, schody oraz wykonujemy wszelkie prace cemento
we. Robota gwarantowana. Mówimy po polsku.

PAUL DUBROWSKI i SYN 
863-4126 lub BI 7-3735

WSZYSTKIE ODNOWY DOMÓW
SZYBKO — TANIO — SUMIENNIE — FACHOWO
• ROBOTY CIESIELSKIE • OBICIA ALUMINIOWE 1 INNE • DACHY
• SCHODY • OKNA • WERANDY • PIWNICE • KUCHNIE
• ŁAZIENKI • DODATKOWE POKOJE • FUGOWANO

• MALOWANIE DOMÓW ZEWNĄTRZ I WEWNĄTRZ
• ROBOTA GWARANTOWANA

Dzwonić Do Znanego Kontraktora

Mike Dragowicz 588-6535

WESOŁYCH ŚWIĄT I SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU 

Całej Polonii i Przyjaciołom Życzy 

FOLLMER ROOFING CO.
MIECZYSŁAW FOLLMER, Właściciel 

NAPRAWIAMY i KŁADZIEMY NOWE DACHY 
Wykonujemy Wszelkie Roboty Blacharskie 
Zakładamy Również Izolację w Domach 

943 N. Damen Avenue Tel. BR 8-4495

★ Ogrzewanie ★ Ogrzewanie

OCZYSZCZENIE BOJLERA M OoMuua

i PALENISKA ZA $950 °w^7~*
Takie Reperacje Unądseń do Ognewania
• Darmo Kosztorysy • Darmo Przegląd Urządzeń — Bez Lobowi 11 ■
METROPOLITAN HEATING CO. MA 6-0634—889-4448

Lincoln. . .
FURNAiiE CLEANING SERVICE
3648-50 W. Diversey Chicago, Illinois 66647

. EV 4-0606

• Furnegv
• Bollery

POSIADA
Najlepszy na święcie ekwipunek do czyneseai* 
łumesów—o możliwościach większych jak dwie
ście dużych przyrządów do czyzzczenla tarneaów

24 GODZINNA OBSŁUGA 
W NAGŁYCH WYPADKACH 
CZYŚCIMY I REPERUJEMY

• Kominy • Space
• Przetykanie Ogrzewacze 

Przewodów • Ochładzanie

Jill

OBSŁUGA REJONU CHICAGO 
PONAD 25 LAT 

DARMO KOSZTORYSY
EV 4 - 0600

★ DACHY

Reperujemy i Kładaiemy
NOWE DACHY

Wykonujemy Wszelkie Roboty 
BlaebMUfrłe

LEŚNIAK ROOFING
and

SHEET METAL WORKS 
1806 West 18th Street 
Telefon CA 6-0569 
OBLICZENIA DARMO -

CENY NISKIE
ROBOTA GWARANTOWANA

Reperujemv i Kładzłemt

NOWE DACHY
I Po Dobry i Trwały Dseb,j Przyjdźcie Do Polskiej Firmy 

Zakładamy Rockwool 
Insulation w Domach.

I WYKONUJEMY 
ROBOTY BLACHARSKIE 

Follmer Roofing Co.
943 N. DAMEN AVE 

BRuns'vick 8-4495

★ KANALIZACJA
KŁOPOTY Z KANALIZACJĄ T 
Obsługujemy Polskie Dzielnic* 

Zbiorniki zlewowe wyczyszczone 1
dyzynfekto- 
wane............
Elektryczną sprężyną wyczyszczone 
zablokowane zlewy, ścieki, wanny, 
muszle, rury, itd.
Podamy Wam cenę, nim rozpocr- 
niecie robotę.

EK8PEKCI 
PRZECIW WYLEWOM 
Sami Wykonujemy Pracę 

J. * Ł 
SEWERAGE SERVICE 

3328 W. North Ave. 
i 1916 N. Key Mn w. Ave.

Tel. 486-5546
Licencjonowani—Bondowani 

Ubezpieczeni
24 GODZINNA OBSŁUGA

★ PRZEPROWADZKI
Hennessy Movers 

CALL TODAY 
MOVE TODAY 

227-5486 
7 Days a Week 

During Day or Night

NAPRAWDĘ POLSKA 
OBSŁUGA WSZELKIEGO 
RODZAJU OGRZEWANIA

Reperujemy, przerobimy na 
gaz oraz sprzedajemy nowe 
wszelkiego rodzaju ogrzewa
nia tanio.

TeL 439-3148

★ Elektryczne Roboty

A. RUTKOWSKI
VNIVIRSAL ELECTRIC 

CONTRACTING CO.
Wykonuje Wszelkie Roboty 

Naprawy i Instalacje 
I! ’klryczae 

Tanio <rvbko i Pumiemde 
Doetosouule Przewody 

Elektryczne
Iłu PrzcpLou Miriskieb 

Na 220VO11 
Koartoryay i Poradv Darmo 

Telefonujcie:
227-8010 lub 774-0105

★ Malowanie-Dekor.
SLOSARZYK I SYN 
2025 W. Webster Ave.

Tel. 486-4039 -
Matowanie wewnątrz i zewnątrz. 
Naszą specjalnością jest kładzenie 
tapety i ceraty. Używamy najlep
sze farby “Dutch Boty.’’ Beapłatne 
kosztorysy. Ubezpieczeni. 

★ PLASTROWANIE
PLAJSTROWANTE, robota gwa
rantowana. Obliczenia darmo — 
Philip Kafka. 736-6835.

★ FUGOWANIE

POLONIA TUCKPOINTING
Fugowanie (tuckpointtBg), ezyaz- 
cżenle, naprawa kominów 1 aba- 
wianle nowyeh roboty mnrankto, 

•chody.
Roboty całkowicie ubeaplecazaa. 

DZWONIĆ: 
Tel. BE 5-4996

★ Skład Żelastwa
NORTH AVE. 

IRON & METAL 
KUPUJEMY

Miedź, mosiądz, ołów, baterie, 
chłodnice, startery i generatory 
oraz izolowany drut z miedzi. 

278-4370 
1917 W. NORTH AVE.
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Rada Komisarzy Przyjmuje Sądowe 
Zmiany Procedury Do Wyborów

Chic. Rada Komisarzy wy
borczych zgodziła się w czwar
tek w okręgowym sądzie fe
deralnym na przyjęcie szero
kich zmian w procedurach 
wyborów miejskich. Więk
szość z tych zmian ustalona 
została w celu udaremnienia 
kradzieży głosów.

Porozumienie dokonane zo
stało w obecności sędziego 
Huberta Will, przez Thomasa 
Foran, radcy prawnego rady 
komisarzy wyborczych oraz 
adwokatów “Project LEAP”, 
które w zeszłym roku wniosło 
sprawę do sądu o przeprowa
dzenie reform po ujawnieniu 
masowych defraudacji głosów 
przy prawyborach 21 marca, 
1972 roku.

Ugoda zawiera 15 ważniej
szych zmian, wśród których 
znajduje się, iż przy wszyst
kich wyborach w Chicago ma
ją być używane maszyny wy
borcze, zamiast balotów pa
pierowych, włącznie nawet i 
na sędziów. Papierowe baloty 
będą mogły być używane tyl
ko przy głosowaniach na re
ferendum.

rl J' •
Inna zmiana procedury wy

maga, by ra<ia wyborów wy
znaczyła grupę obserwatorów 
w punktach wyborczych, — 
gdzie uprzednio wyznaczeni 
obserwatorzy się nie zjawili. 
Poprzednio czynność tę pełni
li kapitanowie precynktowi.

Dalsza zmiana wymaga, by 
składanie głosów odbywało 
się w lokalach szkolnych a nie 
w prywatnych mieszkaniach 
lub biurach. Jeśli sale szkolne 
nie będą odpowiednie, wów
czas dopiero można będzie 
korzystać z innych pomiesz
czeń.

Foran powiedział iż jest 
rzeczą oczywistą, iż rada wy
borów będzie przeprowadzać 
wybory w sposób sprawiedli
wy.

Wiele z reform zainicjowa
nych zostało przez Johna 
Hanly, który na początku bie
żącego roku zajął miejsce po 
Stanleyu Kusper, na funkcji 
przewodniczącego rady, kiedy 
Kusper został klerkiem po
wiatowym. Hanley współpra
cował ściśle z Forbes Shep
herd, dyrektorem LEAP, przy 
projektach zmian. Shepherd 
nazwał ugodę sądową “naj
większym krokiem naprzód w 
kierunku reform w historii 
rady komisarzy wyborczych”.

Inne zmiany reform proce
dury, domagają się lepszego 
przeszkolenia sędziów wy
borów, szerszego otwarcia re
kordów z wyborów dla pu
bliczności, informacji dotyczą
cych wyborów dla grupy ła
cińskiej w ich skupiskach w 
języku hiszpańskim i angiel
skim, dalej stosowania się do 
stan, prawa zezwalającego na 
wyznaczanie sędziów wybor
czych po pracy poza rejonem 
precynktu, w którym oni mie
szkają stale.

Jedna szczególnie zmiana 
zabrania pracownikom rady 
udziału w jakiejkolwiek dzia
łalności politycznej. Foran 
powiedział, iż wielu kapita
nów precynkowych, zatrud
nionych przez radę wyborów 
zmuszonych zostało ostatnio 
do wyboru między ich pracą 
miejską a akcją polityczną. 
Rada wyborów ma nadto jesz
cze nająć ekspertów grafolo
gów, w celu wykrywania o- 
szustw w petycjach kandyda
tów.

Były Detektyw, Później Gangster, 
Zamordowany w Kafeterii

Richard Cain, prawdziwe 
nazwisko i imię Richard Scal- 
zetti, swego czasu naczelny 
detektyw w policji szeryfa a 
później gangster, został za
mordowany w czwartek w 
kafeterii — Rose’s Sandwich 
Shop, pod adresem 1117 W. 
Grand Ave. Z opisu podanego 
przez świadków zabójstwa — 
wynika, iż dwóch osobników 
w okularach narciarskich we
szło z bronią w ręku i naka
zało wszystkim obecnym sta
nąć pod ścianą i odwrócić się 
tyłem. Z zeznań wynika, iż 
bandyci byli w kontakcie ra
diowym z przynajmniej jedną 
osobą na zewnątrz, która w 
pewnym momencie ostrzegła, 
iż ktoś nadchodzi. Wówczas 
padły dwa strzały. Cain, lat 
49, został dwukrotnie trafiony 
w głowę.

W wyniku wstępnego śledz
twa zdołano ustalić, iż przed 
zabójstwem 4-ch mężczyzn — 
jeden z nich elegancko ubra
ny i opalony — weszło do lo
kalu i odbyło krótką rozmo
wę z Cain’em. Wkrótce wy

szli. W chwilę potem weszli 
dwaj zamachowcy.

W latach 1962-64 Cain był 
detektywem w biurze Richar
da B. Ogilvie, który był wów
czas szeryfem. Wkrótce okaza
ło się, iż Cain działa na ko
rzyść syndykatu kryminalne
go. W 1968 roku został skaza
ny na 4 lata więzienia za 
współudział w rabunku ban
ku na przedmieściu Franklin 
Park. W rok później do wy
roku dodano 6 miesięcy za fał
szywe składanie zeznań w 
czasie procesu.

Cain przybył do Chicago 2 
tygodnie temu i był pod ścisłą 
obserwacją agentów FBI. Czę
sto widywano go w towarzy
stwie ważnych osobistości 
kryminalnego półświatka. — 
Przypuszcza się, iż zabiegał o 
permanentne włączenie się do 
chicagoskiej mafii lecz spot
kał się z odmową. Dotychczas 
współpracował z Samuelem 
Giancana, jednym z boso w lo
kalów hazardowych, który o- 
statnio przebywa w Meksyku. 
Cain dowoził mu pieniądze.

Konkurs Fotograficzny 
Na Zdjęcia Komety Kohoutek

Planetarium Adlera w Chi
cago ogłasza konkurs fotogra
ficzny, w którym wszyscy 
amatorzy mogą wziąć udział 
poprzez nadesłanie swoich 
zdjęć wykonanych podczas 
przelotu komety Kohoutek 
nad miastem w dn. 28-go gru
dnia. Kometa ta nie będzie 
widoczna z Ziemi przez na
stępne 80,000 lat. Naizwa Ko
houtek pochodzi od nazwiska 
czeskiego astronoma, który 
odkrył istnienie komety 7-go 
marca b.r.

Dr Joseph M. Chamberlain,

LONDYN. — Czy następca 
tronu brytyjskiego — książę 
Karol pójdzie w ślady swo
jej siostry Anny? W Londy
nie rozeszły się pogłoski o 
“poważnym zaangażowaniu 
sercowym” młodego następcy 
tronu. (UPI)

dyrektor planetarium oświad
czył, iż na konkurs mogą być 
zgłaszane zdjęcia zarówno 
wykonane przy pomocy tele
obiektywów o soczewkach da
lekiego zasięgu, jak i też przez 
normalny obiektyw. Autorzy 
wyróżnionych fotografii 
otrzymają specjalne medalio
ny wydane z tej okazji. Ich 
prace będą także wystawione 
na pokaz dla zwiedzających w 
czasie wiosny i lata 1974 roku. 
Specjalne przyjęcie odbędzie 
się 15-go marca, 1974 celem 
uhonorowania laureatów kon
kursu. W jury znajdą się nau
kowcy oraz zawodowi fotogra
fowie. Wyniki zastaną ogło
szone dn. 21-go lutego, tj. w 
czwartek, 1974 r.

W konkursie nie mogą brać 
udziału astronomowie oraz 
pracownicy Adler Planetari
um. Zdjęcia należy nadsyłać 
na adres: Comet Kohoutek 
Photo Contest, The Adler 
Planetarium, 1300 S. Lake 
Shore Drive, Chicago, Ill. 
60605.

Termin nadsyłania zdjęć 
upływa z dniem 8-go lutego, 
tj. w piątek, o godzinie 3-ej 
po południu. Prace winny być 
rozmiarów 8x10 cali. Załączyć 
należy także imię, nazwisko i 
adres autora, jak i dane tech
niczne metody wykonania fo
tografii oraz markę aparatu. 
Konieczne jest także podanie 
daty oraz miejsca, z którego 
zostało wykonane zdjęcie.

Nadesłane w ramach kon
kursu prace stają się własno
ścią planetarium. Decyzja ju
ry jest ostateczna i nieodwo
łalna.

Popierajcie Tych, 
Którzy Ogłaszają Się 
w Dzień. Związkowym
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Policjanci Domagają Się
Wyników Swoich Testów

Stanowy Departament Rejestracji
Bada Sprawę M. Danahera

Ujawniono, Że Garden Realty Nie Posiadała 
Licencji Na Sprzedaż Domów

Szereg wyższych rangą poli
cjantów złożyło zażalenia po
nieważ nie otrzymali oni wy
ników testów poligraficznych 
do wykrywania kłamstw. Te
sty te na początku bież, mie- 
miesiąca zarządził tymczaso
wy inspektor James M. Roch- 
ford, w ramach zwalczania ko
rupcji w Departamencie Poli
cji. Według stanowego prawa 
w Illinois każdy powinien 
otrzymać wynik takiego testu 
w ciągu 5-ciu dni od terminu 
złożenia pisemnej urośby 
skierowanej do egzaminatora.

Niektórzy policjanci oświad
czyli, iż właśnie to uczynią je
żeli Roch ford nie powiadomi 
ich o wynikach. Wcześniej 
insp. policji oznajmił, iż rezul
taty będą ujawnione dopiero 
po kompletnym zakończeniu 
procedury. Niektórzy będą 
musieli powtórzyć swój test, 
który nie dał konkretnego 
wyniku, ściślej mówiąc test 
taki ma ustalić, czy osoba od
powiadająca na pewne pyta
nia mówi prawdę. Rochford 
przygotował kilka pytań W 
sensie czy którykolwiek z 
funkcjonariuszy brał udział 
lub wiedział o świadomych 
wykroczeniach i korupcji 
wśród policjantów.

Wśród grupy policjantów, 
którzy po raz drugi udadzą się 
do centrum John E. Reid and

Koszty produktów spożyw
czych w Chicago spadły nie
znacznie w listopadzie, pod
czas gdy na prawie wszyst
kie inne produkty wzrosły i 
współczynnik kasztów utrzy
mania zachował w dalszym 
ciągu tendencję zwyżkową — 
najwyższą od czasów wojny 
koreańskiej.

Koszty żywności obniżyły 
się o prawie pół procenta, co 
stanowiło ostry kontrast do 
podwyżki 0.7 procenta w paź
dzierniku w Chicago. Jedna
kowoż płacić trzeba było wię
cej w restauracjach, przy na
bywaniu i opalaniu domów, za 
wyjazdy samochodami i za 
odzież.

Ogólny wzrost kosztów u- 
trzymania w listopadzie wy
nosił 0.3 procenta, zaś dla ca
łego okresu rocznego z listo
padem włącznie 8.3 procent. 
Był to najwyższy skok dla o- 
kresu jednego roku w ostat
nich 22 latach.

Praktycznie biorąc listopad 
uszczknął dalszych 3 centy w 
listopadzie z rachunku na $10. 
Oznacza również, iż za te sa
me artykuły i usługi, za które 
płaciło się rok temu $10, w 
listopadzie br., trzeba było za
płacić $10.83. Listopad był 
również 22-im z rzędu miesią
cem (za wyjątkiem lipca), w 
którym koszty stale wzrasta
ły- Wyjątkowym miesiącem 
był lipiec br., kiedy koszty 
spadły o 0.2 procenta, wskutek 
zamrożenia cen mięsa po za
rządzeniu Pre. Nixona.

Jeśli chodzi o dalsze ceny 
i opłaty w listopadzie, to 
koszt domów i mieszkań 
wzrósł o 0.7 procenta, dopro
wadzając do tego, iż koszty te 
były w tym roku wyższe o 
6 procent od listopada 1972. 
Ceny na olej opałowy wzrosły 
o 5 procent od ceny w 1972 
roku. Cena gazu dla opalania 
domów wzrosła o 3 procent.

Stawki od pożyczek hipote
cznych, czynsze, utrzymanie i 
usługi naprawcze oraz koszt 

Associates, 600 S. Michigan, 
znajduje się 5-ciu podejrza
nych o korupcję i powiązania 
ze światem przestępczym. W 
listopadzie br. rozpoczęto 
szczegółowe dochodzenie na 
podstawie specyficznych in
formacji otrzymanych od FBI. 
Wśród podejrzanych znajduje 
się dwóch komendantów po
sterunków na południowej 
stronie miast, dwóch naczelni
ków wydziałów w Dept. Poli
cji oraz jeden zastępca.

Szereg zażaleń dotyczy rów
nież pytań zadawanych “na 
rozgrzewkę”, tzn. przed pra
wdziwym testem. Dla przy
kładu jedno z pytań brzmiało: 
“Czy uikradłeś jakiś przed
miot, będąc małym chłopcem”, 
lub inne: “Czy oszukiwałeś w 
szkole?” Pytania te ubliżają 
nam, twierdzą policjanci. Nie 
było zażaleń na konkretne py
tania w czasie testu. W sumie 
było ich cztery; treść 3-ch po
daj emy niżej.

1. Czy świadomie zezwala
łeś względnie wiedziałeś o 
zorganizowanej korupcji 
wśród podopiecznych?

2. Czy bezpośrednio lub po
średnio angażowałeś się w ak
ty korupcji jakiejkolwiek for
my?

3. Czy bezpośrednio lub po
średnio brałeś udział w zorga
nizowanych przestępstwach?

urządzeń domowych również 
wzrosły i to w znacznym sto
pniu. Odzież i artykuły z oso
bistej higieny wzrosły w tym 
roku do listopada o 0.6 procen
ta. Wydatki na rozrywki i na 
zdrowie wzrosły o 0.2. procen
ta z powodu podwyżki cen na 
benzynę. Współczynnik cen 
konsumpcyjnych tj. za towary 
i usługi wynosił w listopadzie 
br., 136,1, co oznacza iż za to
wary i usługi, za które płaci
ło się w 1967 roku $10, trzeba 
było zapłacić w listopadzie 
br. $13,61.

W ubiegłym roku przecętne 
ceny na artykuły spożywcze 
podniosły się o 21,9 procent, 
na pieczywo i wyroby mączne 
o 31.5 procent, na ryby, mięso 
i drób o 24,8 procent, zaś na 
produkty mleczne, owoce i ja
rzyny podniosły się w roku o 
przeszło 16 procent.

Martha Mitchell 
Czeka Na 

Powrót Męża
New York (UPI) — Mar

tha Mitchell, żona byłęgo pro
kuratora generalnego Johna 
Mitchell, nie chce rozwodu i 
czeka cierpliwie na powrót 
męża. W artykule napisanym 
przez dziennikarkę Vivien 
Cadden, jaki ukazał się w ma
gazynie “MćCalls,” przyjaciół
ki Martha twierdzą, że “czeka 
ona cierpliwie na powrót mę
ża, który bez powiedzenia jej 
słowa opuścił w nocy zajmo
wane przez nich wspólne mie
szkanie. Nie zostawił żadnej 
notatki, ani też żadnych fun
duszy na jej utrzymanie. Od 
miesięcy czeka na jakąkol
wiek od niego wiadomość lub 
osobisty kontakt, wierząc że 
mąż wróci do niej. Dlatego 
też nie chce zabiegać o sepe- 
rację, ani też nie zamierza 
wnosić do sądu sprawy o roz
wód.”

5-Letnia Dziewczynka 
Zabita Przez 

Szkolny Autobus
5-letnia dziewczynka zam. 

w Hanover Park zmarła w 
dwie godziny po wypadku, w 
którym została potrącona 
przez autobus szkolny. Wypa
dek miał miejsce u zbiegu 
ulic Dartmouth i Kent. Poli
cja twierdzi, iź Robyn Brad
shaw wysiadła z autobusu i 
zaczęła rozmawiać z koleżan
kami. Zaczęła przechodzić 
przez jezdnię w chwili kiedy 
autobus ruszył. Mrs. Mildred 
Daniels, lat 47, która prowa
dziła autobus dowiedziała się 
o wypadku dopiero po przy- 
jeździe do zajezdni firmy 
Schaumburg Transportation 
Co. Otrzymała ona mandat za 
nie udzielenie pierwszeństwa 
pieszemu.

Dziewczynka zmarła w St. 
Alexius Medical Center w Ełk 
Grove Village.

137,000 Osób 
Zwolnionych 

z Pracy
Detroit, Mich. (UPI) - Sze

snaście z 24 zakładów firmy 
samochodowej “General Mo
tors” zostało onegdaj zamknię
tych na okres jednego tygo
dnia. 137,000 robotników tej 
firmy wróci do pracy dopiero 
po dn. 2-go stycznia, otrzymu
jąc jednak wynagrodzenie za 
okres świąteczny. 9,000 zwol
nionych robotników firmy 
“Ford” i “Chryślera” nie ma 
nadziei, że zostanie powoła
nych spowrotem do pracy w 
bliskiej przyszłości.

Firma “Chryslera” zapowie
działa, że po dniu 14-go sty
cznia, 38,000 tymczasowo 
zwolnionych pracowników bę
dzie wezwanych spowrotem 
do pracy, natomiast 2,600 ro
botników zostało zwolnionych 
na stałe, albo przynajmniej do 
czasu gdy produkcja nowych 
samochodów będzie zwiększo
na.

Stanowy Departament Re
jestracji i Edukacji (Illinois 
Department of Registration 
and Education) prowadzi do
chodzenia w sprawie firmy 
Garden Realty and Develop
ment Co., która otrzymała, 
rzekomo, $300,000 od przed
siębiorców budowlanych. Pe
ter A. Kotsos, asystent dyre
ktora Departamentu powie
dział, że jak stwierdzono w 
aktach urzędowych, kompa
nia nie posiadała licencji, wo
bec czego nie miała prawa 
sprzedawać domów w Mapie 
Park i Golden Gate, w połu
dniowej części miasta-.

Oficjalnie wpłaty wymie
nia się, jako komisowe, ale 
Better Government Associa
tion twierdzi, że były to ła
pówki za zatwierdzenie, przez 
władze miejskie, zmiany stref 
i uzyskanie zezwolenia na bu
dowę, o co BGA oskarża kler
ka sądu okręgowego Matthew 
J. Danahera, który ze swym 
szwagrem, Johnem P. Hylan- 
dem był współwłaścicielem 
Garden Realty.

Chicago Tribune w wyda
niu z 21 grudnia podaje, że 
mayor Daley był “wstrząśnię
ty” podejrzeniami skierowa
nymi na Danahera, który jest 
jego przyjacielem od wielu 
lat. Mayor zaprzeczył pogło
skom, jakoby prace budowla
ne przy jego domu, 3536 So. 
Love, w 1962 r. zostały wyko
nane po zniżonej cenie. Prace 
wykonała firma Arjack Co., 
która budowała także domy 
dla Maple Development Co.

Kotsos powiedział, że jak

Plany konstrukcji trzech, 
50-piętrawych budynków 
mieszkalnych, wzdłuż północ
nego brzegu rzeki Chicago, zo
stały przedłożone w czwartek, 
20 grudnia na zebraniu Komi
tetu Rady Miejskiej dla spraw 
budownictwa i ustalenia stref. 
Komitet chwilowo nie po
wziął żadnej akcji, ponieważ 
propozycja nie wchodzi w za
kres planowanego budownic
twa. Wszystkie trzy wieżowce 
zostaną zbudowane na obsza
rze graniczącym z ulicami 
Kinzie, Grant i Kingsbury. — 
Propozycję złożył Daniel Le
vin, przedstawiciel firmy ar
chitektonicznej McHugh Le
vin Association.

Przedstawiciel Ko m i t e t u 
Miejskiego powiedział,, — że 
wszystkie gmachy tego rodza
ju powinny być budowane w 
strefach przeznaczonych na 
rozwój danej dzielnicy. Levin, 
wyraził nadzieję, że propozy
cja zostanie zatwierdzona i 
budowę można będzie rozpo
cząć latem 1974 roku. Levin 
dodał, że Greater North Mi
chigan Avenue Assn., popiera 
plany budowy. Nelson For
rest, dyrektor wykonawczy 
Greater N. Michigan powie
dział, że przedstawiciele jego 
organizacji będą obecni na 
wszystkich otwartych prze
słuchaniach, — jakie zostaną 
zwołane w sprawie budowy. 
Propozycja zostanie obecnie 
przedłożona miejskiej Komi
sji Planowania, której zada
niem będzie ewentualna zmia
na miejsca budowy. Do propo- 

stwierdzono w aktach Dept. 
Rejestracji, Danaher rJie po
siadał licencji, miał ją nato
miast przez pewien czas Hy
land. “Jeżeli firma reałno- 
ściowa otrzymała komisowe 
za sprzedaż domów, nie po
siadając licencji, wykroczyła 
przeciw prawom, obowiązują
cym'' w tych -wypadkach. Z 
drugiej strony, jeżeli firma 
nie sprzedała tych domów 
—mówi Kotsos — za co otrzy
mała pieniiądze? Kotsos mó
wi, że znane mu są wypadki, 
gdy pośrednik lub sprzeda
wca pracuje bez licencji, nie 
słyszał jednak dotychczas o 
firmie realności owej, prowa
dzonej bez licencji.

Właścicielami firmy budo
wlanej Arjack, 9612 S. Hal- 
sted byli Arch A. Hermanns 
i John T. (Jack) Ahern, Ar
jack była połączoną z Mapie 
Park Develpment. W 1960ych 
latach Hermanns wycofał się.

Garden Realty zlikwidowa
no wkrótce po ukończeniu 
budowy w dwóch ośrodkach, 
Arjack wykonał również pra
ce przy domu Danahera, 3504 
S. Lowe Ave.

Wykonana przez tę samą fir
mę praca przy domu mayora 
Daley kosztowała $6,800. Da
ley, zapytany przez reporte
rów powiedział, że uiścił na
leżność za przybudówkę. Na 
pytania o Danaherze, mayor 
odpowiedział, że nie zna je
szcze wszystkich faktów, ale 
jeżeli podejrzenia okażą się 
istotne, będzie to dla niego 
wielkim wstrząsem.

zycji włączone jest także prze
prowadzenie linii autobuso
wej do portu lotniczego O’Ha
re.

W międzyczasie Chic. Dys
trykt Sanitarny zatwierdził 
zmianę umowy dzierżawnej 
gruntów na południowo-za
chodnim przedmieściu Worth 
co umożliwi budowę na tere
nie 81 akrów, ośrodka prze
mysłowego. Teren, własność 
Dystryktu Sanitarnego, odda
ny jest w dzierżawę na okres 
99 lat korporacji Sag Ware
house and Terminal. Według 
nowej umowy opłata roczna 
zostaje zwiększona i obowią
zują dalsze podwyżki po każ
dych 15 latach. Umowa wyga
sa dopiero w 2052 roku.

Aid. Marzullo 
Poprze Kandydaturę 

Ed Hanrahana
Aiderman Vito Marzullo 

(24 warda) oznajmił że poprze 
kandydat urę Edwarda V. 
Hanrahana, b. prokuratora 
stanowego, który zamierza 
kandydować do Kongresu, ja
ko niezależny. Marzullo, któ
ry przybył na przyjęcie 
gwiazdkowe dla aldermanów 
z flagą w klapie marynarki i 
żetonem reklamowym “Daley 
ponownie mayorem w 1975 
roku,” powiedział reporterom, 
że zawsze popierał Hanraha
na i nie widzi powodu, dlacze
go miałby teraz odmówić mu 
poparcia.

I

CHICAGO. — Dwa rzadkie okazy białych tygrysów, wzbogaciły zwierzostan chicagos- 
kiego Brookfield Zoo. Zwierzęta te zostały sprowadzone z National Zoo w Washingtonie.

Koszty Utrzymania Wzrosły 
w Listopadzie, a Żywność Staniała

Propozycja Budowy Trzech
50-Pietrowych Wieżowców
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Jerzy Mroczkowski

Rzymskie Refleksje 
Bożonarodzeniowe...

Już piąty miesiąc błąkam 
się po Rzymie, a ciągle mi go 
brak i ciągle odczuwam ten 
sam niedosyt jak dwa, trzy 
lub cztery miesiące temu. 
Staram się być systematycz
ny, toteż codziennie wieczo
rem szczegółowo opracowu
ję plan kolejnej wędrówki na 
dzień następny i święcie 
przyrzekam sobie, że już tym 
razem z całą pewnością nie 
zboczę z drogi. I nigdy jakoś 
nie udaje mi się dotrzymać 
danego sobie samemu słowa. 
Coś podkusi i cały misternie 
opracowany plan bierze w 
łeb.

Tym razem całą starożyt
ność Rzymu, która chyba naj
bardziej przykuwa uwagę i 
wzrok na każdym niemal 
kroku, odkaładam na dalszy 
plan. Druga połowa grudnia 
to pełnia sezonu świąteczne
go tutaj Rzym wreszcie staje 
się wyłączną własnością sa
mych Rzymian. Nie ma tu już 
tego wielobarwnego, rozkrzy
czanego i różnojęzycznego 
tłumu, który do późnej jesie
ni, bez reszty okupuje miasto. 
Nie znaczy to jednak, aby 
miasto pustoszało w tym o- 
kresie. Tę wielonarodową ciż
bę z powodzeniem zastępuje 
rodzina rzymska gawiedź, 
tłumnie przewalaj ąca się 
przez ulice place miasta, za
pełniająca sklepy, kawiarnie, 
restauracje, skwery, parki, 
aleje pasaże, krzykliwa i roz- 
gestykulowana, pełna nieu
stającego temperamentu i 
żvda.

Za to bezpowrotnie zniknę
ły rzymskie upały, chociaż 
jeszcze nie jest zimno. Tylko 
ranki czasami bywają nawet 
mroźne Charakterystyczny 
dla Rzymu, do niedawna i- 
dealnże bezchmurny lazur 
n'.cba. powlekają teraz coraz 
częściej chmury. Czasami 
spadn:e deszcz. Prawdziwa 
zima rzymska, śłotna, wietrz
na, siąpająca — zaczyna się 
właściwie dopiero w styczniu. 
Ale już teraz miasto wydaj e 
się bardziej przestrzenne i 
chyba znacznie lepiej funk
cjonalne. Dzieje się to dzięki 
likwidacji z naturalnego me
trażu ulicznego setek tysięcy 
stolików i krzesełek, służą
cych porą letnią do celów ga
stronomicznych różnego ro
dzaju barów, których Rzym, 
jako jedynie chyba miasto 
na świecie posiada najwięcej 
i które przyjmują tutaj naj
przeróżniejsze nazwy chociaż 

wzasadzie służą jednemu i 
temu samemu celowi. Kiedy 
my rozróżniamy takie lokale 
gastro nomiczne jak kawiar
nia, restauracja, czy najwyżej 
bar, Włosi mają ich bez liku 
więcej. Znajdujemy więc w 
Rzymie oprócz normalnej ka
wiarni, restauracji czy tzw. 
snack-baru jeszcze pasticerię, 
trattorię. Osterię, bottiglier- 
nie, rosticcerię, tavola calda, 
pizzeria, cucina i.t.p.

Włosi, a szczególnie Rzy
mianie — lubią życie uliczne. 
Całe dnie, od wczesnego ran
ka do późnego wieczora spę
dzają na ulicach, przy stoli
kach ustawionych z niewiel
kimi przerwami wzdłuż więk
szości ulic rzymskich. Tu od
bywają swoje osobiste, czy 
rodzinne uroczystości, ban
kiety, zebrania, obchody ju
bileuszowe, nie mówiąc już o 
normalnych obiadach, czy ko
lacjach. ..

Jesienny chłód wygania ich 
do mieszkań, dzięki czemu 
ulica rzymska, zaczyna wresz
cie spełniać swą naturalną 
funkcję, przestaje być tak 
tłoczna i kłopotliwa, zwłasz
cza dla przybysza z innego 
świata. Można wreszcie bez 
problemu zatrzymać się 
przed wystawami i dowoli 
sycić wzrok ich przepychem 
i gustem urządzenia, bo Wło
si w tej dziedzinie są niepo
równywalnymi mistrzami.

Świąteczna wystawa prze
ciętnego sklepu rzymskiego 
— to istne misterium. A już 
szczytem artyzmu są wysta
wy sklepowe głównej handlo
wej ulicy rzymskiej Via del 
Corso, albo rywalizującej z 
nią Via Nazional?. Ta rywa
lizacja datuje się jeszcze od 
XIX wieku. Od tamtych cza
sów wytworne lokale i sklepy 
zdemoł ratyzowały się nieco, 
ale zesrało jeszcze sporo bar
dzo drogich salonów m?dv, 
magazynów obuwia, sklepów 
jubilerskich.

Nie tyle bogactwo i prze
pych, ale fantastyczna różno
rodność nagromadzonych ar
tykułów, odpowiednio roz

mieszczonych i udekorowa
nych ze smakiem, dla przyby
sza z Polski, przyzwyczajone
go do monotonii i szarzyzny 
polskich wystaw sklepowych, 
z nielicznymi ale i niedostęp
nymi wyjątkami — stanowi 
orawdziwy szok

Dzisiejsza moja trasa, zgod
nie z planem prowadzi właś
nie przez centrum handlowe 
Rzymu, w obu mym okresu 
świątecznym najbardziej pul
sujący rejon miasta. Skręcam 
w przecznicę Quatro Fontane 
i zatrzymuję się.

To skrzyżowanie ulic, przy 
którym teraz stoję, należy do 
bardzo interesujących. Qua
tro Fontane, to istotnie czte
ry piękne fontanny ustawio
ne na każdym z rogu ulic. 
Ich symboliczne postacie 
przedstawiać mają Ty be r, 
rzekę Arno (lub Aniene) oraz 
Wierność i Siłę. Jest to miej
sce, gdzie zbiegają się prócz 
wspomnianej ulicy delle Qua
tro Fontane — ulice Venti 
Settembre (biegnąca w stro
nę orta ia) i del Quirinale, 
dzążająca w kierunku pałacu 
Kwirynalskiego. A ponieważ 
stąd właściwie tylko kilka 
kroków na plac Kwirynalski, 
więc kieruję się w tę' stronę, 
choć nie było to pierwotnie 
moim założeniem.

Plac Kwirynalski z trzech 
stron otaczają pałace, z 
czwartej otwiera się widok 
na dachy miasta leżącego 
poniżej Mons Quirinalis, w 
średniowieczu nazywanego 
Monte Cavallo, czyli po pol
sku Końskie Wzgórze. Nazwa 
ta pochodzi od grup rzeźbiar
skich wysokości około 6 me
trów, zdobiących centrum 
placu. Są to figury diosku- 
rów (Kastora i Polluksa) 
trzymających konie. Napisy 
na cokole fałczywie informu
ją, iż rzeźby te są Fidiasza i 
Praksytelesa. W istocie ma
my do czynienia z rzymskimi 
kopiami tych rzeźb. Główny 
pałac, którego budowę rozpo
częto w XVI a ukończono w 
XVIII wieku, stanowił w ko
lejności rezydencję papieską, 
siedzibę królów włoskich, a 
obecnie jest rezydencją Pre
zydenta Republiki. Ale nie 
ów monumentalny gmach, 
ani wspaniałe rzeźby, czy 
antyczny obelisk z mauzo
leum Augusta, podkusił mnie 
do odwiedzenia tego placu. 
Zwykle o tej porze, w jego 
centrum ustawiona jest wspa
niała, rozłożysta, wysoko 
sięgająca w niebo ponad 
wierzchołki rzeźb — choinka, 
przysłana tu tradycyjnie pro
sto z Norwegii. Rok rocznie, 
rząd Norwegii — a weszło to 
już w zwyczaj — obdarowu
je większość stolic europej
skich takimi choinkami. Ta 
jest szczególnie piękna i ar
tystycznie ustrojona. Można 
usiąść na pobliskiej ławecz
ce i godzinami wpatry wać się 
w nią.

Nie wiem dlaczego, ale ca
ły ten nastrój przedświątecz
ny, dekoracje uliczne, sklepo
we, ta ciżba ludzka i rozkrzy
czana rozbiegana w poszuki
waniu podarunków świątecz
nych, którymi wszyscy bez 
wyjątków obdarowują się 
wzajemnie tutaj, wszystko to 
razem nastraja mnie do re
fleksji.

Dawno nie przeżywałem 
czegoś takiego i całe życie 
tęskniłem do tego, mając sta
le żywo przed oczami lata 
dzieciństwa spędzone we 
Lwowie, właśnie w takiej sar
niej oprawie i w tym samym 
duchu. Przecież i w dzisiej
szej Polsce istnieje także 
okres przedświąteczny, okres 
wzmożonych zakupów, ustro
jonych wystaw, choinek, 
bombek czy sztucznych ogni, 
a jednak czegoś wtym wszy
stkim jest brak. Może właśnie 
Boga, którego tu odczuwam 
na każdym kroku, tak jak w 
latach mojego dzieciństwa.
Państwo “ludowe” utrzyma

ło w Polsce tradycje świąt, 
stara się jednak nadać im in
ny charakter. Stąd Zielone 
Świątki, nazwano oficjalnie 
świętem plonów, świętem 
wsi, Wielkanoc — świętem 
nadchodzącej wiosny, a Boże 
Narodzenie — świętem zimy. 
Nie ma tradycyjnego św. Mi
kołaja, czy Gwiazdora, któ
rych zastąpił sowiecki “Dzia
dek Mróz”. Wszystkie natu
ralne tradycje narodowe 
związane z kultem religijnym 
— nazywa się oficjalnie folk
lorem, czyli “dawnymi” wie
rzeniami ludu polskiego. 
Świętom, usiłuje się nadać

Święta Rodzina
■ .
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Wszystkim Życzymy Wesołych 
Świąt Bożego Narodzenia!

Rada Nadzorcza i Zarząd Centralny Wskazują 
Na Doniosłe Znaczenie Tegorocznej Gwiazdki

Na nadchodzący okres wielkich świąt 
Bożego Narodzenia — urzędnikom Okręgów, 
Gmin i Grup, wszystkim Związkowcom i 
Związkowczyniom i ich rodzinom, Kongreso
wi Polonii Amerykańskiej, bratnim organi
zacjom, ich przywódcom i członkostwu, każ
dej rodzinie amerykańskiej polskiego dzie
dzictwa, wchodzącej w skład naszej wielkiej 
społeczności polsko-amerykańskiej, — prze
syłamy najgorętsze życzenia.

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA

Związkowcom i Związkowczyniom, a szcze
gólnie naszej młodzieży pragniemy wskazać, 
że tegoroczna Gwiazdka otwiera bramy do 
szczególnej chwały naszego dziedzictwa, pol
sko amerykańskiego w dziejach Stanów Zje
dnoczonych, które już w roku 1976-tym 
obchodziły będą swe dwustolecie. Nasz wkład 
w założeniu rozwoju i obronie Republiki 
jest zaszczytny i znamienny i powinien być 
postawiony we właściwym świetle dla po
krzepienia serc naszych młodych pokoleń.

Również wskazujemy na fakt, że tegorocz
ne Święta Bożego Narodzenia otwierają 
czwarty rok ostatniego dziesięciolecia przed 
setną rocznicą chwalebnych dziejów Związku 
Narodowego Polskiego.

RADA NADZORCZA:
KAZIMIERZ LOTARSKI, Cenzor 
ALFRED ULMAN, Wice Cenzor

Komisarze i Komisarki:
Jan Siderski, Julia Bęben, Józef A. Zduń- 

czyk, Ewelina Gavalis, Leopold K. Babirecki, 
Helena Piotrowska, Antonii Akus, Joanna 
Kowalska, Eugeniusz Zegar, Janina Kozmor, 
August Górski, Aniela Turochy, Ludwik 
Śliwiński, Zofia Wójcik, Franciszek Łysa
kowski, Władysława Opatkiewicz, Aleksan
der A. Kopczyński, Maria Grabowska, Józef 
H. Krawulski, Bronisława Barć, Dr. St. Suł
kowski, Paulina Górska, Tomasz Paczyński, 
Helena Orawiec, Piotr Kaczmarek, Zofia 
Buczkowska, Karol E. Matras, Władysława

Podkomorska, Tadeusz Wachel, Maria Drew
no, Franciszek Zielony i Karolina Wilk.

Rozważcie te sprawy, Bracia i Siostry, gdy 
zasiądziecie do stołów wigilijnych, aby łamać 
się opłatkiem i składać sobie wzajemnie 
życzenia.

Niechżesz wśród tych życzeń świątecznych 
znajdą się i słowa o wielkości zasług Związku 
Narodowego Polskiego, oraz słowa przema
wiające za tym, że obowiązkiem serca każdej 
rodziny polsko amerykańskiej jest przynależ
ność do naszej wielkiej rodziny związkowej.

¥ ¥ ¥
Równolegle z tą prośbą polecamy Waszej 

szczodrobliwości i ofiarności nasze Kolegium 
Związkowe — Alliance College, jako ośrodek 
studiów polskich i ognisko lepszej przyszło
ści dla naszych młodych pokoleń.

Również postanoówmy sobie w sercach 
swoich, że będziemy nadal wspomagali kraj 
naszych przodków — Polskę w ramach pro
gramów, zasad i dążeń Kongresu Polonii 
Amerykańskiej.

Gdy te sprawy rozważamy w sercach na
szych, wówczas tegoroczna gwiazdka będzie 
miała dla nas szczególnie głęboką treść i 
znaczenie.

Z bratnim pozdrowieniem,
ZARZĄD CENTRALNY

ALOJZY A. MAZEWSKI, Prezes
Helena Szymanowicz, Wiceprezeska 
Franciszek M. Prochot, Wiceprezes
Adolf K. Pachucki, Sekretarz
Edward J. Moskal, Skarbnik

Dyrektorzy i Dyrektorki:
Melania Winiecka
Florentyna Wiatrowska
Józef A. Dancewicz
Jan H. Radży miński
Tadeusz Radosz
Czesław F. Mikołajczyk
Henryk J. Burke
Mieczysław Odrobina
Hilary S. Czaplicki 
Stanisława Nieder

Stanisława Kuszelewska

Piętnaście Lat
Marysieńka wychodzi ze 

szkoły.
Jak dziwnie jest dziś na 

ulicy! Coś się dzieje. Ludzie 
biegną we wszystkie strony, 
na placu koło Politechniki 
tyle ciężarówek. Niemcy się 
roją, broń mają nie na ra
mieniu, tylko w ręku, gotową 
do strzału. Prowadzą mło
dych mężczyzn, mężczyźni 
trzymają ręce założone na 
karku. Łapanka na całego, 
widocznie obława w dzielni
cy. Biorą chłopców! Tu jed
nego wyciągają ze sklepu, 
tam zatrzymali tramwaj, wy
łapią do szczętu. Kto może, 
ucieka na schody, do obcych 
mieszkań. Ludzie wpuszczą 
przechowają, ukryją...

Marysieńka stoi w progu 
szkoły. Piętnastoletnie serce, 
martwieje ze zgrozy. Są rze
czy, na które nie mogą pa
trzeć ludzkie oczy. Marysień
ka nie chce płakać, chce się 
mścić. Każdy fibr jej ciała 
spręża się nienawiścią. Sko
czyć chyba niemcowi do gar
dła i dusić!

Idzie dwóch. Jej nie ruszą, 
bo dziś wyraźnie łapią tylko 
mężczyzn, więc nie strach, 
lecz wstręt dziewczynce od
wrócić głowę w bok. Odwró
ciła. Wtedy widzi, że w kącie 
ciasnego pustego zaułka, tuż 
przy szkole, z której wyszła, 
kryje się mężczyzna. Przyci
ska ciało do ściany, chce żeby 
go nie było.

— Czemuż nie wbiegnie do 
naszej szkoły? — myśli Mary
sieńka. — Jakiż głupi! Ster
czy pod murem! Przecież to 
jasne, że dziś nie będą szukać 
w żeńskiej szkole. Czyż on się 

nie zna na gatunkach łapa
nek?
Ale już po sekundzie, Mary

sieńka rozumie przyczynę: 
dziecko Warszawy kombinu
je w mig. Mężczyzna trzyma 
pakunek, ciężką paczkę i ją 
to właśnie próbuje ukryć. 
Aha! Widocznie w paczce jest 
coś takiego, z czym nie ośmie
la się wbiec do szkoły, przez 
co nie może ratować się u- 
cieczką na schody, pełne mło
dzieży. Pewnie gazetki! Na 
pewno gazetki. “Czekaj” my
śli dziewczynka, “ty, dbasz o 
moją szkołę, to ja zadbam o 
ciebie”.

Podbiega.
— Proszę pana, niech pan 

mi odda tę paczkę. Odniosę o 
piątej na to samo miejsce.

Mężczyzna zachwiał się, 
jak pod ciosem. Oddał na
tychmiast i posłusznie, oddał 
jak matce.

—Teraz prędko do naszej 
szkoły — szepnęła.

Skoczył.
Marysieńka ruszyła ulicą 

w kierunku swego domu. Już 
teraz inaczej czuje to, co 
dzieje się na ulicy. Ma swoją 
Zemstę, bierze udział w wal
ce. Co jest w paczce? Dużo 
miękkich papierów, ale jakaś 
ciężka.

O piątej odniosła. Czekali. 
W mieście już ucichło. Nie 
wiedział jak całować jej ręce.

— Dziękuję za życie, dzie
cino — powiedział tylko.

— Proszę Pana, a co było 
w paczce? — zagadnęła cie
kawie, z dziecięcym uśmiesz
kiem.

Sześć rewolwerów.

Zdzisław Broncel
Msza Sw. w Baraku

W ciasnej nawie baraku, w katakumbach mroku, 
Nikła świeczka rozjarza niebieskie podwoje,
I Bóg zstępuje w tajgę przez zbrojne konwoje, 
Kolczastym drutem tocząc krew ze swego boku.
Starczą cudowi chleby z praśnego pajoku,
I wystarczy Sybiru za krzyżowe znoje,
Iżby w słowach najświętszych “Oto ciało moje” . . .
Dopełniła się miara proroctw i wyroków.
O Boże, narodzony w więziennym barłogu,
Gdzie, miast osła i wołu, ludzie w gnoju leżą,
Gdzie nawet siana zbrakło przy świętym połogu.
A “Glorię” gong zagłuszył pod strażniczą wieżą,
Daj nam gwiazdę przewodnią jak magom ze wschodu,
I aniołom budzących jak śpiącym pasterzom.

Kazimiera Iłłakowiczówna
Kolęda Lotnicza

ieźłiśmy dla Dzieciątka różne cacka, fraszki fatałasżki. 
Zleciały się ptaki z aniołami nad Stajenką, 
śpiewają, jak wiole i flety, bardzo cienko:
“Gloria, Golria in excelsis Deo, 
Gloria, Gloria in excelsis Deo”.
Śpiewają, jubilują, że tchu im nie starczy . . . 
Aż tu od polskiej strony coś furczy, coś warczy. 
“Gloria, Gloria in excelsis Deo”.
Coś za szopą w polu stanęło.
Wyszło dwóch z maszyny; obserwator sierżant i polot oficer. 
Mieli hełmy mocne, grube nogawice, rękawice.
“Gloria, Gloria in excelsis Deo”. 
Skorośmy tu — najgorsze minęło. 
Państwo aniołowie z nieba i panowie ptaszki 
przywieźliśmy dla Dzieciątka różne cacka, fraszki, 

łatałaszki . .
“Gloria, Gloria in excelsis Deo”, 
w sam czas, choć paskudna droga nad Judeą. 
Weszli do Stajenki, poklękali wśród aniołów, ptaków

i pastuchów, 
zaśpiewali dwie kolędy, na dwa basy, a Dzieciątko śmieje się 

i słucha. 
“Gloria, Gloria, Gloria Dei”:
A czegoście to nie w Polsce się urodził a w Judei* 1? 
Wzywaliśmy Was, o Jezus z Marią i Józefem, 
śpiesząc tutaj nad górami, morze i nad suchym stepem . . . 
“Gloria, Gloria in excelsis Deo”,

charakter muzealny. Praw
dziwy nastrój świąteczny 
można w Polsce znaleźć wy
łącznie w domach i to w 
ścisłym gronie rodzinnym lub 
w przybytkach sakralnych — 
tam znajduje on wyodrębnio
ny dla siebie azyl.

I to jest oczywistym non
sensem. Bo czyż mogą owe 
święta Bożego Narodzenia 
istnieć bez Boga? Bez stajen
ki, żłobka z siankiem, wołu, 
osła i konia, jakże misternie 
rzeźbionych przez domoros
łych mistrzów krakowskich 
szopek, które dzisiaj kwituje 
się szablonowym określeniem 
świątkarstwa i sztuką ludo
wą, bez dzieciątka, Marii i 
Józefa...

Spatynowane tynki rzym
skich kamienic zagłębiają się 
w mroku. Chłód wzmaga się. 
Wracam powoli ulicą Via No- 
mentana, jedną z głólwnych 
arterii Rzymu wmieszany w 
tłum. Przed jasno oświetloną 
wystawą sklepową gromadzą 
się przechodnie. Miniaturową 
drogą usianą tęczowymi 
światłami posuwa się wolno, 
wolniutko kondukt trzech 
króli na wielbłądach obłado
wanych jukami. W oddali mi
gocą złociście światełka Bet
lejem a na rozgwieżdżonym 
niebie lśni przedziwnej jas
ności gwiazda wskazująca im 
drogę. Nie mogę oderwać 
wzroku od tych cacek wyko
nanych ręką człowieka a po
święconych Bogu. Podobnie 
jak innym, udziela mi się ten 
sam nastrój wielkiego skupie
nia i powagi, a równocześnie 
wypełnia mnie uczucie nie
zmierzonej radości i szczę
ścia. I sam nie wiem dlaczego 
wypowiadam głośno słowa, 
których nikt tutaj nie rozu
mie: — Chwała Panu na wy
sokościach a na ziemi pokój 
ludzio mdobrej woli...

Chwała, chwała Słowu, co się z Ducha poczęło!

Stanisław Baliński
Kolęda Polska

Śnieg pada jak dawniej, jak dawniej,
Noc wschodzi pełna marzenia,
Pieśń płynie jak zawsze, jak zawsze . . .
Wieczysta pieśń narodzenia.

Choinka płonie złociście, 
Przybrana w świeczki i liście, 
Przybrana w śniegi i puchy 
I srebrno złote łańcuchy.

A pod choinką złocistą,
— Ach, jakież to stare dzieje —
W tę noc grudniową, śnieżystą
Mała stajenka jaśnieje.

A tam w ubóstwie i chłodzie,
Dzieciątko Boże się rodzi.
Radość na ziemię z Nim spływa, 
Miłość serdeczna się rodzi.

Dzieci wpatrzone w blask drzewa,
Słuchają jak matka śpiewa,
Jak śpiewa usty drżącymi:
“Niech będzie pokój na ziemi”!

Boże Narodzenie 
w Przysłowiach

Przebywszy ciemne dni listopadowe, każdy człowiek ra
duje się nadchodzącymi Godami, które dawniej zwano: Boże 
Narodzenie. Wstępem do tej uroczystości była Wigilia ze sia
nem na stole i snopkami w kącie. W dniu tego wielkiego 
Święta prorokowano jaki będzie urodzaj, jaka pogoda w roku 
przyszłym. I tak często mówiono:

Jeśli pola zielone, gdy Chrystus się rodzi,
W Zmartwychwstanie śnieg z mrozem kołaczom 

zaszkodzi.
Albo:
Jaka pogoda w czasie święta Godów, takie też ostatki, 
Taka Wielkanoc i takie Zielone Świątki.
Mówiono też:
Gdy w Boże Narodzenie na sady śnieg spadnie, 
Kwitnąć będą obficie i to każdy człowiek zgadnie.
A gdy:
Zielono w Boże Narodzenie, a Wielkanoc biała,
To z pola pociecha będzie mała.
A gdy dnia przybywa, to zwykle mówi się:
Na Boże Narodzenie
Przybyło dnia na kurze stąpienie.
Inne przypowieści zaś głoszą:
Na Wigilię każdego choćby wroga,
W dobroci przyjmij go jako człowieka.
Gdy mroźne są gody — będą wczesne wody,
A jak słota — to nie rychło doczekasz się błota.
Jeśli na gody mróz za nos cap —
To na Wielkanoc będzie klap, klap, klap!
A jak na Gody klap, klap, klap —
To na Wielkanoc mróz za noc cap.
Jeśli na polu, gdy się Chrystus rodzi,
To będzie biało na łanie — kiedy Chrystus zmartwych

wstanie.
A jeśli na Gody zielono — to na Wielkanoc śniegu będzie 

po kolano.
Gdy Wigilia piękna i Jutrznia jasna,
To będzie stodoła ciasna.
Koło świętej Ewy,
Noś długie cholewy.
Kto na św. Szczepana co rok zmienia pana,
Zła na nim sukmana.
Pocieszmy się jednak tym, że nie wszystkie przysłowia 

sprawdzają się i że także w roku nadchodzącym będziemy 
mieli wiele radości z obfitych plonów i godziwych zarobków. 
Rok przyszły zapowiada się bardzo ciekawie nie tylko w prze
powiedniach, ale i w polityce.

W niedługim czasie przekonamy się, kto kogo przechy
trzył na arenie międzynarodowej i jak wyjdzie z tego 
Ameryka?
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SPRING MFC. CO.

MANUFACTURER OF
AUTOMATIC WIRE FORMS AND SPECIALTIES

SPRING AND METAL STAMPINGS
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ijjtómhdte
ESTABLISHED 1919;

PÓŁNOC: 2909 MILWAUKEE AVE. 
POŁUDNIE: 2838 W. CERMAK RD. 
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NARODZENIA 
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Wszystkim Swoim Przyjaciołom

i Całej Polonii 
życzy

RODZINA
RATAY

ORAZ CAŁY PERSONEL
Dwóch Największych Polskich Składów w Chicago

JOLLY OLD

GENE T. RATAY

Ciekawa Dieta Sprzed Lat
oficerów wojsk polskich, dok
torów medycyny, aptekarzy, 
sędziów... a nadto następują
ce oświadczenie wydawcy:

Oświadczam, iż każdego, 
kto by to dzieło przedrukował 
bez mej wiedzy, będę powo
ływał do odpowiedzialności 
ustawami przypisanej. J. By- 
chowiec.

Autor niniejszego artykułu 
ma nadzieję uniknąć rygorów 
tej klauzuli, jako że książki 
przedrukowywać nie będzie, 
a ograniczy się jedynie do 
fragmentów tekstu, omawia-

Jakże uboga była w ubieg
łym wieku wiedza o odżywia
niu się człowieka! Oto dowód: 
wydana po polsku w Wilnie 
“Sztuka zapobiegania choro
bom. Rzecz krótka, ułożona 
przez lekarzy niemieckich 
pomnożona przez Józefa By- 
chowca” (Wilno, Nakładem 
Autora, w drukarni A. Dwor
ca 1843 r. s. 1—450). We wstę
pie znajdujemy wykaz prenu
meratorów książki w liczbie 
około 300, w tym wielu 
książąt, baronów, regentów, 
podkomorzych, generałów i

POLSKA FABRYKA

KAYLEN SPRING & MFG. CO
Prezes Andrew Strok z żoną Heleną i córką Kathleen

4248 NORTH KILPATRICK

Chicago, Illinois 60641 Tel. 545-14141

Serdeczne Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT

— i —
SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU 

Składa Całej Polonii

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
Całej Polonii Składa

STANLEY 
SPRING

jących niektóre ówczesne za
lecenia “dietetyczne” dla lu
dzi chorych:
Pokarmy z Królestwa 
Zwierzęcego

... Mięso wołowe jest po- 
silniejsze od krowiego — dla 
chorych dobre, ale bez przy
praw korzennych.

Wołowina wędzona, ciepła, 
niełatwa do strawienia, ale 
można ją jeść na zimno, po
krajaną na cienkie zraziki.

Cielęcina od ośmiu do kil
kunastu dni ma w sobie mało 
części posilnych i może nawet 
przeszkadzać skutkowi le
karstw — zatem jej zakazy
wać. Pieczeń cielęca od czte
rech do sześciu miesięcy moż
na pozwalać cierpiącemu na
wet chorobą chroniczną, kie
dy organa jego żołądka nie 
nadwerężone.

Baranina zbliża się więcej 
do wołowiny przez właśności 
swe pożywne.

Wszelkie gatunki kiełbas i 
kiszek są niezdrowsze od wie
przowiny, z przyczyny przy
praw w nich drażliwych i aro
matycznych, więc bez wyjąt
ku mają być zakazywane.

Co do zwierzyny, jakiej 
można chorym podawać, 
przydatne tylko łosina, sarni
na, zając, dzik. Mięso łosia 
twarde i ubogie w pożywne 
własności, więc wymaga 
dzielniejszej siły trawienia.

Sarnina lepsza od łosiny, 
wymaga mniej pracy orga
nów trawiących. Zając bar
dziej się do niej zbliża, gdy 
go przed upieczeniem długo 
nie trzymają, a co zdarza się 
najczęściej. Ponieważ mięso 
jego suche, trzeba je szpiko
wać, ale bronić choremu jeść 
słoniny.

Kur zbyt młodych nie poz
walać chorym, ponieważ ich 
mięso bardzo klejowate i ma
ło posila.

Mięso kurze dojrzałe jest 
dobre dla chorych, byleby go 
nie szpikować ziołami aro
matycznymi.

Mięso gęsie pogarsza cho
robę, miesza i niszczy skutek 
lekarstw. Mięso kaczki także 
niezdrowe, więc należy go 
również zabraniać.

Co do krwi pieprzowej i 
gęsiej, z której robią kiszki i 
czarną polewkę, nie pozwalać 
ich w żadnym przypadku, po
nieważ mało mają w sobie 
części posilnych i trudne do 
strawienia.

Mięso rybie zawiera w so
bie mało istoty odżywczej. 
Ryby mięsożerne żyjące w 
wodzie słodkiej lub morskiej, 
lepsze od wszystkich innych. 
Raki sprawują różne choro
by: zapalenia oczu,. wyrzuty 
skórne, nudy, wymioty itd., 
więc można wnosić, że mają 
w sobie własności lekarskie i 
stąd są zakazane w spożywa
niu.

Ostrygi nie są też zupełnie 
wolne od własności lekar
skich, przeto zabraniać ich 
chorym, a mianowicie dlate
go, że je przyprawiają zazwy
czaj sokiem cytrynowym i 
pieprzem. Ponieważ pobudza
ją jeszcze do wysokiego stop
nia systemat rodzaj ny, szcze
gólnie w mężczyźnie, więc z 
tego powodu zakazywać ich 
używania.

Mleko krowie chorym naj
przyzwoitsze; nie jest tak tłu
ste i łatwiejsze do strawienia 
niżeli mleko owcze albo ko
zie. .. zaleca się jednak parzyć 
mleko przed jedzeniem, jeśli 
krowy korzystają z pastwisk, 
gdyż wówczas mleko nie jest 
wolne od własności lekar
skich, a te skutkowi lekarstw 
szkodzić mogą.

Potrawy składające się z 
mąki i mleka wymagają moc
niejszej siły trawienia, a za
tem chorym nie bardzo mogą 
służyć.
Maślankę świeżą można jeść

(ciąg dalszy na str. 3-ej)
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MANUFACTURING CO
VICTOR SAWKO, sekr. i radca prawnyCHESTER SAWKO, Prezes • MITCHELL SAWKO, wiceprezes • ADW.

Tel. 543-4200
Addison, III. 60101

4612-18 W. MAYPOLE
Columbus 1-5728 lub 626-6792

901 South Kay Ave.
1772 W. Armitage Ct. Tel. 629-9550

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT oraz 

SZCZĘŚLIWEGO i POMYŚLNEGO 
NOWEGO ROKU 

Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii

CHESTER MAZIARZ
Account Executive

E. F. HUTTON & CO., INC.
Members

NEW YORK STOCK EXCHANGE
10 South Riverside Plaza, Chicago, Illinois 60606

Telefon: 782-6100

MANUFACTURING COMPANY
— and —

FOUR SLIDE PRODUCTS CO.
AGNIESZKA BANAS i SYNOWIE

5050 W. Foster Ave. Chicago, III. 60630
SP 7-2600
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Składają Całej Polonii Zarząd i Pracownicy 

Polskiej Firmy

TESKO
WELDING MFC., CO

WALTER SKONIECZNY

— przesyła —

63 Lata w Wiernej Służbie 
Polonii od roku 1910.

FABRYKA POD BIAŁYM ORŁEM - z Okazji Świąt Bożego Narodzenia
Życzy Dużo Radości i Szczęścia — Klientom, Przyjaciołom i Całej Połonii

POLSKA WYTWÓRNIA PODUSZEK i KOŁDER
1416 W. CHICAGO AVE. Tuż Przy NOBLE Blisko Centrum Polonii
TEL.: MO 6-1968 CHICAGO, ILL. 60622
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GLORIA, GLORIA 
IN EXCELSIS DEO

1 ZNOWU jak corocznie, przychodzimy do Was z opłat
kiem, aby dzielić się Najserdeczniejszymi Życzeniami w naj
większe święto roku. W stajence betlejemskiej rodzi się Bóg- 
Człowiek, przynosząc wszystkim “dobrą nowinę”, że Wszyscy 
powinni być: Wolni, Równi i Uprawnieni do Szczęścia. Boże 
Narodzenie jest przypomnieniem Boga, świętem Miłości Brat
niej. świętem Pokoju i Pojednania. Zapomnijmy o tym, co 
nas dzieliło, a pamiętajmy o wszystkim, co nas łączy. Łamiąc 
się tradycyjnym opłatkiem, ślemy Całej Polonii:—

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU

TOW. POLSKICH
ADWOKATÓW

W CHICAGO
(Advocates Society of Chicago)

ADMINISTRACJA NA ROK 1973
RICHARD P. BOGUSZ 
EDWARD P. WISZOWATY 
WALTER BIAŁKA 
ANTHONY T. BUCKUN 
GABRIEL A. KOSTECKI 
CHESTER A. LIZAK 
JOHN J. KOWALIK

Prezes
1- szy Wiceprezes
2- gi Wiceprezes
3- ci Wiceprezes 
Sekretarz
Skarbnik 
Historyk

CZŁONKOWIE:
Adamowski Hon. Beniamin Ś 
A tarnowski Gilbert Ł.

♦Adesko Hon. Thaddeus V. 
Andejeski Ralph
Babiarz Richard 8. 
Bachta Marion J 
Bak. Alexander H 
Baron Joseph M 
Barth. Francła 
Bartley Walter R 
Bnrtosch Ir Edward A 
Baruch. Marion W.
Basinski. Stanislaus E 
Bek. Corinne 
Berq Arthur W 
Berg. Thomas G.
Białka Walter 
Bieliński. Thomas C. 
Biniak Donald J. 
disharł Mitchell A. 
Blasscrenski (Cieslewicil

Stephanie X.
Bogucki Edward A 
Roausiewicr Anna R 
Bogusa. Richard P.
Bo janowski. Thaddeus 
Bond Thaddeus M. 
Brandt Henry J. 
Briars. Eugene J.
B-otnn Fn""n» F 
Brzeczek. Richard J. 
Buckun. Anthony T. 
Budziński Henry A
Cebelin. Walter F 
Chaia. Michael 
Chase. Thad. A. 
Cherpeck. C S.
Chowaniec. Chester L. 
Ciepły Julian S.
Cieślak. Lee J. 
Cudsik. Walter J- 
Ćwikliński. Hon. Casimir V 
Czekała Edward J.
Dankowski. Chester J 
Dawes Theodore E.
Denzel. Ken 
Depke. Joseph A 
Depke. S. Robert 
Drymalski, Hon. Raymond P 
Dubbs (Kucharski), Rita K. 
Dyczewski. (Von Stein) 

Evelyn F 
Dzien. Kenneth E.
Fifielski. Hon. Edwin P 
Fisher Barbara A. 
Fronczak. Walery J
Gałecki. T. W. 
Gąsior. Joseph J. 
Gawryla, Julian W. 
Gembara. Edward S- 
Glc wacH. Hon. Francte 

'Godula. Edmund A.
Golniewics. Francis X. 
Gordon. Thomas S_ J*. 
Gorski. Carl A.
Gorski. Raymond J. 
Gratys, George 
Gronkiewicz. Edmund 
Herbert. T. Ronald 
Hinkes, Robert J.
Hyde. Hon. Louis J. 
Jablonski. Eugene R. 
Jakala, Stanley H. 
Jambrosek, Gerald 
Janczy, Hon. Thomas J. 
Jankowicz. Henry F. 
Jankowski. Hon. Lester 
Janoski. Robert A. 
Jarecki, John T.
Jaroszewski. Walter 
Jaskula.. Hon. William A. 
Jendryk. Chester J.
Jonak. Hon. Richard H.
Kaganiec. Henry J. 
Karwoski. Gerald S. 
Kash Bernard B.
Kaszuba. Valentino P. 

'Kilanowski. Mitchell 8.
Kiwała. Edward 
Klest Albert A. 
Kluczynski. Hon. Thomas E.

♦Kobelinski. Mitchell P- 
Koenig Caesar C.

'Kogut. Hon. Anthony J. 
'Kolby Walter A.
Komosa. Edward J. 
Komosa (Rozmarek), Hon.

Marilyn 
Kortas. Francis J.
Korzon Hon. Bernard J. 
Kostecki. Edward A. 
Kostecki Gabriel A. 
Kowalik. John J.
Kowalski. Thaddeus L. 

•Kowalski. Hon. Walter J.
Koy. Stanley R.

•Koza. Hon. Edward M. 
Kozlowski, Joseph J. 
Krawiec. Walter F.
Krupa Lawrence 

•Krzemiński, S. J.
Kubiatowski. Stove A. 
Kucia, Thaddeus J. 
Kuczyński, Leszek 
Kudlick. Marion G.. Sr. 
Kuflewski. Thaddeus F. 
Kull. Alexander E. 
Kuras Edward J. 
Kurek. Walter S.
Kurland, Joseph E., Jr. 
Kusek. Laurence A. 
Kusper, Stanley T.. Jr. 
Kuta. Hon. Frank J
Lapka. Theodore A. 
Laski, Cornell 
Lasko.William E. 
Lasko, William E„ Jr. 
Lack. Lawrence W. 
Libby. Max L. 
Liss. Paul P 
Lizak. Chestoz A.
Lorenz. Hon. Francis S 
Lupa. Edward M. 
Lusak. John E.

Macie Edward S. 
Maćkowiak. Victor 
Malewski Chester P 
Makar. Anton W.
Makowski Chester W 
Malinowski. Arthur A. 
Marek. Alice L.
Marsalek, Edward H. 
Martwick. Robert S 
Matuga, Edward A. 

•Mazewski. Hon. Aloyslus A 
•Mazurk Anthony B
Merchut. Walter J. 
Michal Richard W 
Michniewicz, Kenneth E. 
Miela. Michael W 
Mikol Casimir J
Mioduski, Hon. Joseph W. 
Mirek. Walter A 
Mix. B John Jr 
Mnichowicz, Bernard J. 
Morawski. Thaddeus J.
Naborowski. Clarence T. 
Nadowski Conrad J. 
Niemira. Thaddeus 
Noga. Edwin M.
Novak, Theodore J.
Nowak. William J. 
Nowicki. Ronald J. 
Nowicki. Theodore E
Oleszkiewicz. Martin J. 
Oleszkiewicz Stephen M. 
Orpe, Walter L.
Osajda. Joseph L.
Pach, Andrew J. 
Palewicz, Richard A. 
Pallasch. A. Maxim 
Paluch. Edward J. 
Panek, Lawrence R. 
Para. Michael 
Paul, Alfred J. 
Pawlowski Paul L. 
Pecyna, Daniel 
Pels, A. Wenzel 
Pietkiewicz. Eugene H 

•Pilawski, Eugene W. 
♦Plack. Eugene G.
Pleśniak Walter J. 
Plusdrak. Hon. Edward E, 
Popko, Jerome G.

•Poprawski. Leopold E. 
Posanski. Roman E.

•Powell. William H. 
Przybyło, Chester 
Ptak. Sylvester J. 
Puchalski, Bernard J.

'Pulaski. Hon Stanley R 
Pyrdek, Thomas A. 
Rawski Czeslaw L. 
Remus. William J. 
Rohn. Walter A. 
Rojek. Hon. Walter 
Rojek.'Charles J. 
Roman, Edmund W. 
Rudnik, Thomas H. - 
Rysztogi. Raymond W. 
Sajewski, Edmund N.
Sawko, Victor J. 
Sawyer. Chester W. 
Scheffler. Hon. Edward 8. 
Scheffler. Henry E.
Sereda. John W. 
Shableski, Edward T 
Shaw. Edward Jr.
Sieman. Michael
Siniarski Theodore A. 
Skarżyński. Harry F. 
Skłodowski, Robert L. 
Skorka Edward P 
Skryd, Julius T. 
Skryd. Thomas J. 
Śmigiel. Hon. Anton A 
Śmigiel. Chester W. 
Smoluch, Walter J. 
Sobol, Paul R. 
Sokal. Joseph F. 
Springer, Olga M. 
Stach. Adam P. 
Stanieć. Marjan P. 
Stasack. Chester J. 
Stefanowicz. Hon. Sigmund J 
Stepek, Willard J. 
Stepnowski. Edward L. 
Stroke, A. Anthony 
Strzałka. Hon. Chester J 
Sujack, Frank 
Sulewski. Frank G. 
Sulski, Hon. Robert J. 
Sumnarski. Edmund J. 
Swastek. Thaddeus M. 
Szygowski. Mathew K

•Tondryk, Hon. Vincent W„ Jt. 
Truschke, James R.
Urban, Edmund G. 
Urbanski L. Eugene 
Vaverka Donald J. 
Wachowski. Casimir R. 

•Wachowski. Hon. Eugene L.
Walter. Alexander O. 
Warchol. Louis C. 
Warzala. Stanley W. 
Weclew Robert G. 
Wesly. Chester R. 
Wiacek. Robert A. 
Wiet. Mitchell J.
Winiecki, Gerald T.
Wisner. Paul J.
Wisniewski. Walter E. 
Wisowaty Edward P. 
Wiszowaty Marion J- 
Witt Alphonse F. 
Wosik, Hon. Joseph M. 
Wrobel. Frank J.

•Wyroski, Thaddeus S. 
Zak Kenneth M. 
Zavislak, John L.
Zawadzki B. William 
Zbiegien. Theodore 
Zelezinski. Hon. Arthur V. 
Ziemba, Andrew A. 
Zmigrocki. James J. 
Zukowski. John 
Żurawski. Joseph J. 
Zygmuntowicz. Joseph A.

•Pasł Presidents — Byli Prezesi

Ciekawa Dieta Sprzed Lat

K.

POLSKO NARODOWA SPÓJNIA

Stents n Kaczor

J. 
s.
A.

Ks. Bp. Franciszek Rowiński, opiekun duchowy 
Józef Stachura, hon. dyrektor
Jan Łucarz, wice dyrektor
Ks. Sen. Józef Tomczyk, wice dyrektor 
Helena Danielkiewicz, wice dyrektorka 
Wojciech Janik, wice dyrektor 
Weronika Mączka, sekretarka 
Wirginia Bogaczyk, sekr. finansowa 
Władysław Słowik, kasjer 
Helena Stark, opiekunka kasy 
Antoni Czechowicz, marszałek
Ks. Prób. Edward Brzostowski, kapelan

Wstępujcie do Polskich Bratnich Organizacji, a jedną z tych jest POLSKO NARO
DOWA SPÓJNIA W AMERYCE, jedyna polska organizacja posiadająca DOM 
STARCÓW i KALEK w Waymart, Penna., oraz FARMĘ i LETNISKO.

Henry Rajhert, kom.
Stanley Kometa, 1-szy w-kom. 
Walter Tarzan, 2-gi w.ice-kom. 
Edward Kiibeczko, adj. skr. lin. 
John Trybula, kasjer

M. Klinger, prezeska
H. Skóra, 1. wiceprezeska
E. Bielenin, 2- wiceprezeska
Z. Moździerz, sekr. prot.
A. Ligeska sekr. fin.
Z. Klimek, skarbniczka 

A. Wojciechowska, dyrektorki 
Zielka — Rada Gospodarcza

William Skoczek, wiceprez. 
Amelia Kozenko, wiceprezes. 
Konstanty Trela, sekr.
Józef Wolos, fin. sekr. 
Frank Piotrowski, skarbnik

MERRY CHRISTMAS 
AND A HAPPY NEW YEAR

Zarząd Korpusu:
Maria Stachoń, prezeska
Stanisława Pulo, 1. wice-prez. 
Alice Janeczko, 2-ga wiceprez. 
Helena M. Sterminska, skr. pr.
Bernice Pietrzyk, skarbniczka 
Maria Gulka, marszałkini

Contributions to the non-profit Polish Arts Club 
are tax deductible.

Rendering moral and materia] aid 
to promising Polish and American 

Writers, Musicians, Artists and Students of Arts.

Chór Im. I. Paderewskiego 
Nr. 297 P.S.A.A.

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT
BOŻEGO NARODZENIA ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Całej Polonii Składają Członkowie i Członkinie

(Dokończenie ze str. 2-ej) 
choremu bez obawy, mleka 
zaś kwaśnego należy bronić, 
bo ono pomnaża albo niszczy 
dzielność skutków wielu le
karstw. Trudno powiedzieć, 
czy sera można w chorobach 
pozwalać; lekarz ma tu sta
nowić podług przypadków. 
Jeżeli ma się go pozwalać, 
niech on przynajmniej będzie 
robiony z mleka krowiego ra
zem ze śmietaną, niech będzie 
nie bardzo solony, świeży i 
dziurkowaty.
Pokarmy z Królestwa 
Roślinnego

Szpinak — zawiera w sobie 
mało cząstek pożywnych, ale 
jest lekkim pokarmem.

Sałata, gotowana jak potra
wa, łatwa do strawienia, ale 
zzwyczaj jedzą ją surową, za
prawianą oliwą i octem.

Kapusta, kwaśna nawet, nie 
może szkodzić, byleby jej jeść 
mało i gotowaną. Atoli ze 
wszystkich gatunków kapu
sty, kalafiory najlepsze i naj
kruchsze; można więc ich 
pozwalać w każdym przypad
ku.

Marchew łatwa do strawie
nia i ma smak przyjemny, za
tem nigdy jej nie zabraniać.

Kartofle gotowane nie szko
dzą chorym, byleby ich co- 
dzień nie jeść. Mąka kartofla
na jest też pokarmem niesz
kodliwym.

Groch i fasole zielone, nale
życie przyprawione, nie szko
dzą chorym, suche zaś, mają 
być na polewkę rozgotowane, 
a i wówczas pozwalać ich tyl
ko chorym, którzy mogą prze
chadzać się w wolnym po
wietrzu i zwalczać ruchem ich 
szkodliwość.

Mąka pszenna jest jak gdy- 
t by podstawą pokarmu cho
rych. Ciasta listkowego, jak 
francuskie, tortów z owocami 
bronić bezwarunkowo.
Owsiankę można jeść w każ

dej chorobie. Krupy perłowe 
są też wybornym dla chorych 
pokarmem.

Puding nawet nie szkodzi, 
jeżeli nie ma w nim ani korze
ni ani skórki.

Szczawiu należy zabraniać 
z przyczyn smaku kwaśnego.

Chociaż Skutków kopru w 
zdrowej osobie jeszcze do
świadczenia nie odkryto, sam 
już smak okazuje tę roślinę 
podejrzaną.

W ogóle należy się wstrzy
mywać od każdej rośliny, za
lecanej od pospólstwa za le
karstwa. .. ocenę wartości po
siłków pozostawić lekarzom,

NAJLEPSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla całej Polonii
- -------przesyła ---------

gdyż oni jedynie potrafią to 
właściwie określić.

Chrzan dziki niestrawny i 
pędzi urynę; trawi się długo, 
czego dowodem odbijanie się 
jego jeszcze nazajutrz.

Szparagi są rośliną, od któ
rej tym łatwiej się wstrzymać, 
że nie zawiera w sobie cząstek 
wzmacniających i posilają
cych.

Gruszki suszone gotowane 
są lepsze (od soczystych), po
nieważ suszenie wypędza z 
nich wodę i własność odyma- 
nia niszczy. W każdym gatun
ku choroby można pozwalać 
śliwek, jako owocu najsmacz
niejszego.

Wiśnie słodkie zawsze lep
sze od kwaśnych, bo te szko
dzą zawsze skutkowi le
karstw.

Cytryny nie służą bynajm
niej chorym, ponieważ sok 
kwaśny tego owocu niszczy 
albo miesza skutek lekarstw.

Można by ogólnie powie
dzieć, że lekarze zalecali wów
czas chorym potrawy nisko- 
kaloryczne, o małej zawarto
ści tłuszczu, lekko strawne, 
bez kwasów i bez przypraw, 
które wszystkie uważano za 
wybitnie szkodliwe. O wita
minach wtedy jeszcze nic nie 
wiedziano.
Pokarmy Stałe Czyli Gęste

t— stanowią treść VII roz
działu. Mówi się w nim mię
dzy innymi, że sposób odży
wiania wywiera wpływ na 
ciało i umysł, że “w krajach 
ciepłych ludzie żyją roślina
mi, a w północnych pokarm 
ma być posilniejszy... przeto

Serdeczne Życzenia
SPOKOJNYCH i RADOSNYCH ŚWIĄT 

NARODZENIA PAŃSKIEGO
— oraz —

WSZELKICH POMYŚLNOŚCI W NOWYM ROKU
Polonii Chicagoskiej — składa

KLUB KUJAWIAKÓW
NA POŁUDNIOWEJ STRONIE MIASTA

— zasyła — 
ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

Swym Członkom, Znajomym oraz Całej Bolonii.
Zarząd: 

Władysław Paiwełko, Prezes 
Stan. Kwartmk, Wiceprezes — Agnieszka Filipiak, Wiceprezeska 

Adam Bryl, Sekr. Fin. — Ludwik Siorek, Sekr. Prot. 
Józef Musiał, Kasjer — Piotr Tomas, Marszałek

Rada Gospodarcza:
G. Oleksiak — H. Stan — F. Novosad

POLSH ARTS CLUB
CHICAGO

Founded in 1926

KONGRES POLONII AMERYKAŃSKIEJ
WYDZIAŁ NA STAN ILLINOIS

PREZESI HONOROWI:—
Roman C. Puciński, Dr. Edward C. Różański, Mitchell Kobeliński

ZARZĄD WYKONAWCZY:—
Kazimierz Łukomski, prezes; Józefa Rzewska i Stanisław Jaworski, I.-wsi wiceprezesi; 
Witold Raginia, sekr. prot; Janusz Wasiak, sekr. fin.; Karol R. Synowiec, skarbnik; 
Franciszek Sternik, marszałek i Józef Bartosik, chorąży.

WICEPREZESI:—
Richard Cieśla, Sophie Czernek, Gertrude Drozdowicz, Lorie Rose Górny, Thaddeus 
L. Kowalski, Weronika Maczka, Jerzy Miklaszewski, Aleksander Moll, Joseph Sikora, 
Julia Straub, Helen Szymanowicz, Julian Witkowski.

klimat wpływa widocznie na 
rodzaj pokarmów zwyczajnie 
używanych”.

Przytacza tu myśli Jędrzeja 
Śniadeckiego, biegłego chemi
ka, fizjologa i lekarza, który 
twierdził: “ci, którzy wiodą 
życie siedzące, łatwiej przy
swajają pokarmy mięsne, ale 
bieg życia przyśpieszają, ci 
zaś przedłużają, którzy żywią 
się roślinami. Używając co- 
dzień samych pokarmów 
mięsnych, żyć długo i zacho
wać zdrowie niepodobna”.

Znajdujemy tam również 
taki ciekawy pogląd:

W krajach zimnych wiele 
roślin nie nabywa pełnej doj
rzałości, pierwiastki w nich 
odżywcze nie są wyrobione 
należycie... Ogień poprawia 
te wady, wygania cząstki 
wodniste, ulotne, gorzkie, 
więc to sprawuje, że pokarmy 
stają się słodsze i łatwiejsze 
do strawienia.
Napoje

Im płyn bogatszy w wodę, 
tym dostateczniej wielką te 
potrzebę zaspokaja. Zatem 
wszyscy młodzi powinni pić 
wodę. Używanie wody zacho
wuje żołądkowi w całości siły 
trawienia. Woda nie wprowa
dza ani w mózg ani w inne 
trzewia wzruszenia tego zby
tecznego i często szkodliwego, 
jaki jest skutkiem napojów 
spirytusowych.

Na temat wody znajdujemy 
całe peany pochwalne, gdyż 
ona: “nie drażni powabu sma
ku. .. i nie krępuje działań u- 
mysłu”.

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt
i Szczęśliwego Nowego Roku 

Całej Polonii Składa

Zarząd Koła Rodzicielskiego 
przy Polskiej Szkole 

Im. Mikołaja Kopernika

Stowarzyszenie Matek 
Polsko Amerykańskich Weteranów 

--------- składa -r------
ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 

Dla całej Polonii
Jadwiga Gackowska, Prezeska, Matka Roku 1973 
Anna Janowska, Wiceprezeska
Teofila Ćwik, Sekretarka Protokótowa
Katarzyna Nega, Sekretarka Finansowa
Helena M. Sterminska, Skarbniczka (Korespondentka)

Wszystkim Członkiniom i Członkom Koła, Ich Rodzinom, 
Przyjaciołom, Sympatykom oraz całej Polonii Chicagoskiej 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

---------przesyła--------
ZARZĄD KOŁA SPK Nr. 15—CHICAGO 
Zapraszamy na Sylwestra 31 Grudnia— Początek o 9:00 wieczór. 

6700 W. DIVERSEY AVF.
Doborowa orkiestra ipana 3 Juszkiewicza. 
WSTĘP $15.00 OD OSOBY Z KOLACJĄ. 

REZERWACJE;—
AK 6-6461, HU 6-9836. 472-7957, 486-3736 i 867-5272

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO 1974 ROKU 

________ nasyła .
PLACÓWKA 141 Stow. Weteranów 

Armii Polskiej w Ameryce, 
wraz z Korpusem Pomocniczym 
Zarząd Placówki:

Wiktor Michałowski, kom.
Czesław Kusiak, 1. pod kom.
Wacław Majsterek, 2. pod kom.
Seweryn Pogorzała, adj. prot. Kataryna Nega,‘ sekr.’ fin. 
Kazimierz Zakęs, adj. fin. —
Józef Sura, oficer kasowy

Daniela Bak, prezeska
Józef Wesołowski, gospodarz 
Grażyna Sikorska, bibliotek. 
Antoinette Trela, bibliotek.
Monika Gromadzka, kronikarz 
Józef Zieliński, dyrygent

Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

--------składa ----------

Posterunek Ironsides Nr. 16 P.L.A.V. 
i Oddział Pań przy Posterunku 

Ironsides Nr. 16 P.L.A.V.
John Gilski, dyr.
Frank Pytel, dyr. 
Walter Tarzan, dyr.
Anthony Krawiec, Odźwierny 
Stanley Orłowski, opiek, chor.

Stefania Zachwieja, prezeska
Martha Piekut, wiceprezeska Mae Czernecki, dyr.
Helen Porowinska, sekr. prot. Rose Shafer, dyr.
Marie Światek, sekr. fin. Frances Małkowski, dyr.
Annę Gilski, kasjerka Jean Trybula, odźwierna

w AMERYCE, OKRĘG 6-ty
WRAZ Z OSIEDLEM W McHENRY, ILLINOIS

STANISŁAW KACZOR, Dyrektor

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 1974
--------przesyła------

FEDERACJA POLONII 
AMERYKAŃSKIEJ

2925 Logan Blvd. Chicago, Ili. 60647
ZARZĄD:

Sędzia Edward E. Plusdrak, Prezes 
Kinga Dziubak, Wiceprezeska 

Edwin Picur, Skarbnik
Bolesława Malinov’ska. Sekr. Prot. 
WICEPREZESI i WICEPREZESKI

Kazimiera Kasprzak 
Kazimierz Sztemal 
Czesław Mikołajczyk 
Franciszek Kowynia 
Artur Teppel 

Lorens, Sekretarka

NAJLEPSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 
I NOWOROCZNE

Wiel. Duchowieństwu, Bratnim Organizacjom, 
Koleżankom, Kolegom i Ich Rodzinom oraz całej Polonii 

----- — składa --------

PLACÓWKA 39 S.W.A.P.
wraz z

Korpusem Pomocniczym Pań
W. Żurawski, komendant 

Kuczak, podokomendant 
M. Styrylski, adj. fin. 
Bogusz, adj. prot. 
Kozień, kasjer 
E. Wisła, hon. prezeska 

A. Jenknpr, M. Wrzesińska, 
A. E. Wisła, M. Kurek, W.

Stefania Kalisz 
Maria Bryniczka 
Antonina Rybarska 
Kazimiera Tabor 
Zofia Guzy 

Stanisława
Posiedzenia Federacji odbywają się w drugą środę 

każdego miesiąca w sali Związku Polek, 
1309 N. Ashland Ave.

Podatek roczny od delegata tylko $2.00
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Wielebnemu Duchowieństwu, Bratnim Organizacjom, 
Kolegom, Ich Rodzinom, Sympatykom Koła 

i Całej Polonii Chicagoskiej 
ŃAJSERDECZNEJSZE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE

-----składa------

KOŁO B. ŻOŁNIERZY 2 DYWIZJI 
STRZELCÓW PIESZYCH w Chicago 

Józef M. Styryjski, prezes
Wiktor Righetti, 1 wiceprezes—Wojciech Czachor, 2 wiceprezes 

Jan Maćkowiak, sekretarz — Wiktor Zielka, skarbnik

KLUB SYRENA z BRIGHTON PARK
------ składa-----

Wszystkim członkom, sympatykom i całej Polonii 
Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku oraz Błogosławieństwa 
Bożego na Nowy Rok 1974

Zarząd: 
Alex Michałowski, Hon. prez. R. 
Stef Kasperska, Hon. Wicepr. r. 
M. Dybalski, Prezes M.
E. Tomczak, Wiceprezeska M. 
K. Gruchot, Wiceprezes V.

Ważny, Sekr. Prot, 
Michałowska, Sekr. Finan. 
Tomas, Kasjerka
Pajor, Marszałek 
Stankiewicz, Sekr. Imprez

Członkom, Rodzinom, Przyjaciołom i Całej Polonii 
SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

-----przesyła------

ZARZĄD

Koła Byłych Żołnierzy Armii Krajowej
Oddział w Chicago

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Członkom, Klientom oraz całej Polonii 

-------- składa --------
KOŁO ŻEŃSKIE ODDZIAŁ 8 

LEGION PUŁASKIEGO
G. Szczepański, prezeska — J. Raminski, sekr. pnot. 

M. Raminski, sekr. fin. — H. Musial, kasjerka 
Dyrekcja: — G. Miller, H. Michałek

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Członków, Przyjaciół i całej Polonii

-------- składa --------
ZARZĄD CENTRALNYCH U.S.A.

LEGION PUŁASKIEGO
Ksiądz John Iwicki, kapelan, C.R.

Marian Pawlak, komendant — G. Szczepanka, wicekom. 
S. Śpiewak, generalna sekr. — M. Michałek, kasjerka 

Dyrekcja: — L. Nowobielski, M. Zaborowski, P. Paszkiewicz

SERDECZNE ŻYCZENIA
RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO 1974 ROKU

Polskiemu Duchowieństwu, Polskim Organizacjom, 
Prasie, Radiu i Telewizji 

Polskim Sobotnim Szkołom oratz Całej Polonii

— składa —

OBWÓD Z.H.P. CHICAGO
HUFIEC ZUCHÓW “ŚWIT”

HUFIEC HARCEREK “TATRY” 
HUFIEC HARCERZY “WARTA” 

KOŁO PRZYJACIÓŁ HARCERSTWA 
21 KRĄG STH. “ORŁÓW KRESOWYCH”

NAJSERDECZNIEJ! !E ..YCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 130/ ■„ 1 iRODZENIA

i SZCZĘŚLIWEGO, ZDROWEGO, NOWEGO 1974 ROKU 
Duchowieństwu które współpracuje z Byłym Żołnierzem Polskim, 

Prasie Polskiej, Kierownikom Polskich Programów 
Radiowych i Telewizyjnych

Koleżankom i Kolegom orasz całej ofiarnej Polonii
— zasyła —

PLACÓWKA MACIERZYSTA NR. 5 
STOWARZYSZENIA WETERANÓW 

ARMII POLSKIEJ w AMERYCE 
wrazzKORPUSEM POMOCNICZYM

Zarząd Placówki:
Mieczysław Sterminski, Kom. 
Stanisław Pyka, Podkom. 
Franciszek Rybicki, Adj. Prot. 
Brunon Pilarczyk, Adj. Fin. 
Wacław Kaminski, Oficer Kas. 
Anna Stojanowski, Of. Służ.

Zarząd Korpusu:
Michalina Sadowska, Prezeska 
Franciszka Sowińska, 1 Wicep. 
Teofila Ćwik, 2ga Wiceprez. 
Maria Giebułtowska, Sekr. Pr. 
Maria Kopec, Sekr. Fin.
Czesława Organa, Skarbniczka

Dyrekcja:
Eleonora Bochenek — Aniela Pawłowska — Rozalia Bojarska

Wesołych świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku 

----- życzy -----
Swym Członkom i Ich Rodzinom, Bratnim Organizacjom 

Żołnierskim i Społecznym i Życzliwej Weteranom — 
Polonii Chicagoskiej

Zarząd
Stowarzyszenia Polskich Kombatantów 

“Wierność Żołnierska”
Alfred Stoking er, Sekr. Jerzy Miklaszewski, Prezes

Stowarzyszenie Domu Polskiego
Życzy z całego serca wszystkim członkiniom i członkom 

oraiz Całej Polonii
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i Pomyślnego Nowego Roku 1974-go

Zarząd:
J. Mucha, Prezes

F. Lewicka, Wiceprezeska A. Gruchmal, Wiceprezes
F. Kabat, Skarbnik

W. Sułka, Sekr. Fin. J. Bytnar, Sekr. Prot.
Dyrekcja:

F. Jędryaszek, F. Sowa, K. Dienes

ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE
Dla Członków i Sympatyków i całej Polonii

-------- zasyła --------
ZARZĄD KLUBU ŁĘCZAN

Franciszek Barnas, prezes 
Stanisław Kozioł, w-prez. 
Waleria Kulaga, wiceprez. 
Tadeusz Golenia, sekr. prot.

Emilia Foszcz, sekr. fin.
Mieczysław Bandur, skarbnik 
Józef Barzyk. marszałek 
Tomasz Placek, dyrekcja

Jan Kulaga, dyrekcja

Witold Zechenter

Pół Wieku
Wigilijnego Wiersza

Święta Bożego Narodzenia są świętami 
wspomnień—wspomina się dawne lata, daw
no odeszłych ludzi, wspomina się święta z 
różnych okresów życia. Nie ma już teraz tego 
zwyczaju, spotyka się raczej bardzo rzad
ko, by prasa świąteczna przynosiła—jak on
giś— wiersze aktualne, właśnie świąteczne 
tematy. Nie do pomyślenia było — w latach 
dwudziestych, trzydziestych — ukazanie się 
numeru pisma z datą 24 grudnia, bez kilku 
wierszy o kolędach, o opłatku, o życzeniach 
wigilijnych...

Bardzo młody, w gimnazjum jeszcze i da
leko do matury, zacząłem już drukować wier
sze — w “Głosie Narodu” w Krakowie, w 
krakowskim “Czasie”, w “Ziemi Lubelskiej”, 
w “Gazecie Wieczornej we Lwowie, w “Ku
rierze Warszawskim”, w “Gazecie Bydgo
skiej”, w katowickiej Polonii”... Przeglądam 
stare, pożółkłe wycinki—oto pierwszy wiersz 
wigilijny, jaki napisałem: “W tę noc...”—Nie 
do wiary: pięćdziesiątka minęła temu mło
dziutkiemu wierszykowi:

Wyjęte z czarów zmierzchłej legendy 
jakby anielską dłonią w krąg rozsnute, 
płyną skądś zwrotki kochanej kolędy 
na tę naiwną, tę najmilszą nutę.
Jakby anielską w krąg rozsnute dłonią, 
opromienione tchnieniem, wizji słodkiej, 
płyną i biegną z wspomnień cichą wonią 
kolędy rzewnej ukochane zwrotki.
Opromienione wizji słodkiej tchnieniem 
serce stęsknione otaczają wszędy 
ta zwrotki kolęd, pachnące 

wspomnieniem,
wyjęte z czarów zamierzchłej legendy.

Pierwszy Bożonarodzeniowy wierszyk — 
i jakiż dzisiaj natłok wspomnień! Te uczucia, 
gdy się czytało swoje wiersze w pismach 
jakże popularnych, uznawanych, nawet lite
racko cenionych. A przy tym sąsiadowało się 
w specjalnych nnmerach gwiazdkowych z 
wybitnymi poetami, do których nazwisk ze 
skruchą zwracało się serce gimnazjalnego 
uczniaka. Bo wiersze gwiazdkowe pisali w 
tych latach wszyscy — Kasprowicz, Staff, Ił- 
łakowiczówna, Ejsmond, Ostrowska, Pawli- 
kowska-Jasnorzewska, Gałuszka, Tuwim, Ze
gadłowicz, Baliński, Jastrun, Leśmian, Lie- 
bert — starzy i młodzi, uznani, wielcy i de
biutanci, wchodzący dopiero do literatury...

I tak przez wiele, wiele lat zostało. Co roku, 
gdy przeglądam stare zeszyty z wycinkami 
gazetowymi, widzę moje wierszyki Bożona
rodzeniowe — powstałaby książeczka spora, 
gdybym je chciał przytoczyć. Ale nigdy bym 
tego nie zrobił i cieszę się, że większość z 
nich gdzieś utonęła w czasie, w starych zde
kompletowanych rocznikach pism, w niepa
mięci. Są to wierszyki naiwne, młodzieńcze, 
nieporadne — tylko dla mnie mają one je
szcze wartość wspomnienia.

Pragnąłbym tu przytoczyć jakiś charakte
rystyczny. Na przykład wierszyk “Wesołych 
Świąt” z połowy lat dwudziestych, gdy “wy
buchła” w Polsce nowość: radio. Były wtedy 
jeszcze tylko odbiorniki kryształowe, odbie
rało się program ze słuchawkami na uszach, 
ale była to wielka nowość, coś, do czego 
przywiązywało się wagę jakby w nadziei, że 
fale radiowe, oplatające nasz glob, słyszalne 
wszędzie, przyniosą znękanej ziemi brater
stwo, pokój, współpracę...

Kiedy dziś wieczór przed wilią 
przełamiemy się białym opłatkiem, 
odetchnijmy oddechem chwili: 
pochwyćmy za słuchawki... Radio!

Nie choinka tulona w marzeniach 
lecz zagości w pokoju otchłań, 
świat się cały w jedną nutę zmieni, 
w jeden wyraz serdecznych spotkań!

I girlanda fal nas oplecie 
mknąca prędzej, niż samolot, niż ekspres, 
I po całym zespolonym świecie 
słodki oddech Betlejemu przemknie.

Od południa, wschodu i zachodu, 
od północy, przez morza i ląd, 
popłyną do wszystkich narodów 
życzenia Wesołych Świąt!

Minęły straszne lata grozy, śmierci i nie
nawiści — oto pierwsze Boże Narodzenie po 
wojnie i pierwszy powojenny wiersz świą
teczny: “Kolęda 1945”:

Lulajże Jezuniu, 
w starej piosence, 
lulajże, Jezuniu, 
w cichej stajence.

Niechże Cię Matula
do snu utuli, 
aniołki skrzydlate 
zagrają luli.

Armaty cię już nie obudzą, nie zbudzą 
wybuchy bomb— 

nad ziemią zapada puszysty, spokojny nieba 
> skłon,
nad ziemią zmęczoną i krwawą, lepką jak 

skrzep i strup, 
nad ziemią zmęczoną, spaloną, milczącą

jak grób.

Lulajże, Jezuniu, 
w starej piosence, 
lulajże, Jezuniu, 
w cichej stajence.

Wiatr jeśli przywieje tu chmury, nie będzie 
to burzy zew, 

to tylko spalone popioły, milionów ciało
i krew, 

lecz oni już przeszli, już nie są, zmieszanych 
popiołów treść — 

jest cisza nad strupem ziemi i niebo łagodne 
jak pieśń.

Niechże Cię Matula
do snu utuli, 
aniołki skrzydlate 
zagrają luli.

A jęk ten i płacz ten daleki i wycie dalekie 
to nic, 

to tylko łzy krzyczą rozpaczy z pobladłych, 
sierocych lic, 

to wyją te matki w żałobie, to dzieci jest 
płacz i jęk wdów — 

jak zwykle, jak zwykle po wojnie, to 
przejdzie, ucichnie znów.

Lulajże, Jezuniu,
w starej piosence, 
lulajże, Jezuniu, 
w cichej stajence.

A stukot i łoskot daleki z tysięcznych świata 
dróg, 

to nic, to tylko jest pochód tych bez rąk, 
tych bez oczu, tych bez nóg, 

wędrują kalekie armie, pochody kawałków 
ciał — 

lecz niebo się ciszą uśmiecha, spokojem 
uśmiecha się dal.

Niechże Cię Matula
do snu utuli, 
aniołki skrzydlate 
zagrają luli.

A szum ten wezbrany jak morze, ten ziemi 
potężny głos, 

to lęk jest, i trwoga, i gnoza o przyszłe życie 
i los, 

to modły tych, co wierzą, żeś dzisiaj narodził 
się, 

by światu dobroć i miłość i sprawiedliwość 
nieść. . . .

Lulajże, Jezuniu.
Czy można było inaczej odczuwać nastroje 

Bożego Narodzenia w tak nieodległych jesz
cze dniach, które wtedy dzieliły nas od lat 
czarnej nocy okupacji? I znowu tyle lat prze
szło od tamtych świąt, po drodze znowu kil
ka wigilijnych wierszy, aż wreszcie — by 
zakończyć ten przegląd świąteczny — wiersz 
ostatnio na Boże Narodzenie napisany, znowu 
z nadzieją, znowu z wiarą w spełnienie ma
rzenia — “W wigilijny wieczór”:

Dziś czas jest na rozmyślanie, 
gdy drzewko skrzy się świeczkami — 
wracają uczucia znane, 
wracają ze wspomnieniami.

Lecz my marzymy coś więcej, 
niż wystarczało przed laty — 
wznosimy stęsknione ręce, 
gdy usta szepcą cytaty:

“Przez świat idące wołanie” , . . 
“I wszystkie wioski z miastami” . . . 
Niech Słowo — Czynem się stanie 
i zamieszka między nami!

Słowo — do świata pokoju, 
Słowo — że lepiej nam będzie.
Te wszystkie marzenia swoje 
nucimy jakby w kolędzie . . .

Tymi słowami kończę tę mini-auto-antolo- 
logię wigilijnego wiersza z lat pięćdziesięciu. 
I tym Czytelnikom, którym te wierszyki na
suną jakieś bliższe wspomnienia, poruszą ja
kieś bliższe uczucia — serdeczne życzenia 
Wesołych Świąt . . .

“KIERUNKI”

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Radosnego Nowego Roku
Dla Przyjaciół, Członków Naszej Unii, Towarzystw, 

Klubów i Polskich Organizacji

Dla rodaków, obywateli polskiego pocho
dzenia, w następnym roku w dalszych 
poczynaniach Waszej pracy tak szlachet
nej jeszcze większych sukcesów i tych 
pięknych osiągnięć dla dobra i rozwoju, 
dla sprawy polskiej i całej Polonii amery
kańskiej i naszych Stanów Zjednoczonych

— zasyła —

JANITORS UNION
LOCAL No. 25

EUGENE P. MOATS, Prezes
509 South Wabash Ave. Chicago, HI.

Telefon: WAbash 2-8873

Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

------ i-----  
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

------ składa-----
Czytelnikom Dziennika Związkowego

UNITED STEEL
Workers of America

AFL-CIO-CLC

Dystrykt 31
SAMUEL C. EVETT, Dyrektor

Serdeczne Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT 
Całej Polonii Składa

Newspaper Drivers Union

Local 706—International 
Brotherhood of Teamsters 

of Chicago
TONY JUDGE GEORGE M. FLANNERY

President Secretary-Treasurer

300 S. Ashland Ave. Tel. 738-1190

ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
CAŁEJ POLONII

----- składa------

STOWARZYSZENIE 
EMIGRACJI POLSKIEJ w CHICAGO

ZAPRASZAMY NA
ZABAWĘ SYLWESTROWĄ 31-GO GRUDNIA 1973 R. 
WE WŁASNYM LOKALU — 1514 MILWAUKEE AVE.

Szczere Życzenia z Okazji świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku — Zasyła

Okręg 1-szy Związku Śpiewaków 
Polskich w Ameryce 

Wraz ze Swymi Chórami
Filareci Dudziarz nr. 15iy, Filharmonia nr. 20ty, Kalina nr. 93ci, 

Filomenów nr. 109ty, Chopin nr. 122gi, Echo nr. 174iy
Paderewski nr. 297my, Nowe Życie nr. 305ty, Chopin nr. 309ty 
Zygmunt Franuszkiewicz, Prezes Wanda Kosieniak, Sekr.

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku Całej Polonii Chicagoskiej składa

Tow. Pobudka
Gr. 723 Związku Polek w Ameryce

?nl™aRKUbi<?a’ Prezeska, Alfreda Kroll, sekr fin.
Anna Barczyk, wiceprezeska T „„ „ j „ , . . ,
Helena Fijałkowska, sekr. prot. Leonarda Gościniak,
Lillian Kamińska, kasjerka protektorka wianka

Rada Gospodarcza:
Bronisława Ludwińska, Jadwiga Kask, Helena Sokołowska

WESOŁYCH ŚWIĄT i DOSIEGO NOWEGO ROKU
— życzy —

Okręg 33ci, Rady Polonii Amerykańskiej
ZARZĄD:

Józef Sikora, Prezes
Leonard Trawinski, Wiceprez. — Sabina Borowski, Wiceprez. 

Józefa Cieśla, Sekr. Prot.
Ewelina Różański, Sekr. Fin. i Kasjerka; Jan Pudowski, Marsz.

LIDIA PUCINSKA

Składamy Serdeczne Życzenia 
ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 
RÓWNOCZEŚNIE ZAPRASZAMY NA OPERĘ

CARMEN
Lidia Pucińska — Bolesław Wolski

Gościnny Występ Primadonny z Polski 

ANTONINY KAWECKIEJ 
w NIEDZ., 3 MARCA — Aud. Św. Trójcy 
Bilety już do nabycia — HUmboldt 6-8399 BOLESŁAW WOLSKI

iw

-
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Serdeczne Życzenia 
Wesołych Świąt

— składa — 
Całej Polonii Polska Firma

LOGAN 
HARDWARE 

& PAINT CO.
2408-10 W. FULLERTON AVE. 

Telefon ARmitage 6-0661 
Kazimierz Kosiba, Właśc.
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NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
— i —

RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Klientów, Przyjaciół, Akcjonariuszy 

oraz Dalszej Pracy i Rozwoju 
Dla Dobra Polonii i Sprawy Polskiej 

— zasyła — 

TALMA N
FEDERAL SAVINGS 

& LOAN ASSOCIATION 
5501 S. Kedzie Ave. Chicago, Ill. 60629 

Telefon 434-3322
GODZINY: Poniedziałek 9 do 8; wtorek 9 do 8; w Środę zamknięte cały dzień. 

Czwartek 9 do 8; Piątek 9 do 8; Sobota 9 do południa.
Obszerny Parking — Obsługa Pocztą — Cały Dzień składanie Depozytów, 4 okienka dla pieszych, 
8 okienek dla aut. Skrytki depozytowe — Opłaty rachunków — Czeki Podrozne — Money Orders.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

DLA KLIENTÓW, PRZYJACIÓŁ i CAŁEJ POLONII 
Owocnych Doniosłych i Chwalebnych Poczynań oraz Wszelkich Łask Bożych 

i Kontynuowania Dalej Tej Pięknej, a Także Wielce Pożytecznej i Wzniosłej Pracy, 
Dalszego Rozwoju, Oby Praca Wasza Dała Jak Najobfitszy Plon Ku Pożytkowi 

Polonii Amer. i Narodu Polskiego! Szczęść Wam Boże w Dalszych Poczynaniach
— składa —

Piękny Nowy Nowoczesny Budynek Avondale Savings and Loan Association

Polska Przyjacielska Spółka Oszczędnościowo - Pożyczkowa i Cały Sztab 
Urzędników i Personel

AVONDALE SAVINGS AND LOAN ASSOCIATION
SPÓŁKA TA ZAŁOŻONA W 1911

2965 N. MILWAUKEE AVE. CHICAGO, ILL. 
SP 2-3600

DARMO PARKOWANIE Z TYŁU
Urzędnicy i Dyrektorzy Avondale Savings and Loan Association

Julius M Boberski, prezes i zarządca; 
Dr Józef Ulis, wiceprezes;
Konrad Nadowski, sekretarz;

Alicja Pociask, skarbnik.
Dyrektorzy: — Henryk C. Pociask, 
Chester Chesney
i Irving Boberski.

F. Bartoszewska
U Żłóbka

W szopie za miastem porzuconej 
w ciemnościach nocy zagubionej 
— gdzieś na rozistaju ziemskich dróg — 
schronienie znaiazł Bóg!....
Na sianie, w żłobie położone, 
płacze Dzieciątko rozżalone, 
a nad Nim smutna i zmartwiona, 
Matka Najświętsza pochylona, 
bezradnie patrzy, na te łzy. 
Czyżby to ciężar naszych win 
sprawił, że nie śpi boży Syn? 
i że malutka ta dziecina, 
od dzisiaj cierpieć już zaczyna? 
Może Go trwożą, spać nie dają, 
odgłosy walk co nie ustają?
Wciąż przecież w jakiejś świata stronie, 
ziemię ogarnia wojny płomień 
i zawiść, zbiera krwawe żniwo!
Lecz któż tę ludzkość nieszczęśliwą, 
potrafi dzisiaj uspokoić 
dlatego, że się Dziecko boi 
wybuchów bomb i szczęku broni! 
Wszak rok za rokiem ciągle goni, 
walką znaczony jak stygmatem.
Brat, wciąż podstępnie walczy z bratem, 
bo kainowe rządzą syny, 
a herodowe niecne czyny, 
chciałyby zniszczyć dzieło Boże!
Jakże dzieciątko usnąć może, 
gdy szepty budzą Je złowieszcze 
tych, którzy wciąż nie wierzą jeszcze, 
że przyszedł, by zwyciężyć świat!
Teraz by pewnie usnął rad 
i tak żałośnie by nie kwilił, 
gdyby wciąż ciszy nie mącili! 
Czy próbować już Panienko, 
uśpić Syneczka Twą piosenką, 
albo wygodniej Go ułożyć? 
Może by pospał, choć do zorzy, 
na mękę jeszcze czas!....

Wesołych świąt Bożego Narodzenia 
oraz Pomyślnego Nowego Roku

Swo;m Klientom i Całej Polonii Zasyła

POLONIA BOTTLING WORKS
1912-14 W. Hubbard Ulica Telefon SEeley 3-5933

ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii — zasyła

Doskonały Polski Sklep Obuwia 
EDWARDS SHOE STORE 

Catering to Children’s Feet for Over 35 Years 
5416 WEST FULLERTON AVE.

TeL BE 7-0461 Chicago, DI. 60639

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom, Znajomym i Klientom

-----  zasyła -----

RODZINA JURKÓW
Dalszej Owocnej i Chwalebnej Pracy dla Dobra Sprawy 

Polskiej i Całej Polonii Amerykańskiej

help your
HEART FUNoV 

help your H EART

POLSKA
SPÓŁKA OSZCZĘDNOŚCIOWO POŻYCZKOWA 
NA KSIĄŻECZKACH OSZCZĘDNOŚCIOWYCH 

PŁACI NAJWYŻSZE DYWIDENDY 
NA CERTYFIKATACH $5,000

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Klientom i. Przyjaciołom — życzy

FOSTER SAVINGS
& LOAM ASSOCIATION

5207 N. HARLEM AVENUE
Telefon SPring 4-1414

IOMASZ WINTER, Executive Officer 
Nasz Rodak. » którym rozmówicie się po polsku.

insured

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów, Przyjaciół, Znajomych 
i Całej Polonii — Zasyła

OLYMPIC SAVINGS 
AND LOAN ASSOCIATION

6201 W. CERMAK ROAD
BERWYN, ILLINOIS 60402

Tel. BI 2-2424 or ST 8-6201
Oszczędzajcie tam, gdzie Wasze oszczędności 

są zabezpieczone i przynoszą Wam dobrą dywidendę.
Tu Macie Pewność, Bezpieczeństwo i Zaufanie

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁEGO ORAZ RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Akcjonariuszom, 
Przyjaciołom, 

Organizacjom Polskim, 
Prasie Polskiej, 

Parafiom i Całej Polonii
— zasyła —

SPÓŁKA OSZCZĘDNOŚCIOWA

RIDGELAND SAVINGS 
AND LOAN ASS’N. 

6650 West Cermak Rd., Berwyn, Ill.
Tel. GUnderson 4-7600

WM. J. RAYSPIS, President

Wesołych święt i Szczęśliwego Nowego Roku 
Wielebnemu Duchowieństwu,Organizacjom 

Polonijnym 1 Osłonkom naaaej spółki 
•ras eatej Polonii

® Northwestern Savings '^2
ZARZAD i DYREKCJA:

J. J. GRZEMSKI
Przewodniczący Dyrekcji

STANLEY J. CYNKAR
Prezes

THOMAS A. STANISŁAWSKI HENRY SMALLEY FRED O. DUMKE DR. P. A. WŁODKOWSKI

2300 North Western Ave., Chicago, Illinois 60647 • Phone HUmboldt 9-2300

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów

W Waszych wszelkich wysiłkach dalszej owocnej, wzniosłej i 
chwalebnej pracy, dalszego rozwoju, oraz wszelkich dalszych 
pomyślnych poczynań dla dobra całej Polonii, szczęść Wam Boże

— zasyła -

ALLIED W
SAVINGS AND LOAN ASSOCIATION

7015 West Grand Avenue 
Chicago, Illinois 60635 

Mrs. B. B. LaRocca, President 
DOSKONAŁE MIEJSCE NA WASZE OSZCZĘDNOŚCI 

Najwyższe Raty Dywidendy Płacone Hojnie z Zabezpieczeniem
„ i Pożytkiem Dla Was 1 Waszej Rodziny
Wasze Oszczędności Ubezpieczone do $20,000 Przez Rząd Stanów Zjedn. 

Telefon TU 9-7575

W
W West Cermak Rd.

Wszystkie Wasze Oszczędności Zabezpieczone do Sumy 
$20,000 przez FDIC
Tel. 254-1000

W Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych świąt
nf Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku
Si Dla Wszystkich Naszych Przyjaciół, Znajomych i Klientów 

oraz Całej Polonii — Zasyła
jr Przez Pół Wieku Bex Przerwy Na Waszych Usługach 
uf Obecnie w Dwóch Miejscach

| Metropolitan Bank
and Trust Company

W 2201

Motor Bank Facility
2235

West Cermak Rd. 
oraz Nowy

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom Znajomym. Klientom i Całej Polonii - życzy
POLSKA SPÓŁKA

WASHINGTON SAVINGS
AND LOAN ASSOCIATION OF CHICAGO

Na Kontach Inwestycyjnych 
Na Certyfikatach — 

Płacimy Najwyższe Dywidendy.

INSURED

2869 Archer Avenue Tel. 254-3422 Chicago. 111. 60608
Udzielamy pożyczek na dogodnych warunkach na zakupno 

domów jak również dla reperacji domów i wszelkiego 
rodzaju unowocześnienia Waszego domu

Michal Oleszkowicz, prezes; Emil S. Gembara, egzekutywny sekr.
Dajemy za darmo podarunki przy otwarciu nowego konta.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Rodakom, Klientom oraz Całej Polonii

— składa —

E. Walter & Co. 
Screw Machine Products 

333 N. King Street
Elk Grove Village, Ill.

E. WALTER, President
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Walter Pantol

Obrona Tobruku
i Wigilia Pod Cazala

Ofensywa w Libili w grud
niu 1940 r., zmieniła wiele w 
żveiu Brygady Karpackiej. 
Prace fortyfikacyjne na linii 
pod Aleksandrią zostały 
przerwane, a Brygadzie po
wierzono szereg nowych za
dań. Najważniejsze było pil
nowanie około 60 tys. jeńców 
włoskich, wziętych do niewo
li w tej ofensywie. Ofensywę 
prowadził angielski gen. Wa
wel.

Z nowym rakiem Brygada 
obsadziła szereg baz wojsko
wych na Pustyni Zachodniej. 
Dnia 29 grudnia 1940 r. 1 
baon po kilku godzinach 
jazdy pociągiem przybył do 
obozu w El Dalbie 170 km. na 
zachód od Aleksandrii. Pusty
nie jak wzburzony ocean, wi
tała nas szalejącym chamsi- 
nem. Takie burze od tej pory 
towarzyszyły ciągle Karpat- 
czykom. Podczas burz, usta
wało wszelkie życie, nawet 
działania wojenne. Tylko 
wartownicy błądzili wokół 
swych obiektów. Lekkomyśl
ne i niepotrzebne wychodze
nie z baraków lub namiotów; 
kończyło się błędną i długą 
wędrówką. Zamieszkały i na
dający się do działań wojen
nych jest tylko wąski nad
morski pas, twardy o kamie
nistym podglebiu z rzadką i 
bardzo ubogą roślinnością. Tu 
i ówdzie sterczą suchorosty i 
warstwa żółtego kurzu. Woda 
jest największym skarbem. 
Trzeba było po nią jeździć 
około 15 km. i była racjono- 
wana.

W El Dąbie oprócz wielkie
go budynku przy drodze 
Aleksandria-Marsa Matruch, 
do którego schodziły się wie
czorami! wszystkie walczące 
narody które pełniły służbę 
w okolicy jak i te, które zdą
żały do strefy przyfrontowej 
lub powracające z Pustyni 
Zachodniej. Był to wielki bu
dynek, zwany NAAFI, w któ

rym przy bateriach flaszek 
piwa-zawiązywała się przy
jaźń żołnierska, a szczególnie 
serdecznie przyjaźnili się Po
lacy z Australijczykami. W 
El Dąbie była też olbrzymia 
połowa piekarnia, która zao
patrywała w chleb wszystkie 
walczące wojska. Wojska nie 
odczuwały braku żywności, a 
nawet wielu artykułów luk
susowych. Żołd był wysoki. 
Umundurowanie wy godne, 
praktyczne i z dobrego mate
riału. Przyjaźń z Australij
czykami pogłębiła się jeszcze 
bardziej w Tobruku.

Koncentracja SBSK pod 
Aleksandrią, zap o w i a d a ł a 
rychłe wejście Brygady do 
walki na froncie bałkańskim. 
W kwietniu 41 r., było już 
wiadomo, że lada dzień Kar
packa popłynie do Greaji, 
gdzie już był Korpus ekspe
dycyjny angielski, ale postęp 
wojsk niemieckich na Bałka
nach był tak gwałtowny, że 
Grecji nie można było już o- 
bronić, wobec tego wyjazd do 
Grecji został odwołany. Było 
to wielkie szczęście, bo można 
sobie wyobrazić, jaki los cze
kał Brygadę, gdyby została 
wysłana do Grecji.

Marsz wojsk “Osi” ku gra
nicy Egiptu był gwałtowny i 
z trudem udało go siię zatrzy
mać na przełęczy Halfaya i 
Sollum. Brytyjskie siły kon
centrowały się wokół twier
dzy Marsa Matruch, a stycz
ność z nieprzyjacielem była 
w Sidi Bar ran i. Wielkanoc 
1941 r. minęła w smutnym 
nastroju. Brygadę postawiono 
w pogotowiu alarmowym, Ob
sadzając dawne pozycje na 
linii Agamili nad brzegiem 
morza. Wiadomości o nieprzy
jacielu były alarmujące. Kar
packa oczekiwała npla na 
przedpolu Aleksandrii, lecz 
następne dni przyniosły po
cieszające wiadomości. Wszy
stko znowu wróciło do nor
malnych zajęć.

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
Oraz Pomyślnego Nowego Roku

Wszystkim Swoim Przyjaciołom i Całei Polonii Składa

DR. SZYMON MARKIEWICZ
5159 W Fullerton Tel NA 2-1188

Najserdeczniejsze Życzenia
Wesołych Świąt 

Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku 
Dla Pacjentów, Przyjaciół, 
Znajomych i Całej Polonii

— przesyła —

DR. EDWARD J. 
KRÓL

WEST LAWN MEDICAL BLDG.
4255 West 63rd St. Telefon: RE 5-4884

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Pacjentom, Znajomym, Przyjaciołom 1 Całej Polonii 
— zasyła —

DR. WALTER J. ŚWIATEK 
OPTOMETRYSTA 

2209 West Cermak Road—Main Floor
Jeżeli potrzebujecie okularów, udajcie sie do naszego Rodaka 

z całym zaufaniem, a da Wam dobrą obsługę 
w dobraniu i dopasowaniu okularów.

Telefon Virginia 7-6592

Wesołych Świąt i Szczęśliwego Nowego Roku

Podróż w Nieznane
Dnia 23 maja 1941 r., 3 baon 

w nocy z 24/25 ściągni ęty zo
stał z pozycji i w pełnym 
oporządzeniu w samo połud
nie w największy upał poma
szerował ku bocznicy kolejo
wej w Dekheila, a ze świtem 
dnia 26 maja wyładował siię 
na stacji kol. w Marsa Mat
ruch. Twierdza Matruch była 
wielką przeszkodą, zagradza
jącą drogę siłom “Osd” do 
Egiptu. Przed wojną, jak na 
warunki pustynne, było to 
dość ładne miasteczko. Miesz- 
kań ca mi przedwojennego 
Matruch byli przeważnie 
Grecy. El Daba i Matruch 
były doskonałą zaprawą dla 
Brygady do przyszłych dzia-

(Ciąg dalszy na str. 7-ej)

Serdeczne Życzenia 
ŚWIĄTECZNE 

I NOWOROCZNE

— składa -

Dr. Alex A.

PIETRUK
3939 SOUTH KEDZIE

YArds 7-2022

WESOŁYCH ŚWIĄT 
Pacjentom i Całej Polonii 

-  życzy -------- 

DR. AGNES L.
KARWOSKI

LEKARZ I CHIRURG
Choroby Kobiece i Dziecięce 

Od 2 do 8 codzienne.
Nie ordynuje w środy i soboty 

6447 W. Archer
LU 6-2500

Dr. Edward J.
WAJDA

WESOŁYCH ŚWIAT ŻYCZY

W' 
? ASSI

Członek Rady Nadzorczej 
Polskich Zakładów Naukowych 

w Orchard Lake
5723 N. Milwaukee Ave.

774-4441

Wesołych 
Świąt Bożego 

Narodzenia

— 1 —
Szczęśliwego 

Nowego Roku

Pacjentom, 
Znajomym, 

Sympatykom 
i Całej PolonU

— zasyła —

Dr. B. Wichleński
OPTOMETRYSTA

2918 N. Milwaukee Ave.
CApitol 7-2329

—— zasyłają -----

DR. TADEUSZ NIEDZIELSKI 
z MAŁŻONKA

3601 West Belmont Ave. Telefon IRving 8-2226

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół. Znajomych i Pacjentów oraz Całej Polonii

— zasyła —

DR. JÓZEF C. CWICK
OPTOMETRYSTA

1743 W. 18-ta Ulica Telefon 421-5055

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU
Dla Przyjaciół, Pacjentów 

i Znajomych
Oraz Wiele Szczęścia 

i Powodzenia 
Dla Całej Polonii

— zasyła —

Dr. Henry C. 
Lewandowski 
6449 South Pułaski Road

Telefon 767-3744

Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

Składa Całej Polonii

DR. KAZIMIERZ R. 
STARSIAK

NACZELNY LEKARZ MACIERZY POLSKIEJ

Serdeczne Życzenia 
RADOSNYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA
— i —

SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU 
Polonii Chicagoskiej 

— składa —

Dr. W. Cebulski
5939 W. Diversey

Tel. 622-6141

Z Okazji Świąt Bożego Narodzenia i Nowego Roku
Składam Wszystkim Moim Pacjentom 

oraz Całej Polonii
Serdeczne Życzenia Zdrowia i Pomyślności

Dr. Jadwiga Maria Biernot
LEKARZ-DENTYSTA

6900 W. BELMONT AVENUE 736-5525

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU

— zasyłają —
Wszystkim Pacjentom i Przyjaciołom oraz Całej Polonii

DR. EDWIN J. ADAMSKI
3200 Milwuakee Ave. AVenue 3-7707

oraz

DR. RICHARD ADAMSKI
6400 South Kedzie HEmloek 4-7553

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU
Dla Pacjentów, Przyjaciół, 
Znajomych i Całej Polonii 

— zasyłają —

DR. KAZIMIERA J. SAJEWSKA
oraz

DR. KONRAD MAZESKI
BIURO OPTOMETRYCZNE

201 West Prospect Avenue — Mount Prospect, Illinois 
Telefon: — 392-4900

Dokładna Egzaminacja Oczu Przed Dobraniem Okularów
Długoletnie Doświadczenie — Pierwszorzędne Przyrządy 

Do Badania Wzroku i Gruntowna Wiedza.

NAJSERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Pacjentów i Przyjaciół

-------- składa --------

Dr. Józefina V. Sobal
Specjalista w Chorobach 

KOBIECYCH i DZIECIĘCYCH 
Także Leczenie Chorób Ogólnych

5545 W. IRVING PARK ROAD
Godziny Przyjęć:

Za umówieniem tylko Tel. SPring 7-0124
(By Appointment)

Dr. B. J. Tatarowicz

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU '

Przyjaciołom. Pacjentom. Para
fiom Polskim Organizacjom oraz 
Wiele Szczęścia i Powodzenia we 
Wszelkich Poczynaniach

---- zasyła ----

DR. B. J. 
TATAROWICZ

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

Dla Przyjaciół, Pacjentów i Całej Polonii
— zasyła —

Dr. Emilia Wojnarowska
1958 WEST CHICAGO AVENUE

Telefon BRunswick 8-8380

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Przyjaciół, Pacjentów, Towarzystw, Klubów 

i Polskich Organizacji oraz Całej Polonii
— zasyła —■

DR. HALINA 
KAY - KWIATKOWSKA

LEKARZ-DENTYSTA
Professional Building—7100 W. Higgins Rd.

Chicago, Ill. 60656 Tel. 775-3333

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Dla Pacjentów i Przyjaciół

— składa —

Dr. Kazimierz E. Fitz
LEKARZ-CHIRURG

Oak Knoll Medical Building
7038 W. Cermak Road Barwyn. Illinois

Telefon 788-8111

Pacjentom oraz Całej Polonii
SERDECZNE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT I 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— składa —

DR. JAN KOSZYK
Z MAŁŻONKĄ 

6324 N. MILWAUKEE AVE. 
Telefon 774-7566

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Pacjentom, Znajomym, Przyjaciołom i Całej Polonii

— życzy —

DR. BRUNO VALADKA
LEKARZ-SPECJALISTA W UROLOGII 

5720 W. Fullerton Avenue 
Tel. ME 7-0025

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
ZDROWYCH i WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ WSZELKIEJ POMYŚLNOŚCI 

W NOWYM ROKU Z CAŁEGO SERCA 
— składają —

SIOSTRY DOMINIKANKI

ROSARY HILL 
Convalescent Home 

9000 West 81st St. Justice, Illinois 
Telefon: GL 8-3040

WESOŁYCH ŚWIĄT
Pacjentom, Przyjaciołom i Całej Polonii

----- życzą -----

Dr. and Mrs. Henry J. Zaluga

Serdeczne Życzenia
RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

“■ 1 — — '•
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Polonii Chicagoskiej
— składa —

Dr. Lucjan L. Witkowski
LEKARZ i CHIRURG

6324 Milwaukee Ave. Tel. 775-3536

Serdeczne Życzenia 
Wesołych Świąt 

------ 1 -- --- 
Szczęśliwego Nowego Roku 

Pacjentom, Przyjaciołom i Całej Polonii
-----składa ------

Dr. Irena Horoszowska-Fischer
LEKARZ-DENTYSTA

5700 N. SHERIDAN ROAD 
Chicago, Illinois 60660 

Telefon: 784-5700

SERDECZNE ŻYCZENIA
RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Pasjentom i Całej Polonii — składa

Dr. Stanisław Łazarczyk
5720 W. FULLERTON AVE. 885-1117

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Obywateli polskiego pochodzenia oraz całej Polonii 

Powodzenia i Pomyślności we Wszystkim
--------  zasyła --------

ST. ANTHONY DE PADUA HOSPITAL
2875 W. 19-TA ULICA Tel. 521-1710

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 

Dła Naszych Klientów, Przyjaciół oraz Całej Podonii 
— zasyła —

PAWŁOWSKI PHARMACY
Jedyna Polska Apteka w Logan Square 

2923 MILWAUKEE AVE. 
Wysyłamy leki do Polski, paczki, pieniądze. 

Wypełniamy wszelkie recepty.
Tel. HU 6-5400

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU
Wszystkim Pacjentom 
oraz Członkom Z.N.P 

i Całej Polonii
— zasyła —

Dr.W.A.Sadlek
LEKARZ NACZELNY 

Związku Naród. Polskiego
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NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i WSZELKICH POMYŚLNOŚCI W NOWYM ROKU

— składają —

DR. JAN M. ŚMIAŁEK 
z Małżonką

May the holy feast of Christ’s Nativity be your 
source of ]oy today and throughout 

the New Year

St. Mary of Nazareth Hospital Center
1120 N. Leavitt Street

Chicago

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Pacjentom. Przyjaciołom oraz Całej Polonii

życzy

DR. ANTONI MIANOWSKI
Najserdeczniejsze Życzenia

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i Szczęśliwego Nowego Roku 

Wszystkim Pacjentom, Znajomym, Przyjaciołom, 
Organizacjom oraz Całej Polonii Zasyła

DR. EDWIN S. MIROCHNA, O.D.
OPTOMETRYSTA Z RODZINĄ

1834 N. Merrimac Ave. Tel. TU 9-3443
oraz

COSMO MEDICAL CENTER
810 N. Clark ulica Tel. 266-8555

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

----- składa -----

CICERO PACKING CO.
J. VERNER & SONS

5531-5533 WEST CERMAK ROAD, CICERO 
Telefon OLympic 2-5238-5239

Wesołych świąt Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku 
Przyjaciołom i Całej Polonii — zasyłają

Paweł i Stefania Kłebek
3436 N. Linder Ave. Telefon AV 3-5272

SKŁADAJĄC PRZEZ PRASĘ ŻYCZENIA 
Pragną przez to poprzeć Dziennik Związkowy

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół. Znajomych, Podhalan. Związkowców
i Całej Polonii

----- zasyła -----

MARCELA BOBLAK
Właścicielka “FURNISHED APARTMENTS”

2711 NORTH ALBANY AVENUE Telefon: ALbany 2-8723

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 
i SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU 
Składa Klientom 

Przyjaciołom i Całej Polonii
FRANCISZEK 

KIJAK 
4001 S. Kedzie Ave.

Wszystkim Pracownikom, Przyjaciołom 
jak też i

CAŁEJ POLONII

-— Składa

Najserdeczniejsze
Życzenia 

WESOŁYCH
ŚWIĄT

— i — VMJUVlfZlWl

Najpomyślniejszego to all our friends' 

NOWEGO ROKU

AMERICAN SPRING & WIRE 
SPECIALTY CO.

816 N. SPAULDING AVENUE
S. P. DYBA Z RODZINĄ

Zasyłamy Jak 
Najserdeczniejsze Życzenia 

Wszystkim Naszym 
Odbiorcom, Przyjaciołom, 

Pracownikom 
i Całej Polonii 

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

Oraz Najradośniejszego 
WESOŁEGO 

NOWEGO ROKU

M. i J. Olejarski z Rodziną

Allied Spring & Mfg. Co.
4911 W. GRAND AVE.

Tel. NA 2-4300

- ZASYŁA -

KEZON CURRENCY EXCHANGE

VACEK & CO. INC

PETE KEZON, INC

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku 1974

Piotr P. Kezon, P^z.
Piotr P. Kezon, Ir.. Vice-Pres.
KEZON CURRENCY EXCHANGE INC. 

VACEK & COMPANY INC.

Drodzy Przyjaciele i
W OKRESIE ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA my wszyscy z firmy 

KEZON ENTERPRISES, której kwatera mieści się pod adresem 1751 West 47-ma 
ulica, pragniemy złożyć Wam wszystkim jak najserdeczniejsze życzenia NA ROK 
1974 — dużo zdrowia i szczęścia oraz wszelkiej pomyślności.

Byliście dla nas wszyscy tak wspaniali przez okres 35 lat, a specjalnie od daty 
czerwca 1971 (data utonięcia naszej firmy z drzwi). Nadal prowadzimy interes 

w naszym dawnym miejscu: 1751 West 47th St.
Raz jeszcze dziękujemy Wam za poparcie. Mamy nadzieję, że tak jak dawniej 

z pełnym zaufaniem będziecie przeprowadzali swoje transakcje u nas.
POZDRAWIAMY WSZYSTKICH

Ann Marie Kezon, Prez.
Evelyn J. Schiller, Vice-Pres.
PITE KEZON INC.

1751 W. 47th Street Chicago, III. 60609
Tel. 847-1228 YA 7-8777

Klienci w rejonie chicagoskim:

Piotr P. Kezon, Prezes

Obrona Tobruku
i Wigilia Pod Cazalą

(Ciąg dalszy ze str. 6-ej) 
łań wojennych w twierdzy 
tobruckiej i w Pustyni Libij
skiej. Marsa Matruch leży w 
kotlinie i panuje tu straszny 
gorąc i duszność. Brak słod
kiej wody, komary i ciągłe 
naloty wyczerpywały żołnie
rzy, a najbardziej dawały się 
we znaki bezsenne noce i 
Chmary natarczywych much. 
Domy były przeważnie w 
gruzach, a pozostałe resztki 
bez okien i drzwi. Jedyną du
chową pociechą, były nabo
żeństwa odprawiane w rozbi
tym gr. kat. kościele. Kompa
nie były rozproszone. Każdy 
żołnierz musiał sobie kopać 
pojedyńczy schron, podobny 
do grobu. Wykopanie takiego 
dołu było męczące, bo ziemia 
była twarda i spailona słoń
cem. Trzeba ja było rąbać ki
lofem.

Po powrocie Brygady z Pu
styni Zachodniej do obozu 
przejściowego w Amiiiriyi pod 
Aleksandrią, tylko trzy dni 
mieliśmy czasu na pożegnanie 
pięknej i gościnnej Aleksan
drii

O świcie dnia 24 sierpnia 3 
baon zawieziono do portu. Z 
wielkim żalem żegnaliśmy 
miasto które wraz z portem 
oddalało się, zlewało się w 
mały punkt i znikło w mgle. 
Okręty robiły jakieś tajemni
cze zwroty i zygzaki, które 
jeszcze bardziej pozbawiały 
nas orientacji a wokoło rozle
wała się toń błękitnej głębi 
morskiej. Już na morzu wy
dano nam korki bezpieczeńs
twa i pouczano jak maimy je 
używać w razie potrzeby.

W konwoju płynęło 5 Okrę
tów, bez żadnej ochrony. Nad 
konwojem “parasol” bezpie
czeństwa tworzyło 27 samolo
tów, które krążyły na bardzo 
wysokim pułapie, aż do za
padnięcia zmroku. Od Alek
sa n d r i i, Okręty płynęły 
wzdłuż gołych szarych brze
gów egipskich. Kierunek po
dróży nie był już dla nas ta
jemnicą, bo poznawaliśmy 
niedawno opuszczony Marsa 
Matruch. Okręty z najwięk
szą szybkością zygzakami 
pruły dziobamó. fale, a przed 
dziobami tworzył się rozprysk 
wody, w której odbijane pro
mienie słońca tworzyły wspa
niały kolor tęczy.

Samoloty odleciały, nastała 
czarna egipska noc nia wodach 
nieprzyjacielskich. Nie wolno 
było kręcić się po pokładzie, 
nie wolno było palić papiero
sów, bowiem tylko w takie 
ciemne noce szły konwoje do 
Tobruku. Anglicy nlie wozili 
tam luksusów, lecz amunicję, 
żywność słodką wodę. Na o- 
kręcie było ciasno i duszno.

Trzeci baon załadowany był 
na trzech okrętach, z których 
jeden “Latonia”, był najszyb
szym okrętem woj ennym 
JKM., ale mimo szybkości w 
kilka tygodni później został 
zatopiony na tej samej trasie. 
Podobno na trasie do Tobru- 
ku-zatopionych zostało około 
800 Okrętów i różnych wiel
kością barek. Szybkość kon
woju równała się szybkości 
pospiesznego pocliągu.
W Tobruku

W Tobruku zamknięta była 
9 Dywizja Australijska i jed
na Brygada Pancerna z 7 Dy
wizji Pancernej, które od ma
ja prowadziły heroiczną obro
nę oblężonej twierdzy. Pierw
sze natarcie na obrońców, od
było się 14 kwietnia i koszto
wało Niemców 28 czołgów i

800 zabitych i jeńców. Obroń
cy obrali taktykę wpuszcza
nia czołgów w obręb twier
dzy, a potem niszczyli je og
niem artylerii. Posuwająca 
się za czołgami piechota nie
przyjacielska ponosiła wielkie 
straty w zabitych i jeńcach 
Brygada Karpacka płynęła do 
Tobruku zmienić jedną z bry
gad australijskich. Gdzieś o- 
koło północy okręty zwolniły 
szybkość i stanęły w miejscu. 
Motory pracowały bardzo ci
cho, ale stallifśmy dość daleko 
od właściwego portu który 
był zawalony wrafkami. Sta
liśmy na pokładzie. Dookoła 
ciemna noc, a pod nami czar
ny aksamit rozbełkotanej wo
dy. Na wodzie mrugały ma
lutkie kolorowe światełka.

(Ciąg dalszy na sir. 8-ej)

ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
SZCZĘŚLIWEGO i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Członków, Przyjaciół i Całej Polonii — zasyła

Polsko-Amerykański Klub Handlowy 
(Polish-American Businessmen’s Club)

ZARZĄD:
Adam Waśkowski, honorowy prezes; Walter J. Białczak Jr., prezes; 
Stanley Czajka - Lapwing, I wiceprezes; Ray C. Hoffman, II wicepre
zes Edmund Ambrożewski, sekr. prot.; Roman Jedliński, sekr. Mn.; 
James Osuch, skarbnik; Waldemar E. Buda, marszałek.

DYREKCJA:
Donald J. Biniak, Walter J. Białczak Sr., Richard S. Chmeleck, Patrick 
F. Iwicfc, Edward H. Klimala, Aid. Kazimierz Laskowski. Kenneth 
Osuch, Leonard Osuch, Mieczysław Skaja i Edward P. Wisowaty.

BEST WISHES

M. J. HOLLOWAY & Co. 
Div. of Beatrice Food Co.

JOHN HOERMANN
President

ANDREW L. FRAHLER
Executive Vice President

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
Wesołych i Błogosławionych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku

----- — życzy --------

Polskiego Narodowego Katolickiego Kościoła
Niech pokój, który obiecali Anieli nad Stajenką Betlejemską 
będzie udziałem nas wszystkich, a szczególnie całej Polonii. 
Niech chluba Historii Wielkiego Tysiącletniego Narodu Polskiego 
owieje serca wszystkich Polaków na świecie i zapali w nich 
pragnienie wspólnej miłości i braterstwa w wykonywaniu zadań 
religijnych, narodowych i społecznych, jakie wyznaczył nam 
Bóg w pochodzie czasu, byśmy zaniechali waśni jakiejkolwiek 
natury, ale umocnili się w wierze w Jednego Boga — Jezusa 
Chrystusa i stali się gwiazdą przewodnią szlachetnych celów 
dla wszystkich ludzi dobrej woli.

Ks. Biskup Franciszek Rowiński
Biskup Ordynariusz Diecezji Zachodniej

i,

2
a

Katedra Wszystkich Świętych
2012 W. Dickens Ulica, Chicago

Pasterka 12:00 w nocy, w Wigilię 
Boże Narodzenie — 8:00 i 9:15.

Kaplica Wszystkich świętych
Higgins Rd i DesPlaines River, Park Ridge 

Boże Narodzenie — 11:00 rano.

Kościół ŚŚ. Cyryla i Metodego
5744 W. Diversey Ave., Chicago

Pasterka 12:00 w nocy, w Wigilię
Boże Narodzenie — 8:00, 9:00 i 10:30 rano

Kościół Dobrego Pasterza
Cortez i Rockwell Ulica

Pasterka — 12:00 w nocy w Wigilię 
Boże Narodzenie — 9:00 i 11:00 rano

Kościół Słowa Bożego
3842 W. 57-ma Ulica

Pasterka — 12:00 w nocy, w Wigilię
Boże Narodzenie — 9:00 i 11:00 rano

Kościół Św. Jana
4555 S. Kedzie Ulica, Chicago

Pasterka — 12:00 w nocy, w Wigilię
Boże Narodzenie — 9:00 i 10:30 rano.

Kościół Św. Rodziny
5201 S. Justice Ulica, Chicago

Pasterka — 12:00 w nocy, w Wigilię 
Boże Narodzenie — 10:00 rano

Kościół Najśw. Maryji Panny
2235 S. Damen Ulica, Chicago

Pasterka w dniu Bożego Narodzenia — 
8:15 rano.

Kościół Św. Jadw igi
3320 E. 134.ta Ulica. Chicago — Hegewish

Pasterka — 12:00 w nocy, w Wigilię
Boże Narodzenie — 9:00 i 11:00 rano.

Kościół Św. Michała Archanioła
4916 Weg Ulica, East Chicago

Pasterka — 12:00 w nocy, w Wigilię
Boże Narodzenie — 9:00 i 10:30 rano

Kościół Zesłania Ducha Św.
8152 S. Saginaw Ulica, Chicago

Boże Narodzenie — 8:00 i 10:30 rano
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Tomasz Paczyński, 
Komisarz Okręgu XII ZNP

Najserdeczniejsze Życzenia
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku 
Związkowcom, Związkowczyniom, 
Ich Rodzinom, oraz Całej Polonii

— składa —

Okręg XII Z.N.P.
oraz

Józef H. Gajda, Sekretarz 
Florentyna Wiatrowska, 

Skarbniczka
Józef Badoń, Marszalek 
Roman Kolpacki, Marszałek

Wydział Kobiet Okręgu XII Z.N.P. 
Wraz z Przynależnymi 

Gminami i Grupami

Komisarka Helena Orawiec,
Prezeska Wydziału Kobiet 

Okręgu XII ZNP

Genowefa Gajda, Wiceprez. 
Maria Szeląg, Sekretarka 
Zofia Witkowska, Skarb.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

--------  zasyła --------
Zarząd:

TOW. BIAŁEGO ORŁA
GRUPA 2727 Z.N.P.

Franciszek Goryl, prezes Stefan Maitusik, sekr. prat. 
Andrzej Kozieł Jr., wiceprezes Franciszek M. Prochot, skr. fin. 
Józefa May, wiceprezeska Anna Janik, kasjer

ŻYCZENIA ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
------ zasyłamy---------  

Członkom i całej Polonii

Towarzystwo Wierność, Gr. 2927 ZNP
Zarząd:

Melania Winiecka, prezeska 
Franciszek Waligóra, w-prezes Józefa Rokicka, kasjerka 
Jean Waligóra, sekr. fin. Janina Binkowska, rada gosp. 
Maria Pawlikowska, sekr. prot. Stanisław Glazer, marsz.

NAJLEPSZE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 

— zasyła —

GMINA 2 Z.N.P.
Kazimierz Królikowski, Prezes 

Frank Troszyński, Wiceprezes i Kasjer 
Antoni Wzorek, Sekr. — Zofia Kurland, Wiceprezeska 

Walenty Kozioł, Marszałek

Tow. Św. Anny
Grupa 2244 Z.N.P.

MARIA SOWA
Prezeska

JANINA WASS
Sekretarka

Tow. Tadeusza 
Kościuszko

Grupa 1689 Z.N.P.
ANTONI S. PIWOWARCZYK

Prezes
WINCENTY WOJTANEK 

Sekr. Prot.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZSZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU DELEGATOM 

DELEGATKOM, GM. 87 Z. N. P., ZARZĄDOM GRUP PRZY 
GMINIE 87 Z. N. P., CZŁONKOM I CZŁONKINIOM TYCHŻE 

GRUP, PRZYJACIOŁOM, MŁODZIEŻY ORAZ POLONII 
I RODAKOM W CAŁYM ŚWIECIE

— zasyła —

GMINA 87 Z.N.P.
Michał Latka, prezes

Edward Lipski, wiceprezes Zofia Wieczorek, wiceprezeska 
Lottie Poremba, sekr. Gminy Władysław Lipski, kasjer 
Tózef Sroka, marszałek Stan. Oleksy, Koresp. Gminy

TOW. ARTYLERIA POLSKA, 
JERZEGO WASHINGTONA

GRUPA 760 Z.N.P.
Edward Grabacki, prezes

Aleks. Czarnecki, wiceprezes 
Henryk Kasiarz, sekr. fin. 
George Korsak, dyrektor

Stanisław Oleksy, sekr. prot. 
Tadeusz Grabacki, kasjer 
Józef Kuczek, marszałek 
George Korsak, dyrektor

TOW. BARTOSZA GŁOWACKIEGO
GRUPA 899 Z.N.P.

Jan Jaworski, prezes
Michał Młynarski, wiceprezes Jan Chaja, Jr., sekr. fin. 
Walerian Kondeusz, sekr. prot. Walter Merman, marszałek 
Bruno Pomana, kasjer Henryk Kaluzny, rada gosp.

TOW. SOKÓŁ POLSKI
NA. 1-szy BRATNIA DŁOŃ, GRUPA 1060 ZNP

Edward Maruszak, prezes
Michał Siciński, wiceprezes 
Helen Gall, sekr. fin. SokoL 
S. Maruszak, sekr. fin. Tow.

Mae Gamziuk, wiceprezeska 
Frances Sowińska, sekr. prot. 
R. Porembski, sekr. fin. ZNP 
Aleksander Budzyński, kasjer

TOW. OBROŃCY WOLNOŚCI
GRUPA 1797 Z.N.P.
Ted Skarbek, prezes

E. Piechowice, 1-sizy wiceprez. Alex Malinowski, kasjer 
Kaz. Paszkowski, 2-gi wiceprez. Lottie Poremba, sekr. prot. 
Stan. Wieczorek, sekr. fin. Ignacy Poremba, marszałek

Tow. Króla Bolesława Chrobrego
NR. 3-CI GRUPA 1971 Z.N.P.

Edward Lipski, prezes Michał Latka, sekr. fin.
Czesław Kwit, wiceprez. Walter Lipski, Kasjer 
Jan Kondrat, sekr. prot. Joseph Sroka, Marszałek

Czesław Kwit i Joseph Sroka, Komitet Chorych 
Edward Klimek, Bruno Pomana i Józef Lipka, Rada Gosp.

TOW. MARII KONOPNICKIEJ
GRUPA 2423 Z.N.P.

Maria Foryś, prezeska 
Helena Duda, wiceprezeska 
Stanisława Duda, sekr. prot.

Cecylia Marianowicz, sekr. fin. 
Maria łorys, kasjerka 
Antonina Gallas, opiek, kasy

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

— zasyła — 
CAŁEJ POLONII

Tow. Oświaty i Biblioteki 
A. Mickiewicza

ZARZĄD:
Michał Oleszkiewicz, Prezes

Jan Bandur, Wiceprezes 
Wł. Tomaszewski, Sekr. Prot.

Stefania Studziński, Sekr. Fin. 
Zofia Witkowska, Skarbniczka 

Ignacy Fronczak, Bibliotekarz 
Kontrolerzy:

Jan Bartosik — Wikt- Krzyżanowska — Zofia Tor

WESOŁYCH POMYŚLNYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
— zasyła —

GMINA 80 Z.N.P.
Delegatom, Delegatkom Tow. Klubom i Grupom 

Związkowym i Całej Polonii.
Władysław Tomaszewski, Prezes

Jan Bandur, Wiceprezes
Zofia Tor, Wiceprezeska

Zofia Witkowski, Sekr. Prot.
Waleria Jedresik, Sekr. Fin- 

Michał Oleszkiewicz, Skarbnik

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— zasyła —

GMINA 139 Z.N.P.
ZARZĄD:

Genowefa Wesołowska, Prezeska
Olgia Bożek, Wiceprezeska — Jan Golonka, Wiceprezes 
Janina Wass, Sekr. Prot, i Fin. — Józef Walong, Kasjer

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Członków i Członkiń

TOW. NARÓD POLSKI
GRUPA 132 Z.N-P.

Zasyła ZARZĄD GRUPY 
F. Kabat, Prezes — Ed. Cieśla, Wiceprezes 

M. Szklarski Sekr. Prot. — W. Strojny, Sekr. Fin. 
F. Piech, Dyr. Kasy — W. Wiśniewski, Marszałek

NAJLEPSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE
— zasyła —

Grupa 280 Z.N.P. — Gmina 80-ta
ZARZĄD:

Jan Panka, Prezes — Waleria Jędrysik, Wiceprezeska 
Dominik Mirowski, Wiceprezes — Bernice Koreo, Sekr. Prot. 

Stanley Grenda, Kasjer — Walter Grenda, Sekr. Fin.
Rozalia Orzech, Radna — Alex Sebunia, Marszałek

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

— zasyła —•
GRUPA 304 Z.N.P.

TOW. GEN. W. SIKORSKIEGO 
ZARZĄD:

S. Przybyszewski, Prezes — J. Badoń, Wiceprezes 
E. Gurski, Sekr. Fin. — S. Spala, Sekr. Prot.

S. Klimek, Skarbnik i Marszałek

Życzymy Polonii Wesołych Świąt Bożego Narodzenia

Towarzystwo Córy Wolności 
GRUPA 2448 Z.N.P.

Katarzyna Modzelewska, Prezeska 
Bronisława Thompson, Wiceprez. — Irena Jaworska, Sekr. Prot. 

Zofia Dusik, Sekr. Fin. — Helena Nemec, Skarbniczka 
Stanisława Poznańska, Rada Gosp.—Anna Marszałek, Marszałk.

SERDECZNE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE

--------  zasyła --------

TOW. JÓZEFA PIŁSUDSKIEGO
GRUPA 2563 Z.N.P.

Zarząd:
Józef Nawrot, prezes — Anna Ditryk, wiceprezeska 
Joachim Bryja, sekr. fin — Matt Bednarz, kasjer 

Rada Gosp.: — Lillian Bednarz, Jana Bryja Władysław Bolbot

TOW. WŁ. S. REYMONTA
GRUPA 2418 Z.N.P.

--------  zasyła --------  
SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Swoim Członkom i Członkiniom i całej Polonii

Zarząd:
Paweł Grzybek, prezes 

Katarzyna Dybas, wiceprezeska wladysl. Graczyk, skarbnik 
Konst. Olejniczak, sekr. fin. Helen Zulaski, Rada Gosp.

1 Rozalia Kłos, sekr. prot. Kichwrd Olejniczak, odźwierny

Obrona Tobruku
i Wigilia Pod Cazala

(Ciąg dalsze ze str. 7-ej)
jak w noc świętojańską. Z do
łu do góry płynęły świetlne 
pociski ze wszystkich stron ku 
sobie, a reflektory omiatały 
niebo w poszukiwaniu samo
lotów. Plot tobrucka stała na 
wysokości zadania. Było to 
widowisko piękne, aie groź
ne.

Sprawnie i szybko podpły
wały do burty dkrętu duże 
barki. Po drabinach zeszliśmy 
do huśtającej się na wodzłie 
barki. Wyładowywanie było 
równie niebezpieozne jak po
dróż. Okręt był wysoki i ko
łysał się na fali, a barka z 
drabiną kołysała się znowu na 
dole. Trzeba było po tej dra
binie złazić, obładowany “ma- 
nelami”, a wszystko odbywa
ło się w ciemności i pośpie
chu. Barki obsługiwali rośli 
Australijczycy, którzy łapali 
w ramiona gramolących się 
po drabinie Polaków. Wresz
cie wyładowano nas na po
szarpany bombami ląd tobru- 
cki, a australijska kolumna 
transportowa, szybko wywio
zła nas w pustynię poza obręb 
bombardowanego już na do
bre portu i miasteczka Tobru- 
ku. Po wysadzeniu nas na ląd, 
każdy szukał jakiegoś dołka 
do schronienia i chwilowego 
odpoczynku. Podróż trwała od 
godz. 9 rano do 23-ej w nocy. 
Rano słońce libijskie obudzi
ło nas i ukazało nam szarą, 
groźną panoramę portu ze 
sterczącymi masztami zatopio
nych Okrętów, leżącego w 
gruzach miasteczka Tobruku 
i szarą posępną pustynię za
waloną wszelkiego rodzaju 
sprzętem wojennym, który 
przysłaniał bury pustynny 
kurz. Wszędzie niszczała pra
ca tysięcy rąk ludzklich.

Brygada dopiero na ziemi 
tobruekiej ujrzała w pełni 
grozę wojny. Drugie wrażenie 
było niemniej ważne, bo gos
podarze Australijczycy, pogo- 
ścili nas słoną herbatą zapa
rzoną na morskiej wodzie, 
częściowo tylko przedystylo- 
wanej, którą mieliśmy od te
go dnia używać do kuchni i 
do pilcila. Do użytku osobiste
go była woda morska bez dy- 
stylowania. Zaraz też na żoł
nierzy Brygady, rzuciły się 
wszystkie plagi tobruekiej 
twierdzy: niezliczona ilość 
pcheł, szczury, które zjadały 
cały żołnierski przydział su
charów, chamsiny i chmary 
kosmatych much, które na
pastliwe były szczególnie pod
czas burz piaskowych.

Walki w Tobruku miały 
charakter pozycyjny, więc nie 
ma potrzeby ich tu opisywać, 
ale wspomnę o częstych i ma
sowych nalotach. W jednym 
w drugą rocznicę wybuchu 
wojny 1. września 1941 brało 
udział 127 bombowców. Co
dziennym zjawskiem były po
jedynki artylerii, a dalekonoś- 
na każdego dnia ostrzeliwała 
port. Noce zaś rozegrane były 
bronią maszynową. Przedpole 
oświecały rakiety, co pew- 
nien czas oślepiający reflek
tor omiatał przedpole, mysz
kując za patrolami, które 
zwykle o zmroku wychodziły 
by przyprowadzić jeńca i 
zbadać stanowiska wroga. 
Przedpole było gęsto zamino
wane z ubu stron. Na pozycji 
'istniała niepisana godzinna 
przerwa, która powstała sa
morzutnie. W czasie tej przer
wy o zmroku wyruszały sa
mochody z wszelkim zaopa
trzeniem: żywnością, wodą i 
amunicją. Wspinały się urwi
stymi wąwozami i jarami, po 
wybojach i wertepach, by do
wieźć co najbardziej żołnierz 
na pozycji potrzebował, by w 
tej “świętej” przerwie zjadł 
trochę ciepłej strawy, by wy
skoczył z rowu lub ziemianki 
i rozprostował na chwilę 
ścierpnięte nogi. Szanowany 
był również obustronnie znak 
miłosierdzia: “CZERWONY 
KRZYŻ”. Gdyby nie ta go
dzinna przerwa, obie strony 
nie mogłyby istnieć. Tak w 
skrócie przedstawiało się ży- 
Ote na pozycji Meduaru.

Trudno opisać zasługi kie
rowców, którzy każdego wie

czora wyruszali z zaopatrze
niem na pozycje. Nie jest 
sztuką prowadzić ciężki samo
chód w dzień po równej dro
dze, ale prowadzić trok bez 
świateł w ciemne noce, po 
wertepach przez, jamy po 
bombach i granatach, a czę
sto prawie pionowo piąć się 
w górę na pierwszym biegu 
motoru, po nieznanych, zami
nowanych pustynnych wybo
jach. Każdy nieuważny skręt 
lub zjechanie na bok, groził 
wyleceniem na minie. Zwy
cięstwo nie należy tylko do 
tych, którzy siedzieli nieraz w 
wygodnych betonowych 
schronach lub ziemiankach, 
ale i do kierowców, którzy 
gilnęli na minach lub od bomb 
atakujących samolotów. Ner
wy musieli mieć jak postron

ki, a oczy sowy. Bywało, że 
na obu błotnikach stali pro
wiantowi i każdy z nich kie
rował: “w lewo, w prawo-pro- 
sto”, bo taka panowała ciem
ność. Kierowca po powrocie z 
pozycji i zaparkowaniu wozu 
w specjalnym ogrodzeniu u- 
dawał się na odpoczynek do 
swej nory, w której czekały 
pchły, piasek, a niekiedy i ja
dowity wąż.

Pora zimowa zaczyna się w 
listopadzie 'i trwa do marca. 
Wtedy pustynia pokrywa się 
drobnym, pachnącym aż do 
odurzenia, kwieciem. Kiedy 
trwa burza piaskowa, nie wi
dać nic tylko szarą ciemność 
w powietrzu, duszący kurz i 
chmary kosmatych much,

(Ciąg dalszy na str. 9-ej)

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Życzy Wszystkim Członkom oraz Całej Polonii 
Tow. Wolność Ludu Polskiego 

GRUPA 2246 Z.N.P.
Zarząd:

Adolf Działowy, Prezes
Stanisław Pogwist, Sekr. Fin. — Jam Pbdkowski, Sekr. Prot. 

Antoni Schiavo, Kasjer
Józef Kurzeja, 1 Radny — Julian Liszka, 2 Radny

NAJLEPSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE
— zasyła —

Tow. Grono Oświaty Narodowej 
Grupa 2394 Z.N.P. przy Gminie 39-ej 

ZARZĄD:
Ludwik Siorek, Prezes 

Genowefa Dobija, Wiceprezeska 
Florence Nowak, Sekr. Fin. — Andrzej Lelek, Kasjer 

Frances Krupa, Sekr. Prot.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— zasyła —

GMINA 39 Z.N.P.
ZARZĄD:

Franciszek M. Prochot, Prezes
Melania Winiecka, Wiceprezeska — Józef Badoń, Wiceprezes 

Helena Marzec, Sekr. Gminy — Józef Dudek, Kasjer 
Józef Jeczmionka, Marszałek — Bolesław Lasikawski, Pod Marsz.

Towarzystwo Dzwon Zygmunta
GRUPA 1979 Z.N.P.

— zasyła — 
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT i POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU 
Tadeusz Niewidok, Prezes

Hellena Marzec, Wiceprezeska — Winc. Masłowski, Wiceprezes 
Mieczysław Marzec, Sekr. Prot. — Stan. Lisikiewicz, Sekr. Fin. 
Florentyna Pazur, Kasjerka—Wanda Lisikiewicz, Asst. Sekr. Fin. 

Alfreda Frana, Asystentka Kasjerki
Tadeusz Antosz, Marszałek

WESOŁYCH I RADOSNYCH ŚWIĄT 
JAK RÓWNIEŻ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Wszystkim Członkom ZNP i Całej Polonii
— składa —

GMINA 79 Z.N.P.
WRAZ Z GRUPAMI 

PRZYNALEŻNYMI DO GMINY 79-EJ
ZARZĄD GMINY:

JÓZEJ H. GAJDA, Prezes
MELANIA WASILEWSKA, Wiceprezeska 

WŁADYSŁAW SPADŁOWSKI, Wiceprezes 
LUDWIK WILCZYŃSKI, Sekretarz 

ADAM KACZYŃSKI, Skarbnik 
WOJCIECH DUBIEL, Marszałek 

JÓZEF LEWANIAK, Marszałek

GRUPA 77
Tow. “Jedność”

Władysław Spadłowski, Prezes 
Dr. Witold Siwadłowski, Wiceprezes 

Ludwik Wilczyński, Sekr. Prot. — Marian Ochman, Sekr. Fin. 
Jan Jabłoński, Skarbnik — Ryszard Spadłowski, Marszałek 

Piotr Siek, Rada Gosp. — Fryderyk Grzyb, Rada Gosp.

GRUPA 406
Tow. Św. Izydora Oracza

Antoni Saratowicz, Prezes — Dorothy C. Sutula, Wiceprezeska 
Adam M. Bednarz, Wiceprezes — Walter Kus, Sekr. Prot. 
Frank Buczek, Sekr. Fin. — Leon Kotowski, Skarbnik

Stefan Mazurek, Rada Gosp. — Michalina Sumoska, Rada Gosp. 
Albert Feigenbaum, Rada Gosp. — Wojciech Dubiel, Marszałek

GRUPA 736
Tow. Nowa Polska

Józef H. Gajda, Prezes — Lewaniak Franciszka, Wiceprezeska 
Walter Król, Wiceprezes — Genowefa Gajda, Sekr. Prot. 

Edward Lewandowski, Sekr. Fin. — Ludwik Cwiertniak, Skarb.
Komisja Rewizyjna:

Józef Lewaniak — Henryk Gajda — Leokadia Cwiertniak

GRUPA 1189

Tow. Promień Wolności
Alfreda Fielek, Prezeska

Frances Kurpias, Wiceprez. — Melania Wasilewska, Sekr. Fin. 
Katarynę Psyk, Sekr. Prot. — Melania Wasilewska, Skarbniczka

GRUPA 1405

Tow. Kosynierów Polskich
John Juszczyk, Prezes

Jacnb Bobacz, Wiceprezes — Walter Bogdan, Sekr. Fin. 
Walter Bogdan, Sekr. Prot. — John Zając, Kasjer

GRUPA 1411 
Z.N.P.

JOLIET, ILL.

GRUPA 1515
Tow. Przyszłość
Adam Kaczyński, Prezes 

Władysław Storożyński, Wiceprezes 
Ignacy Bugajski, Sekr. Fin. — Anna Kaczyński, Sekr. Prot.

Lawrence Kurland, Kasjer

Tow. Postęp
Grupa 500 Z.N.P.

IR. JENDRYASZEK
Prezes

J. A. WÓDKA
Sekr.

GRUPA 1574
Tow. Wolność Ojczyzny

Bolesław Studziński, Prezes
Oasimer Krakowski, Wiceprez.—Raymond Wojtowicz, Sekr. Fin. 

F. Niziołek, Sekr. Prot. — Edward Kądzielą, Kasjer 
J. Baran, Marszałek — J. Baba, Odźwierny

GRUPA 2095

Tow. Polek Orzeł Wolności
Maria Skrzypek, Prezeska

Teresa Kosak, Wiceprezeska — Anna Hwopek, Sekr. Fin. 
Anna Hwopek, Sekr. Prot. — Anna Hwopek, Kasjerka
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Zdrowych i Wesołych Świąt Bożego Narodzenia oraz 
Szczęśliwego Nowego Roku 1974 dla Wszystkich — składa 

Tow. Kopiec Piłsudskiego 
GRUPA 1972 Z.N.P. 

wraz z zarządem i członkami.
ZARZĄD:

Władysław Paszyna, Hon. Prezes — Bolesław Bialic, Prezes 
łaidysław Pasterniak, Wiceprez.—Jan Korzeniowski, Sekr. Prot.

Tadeusz Radosz, Sekr. Fin. — Jan Bobek, Kasjer 
Janina Lotek, Rada Gosp. — Henryk Bucko, Odźwierny 

Opiekunowie Kasy: 
Józef Bulanda — Mieczysław Nowotarski — Włari. Paszyna

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia oraz 
Szczęśliwego Nowego Roku — zasyła

GMINA 34 Z.N.P.
ZARZĄD:

Franciszek Kabat, Prezes — Rozalia Kogut, Wiceprezeska 
Jeon Adent, Wiceprezes — Franc. Jendryaszek, Sekr. Prot, 
'ecilia Dąbrowski, Sekr. Fin. — Stanisław Joniec, Skarbnik

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Wszystkim Związkowcom i Związkowczyniom 
oraz Całej Polonii

— składają —

GMINA 143 Z.N.P.
Zarząd:

Edward Bodnicki, Prezes
Helena Orawiec, Wiceprezeska — Chester Bara, Wiceprezes 
men Kolpacki, Sekr. Prot. — Evelyn Schiller, Sekr. Fin. 

Matt Gacki, Kasjer
Jan Gieruit i Ludwik Orawiec, Marszałkowie

Tow. Niepodległość, Grupa 768 ZNP
Zarząd:

Stanisław Basiński, Honorowy Prezes 
Bolesław Ciszewski, Prezes

Edward Bodnicki, Sekr. Fin. — Jan Molek, Sekr. Prot. 
Matt Gacki, Kasjer — Mack Pajor, Marszałek 

Dyrekcja:
ćłward Matelski — Marian Kubisiak — Kazimierz Nowacki

TOW. WAWEL
p. o. ŚW. JANA KANTEGO

GRUPA 1400 ZNP

Tow. Śpiewu Wisła, Grupa 1919 ZNP
Zarząd:

Stanisław Piekarczyk, Prezes
lian Kolpacki, Wiceprezeska — Walter Piekarczyk, Wiceprez. 
Roman Kolpacki, Sekr. Fin. — Czesław Wolfe, Sekr. Prot. 
Bogumił Jakubiak, Kasjer — Susan Jakubiak, Rada Gosp.

Tow. Biała Róża, Grupa 2326 ZNP
Zarząd:

Maria L. Szeląg, Prezeska 
Józefa Miskiewicz, Wiceprezeska 

anciszka Kocińska, Sekr. Prot. — Stanisława Pyra, Sekr. Fin.
Karolina Antosz, Kasjerka

Monika Badbń, Opiek. Kasy — Janina Górowska, Odźwierna

Tow. Millennium, Grupa 3175 ZNP
Zarząd:

Stanley Gesiorski, Prezes 
Olga Tyrpin, Wiceprezeska

Stanley Cynk, Sekr. Prot. — Jadwiga Paeciak, Kasjerka 
John W. Jach, Sekr. Fin. i Organizator 
Joseph Szczepankowski, Opiekun Kasy 

Andrzej Pasciak, Marszałek

Serdeczne Życzenia
Wesołych Świąt i Pomyślnego Nowego Roku 

Delegatom, Delegatkom, oraz Grupom Przynależnym 
-----  zasyła -----

GMINA 178 Z.N.P.
Zarząd:

Aleksander Moll, prezes
on. Helkowska, wiceprez. Tadeusz Mąozyński,
•. E. Skrzypczak, wiceprez. sekr. fin. i skarbnik 
efan Wądołowski, sekr. prot Piotr Toczyłowski, marszałek

Najserdeczniejsze Życzenia "Radosnych Świąt 
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 

ogim Swym Delegatom z Ich Rodzinami oraz Całej Polonii
— składa —

GMINA 91 Z.N.P.
ZARZĄD:

adysław Sokalski, prezes Stefan Łojan, sekretarz 
inisława Tylicka, wiceprez. Aleksander Pestrak, skarbnik 
itoni Krukar, wiceprezes Michał Haduch, marszałek

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
dla Członków ZNP, Przyjaciół i całej Polonii

--------  zasyła --------

ZOFIA BUCZKOWSKA
KOMISARKA OKRĘGU 13-GO ZNP

Najlepsze Życzenia świąteczne i Noworoczne
-----  przesyła -----

Braciom i Siostrom Związkowym oraz Całej Polonii

GMINA 1-SZA
Związku Narodowego Polskiego

Jana Tabaka. Honorowy prezes
r. Walter Golaski, prezes Konstanty Sikora, sekretarz 
'onisława Zarzecka, wicepr. John Przybylski, kasjer 
■lix Salwach, wiceprezes Antoni Zarzecki, marszałek

jserdeczniejsze życzenia zdrowych i wesołych Świąt Bożego 
rodzenia oraz szczęśliwego Nowego Roku dla całej Polonii

----- składa-------

GMINA 177 Z.N.P.
morowi prezesi: Czesław Mikołajczyk i Dr. Edward Różański 
deusz Pyrchla, prezes ,
ina Pilarczyk, wiceprezeska Kaz- Zdanowicz, sekr. fin. 
izimierz Musielak, wiceprez. Mieczysław Osikowicz. kasjer 
ina S Nikiel, sekr. prot. Lenard Gogol, marszałek

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Weteranom i Paniom z Oddziałów Pomocniczych 
--------  życzą --------

Watki Złotej Gwiazdy P.L.A.V.
Zarząd:

A. Grudzień, prezeska — M. Przybyła, wiceprezeska 
Z. Sarzyńska, sekr. prot i kasjerka

O. Sanojca, sekr. fin., kapelanka i marszałkini
A T.ubamska i Z. Rożen ck — dyrektorki
V Bobow'cc i M. Rudsfca chorążynie

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
Szczęśliwego, Pomyślnego i Zdrowego Nowego Roku 1974

______ . _

GMINA 41 Z.N.P.
Prezes ZNP Alojzy A. Mazewski, Honorowy Prezes 

Czesław M. Kościelak, Prezes
Józef J. Szczypta, Wiceprezes

Stefania Foszcz, Wiceprez., Organizatorka Gm. 41 ZNP 
Helena M. Stermińska, Sekretarka Prot, i Fin.

Józef T. Szczech, Skarbnik
Józef A. Kupiec, Marszałek

Mieczysław Matusiak, Odźwierny
Józef Plaszewski, Chorąży

Emil Zyskowski, Chorąży

Towarzystwo Przyszłość Polski
Grupa 672 Z.N.P.

Najlepsze Życzenia Świąteczne i Noworoczne 
Patriotycznej Polonii — Składa —

TOWARZYSTWO GWIAZDA POLSKI
Grupa 893 Z N.P

Józef F. Foszcz, Prezes
Józef Plaszewski, Wiceprezes Barbara Sikora, Sekr. Prot. 
Stefania Foszcz, Wiceprez. Emilia Jabłońska, skarbniczka 
Michał J. Bojczuk, Sekr. Fin. Alojzy Rabiej, Marszałek

Niech Boża Dziecina Błogosławi Całej Polonii (Chicagoskiej) 
Amerykańskiej Życzenia — Składa — 

Towarzystwo Kazimierza Pułaskiego 
Grupa 952 Z.N.P. 
Evanston, Illinois

Władysław Patrzykont, Prezes Czesław M. Kościelak, Sekr.
ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE

___ zasyła —————
TOW. WIARA i OJCZYZNA

GRUPA 1474 Z.N.P.
Czesław Pawlak, Prezes

Irena M. Szczech, Wiceprezeska
Józef T. Szczech, Sekretarz Finan. 

Tadeusz Pawlak, Sekretarz Prot.
Antoni Zagozdon, Skarbnik

Etnil Zyskowski, Marszałek i Odźwierny

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku
------- - zasyła --------

Towarzystwo Króla Władysława Jagiełły
GRUPA 2206 Z.N.P.

Elżbieta Biesiada, Wiceprezeska — Józef Kurząc, Sekr. Prot. 
Miecz. Matusiak, Sekr. Fin. — Franciszek Slosarczyk, Skarbnik 

Mateusz Dobiesz, Marszałek
RADA GOSPODARCZA: J. Dziuba, J. Hayden, B. Madera
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia Bogatego Gwiazdora 

Szczęśliwego Nowego Roku
--------  zasyła --------

Tow. Wolność Ludu, Grupa 2742 Z.N.P.
Zenon Ziółkowski, Prezes Mieczysław Sterminski, Sekr.

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
Szczęśliwego, Zdrowego Nowego 1974 Roku 

Dla Całej Polonii — zasyła —

Klub Przyjaciół Prezesa Z.N.P. 
Mec. A. A. Mazewskiego

Zarząd:—
Prezes ZNP Alojzy A. Mazewski, Honorowy Członek 

Florencja MazewSka, Honorowa Członkini
Czesław M. Kościelak, Prezes Helena M. Stermińska,
Józef T. Szczech, Wiceprezes Sekretarka Prot i Fm.
Katarzyna Nega, Wiceprezeska Tadeusz Pawlak
Krystyna Pawlak, Wiceprez. Skarbnik oraz Dyrekcja

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA ORAZ 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— zasyła —
GMINA 54 —Detroit, Mich.

Zarząd:
Józef Rychlicki, Hon. Prezes — Edwin Goszczyński, Prezes 

Helen Kujawska, Wiceprezeska — Józef Kosiński. Wiceprezes 
Helen JasiOnowicz, Sekr. Prot. — Edward Nycz, Skarbnik 

Stefan Romańczuk, Marszałek
Chorążowie: Jan Woszczyna — Stefan Romańczuk

Wesołych Świąt Bożego Narodizenia
-----  oraz -----

Szczęśliwego i Pomyślnego Nowego Roku
-----  zasyła -----

GMINA 3 Z.N.P.
Wacław Andrzejewski Hon. pr. Wiktoria Kolman, Sekr. Prot. 
Zygmunt A. Sokolnicki, Prezes Tadeusz Zuelen, Sekir. Fin. 
Józefa Cieśla, Wiceprezeska Piotr Marud, Kasjer
Wacław Doktorski, Wiceprezes Jan Zientara, Marszałek

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku 

-------zasyła-----

Wydział Kobiet Okręgu 13-go ZNP
Zofia Buczkowska, Komisarka

Wiktoria Kolman, Wiceprezeska Eleonora Tragarz, Sekr
Stefania Foszcz, Kasjerka

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

—— zasyła -----

GMINA 120 Z.N.P.
JÓZEF SIKORA, Prezes

KAZIMIERA TABOR, Wiceprezeska
NAPOLEON ZBYSZEWSKI, Wiceprezes

ELEONRA TRAGARZ, Sekretarka 
HENRYKA SZCZEPANKOWSKA, Sekr. Fin.

WIKTOR ZIELKA, Kasjer
MICHAŁ WÓJCIK, Marszałek

WESOŁYCH ŚWIĄT
BOŻEGO NARODZENIA

Obrona Tobruku

POLSKA RADA PRACY
W AMERYCE

ZWIĄZEK SOCJALISTÓW POLSKICH W AMERYCE 
ODDZIAŁ “NAPRZÓD” 

istniejące ponad pół wieku i pielęgnujące dawne tradycje 
organizacji robotniczy i P.P.S. w Polsce

-----  składają -----
SERDECZNE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

1 SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Swoim Członkom, Kongresowi Polonii Amerykańskiej z prezesem 
Alojzym ’ Mazewskim Na Czele, Prasie Polskiej, Organizacjom, 

Przyjaciołom, Sympatykom i Całej Polonii

i Wigilia Pod Cazalą
(Ciąg dalszy ze str. 8-ej) 

które wtedy są najbardziej 
natrętne. Taka burza czasem 
trwa dwa, trzy dni. Wiatr wy
rywa z ziemi suchorosty, któ
re gnane wiatrem wirują po 
pustyni. Po burzy znowu na
stępuje jasność słoneczna, go- 
rąc i duszność. Najważniej
szym problemem jest woda, 
na pustyni myśli się tylko o 
wodzie. Gardło zawsze wy
schnięte.
Bitwa Pod Gazalą

W takich warunkach Bry
gada wytrwała w Tobruku 
ponad cztery miesiące, aż do 
dnia 10 grudnia 1941 r., kiedy 
to o godzinie 5, 30 rano, do
wódca 1 kompanii 3 baonu, 
kaipt. Adam Zieliński, zatknął 
flagę biało-czerwoną na 
szczycie Meduaru. Po uwol
nieniu załogi tobruckiej przez 
ofensywę 8 Armii Angielskiej 
z Egiptu, która ruszyła 18 li
stopada, po ciężkich walkach 
czołgów na południe od To
bruku pod Sidi Rezegh, połą
czyła się z załogą tobrućką, 
ale nieprzyjaciel stawiła! opór 
w rejonie Gawali. Dnia 12 
grudnia 1941 r. nad wieczo
rem, 3 baon załadowany na 
samochody wraz z całą Bry
gadą, po zdaniu odcinka An- 
fflilkcim opuścili wzgórze Me
duaru i szosą przez Tobruk 
udał się do El Adetm.

Po dwóch dniach zatrzyma
liśmy się na nocleg.

Panowała cisza pustynna 
przed burzą. Wreszcie lunął 
silny denzcz jako zapowiedź 
pory zimowej. Następnego 
dnia 3 baon około godź. 10-ej 
ruszył do natarcia. Padło kil
ka salw armatnich na nasze 
oddziały.

Niedługo po wyjściu natar
cia, już Polacy prowadzili ko
lumny jeńców włoskich do 
niewoli. Planem dowództwa 8 
Armii było przełamanie linii, 
broniącej dojścia do Cyrenaj- 
ki, lecz dotychczasowe działa
nia nie przyniosły powodze
nia. Nie osiągnęło celu natar
cie Brygady Nowozelandzkiej, 
ani Dywizji Hinduskiej. Oba 
te natarcia załamały się na 
linii Gazali. Z braku miejsca 
muszę pominąć wiele szczegó
łów. Wspomnę tylko ostatni 
dzień natarcia trzeciego ba
talionu. Był dzień 16 grudnia 
41 r. Natarcie odbyło się bły
skawicznie po polsku, szarżą 
kawaleryjską. Ku wzgórzu 
187-ruszył pluton “carrierów” 
i z szybkością 40 mil na go
dzinę zrolował pozycje, zarzu
cając nieprzyjaciela granata
mi i ostrzełiwując go ogniem 
broni maszynowej. Kompania 
4, poprzedzona patrolem bo
jowym pod dowództwem 
pchor. Borowicza, ruszyła bie
giem ku wzgórzu i w ciągu 
kilkunastu minut wpadła na 
karki wystraszonych i podda
jących się Włochów. W natar
ciu tym zniszczony został w 
całości 11 baon, a w części 8 
baon 7 pułku “Bersaglerów”, 
który wszedł na pozycję po
przedniej nocy, a w? Tobruku 
zajmował stanowiska naprze
ciw 3 baonu na Meduarze. Do 
niewoli dostało się 8 oficerów 
i 137 szeregowych, a ze sprzę
tu: 2 działa plot 11 dział i ar
mat różnych kalibrów, 30 ckm. 
30 rkm. 6 moździerzy 81 mm.,

10 granatników, 250 kb., 1 sa
mochód pancerny, 1 ciągnik 
artyleryjski, 13 samochodów 
ciężarowych, 50 motocykli, 2 
radiostacje, 6 aparatów telef., 
około 20 ton amunicji itd. Jed
nym zabitym w natarciu był 
sierż. Józef Staszewski, d-ca 
carriera, który zrnarł z cięż
kich ran.

Po udanym natarciu pod 
Gazalą, 3 baon zatrzymał się 
na zdobytej szerokiej równi
nie, by podziękować Bogu za 
odniesione wielkie zwycięs
two, pierwsze nia obczyźnie 
polskiej jednostki po klęsce 
wrześniowej, oraz spędzić tu 
święt-a Bożego Narodzenia i 
Nowego Roku, już trzecie z 
rzędu na obczyźnie.
Wigilia

Dnia 24 grudnia 1941 r. mad 
pustynią szybko zapadał 
grudniowym zmrok i kiedy 
zabłysła pierwsza gwiazda na 
niebie libijskim, wojsko w 
mniejszych lub większych 
grupkach, urządzało sobie 
stoły wigilijne, bądź na włos
kich wielkich samochodach, 
bądź na gołej ziemi na ka

miennych płytach, Na jednej 
z nich chor. Bejnarowicz, st, 
sierż. Korbas, kapr. Jurgaś ja 
i goniec baonowy urządziliś
my stół wigilijny. Nie wiele 
było potraw, niie mieliśmy ani 
okruszyny opłatka, który jest 
symbolem braterstwa i miło
ści bliźniego. Myślami, ser
cem i całą duszą byliśmy w 
tej uroczystej chwili w Pol
sce, nasze wszystkie myśli i 
życzenia, łączyły się z uciska
nym Narodem w Kraju. Na 
płycie kamiennej znalazły się 
i przysmaki zdobyczne jak: 
niemiecka kiiiszona kapusta,

(Ciąg dalszy na str. 10-ej)

ŻYCZENIA 
RADOSNYCH i ZDROWYCH 

ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA

— oraz —
WSZELKIEJ POMYŚLNOŚCI 

W NOWYM ROKU 
Składa Całej Polonii

KLUB 
PRZYJACIÓŁ 
WARSZAWY

Z Okazji świąt Bożego Narodzenia i Nowego Roku
-------- przesyłamy ---------

SERDECZNE ŻYCZENIA
Wielebnemu Duchowieństwu, Organizacjom, Prasie i Programom 
Radiowym, Przyjaciołom i Sympatykom naszego Stowarzyszenia 
oraz Zrzeszonym i Niezrzeszonym Kolegom-Towarzyszom Broni

ZARZĄD GŁÓWNY
STOWARZYSZENIA 

POLSKICH KOMBATANTÓW 
w Stanach Zjednoczonych

G.P.O. Box 179, New York, N. Y. 10001

MERRY CHRISTMAS AND A HAPPY NEW YEAR

COUNCIL 54 PNA
Alliance College Scholarship Fund

EDWARD W. NYCZ, Chairman
JOSEPH RYCHLICKI

Secretary of Board of Trustees, Alliance College
JOHN BIRECKI, Past Board Member of Alliance College

Najlepsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Pomyślności w Nowym Roku 
Całej Polonii Chicagoskiej składa

KLUB ŁODZIAN i PRZYJACIÓŁ
.... . Zarząd:

Włodzimierz Piotrowski, prezes
Henry Grybus, wiceprezes W. Grajewski, sekr. fin.
Zofia Piotrowski, wiceprezeska Wacłaiw Fronczak, skarbnik 
Anna Antczak, sekr. prot. S. Antczak, marszałek

Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia 
a w Nowym Roku 

Szczęścia Rodzinnego, Radości 
w Życiu Polskich Dzieci i 
Błogosławionego Pokoju 

Wszystkim Rodakom
-----  życzą -----  

UCZNIOWIE, 
NAUCZYCIELE 

i RODZICE
POLSKIEJ SZKOŁY 
IM. T. KOŚCIUSZKI

Serdeczne Życzenia 
ŚWIĄTECZNE i NOWOCZESNE 

— zasyła —
Stowarzyszenie Polskich Kombatantów 
Koło Nr. 31 Im. 2 Korpusu w Chicago 

ZAPRASZAMY: 
SYLWESTER KOMBATANCKI

Początek o godz. 9:00 — Donacja $7.00 
Opłatek, 6 Stycznia, godz. 3:00 po poi.

OBIE IMPREZY W DOMU KOMBATANTA 
2914 W. NORTH AVE. Tel. 227-9003

SOKOLSTWO POLSKIE
W AMERYCE

Organizacja Wychowania Fizycznego z Górą 85 Lat 
w Stanach Zjednoczonych 

Posiada Najwyższej Jakości Asekurację Dla Członków. 
Całej Polonii Zasyła Serdeczne Życzenia Na

— życzy —

GMINA 7 5-ta
Zarząd:

STANISŁAW SCIBLO, Prezes
LUDWIKA ADAMOWSKA, Wiceprezeska 

STANISŁAW BOGOBOWICZ, Wiceprezes 
WŁADYSŁAW KUMAN, Sekr. Prot. 

ANN J. HALVORSEN, Sekr. Fin. 
PAMELA MOSKAL, Skarbnik 

JAN PUDOWSKI, Marszałek
Rewizja Książek:

HIERONIM ADAMOWSKT 
RICHARD JUREK i ZOFIA LIGĘZA

BOŻE NARODZENIE I NOWY ROK
PRZEWODNICTWO SOKOLSTWA POLSKIEGO W AMERYCE

Władysław J. Laska, prezes
Genowefa Hartman Ąlfons Makowski

wiceprezeska wiceprezes
Bernard B. Rogalski Józef Dolegowski

sekretarz kasjer
Mieczysław J. Wasilewski

redaktor
WYDZIAŁOWI

Alicja Buckley — Wanda Nowak — Jerzy Szwonderski — Paweł Jakieło 
Marja Snieżewska — Lawrence Wujcikowski, Jr. — Zofia Hyso 

Edmund Pett, podnaczelnik — Władysława Fik, podnaczelniczka 
Dr. William Bączkowski, naczelny lekarz 

Edwin A. Kalczyński, Wielki Mistrz Kapituły L. H. S.



10 Część — II — Part DZIENNIK ZWIĄZKOWY (ZGODA), SOBOTA-NIEDZIELA, 22-23 GRUDNIA (DEC. 22-23), 1973

Obrona Tobruku 
g Wigilia Pod Cazala

(Dokończenie ze sir. 9-ej) 
grzyby marynowane, czekola
da francuska, cukierki i t.d. 
Wojsko upiło się szczęściem 
odniesionego zwycięstwa. Był 
to odwet za upokorzenie 
wrześniowe. Włoskie wina i 
Koniak laty się strumieniami. 
Przy składaniu sobie życzeń 
niejednemu błyszczała łza w 
oku. Dławiła nas żałość na sa
mo wspomnienie o Polsce i 
rodzinach, pozostawi o n y c h, 
hen daleko na północy, ale 
wojna ma swoje twarde pra
wa.

Wojsko ze łzami w oczach 
śpiewało: “WŚRÓD NOCNEJ 
CISZY” i długo jeszcze w noc 
rozbrzmiewały słowa polskich 
kolęd w cichej libijskiej pu
styni. która pierwszy raz w 
swej historii, słyszała polską

mowę i polskie kolędy. Dużo 
sobie składano życzeń 
w ten pamiętny wieczór. 
Wojna się skończyła, a życze
nia się nie spełniły. Pozosta
liśmy na obczyźnie z wiarą 
w Opatrzność Bożą, że jeżeli 
nie my, to nasze dzieci lub 
wnuki, doczekają się praw
dziwej wolnej Polski., o którą 
my ojcowie walczyli na obcej 
ziemi.

Brygadą Karpacką dowo
dził gen. Stanisław Kopański, 
ceniony i łubiany przez żoł
nierzy. W Brygadzie znalazły 
się wszystkie warstwy spo
łeczne narodu, od profesora, 
aż do rolnika włącznie. Żoł
nierze Brygady, wytworzyli 
specyficzny i odrębny styl 
żołnierza. Na zewnątrz nie ce
chował ich koszarowy dryl

dyscypliny, natomiast wew
nętrzna dyscyplina była wy
robiona poczuciem obowiąz
ków. W tym tyglu wszystkie 
warstwy stopiły się w jedno
litą twardą bryłę. Gen. Ko
pański jako stary żołnierz, 
znał dobrze psychikę swoich 
żołnierzy i wierzył, że go nig
dzie nie zawiodą i nie pomy
lił się. Z tą wiarą gen. Kopań
ski, popłynął z Brygadą do 
Tobruku, a następnie poszedł 
z nią do natarcia pod Gazalą, 
gdzie żołnierze Brygady zdo
byli największe zaufanie nie 
tylko swego generała, ale tak
że obcych wojsk i najwyż
szych ang., australijskich i 
innych dowódców.

Gdybym dziś po 32 latach 
znalazł się na historycznej 
gazalskiej równinie, odszukał

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
— i —

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
przesyła

PARAFIA 
SW. JAKUBA 

5730 W. FULLERTON
KS. JAN L. WODNIAK, proboszcz

KS. EDWARD PRZYBYLSKI, Prób. Emer.
KS. MICHAŁ PAWEŁEK,

KS. JÓZEF SZABELSK1,
Porządek Nabożeństw Świątecznych

24 GRUDNIA: 7:00 wieczór — MSZA ŚW. WIGILIJNA 
12:00 o północy — UROCZYSTA MSZA ŚW. i PASTERKA 

W DZIEŃ BOŻEGO NARODZENIA:
Msze św. rano: 6:00, 7:30 (polska), 9:00, 10:30 (polska), i 12:00 

NOWY ROK:
Msza św. 31go grudnia: o 7ej wieczorem

Msze św. Igo stycznia:
6:00, 7:30 (polska), 9:00, 10:30 (polska) i 12:00

1873 JUBILEUSZ 100 LECIA 1973

Ks. Kazimierz Czaplicki, C.S.C. 
Proboszcz Trójcowa

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Wszystkim Trójcowianom i Trójcowiankom oraz 
ludziom dobrej woli — życzą

KS. KAZIMIERZ CZAPLICKI, C.S.C.
Proboszcz Parafii

ŚW TRÓJCY
1118 N. Noble Ulica

Wraz z Księżni Asystentami: <

Ks. Leon Wojciechowski, C.S.C.—Ks. Józef decka, C.S.C. 
Ks. Józef Rogusz, C.S.C.

Porządek Nabożeństw:
W WIGILIĘ: Pasterka o godzinie 12-tej w nocy w górnym kościele. 

W DZIEŃ BOŻEGO NARODZENIA (WTOREK) MSZE ŚW.: 
7:00 rano w dolnym kościele 10:30 rano v górnym kościele
9:00 rano w górnym kościele 12:00 w południe w górnym kościele

NA ZAKOŃCZENIE ROKU
Uroczysta Msza św. odprawiona zostanie

w poniedziałek, 31-go grudnia, o godzinie 6:30 wiecz.

— składają —

PRZEW. KS. EDMUND J. RACZKA, C.R. 
Przełożony Prowincji Chicagoskiej

POLONII CHICAGOSKIEJ, ’ I ORGANIZACJOM, 
PRASIE POLSKIEJ, W1EL. KSIĘŻOM 

i CZCIGODNYM SIOSTROM

Wszyscy Księża i Bracia 
Ze Zgromadzenia Zmartwychwstania 

Pana Naszego Jezusa Chrystusa

SERDECZNE ŻYCZENIA RADOSNYCH ŚWIĄT 
NARODZENIA PAŃSKIEGO

__ i___ /

BŁOGOSŁAWIEŃSTWA BOŻEGO 
W NOWYM ROKU

The Joy Of Christmas

kamienną płytę, usiadł na 
niej by podumać o tamtych 
godnych chwały dniach może 
byłaby to wielka dla mnie 
radość, a może bardzo smut
na chw’’a. bo różnica 32 lat, 
to dług’ okres czasu w życiu 
człowieka. Przyszła, niewia
domo kiedy starość. Włosy 
już dobrze przyprószyły się 
siwizną, a zdrowie nie tęgie. 
Tylko wspomnienia pozostały 
na stare lata z tamtych chwa
lebnych dni. Choć nie zawsze 
było radośnie. Często w bez
senne noce, takie same jak w 
Marsa Matruch, ozy Tobruku, 
myślę o szarej monotonnej li
bijskiej pustyni, bo tam pozo
stała część mojego młodego 
życia i marzeń o powrocie do 
wolnej Polski. To się już nie 
wróci, a Polska nie jest wol
na. Nasz ogromny wysiłek 
zbrojny, poszedł na marne.

Anglicy zgodzili się na po
zostanie w ich Kraju kilku
dziesięciu tysięcy Polaków, to 
jeszcze nie dowodzi, że spła
cili już wfielki dług wdzięcz
ności, zaciągnięty wobec Pol
ski. TEN ‘ DŁUG NIE MA 
CENY!.

Dziś byli alianci o mim nie 
wspominają, nawet w czasie, 
kiedy urządzają uroczyste ob
chody swego zwycięstwa. 
NAS TAM NIGDY NIE MA.

Tylko wielka ilość polskich 
wojennych cmentarzy w Nor
wegii, Afryce, we Włoszech i

we Francji jest dowodem, że 
Polacy przyczynili się w wiel
kim stopniu do zwycięstwa i 
złożyli wielką daninę krwi 
“ZA WASZĄ I NASZĄ 
WOLNOŚĆ”. Za ten wielki 
wysiłek, podziękował): nam 
tak, jak podziękował cesarz 
austriacki, królowi Janowi 
III, za wielkie zwycięstwo 
pod Wiedniem i uratowanie 
nie tylko Austrii, ale całej 
Europy cd zalewu tureckiego.

Parafia
ST. STEPHEN 

King: of Hungary 
2015 WEST AUGUSTA BLVD. 
11:15 będą śpiewane Kolędy 

12:00 w Nocy—PASTERKA i 
Wierni przystąpią do Komunii 
Sw. Następne Msze Św.

7:30—2 Msza Święta
8:30—3 Msza Święta 

10:00—4 Msza Święta 
11:15—5 Msza Święta 
12:30—6 Msza Święta Solenna

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU

Wszystkim Swym Parafianom 
Sympatykom i Całej Poloni 

— zasyła —
Ks. Prób. JOSEPH MAGYAR. 

D.D.M.A.

PARAFIA SW. MARTI MAGDALENY
8412 So. Marquette Avenue

Założona w 1910 Roku
Zasyła Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

uraz Szczęśliwego i Radosnego Nowego Roku 
Parafianom, Przyjaciołom i Całej Polonii

KS STANISŁAW J. MADEJ. Proboszcz
oraz

KAPŁANI Z TEJŻE PARAFII

PARAFIA ŚŚ. PIĘCIU BRACI 
MĘCZENNIKÓW
4327 South Richmond Ulica

W dniu 24-go grudnia drzwi kościelne będą otwarte 
o godz. 11:00 w nocy — Śpiew Kolęd o godz. 11:30. 

12:00 — PASTERKA, Msza św. Pontyfikaina Koncelebrowana 
1:05—2-ga Msza św. 8:30—6-ta Msza św.
2:00—3-cia Msza św. 9:45—7-ma Msza św.
6:00—4-ta Msza św. 11:00—8-ma Msza św. po polsku
7:15—5-ta Msza św. po polsku 12:15—9-ta Msza św.

Przesyłamy Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom, Parafianom, Całej Polonii i Ludziom Dobrej Woli

KS. BISKUP ALFRED L. ABRAMOWICZ. Proboszcz 
Wraz z Księżmi Asystentami: —

Ks. Stanisław J. Shaw, Ks. Norbert Wachowiak, 
Ks. Raymond Barlog

W Poniedziałek, 31-go Grudnia 
O godz. 7-ej wiecz. — Msza św. Pontyfikaina Koncelebrowana

Nowy Rok, Igo stycznia, 1974 roku:
Msze święte o godzinie:

6:00. 7:15 (po polsku) 8:30, 9:45, 11:00 (po polsku). 
12:15, 5:00 (wieczorem).

Parafia Świętego Jana Bosco
2250 N. McVicker Avenue

Wszystkim Naszym Parafianom, Przyjaciołom
i Sympatykom oraz całej Polonii — składam1'

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Aby Chrystus Zmartwychwstały darzył Was wszystkich 
zdrowiem oraz powodzeniem i szczęściem w Waszych 

wszelkich poczynaniach i staraniach.

KS. SALVATORE OGNIBENE, proboszcz 
WIEL. PRAŁAT J. V. SUGRUE, proboszcz emeryt 

KS. FRANCIS CERNIGLIA, socjusz 
KS. ROBERT BERNELL, socjusz

Parafia Najświętszego Serca 
Pana Jezusa

4600 South Honore Ulica
PORZĄDEK NABOŻEŃSTW: 

PASTERKA O PÓŁNOCY
Inne Msze Święte:

3:00 rano 7:30 rano 9:00 rano 10:30 rai.o
12:15 w południe

RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I BŁOGOSŁAWIEŃSTWA BOŻEGO W NOWYM ROKU 

Parafianom i Całej Polonii
----- życzą -----

KS. MIECZYSŁAW WĄSIEL, Proboszcz
KS. FRANCISZEK MYSZKO
KS. JACEK KULIŃSKI, O-F.M.

PARAFIA
MATKI BOSKIEJ CZĘSTOCHOWSKIEJ
3010 S. 48-my Court
Pasterka o godz. 12 w nocy 
7:15—2-ga Msza Św. 
8:30—3-cia Msza Święta

Cicero, Illinois
9:45—4-ta Msza Święta Suma 

11:00—5-ta Msza Święta 
12:15—6-ta Msza Święta

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Parafian, Przyjaciół, Znajomych i Całej Polonii 

Szczęść Wam Boże w Dalszych Poczynaniach

— zasyłają —

KS. JÓZEF PRZYBYŁOWICZ. Proboszcz
Księża Wikarzy:

KS. JAN ŻUKOWSKI; KS. TOMASZ ADAMIAK, O.F.M.:

PARAFIALNA MISJA ŚW. JADWIGI
KOŚCIÓŁ MISYJNY 

2441 N. Washtenaw Ave.
godz. 11:30 — Śpiew Kolęd

O północy godz. 12:00—Uroczysta Pasterka po polsku 
godz. 8:00—1-sza Msza św., po polsku 
godz. 10:00—2-ga Msza św., po polsku 
godz. 12:00—3-cla Msza św., po angielsku 

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku

dla Parafian, Przyjaciół i Całej Polonii 
rozwoju i dalszej zbożnej a tak owocnej działalności we wszelkich 

kierunkach i poczynaniach — zasyła —
KS. MIECZYSŁAW TADLA, C.R., Proboszcz

PARAFIA ŚW. FERDYNANDA
Przy Barry i Mason ul. — Biuro: 5900 W. Barry Ave.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Wszystkim Naszym Parafianom i Okolicznej Polonii, 
Szczęść Wam Boże we wszelkich poczynaniach Waszych 

Dla Dobra Waszych Rodzin
— zasyłają —

MOST REV. BISHOP WILLIAM E. McMANUS, Pastor 
MSGR. MATTHEW A. CANNING, Pastor Emerytus 

REV. THOMAS A. DEL RE REV. JOSEPH S. THOMAS 
REV JOHN C. HERGENROTHER

PARAFIA ŚW. ALOJZEGO
2300 W. LeMoyne Street

NIEDZIELA, 24-go GRUDNIA
Godz. 11:30 Śpiew Kolęd — o północny Pasterka ze Mszą Św. 

BOŻE NARODZENIE:
8:00—2-ga Msza Święta
9:00—3-cia Msza Święta w języku Hiszpańskim

10:15—4-ta Msza Święta solenna
11:30—5-ta Msza Święta
12:30—6-ta Msza Święta w języku Hiszpańskim
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Zasyłają Swoim Parafianom oraz Ludziom Dobrej Woli 

i Całej Polonii
KAPŁANI Z PARAFII ŚW. ALOJZEGO 

Mamy polskiego księdza, który słucha spowiedzi 
w języku polskim.

PARAFIA ST. VIATOR
4170 W. ADDISON STREET

PASTERKA o Północny o 12-ej w górnym i dolnym kościele 
7:30—3-cia Msza św. w górnym kościele 
8:45—4-ta Msza św. w górnym kościele

10:00—5-ta Msza św. w górnym kościele
10:00—6-ta Msza św. w dolnym kościele
11:15—7-ma Msza św. w górnym kościele 
11:15—8-ma Msza św. w dolnym kościele 
12:30—9-ta Msza św.

SPECJALNĄ MUZYKĘ WYKONA CHÓR STARSZYCH
Przesyłamy Syczenia

NAJWESELSZYCH ŚWIĄT BOSEGO NARODZENIA 
POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU

Dla Naszych Parafian, Przyjaciół i Całej Polonii
KS. EUGENE MIERZWIŃSKI, C.S.V., Proboszcz 

oraz Wszyscy Ojcowie—Księża Asystenci

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Klientów, Znajomych i Przyjaciół, 

W Dalszej Waszej Pracy Większych Sukcesów i Osiągnięć
— zasyła —

STANLEY ZIMA & CO.
We Make and Sell 

First Mortgage Loans 
Real Estate — Insurance

9117 S. Commercial Ave. Tel. RE 4-4000

PARAFIA ŚW. SALOMEI
11824 S. INDIANA AVE.
w Dzielnicy Kensington 

12:00 w Nocy — PASTERKA, Msza Św.
6:30—2-ga Msza Św. 11:00—5-ta Msza Święta
8:00—3-cia Msza Św. .
9:30—4-ta Msza Św. 12:15—6'ta Msza Św.
ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

1 SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Naszym Parafianom, Całej Polonii oraz Ludziom Dobre] Woli 

KS. KAROL GRYZIK, Proboszcz
KS. BOLESŁAW LISOWSKI, Asystent

PARAFIA ŚW. TEKLI
6700 W. Palatine Ave.

O Godz. 11:30 śpiew Kolęd 
12:00 w nocy uroczysta Pasterka 

Po Pasterce 2-ga Msza św. o godzinie 1:00 
7:00—3-cia Msza Św.
8:15—4-ta Msza św. 
9:30—5-ta Msza św.

10:45—6-ta Msza św. 
12:00—7-ma Msza św.
Najserdeczniejsze Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Parafian, Przyjaciół, Znajomych i Całej Polonu 
Szczęść Wam Boże w Dalszych Poczynaniach

-------- przesyłają --------
MIECZYSŁAW A. BEDNARZ, Proboszcz 

Oraz Księża Asystenci:
KS. ROBERT DARÓW i KS. JÓZEF CURTIS 
oraz Wszystkie Siostry Zakonnice-Nauczycielki

SERDECZNE ŻYCZENIA
RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

l BŁOGOSŁAWIEŃSTWA BOŻEGO W NOWYM ROKU
Parafianom i Całej Polonii Składają

KSIĘŻA

PARAFII ŚW. KAMILA
Ks. Stanisław Kwiek, Ks. Karol Osowski i Ks. Franciszek Ryzner
Porządek Nabożeństw: Panterka o 12 o północy Inne Msze Św.: 
o 6:00, 7:00 (polska), 8:00, 9:00, suma o 10:00, oraz o 11:15 

ostatnia o 12:15.

PARAFIA WNIEBOWZIĘCIA NAJŚW. 
MARII PANNY

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt 
Parafianom i Całej Polonii 

i Szczęśliwego Nowego Roku
----- zasyłają -----

KS. TADEUSZ J. WALENGA, Proboszcz
oraz Ks. Feliks A. Lata
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Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i Radosnego Nowego Roku 

Przyjaciołom i Klientom — Zasyła 
JOANNA GUT, Właścicielka 

KAZ. GUT’S HALL
Piękna Sala na Posiedzenia, Zabawy, Wesela, Party oraz Inne 

Okazje'Rodzinne — Wszelkiego Rodzaju Trunki i Napoje
1446-48 W. HURON ST. Telefon HAymarket 1-9205

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów i Dla Całej Polonii 
w Następnym Roku Wszelkich Sukcesów

— zasyła —

VETERAN’S TAVERN
ANIELA LESZCZYŃSKA i SYNOWIE, Właśc.

2538 W. Fullerton Ave. Tel. HUmboldt 6-0885
Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Radosnego Nowego Roku
Dla Przyjaciół, Klientów, Towarzystw, Klubów i Polskich 

Organizacji oraz Całej Polonii Wiele Sukcesu 
w Latach Następnych Zasyła

FAIKEL’S HALL & TAVERN
DOMOWE OBIADY

Całkowita Obsługa “Catering” i na Przyjęcia, 
Wesela, Bankiety itp.

2128 N. Leavitt Street Tel. AR 6-9000

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIAT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Przyjaciołom, Klientom oraz Całej Polonii — zasyła

MARIA KOZIENIAK, Właścicielka

LUCKY’S STOP INN
1807 W. DIVISION ULICA 

Tel. HUmboldt 6-9783
Piękna sala do wynajęcia na posiedzenia, zabawy, wesela, 

bankiety, party i inne okazje rodzinne. 
Obsługujemy sposobem Catering. Także sami możecie gotować.

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
Szczęśliwego i Radosnego Nowego Roku 

Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii — zasyła

BATORY LOUNGE
1824 W. AUGUSTA BLVD.

PRZYGRYWA DO TAŃCA 
DOBOROWA ORKIESTRA WŁADYSŁAWA CHŁOPESKIEGO 

PODCZAS KAŻDEGO WEEKENDU
Po rezerwacje telefonować: 

Tel. 227-9045
Jan i Wanda Kot, właściciele

SERDECZNIE ZAPRASZAJA WSZYSTKICH DO PRZYBYCIA 
NA HUCZNEGO SYLWESTRA.

COLUMBUS PORT LOUNGE
3905 W. Belmont Ave., róg Milwaukee

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 1973 

wszystkim przyjaciołom i całej Polonii
----- składają-------

EDWARD i BARBARA MENDRYS

ZAPRASZAMY DO NAS NA SYLWESTRA.

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Klientów. Przyjaciół i Całej Polonu

— składa —
JOZEF KWIT, Właściciel

Pięknej Gospody Zakopane
1734 W. DIVISION ULICA

Zaprasza wszystkich do swej gospody, a każdy będzie 
ugoszczony i obsłużony znakomicie 
ZAPRASZAMY DO NAS NA SYLWESTRA 

Tel. EV 4-8634

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
NAJPOMYŚLNIEJSZYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ WESOŁEGO. SZCZĘŚLIWEGO I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii 

Wszelkiego możliwego sukcesu i powodzenia w poczynaniach 
Dla dobra spraw polskich — zasyłają

STANLEY i JOANNE NIKLIŃSKI, Właściciele
ŁOMŻA TAVERN

PIĘKNEJ POLSKIEJ GOSPODY
3231 Milwaukee Ave. Tel. 777-1026

ZAPRASZAMY WAS NA SYLWESTRA

NAJSERDECZNEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
----- zasyła -----

LOUIS HALL
Osikowicz i Synowie

Właściciele
1001-03 NORTH WOLCOTT STREET 

Telefon: ARmitage 6-4851 
WYBOROWE WINA, LIKIERY i PIWA 

Odnowiona sala do wynajęcia na Wszelkie Okazje, jak: 
Posiedzenia, Wesela i Zabawy.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
» i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Klientom, Znajomym, Przyjaciołom i Całej Potonii 
Zasyła Polska Gospoda 

BARAN’S INN 
2101 North Hoyne Ave. Chicago, Illinois 60047

Tel. EV 4-9629
"JOE and ANN SEZ DO DROP IN"

oraz Zapraszamy Was do Nas na HUCZNEGO SYLWESTRA.

“Chwała Na Wysokości”... 
Składają Życzenia Wszelkiej Radości:

STANLEY 
MOTOR SERVICE 

PRZEPROWADZKI 
3538 W. Diversey Avenue 

Tel. SP 2-7226

BLACKHAWK 
HARDWARE 
AND PAINT STORE 

“STAS” 
1402 N. ASHLAND AVE. 

BRunswick 8-9078

Folska Firma Budowniczo-Kontraktorska
W. R. Pierce Construction Co.

GENERALNY KONTRAKTOR
Walter R. Pierce, z którym rozmówicie się po polsku

2425 NORTH LOREL AVENUE — TEŁ. BERKSHIRE 7-3317

EWALD 
FUNERAL HOME

Istniejący od 1900
2501-03 N. SOUTHPORT AVE.

Tel. Lincoln 9-0008

Bielawa Brothers 
PAINT AND HARDWARE 

1434 West Chicago Ave. 
Mr. and Mrs. Helen and 

Peter Bielawa
MO 6-0266

POLSKA PIĘKNA GOSPODA

CHATEAU LIQUORS & LOUNGE 
BUD and STEPHANIE MOREY. Owners 

3904 W. 47th Street Tel. VI 7-8376

ED’S
Glass Tap Lounge
Fine Wines and Liquors

ED and JOAN AUGUSTYN 
5308 W. Addison St.

Tel. AV 3-9557

BOLDYGA
FUNERAL HOME 
1758 W. 51st Street 

776-1110

O-KAY SHOES
Pończochy, Torebki, Galanteria 

1705 W. CHICAGO AVE. 
1315 N. MILWAUKEE AVE.

i 4011 W. NORTH AVE.

AUGUSTA 
BAKERY 

901 N. ASHLAND AVE. 
Telefon: HUmboldt 6-1017

J. KRAWCZYK
Skład ręcznych robótek do wy
szywania, heklowania, nici 
D.M.C., wielki wybór robótek 
wykończonych. Ceny niskie.

1455 W. Chicago Ave. 
CA 6-4306

Tow. Promień 
Gwiazd

Grupa 3114 ZNP
MARIA GALIŃSKA 

Prezeska
DOROTHY KLIMEK 

Sekretarka

MIDWEST HARDWOOD 
LUMBER CO.

3426 West Henderson Street 
Telefon: YO 6-4255 

Distributors of
The Finest Oak Flooring 
CONSTANTINE TRELA

Hyman’s Hardware
1751 W. Chicago Ave.

CA 6-0050

EUGENE MICHAL
DELICATESSEN

1012 N. Western Ave.
HUmboldt 6-0684

FLEET 
CLEANERS

1401 W. CHICAGO AVE. 
2343 W. CHICAGO AVE.

THOMAS FOOD MARKET 
Najlepszego Gatunku Mięsa 

Produkty Mleczarskie, Artykuły 
Groseryjne, Jarzyny i Owoce 

1101 N. FRANCISCO AVE.
Tel. HUmboldt 6-1979

EDWIN J. SZWEDA 
Członek Chicago Society 

oraz Właściciel
Edwin’s Market
963 W. ADDISON AVE. 

WE 5-2231

JAN GILL z RODZINĄ 
Właściciel Pięknej Gospody 

859 N. Wolcott Ul.
Zapraszamy naszych Rodaków na 
wyborne piwa i likiery jakie po

siadamy tak krajowe, jak też 
i importowane. 

Stuprocentowa Rodzina ZNP 
Tel. HUmboldt 6-2275

POLSKA FIRMA

CALUMET CANDY CO.
Rodzina BOJANOWSKICH, Właściciele 

Hurtowna sprzedaż Cukierków, Tytoniu, Cygar, 
Papierosów i Drobiazgów

2600 EAST 83rd STREET Tel. SOuth Chicago 8-4228

BALKAN MUSIC CO.
6917 WEST CERMAK ROAD BERWYN, ILL.

Tel. GUnderson 4-6436
ZNAJDZIECIE tam polskie i międzynarodowe płyty-rekordy muzyczne 
tak klasycznych jakoteż popularnych utworów. Nuty na różnego rodzaju 
orkiestry i wszelkiego rodzaju instrumenty muzyczne. Studio do rekor- 
dowania głosu i muzyki. Rozmówicie się po polsku.

KLUB PRZYBYSŁAWICE
CHICAGO, ILL.

STANISŁAW KOWALCZYK, sekretarz prot. 
MIECZYSŁAW WOŻNIAK, prezes

KLUB PARAFII LUBZINA
PIOTR MAZUR, prezes

MARIA MIKA, sekr. prot.

Klub Parafii Siedliska
CHICAGO, ILL.

MARTA WRONA, Sekr Protokółowa

FRIENDLY TAVERN 
Zapraszamy Do Nas Na Sylwestra 
STANLEY SHEEHAN. Właściciel

DOSKONALE NAPOJE WSZELKIEGO RODZAJU
6124 W. GUNNISON ULICA Tel. ROdney 3-9796

HENRYK JOB
Właściciel Pięknej i Obszernej 

GOSPODY-TA WERN Y 
2600 W. 23rd STREET 

Tel. Bishop 7-9535
Gdzie zawsze są doskonałej jakości 
wszelkiego rodzaju tiunki i gdzie 

spotykają się przyjaciele.

Polska Piękna Gospoda 
GEORGE BRYJA 

TAVERN
Karolina i George Bryja, Wł. 

5301 SO. WOLCOTT 
Telefon: PR 8-9649

VANEK 
TRAVEL SERVICE 

3707 W. 26-ta Ulica
Tel. RO 2-2326

Obartuch & Co.
Ubezpieczeń a i Income Ta* 

Set vice
fel VI 7 6475

2054 West Cermak Rd.
Chicago fil 60608

KLUB BOROWA
PAWEŁ KURUŚ ZOFIA OLEJARZ

Prezes Sekretarka

Doc. Dr Franciszek Kotula

Chodzi Koniś Po Kolędzie...
— Dziadziu — zwróciłem się 

do leciwego, ale krzepkiego 
starucha, który przerwawszy 
obsypywanie ziemniaków u- 
siadł pod polną gruszą i chci
wie zaciągnął się dymem pa
pierosa. — Dawniej ludzie w 
zimie mieli dużo czasu na opo
wiadanie, słuchanie. . . .

— Co?! ? — przerwał. — Du
żo czasu? A czy pan wie, co to 
jest prawdziwa zima? Czy pan 
kiedy widział prawdziwą zi
mę? Zresztą, co ta z wami mó
wić! — rzekł i lekceważąco 
machnął ręką. — Czy teraz, w 
tych czasach, jest coś prawdzi
wego na świecie? Skończyły 
się prawdziwe lasy, prawdzi
we wesela. Chyba sam Pan 
Bóg wie, gdzie się podziały 
prawdziwe zimy. Panie .daw
niej, jakem chłopakiem był 
(ho-ho, ile to lat przed tamtą 
wojną) . . . Potem kawalirym. 
. . . Jak w adwenty spadły 
śniegi, a potem chwyciły mro
zy, to się zima ciągła i ciągła. 
Wszystko co żyło, to ino pisz
czało. Pękały drzewa, mróz 
dranice i gonty oddzierał z da
chów, że po nocach takie było 
strzelanie jak na wojnie. Zwie
rzyna leśna pod chałupy przy
chodziła. Do studni trudno się 
było dokopać. Bywało, że trze
ba było w strzechach dziury 
wyrywać, żeby się na świat 
wydostać. Jak drogę przez wieś 
jako tako ubili, to szła prawie 
na równi z dachami. Śnieg to 
się tak iskrzył, że ludzi oczy 
bolały, patrzeć nie mogli. 
Skrzypiało pod butami, jakby 
organy grały. No? Takie, pa
nie, były zimy. . . .* * *

Wyobraźmy sobie taką 
właśnie zimę z tamtego “praw
dziwego’ ’czasu i to w nocnej 
porze, kiedy na granatowym 
niebie iskrzyły się gwiazdy, 
zaspy sięgały strzech, siarczy
sty mróz skrzypią! pod buta
mi, kiedy, ten i ów kogut za
piał bliski świt zwiastując, 
kiedy to w tym, to w tamtym 
okienku błysnęło mdłe wia- 
tełko. ... W taką t< i oc z 
Bożego Narodzenia na ś więte
go Szczepana, około piątej nad 
ranem — według kogutów i 
gwiazd, a nie zegarów — w 
wielu wsiach w Sandomier
skiej Puszczy, jakby na umó
wione hasło na ubite wiejskie 
drogi zaczęły wychodzić dziw
ne zespoły. W pośrodku takich 
zespołów szły konie z jeźdźca
mi na grzbietach, obok dwaj 
piesi mężczyźni. Czyżby le
gendarni Trzej Królowie i to 
u wielokrotnieni ?

Posłuchajmy, co opowiada 
taki były jeździec:

— To byli, panie, kolędnicy. 
Koń pod jeźdźcem powinien 
być biały, ale może być i innej 
maści. Z grzbietu zwisał mu 
wieniec z choiny, ubrany 
kwiatami i wstążkami. Kiedy 
kolędnicy zjawili się pod do
mem, drzwi już były otwarte 
i wszyscy wchodzili do izby. 
Wtedy jeden mówił do konia:

— Pokaż no ,nasz konisiu, 
co ty umiesz.

Koń był już tak wyuczony, 
że obracał się dookoła. Gospo
darz przynosił mu z komory 
miareczkę owsa, gospodyni 
zdejmowała z dzieżki (która 
stała w izbie od wigilii) wieko, 
nasypywała na nie ziarna i 
podawała konisiowi. Kolędni
cy też chcąc coś dostać zaśpie
wali jakąś kolędę, a śpiewali 
jak najgłośniej, kończąc ją ta
ką pochwałą:

Nasz gospodarzu, 
dobrze u ciebie jest. 
Boś przyjął naszego 
siwego konisia, i nas.

Po odśpiewaniu czegoś w 
rodzaju przy mówki gospodarz 
wyciągnął butelkę i częstował 
kolędników kielichem. Ci, wy
piwszy i splunąwszy obrzędo
wo, życzyli domownikom, aby 
w nowym roku byli zdrowi i 
mocni jak konie.

Zamiast Kartek, 
Tą Drogą Przesyłamy 
Naszym Przyjaciołom 

i Znajomym 
ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT 
I DOSIEGO ROKU 

ZOFIA i TADEUSZ ZIOŁO

Clara’s Dress Shop
KLARA ORZECHOWSKA 

Właścicielka
2113 West Chicago Ave.
Telefon HUmboldt 6-3324

Tow.
Zwycięstwo

Grupa 3152 Z.N.P.
WACŁAW DOKTORSKI 

Prezes

WITOLD RAGINIA 
Sekr. Prot.

Rzadko zdarzyło się, że go
spodarz z takich czy innychI 
względów nie poczęstował ani j 
konisia, ani kolędników. Wów-1 
czas kolędnicy wychodząc po- i 
sypywali podłogę sieczką, a w j 
dodatku śpiewali:

U skąpców my bywali
I nic my nie dostali.

Sieczka i śpiew były pew
nego rodzaju przekleństwem- 
życzeniem, aby się w tym do
mu nie szczęściło.

W środku południowej czę
ści Sandomierskiej Puszczy,

dziś w powiecie kolbuszow- 
skim leży wieś (do niedawna 
miasteczko) Raniżów, ongiś 
Raniszów. Jest to miejscowość 
bardzo stara, bo już w XIV 
wieku była wsią parafialną i 
ośrodkiem klucza królew- 
szczyzn. Raniszów w swoim 
czasie był niejako stolicą tej 
części puszczy. Otóż w tej 
miejscowości — jeszcze nie
dawno — po kolędzie chodziło 
i kilka “koników”, oczywiście 
w towarzystwie mężczyzn.

(Ciąg dalszy na str. 12ej)

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 
DLA CAŁEJ POLONII ZASYŁA

NORTHWESTERN LIQUOR CO.
2706 W. DIVISION STREET
Same location over 35 years

Teł. HU 6-7500

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom, Znajomym, Klientom i Całej Polonii — zasyła

PIĘKNA GOSPODA

HOUSE OF C S
NA BRUNOWIE

Państwo Louis Coppola, Właściciele
4758 SO. PULASKI ROAD Tel. Virginia 7-3398

Doskonałe Napoje, wszelkiego rodzaju, oraz Sale do wynajęcia 
na posiedzenia, zabawy, bankiety, wesela i inrie okazje. 

Także Obsługa Catering. 
ZAPRASZAMY WAS DO NAS NA SYLWESTRA 

BĘDĄ PODANE RÓŻNE POTRAWY.
PROSIMY CZYNIĆ REZERWACJĘ.

Pragniemy Złożyć 

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
SZCZĘŚLIWEGO I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów, Przyjaciół oraz całej Polonii 

VOGT’S WINE SHOP, INC. 
1100 W. Adams Street

Tel.: — HA 1-2875

ZAPRASZA WAS . . .

KIM LIQUORS
1759 W. CHICAGO AVE.

NA ŚWIĘTA BOŻEGO NARODZENIA i NOWEGO ROKU. 
Zaopatrzcie się w doskonałe wszelkiego rodzaju trunki. 

Ceny Przystępne.
Tel. 421-9710

Wesołych Świąt i Szczęśliwego Nowego Roku 
Dla Naszych Klientów.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO ORAZ RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Wszystkim Swym Odbiorcom, Przyjaciołom, Klubom, 
Towarzystwom, Organizacjom Polskim, w ogóle Całej 
Polonii, Pokoju Narodom i dalszego rozwoju i kon
tynuowania tej pięknej, tak zbożnej pracy naszym 
Organizacjom

-----  zasyła -----

Najpopularniejsza Firma 
Likierów Win i Wódek Wszelkiego Rodzaju 

WHOLESALE DEALERS 
WINES - LIQUORS 

WHOLESALE LIQUORS

SOUTH SHORE LIQUORS
1000 W. Exchange Ave.

Telefon: CLiffside 4-6000

NA ŚWIĘTA
POLSKA PIEKARNIA ZAPRASZA WAI

PO PIĘKNE 1 DOSKONAŁE TORTY NA KAŻDĄ OKAZJĘ
Po Doskonałe Pieczywo Wszelkiego Rodzaju. Wszystko 

Pieczone ze świeżych i Pożywnych Produktów.
Na Koniec Tygodnia Specjalne Babki, Serownikl. Kołaczki 
świetny Chleb żytni. Uważajcie na Nasze Specjalności 

świeży Truskawkowy Tort z Bitą śmietaną.
Ceny Bardzo Przystępne.

Oven Fresh Bakery 
3000 W. 41-sza Ulica, 
róg Sacramento Ava.

Blisko Kościoła Św. Pankracego 
Tomasz Szeremeta, Doskonały 

Piekarz z żoną Józefiną. Właściciele
Po zamówienia 

Telefonować 927-25M 
do 6:00 wiecz., w niedziel* od f:Ot 
w poniedziałek zamknięte.

----  zasyłamy -----
Serdeczne Syczenia Wesołych świąt i Nowego Roku 

Dla Klientów i Całej Polonii

OTWARTE: od 6:00 rano 
rano do 1-szej —

SERDECZNE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE

Swoim Odbiorcom i Całej Polonii

— składa —

ROSEN’S BAKERY
3015 W. Lake St. VAn Buren 6-1614

Żądajcie w waszych groserniach najlepszego 
w Chicago żytniego chleł . naszego wypieku

“ROSEN’S ŻYTNI CHLEB”

Klientom i Całej Polonii

— składa —

2457 West 46th Place VI 7-1250

RODZINA MACKIEWICZÓW, Właściciele

BRIGHTON BAKERY

Serdeczne Życzenia
ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE
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Chodzi Koniś Po Kolędzie...
(Ciąg dalszy ze str. 11-ej)
— Koń był ubrany w złotą 

kapę, ostatnio rzecz jasna taką 
z łóżka. Grzywę miał w war
kocze, w które wpleciono 
wstążki i . . . kłosy zbóż. Na 
końcach warkoczy przywiązy
wano duże kokardy. Mężczyź- 
ni-kolędriicy byli ubrani uro
czyście, w sukmany. Kiedy 
poczet wszedł do izby, kolęd
nicy na wpół śpiewali, na wpół 
skandowali:

Chodzi koniś po kolędzie, 
Robi na chlyb, jeszcze 

będzie.
Wy mu dajcie, co 

możecie —
Za to w zdrowiu 

zostaniecie.
Chodzi koniś po kolędzie, 
Robi nia chlyb, jeszcze 

będzie.

Dajcie mu owsa 
kwatereczkę,

A nam jakąś kolędeczkę.
Konkurencja między koni- 

siowymi kolędnikami polegała 
niewątpliwie na wzbogacaniu 
życzeń. Być może, trzon ko
lędy jest prastary, ale jego 
rozbudowa była dziełem wsio
wych poetów. A oto życzenia 
innej grupy z tego samego 
Raniżowa.

Oj, dejcie nom, dejcie, 
co nom mocie dać! 
Konisiowi w przetak 

owsa —
Bo nam tu zimno za 

oknami stać.
Hej! Kolęda, kolęda!
Krótkie momy kożusecki 
Pomarzły nom palusecki. 
Oj, dejcie nom, 
dejcie, co nom mocie dać— 
Hej! Kolęda, kolęda!

Chodzi koniś po kolędzie, 
Robił na chlyb, jesce 

będzie.
Dejcie mu owsa 

kwatereckę,
A mnie jaką kolędeckę! 
Chodzi koniś po kolędzie— 
I my z nim chodzimy. 
Dla konisia garstkę owsa 
prosimy —
Hej! Kolęda, kolęda! 
Dej owsa na wieku.
A jak nom nie dacie — 
To pożałujecie!

I będziemy rozgłaszały — 
Że nom skąpcy nic nie 

dały.
Hej! Kolęda, kolęda!

W pobliżu Raniżowa leży 
średniej wielkości wieś Mazu
ry. Tam już od piątej rano w 
Szczepana chodziło po kolę
dzie około 30 koni, a z każdym 
koniem — zawsze trzech męż
czyzn; nigdy mniej lub więcej. 
Koń z jednej strony szyi miał 
różnokolorowe wstążki, z dru
giej zaś — kłosy zbóż. Prze
dnie nogi miał również ustro
jone wstęgami. W izbie opro
wadzano go dookoła, przy 
czym śpiewano:

Chodzi konik po kolędzie, 
Robił na chlyb, jesce 

będzie.
Gospodarzu. Cłowieku!
Dejcie koniowi łowsa na 

wieku.
Wpuśćcie konia do 

chałupy,
To pokoże swe wybruki.
Wszystkie dziwki co tu 

mocie
To wypuśćcie i nom 

dójcie.
My se z niemy 

potańcujemy 
I do domu wnet 

pójdziemy.
Dejcie nom, co do 

zjedzynio,
Bo nase brzuchy puste z 

nijedzynio.
Dejcie nom co mocie dać— 
Bo będziemy strzechę 

rwać.
A jak nom nic nie docie— 
Wszystkie gorcki 

potłucemy
Co je w szofie mocie.
I będziemy rozgłasaly — 
Ze tu skąpcy, nic nie dały.

Podobnie, choć z różnymi 
wariantami, działo się we 
wszystkich lasowiackich 
wsiach. Sam bezpośrednio 
stwierdziłem to w Zielonce, 
Łowiskach, Dzikowcu, w Kop
erach, Jeżowem, Zarębkach i 
innych.

W niektórych wsiach, a 
szczególnie w Kopciach — 

(Dokończenie na str. 13-ej)

WESOŁYCH ŚWIĄT
Naszym Polskim Klientom 

i Całej Polonii
— życzy —

Weeden’s
Barber College, Inc.

1152 N. Milwaukee Ave. 
BElmont 5-6575

Salvatore Falzone, Mgr.

Najserdeczniejsze i Szczere Życzenia
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku 

Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii — zasyła

WM. STREJC & SON
KONTRAKTOR 

GREAT EXPERT — REMODELING and BUILDERS
5410 SO. KARLOV AVE. TEL. 585-4366

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Klientom Przyjaciołom i Całej Polonii — składa

STANLEY LEŚNIAK, JR., Prezes

RAINBOW ROOFING CO.
NOWE DACHY — REPERACJA DACHÓW i IZOLACJA

Ceny Niskie. Obliczenia Darmo — Robota Gwarantowana

3413 N. Central Ave. 777-4667

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom i Znajomym oraz całej Polonii 

-------- zasyła ■ .
POLSKA FIRMA 

ŁUCZAK BROTHERS, INC. 
KONTRAKTORZY TYNKARSCY (Plastering) 

4052-54 Elston Ave. Telefon: IRving 8-3570-71

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom, Klientom i Całej Polonii — zasyła

“Joe Pat”—Paterek Orchestra
& Music House

Phones: 522-7888 — 788-0077
2401 S. Home Ave. Berwyn, Ill. 60402

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

DOSIEGO NOWEGO ROKU
-----  życzą ——

JÓZEF i ZOFIA MICHALAK

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Rodakom, Klientom oraz Całej Polonii 

-------- składa --------
RODZINA BOLEK, właściciele

Mid-West Wire Specialties Co.
2741-43 North Pulaski Road

Tel. ALbany 2-4737-8

Over 50 Varieties 
Of Home Made 

Sausages

We use no fillers or preservatives in our sausages —
We still use the old fashion natural spices, and smoko our sausage 
the old fashion way.

BOŻE NARODZENIE to wielka tradycja Narodu Polskiego i POLONII. Niech Wasz Stół będzie 
zastawiony wyśmienitymi wszelkiego rodzaju Wędlinami z Naszych Sklepów!

NASZE SKLEPY 
4216 Wilmont Road 

Sunnyside, Ill.
238 N. York Road

Tel. 834-0330 Elmhurst, Ill.
8117 Milwaukee Ave.

YO 7-9788
7035 Higgins Road

631-8400
6738 W. Belmont Ave.

AV 3-5822
4340 N. Central Ave.

KI 5-1007
5145 W. Diversey St.

ME 7-1730

HARC'AKl;
SAUSAGES

OPEN SUNDAYS

Zawsze na Wasz Stół Przygotowaliśmy Doskonałe Domowej Roboty Kiełbasy. 
Szynki Wędzone, Boczki i Wiele Innych Doskonałych Wędlin.

Jajka Świeże z Farm —Wszystko PoPrzystępnej Cenie — Udajcie Się Do 
Pierwszorzędnych Sklepów Europejskich Wędlin. — Otwarte Przez Cały Dzień w Niedzelę.

Dla Wszystkich Naszych Klientów i Całej Polonii zasyłamy Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA I RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku 
Wszystkim Swoim 

Odbiorcom, Klientom i Polonii
— zasyłają —

WŁADYSŁAW NIEMCZUKA z ŻONĄ
WŁAŚCICIELE

UNITED PKC. CO.
FULCO 

FULTON MEAT CO.
1152 WEST FULTON STREET

Tel. MO 6-8115-6-7
Z całym personelem, jeżeli chcecie możecie rozmówić się po polsku.

SKŁADAMY SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Rodzinie. Przyjaciołom, Klientom. Znajomym 

lak Też Całej Polonii w Ameryce i Polsce

Helena i Stanisław J. Piotrowicz

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Naszych Odbiorców, Przyjaciół i Klientów 

oraz Całej Polonii — zasyła
POLSKI SKLEP

EDWARD’S FURNITURE
2898 ARCHER AVE.

Ed Palarik, właściciel Tel. LA 3-3300

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Klientów, Przyjaciół i Dla Całej Polonii Wiele Sukcesów 

w następnych latach dla dobra spraw polskich zasyłają 
Czesław J. Trawiński wraz z żoną Józefą Trawińską 

Brokerzy Asekuracji
KIEROWNICY AGENCJI ASEKURACYJNEJ 

TRAWIŃSKI INSURANCE AGENCY 
Nowy Adres:

4203 W. DIVISION ULICA Telefon: ARmitage 6-5632

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Klientów, Przyjaciół. Członków ZNP 
Owocnych Doniosłych i Chwalebnych Poczynań. — Wiele Pomyślnych 

Sukcesów dla Dobra Spraw Polskich — życzą

EDWARD i WANDA MOSKAL

MOSKAL CATERERS
Właściciele Pięknej Gospody i Sali

Obsługują Gości Przy Różnych Okazjach
Sposobem CATERING Obsługujemy Wesela, Bankiety

i Wszelkiego Rodzaju Przyjęcia Gdziekolwiek.

5639 N. Milwaukee Avenue
Tel. 792-2262 lub 774-9765

Trunki Krajowe i Importowane orasz Sala Pięknie Odnowiona 
Na Zabawy, Wesela, Bankiety i Inne Okazje.

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Klientom, Przyjaciołom, Znajomym i Całej Polonii 

-----  zasyła -----  
WARSZAWIANKA 

Polsko-Amerykańska Restauracja 
WARSAW RESTAURANT AND LOUNGE 

820 NORTH ASHLAND AVENUE 
KAZIMIERZ KUŁBIEJ, Właściciel

ZAPRASZAMY
NA DOSKONAŁY OBIAD 

KIEDYKOLWIEK
Także Zapraszamy do Baru 
“ZAGŁOBA” Otwartego Przez 

Cały Tydzień
W Sali Amarantowej urządzamy również Wesela, 

Bankiety. Prywatne Party i Większe Przyjęcia i t.p. 
Po Przystępnych Cenach.

Telefon 666-3052
ZAPRASZAMY DO NAS NA SYLWESTRA

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów i Całej Polonii

___ _

UNITED MEAT MARKET
BERNARD BRUSKI, Właściciel 

Ceny Zawsze Przystępne 
2061 MILWAUKEE AVE. Tel. Dickens 2-7650

Dziękując za dotychczasowe poparcie 
Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii 

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Pomyślnego Nowego Roku Przesyła

JAN’S DELICATESSEN
4855 S. Ashland Ave. Tel. 376-3334

Doskonały wyrób europejskich wędlin 
oraz bogaty wybór delikatesów 

z Polski i innych krajów.

Zofia i Jerzy Bielowicz, właściciele

Z Okazji Świąt
Bożego Narodzenia i Nowego Roku

Serdeczne Życzenia Wszelkiej Pomyślności oraz Błogosławieństwa 
Bożego Swoim Studentom i Ich Rodzinom, Alumnom, Klubowi 
Ojców, Klubowi Matek i Stowarzyszeniu Pomocniczemu Pań

------- - składa --------
FAKULTET SZKOŁY I ADMINISTRACJA

WEBER
HIGH SCHOOL

Prowadzona przez Księży Zgromadzenia 
Zmartwychwstania Pańskiego

KS. EUGENIUSZ H. ZALEWSKI CR, pryncypał
5252 W. PALMER ULICA — Tel. 637-7500 — Chicago, DL 60639

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

SZCZĘŚLIWEGO 1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół. Znajomych, Klientów i dla Całej Polonii 

W następnym roku wszelkich sukcesów 

----  składa -----

RODZINA SZEKLUCKICH

Star Steel & Wire Co., Inc.
4425 WEST DIVISION STREET

HARRY S SCHORR-SZEKLUCKI, Prezes i Zarządca

Telefon BElrnont 5-0707

|QvsTymr |

fi

DELICATESSEN

Naszym klientom, 
przyjaciołom i znajomym 
NAJLEPSZE ŻYCZENIA

7055 W. ADDISON UL.
CHICAGO, ILL. 60634

Tel. 725-4140

----- przesyłają------
KRYSTYNA i JAN MARKUT 

właściciele

i 

ŚWIĄTECZNE ORAZ NOWOROCZNE \ 
i

NA WASZ STÓŁ PIECZYWO DLA WASZEJ RODZINY 
NA ŚWIĘTA I KAŻDĄ INNĄ OKAZJĘ

Z POLSKIEJ PIEKARNI

KLECZEWSKFS BAKERY
Oraz CR AGIN DELL DELICATESSEN 

na wszelkie wasze rodzinne okazje 
ZAOPATRZCIE SIĘ U NAS 

WE WSZELKIEGO RODZAJU 
PIECZYWO

Najlepszej Jakości Wyroby 
NA WASZ STÓŁ WSZELKIEGO 

RODZAJU PIECZYWO 
Z POLSKIEJ PIEKARNI 

Smaczne Doskonałe Pieczywo 
Codziennie Świeże.

Specjalnością Naszą Torty i Ciasta na Wszelkie Okazje Rodzinne 
Domowej Roboty:— 

PIEROGI, ROAST BEEF, CORN BEEF i WIELE INNYCH 
EUGENIUSZ KLECZEWSKI, Właściciel

5240 W. Fullerton Ave. Telefon 237-6181
Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt

Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku
Dla Klientów, Przyjaciół, Znajomych Oraz Dla Całej Polonii

ZASYŁAMY JAK NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Naszym Odbiorcom, Przyjaciołom i Całej Polonii 

We Wszystkich Poczynaniach — "Szczęść Wam Boże” 
— zasyła —

GIL’S LIQUOR & DELICATESSEN 
POLSKI NOWY i NOWOCZESNY 

Skład Wędlin, Delikatesów 
i Likierów

4129 SO. ARCHER AVE. 
Tel. 247-2744

PIERWSZORZĘDNY i NOWOCZESNY SKLEP 
Wszelkiego Rodzaju Wędlin, Delikatesów i Likierów 

tak krajowej produkcji jak, też i innych krajów 
europejskich.

SERDECZNIE WAS ZAPRASZAMY DO NASZEGO SKLEIPU 
i PRAGNIEMY BYĆ NA WASZE USŁUGI, 

ZAPEWNIAJĄC WAS O DOSKONAŁYCH NASZYCH 
WYROBACH i PRZYSTĘPNYCH CENACH.

JÓZEF i HALINA GIL, Właściciele
- ktorvmi rozmówicie się po polsku

Teł. 247 ’744

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 1974-GO 
Przyjaciołom, Odbiorcom, Parafianom, 

Polskim Organizacjom i Całej Polonii
— zasyła —

CHATEK S 
SAUSAGE

Pragniemy podziękować naszym Klientom i Odb iorcom za poparcie naszego interesu w 1973 roku 
i polecamy się łaskawej pamięci na przyszłość w 1974 r.

Telefon: CAnal1722 W. CHICAGO AVENUE u
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SERDECZNE ŻYCZENIA 
POGODNYCH i WESOŁYCH 

ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

— przesyła —

Wszystkim Swoim Klientom i Znajomym

Helena Woźniak — Właścicielka

BIURO WYSYŁKI 
PACZEK DO POLSKI

1152 N. Ashland Ave., Chicago, 111. 60622 
Tel. BR 8-0384

OTWARTE: W poniedziałek, wtorki, czwartki i piątki do 8:0# 
wiecz. W soboty do 4:00 po poł. — Środy i święta 
zamknięte.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

----- życzy -----

GARDEN CITY 
ENVELOPE COMPANY 

3001 NORTH ROCKWELL STREET
CHICAGO, ILLINOIS 60618

Tel. COrnelia 7-3600

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU

MARKIZ PAINT & WALLPAPER CO.
BETTER PAINT MAKERS

3513 WEST LAWRENCE AVENUE
1824 WEST DIVISION ST. Telefon; HUmboldt 8-8838

Pierwszorzędne Farby i Papiery Do Tapetowania Wszelkiego 
Rodzaju. Ceny Przystępne. Wielki Wybór.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Przyjaciół, Klientów i Całej Polonii
— zasyła —

W. T. CHOJNACKI I SYN
2900-02 SO. 48th COURT, CICERO, ILL. 
Skład Mebli, Farb i Towarów Żelaznych

Oraz Rzeczy Codziennego Domowego Użytku — Bardzo Duży Wybór 
Ceny Bardzo Przystępne

Telefon OLympic 6-5858

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Naszych Klientów, Przyjaciół, Znajomych, dla Towarzystw 
Klubów. Grup, Organizacji i Parafii Polskich oraz Całej Polonii 

— zasyła —

A. W. WANEK & CO.

Serdeczne Życzenia Radosnych Świąt 
BOŻEGO NARODZENIA I 

BŁOGOSŁAWIEŃSTWA BOŻEGO W NOWYM ROKU

WSZELKIEGO RODZAJU ASEKURACJA 
GENOWEFA WANEK, przedstawicielka 1 właścicielka 

175 West Jackson Boulevard — Pokój 830
Chicago, Dl. 60604 Telefon 822-5973

-----  składają -----
ZOFIA i ZYGMUNT RYŻEWSCY, właściciele

POLSKIEJ KWIACIARNI

RAMSEY’S FLORIST
• Kwiaty na święta, nowy rok i inne okaaje
• Telefonujcie — dostarczamy
• Wysyłamy kwiaty do Polski i na eały świat

5503 N. CLARK
.Telefon LO 1-2253 06

Najserdeczniejsze Życzeniu
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU

Odbiorcom, Przyjaciołom 
i Całej Polonii — zasyła

BERNARD ARRIVO FLORIST, INC.
252 East 115th Street Chicago, Illinois 80628

Tel.; WA 8-6800

NAJLEPSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i DOSIEGO NOWEGO ROKU 1974

Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii Składa 
POLSKIE BIURO PODRÓŻY

ROYAL TRAVEL SERVICE
Harriet i Tony Pieńkowscy, właśc. 

Anna Michel, sekretarka
5932 W. LAWRENCE Tel. 777-2M0

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Klientów i Całej Polonii — zasyłają 

BOLESŁAW i ANNA GUSEK, Właściciele

Polskiego Pierwszorzędnego Zakładu Fotograficznego

GUSEK’S STUDIO
3084 Milwaukee Ave. Tel. AV 3-5000

NASZĄ SPECJALNOŚCIĄ TO ŚLUBNE ZDJĘCIA 
ORAZ CAŁYCH ORSZAKÓW WESELNYCH 

GRUP RODZINNYCH — INDYWIDUALNE FOTOGRAFIE 
OSÓB DOROSŁYCH i DZIECI.

TAKŻE PIĘKNE ZDJĘCIA PASZPORTOWE.

Bardzo serdecznie pragną podziękować wszystkim Swym 
Klientem za Ich poparcie i polecają się łaśkawej Ich pamięci 

w roku 1974.

SERDECZNE
ŻYCZENIA

Wesołych Świąt

— i —

Dosiego Roku
Słuchaczom

- i -
Telewidzom

— składa —

robert LEWANDOWSKI
WSBC WCIU-TV

Serdeczne Życzenia
RADOSNYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA
— i —

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Słuchaczom i Polonii Chicagoskiej

— składają —

Radiostacja WOPA
1490 KC-AM

oraz 
DYREKTORZY 

POLSKICH PROGRAMÓW
— i —

DYREKTORZY 
PROGRAMÓW “POLKA”

Polsko Amerykańska Rada 
Emerytów

Składa Serdeczne Życzenia Świąteczne i Noworoczne 
Wszystkim Emerytom Polskim, Organizacjom Polonijnym, 

Redaktorom Polskiej Prasy oraz Ananserom Polskiego Radia
Zarząd:

W. Słowik, Wiceprezes Cz. Bielski, Sekr.

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

-----  składa -----
KLUB EMERYTÓW 

POLSKICH KOMBATANTÓW 
Zanąd:

Tadeusz Fiala, prezes Anna Myznaski, I wiceprezes
Albert Czachor, II wiceprezes Mieczysław Kmiecik, sekr. 
Stanisław Kos, skarbnik Bron. Limanowski, sekr. fin. 
AGNIESZKA CZACHOR, prezeska “Area Council” i delegatka 

do centrali emerytów w Washingtonie

Serdeczne życzenia Wesołych świąt 
i Szczęśliwego Nowego Roku Składa

Chór Filharmonia Nr. 20 Z. Ś. w Am.
Zygmunt Franuszkiewicz, prezes

Adam Snopko, wiceprezes 
Klara Luke, wiceprezeska 
Mania Raczon, sekr. prot. 
Edmund Czok, sekr. finan.

GÓRĄ

Piotr Dombski, kasjer
Regina Zagliński, bibliotek.
Piotr Raczon, marszałek 
Jan Juszkiewicz, dyrygent 

PIEŚŃ!

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Ofiarodawcom, Przyjaciołom i Całej Polonii 

— zasyła —

POLISH HERITAGE OF THE 
UNIVERSITY OF TAMPA FLORIDA 

Chicago Chapter 

John Pszczoła Library Fund
— orae —

POLKA MERRY GO AROUND 
Every Sunday from 4 p.m. to 5 p.m. 

Radio Station WTAQ 1300
Ann Pszczoła — John Hyzny — John Lukas — Wayne Kurcina 

i Bob Zadrożny 
HAPPY HOLIDAY TO OUR LISTENERS AND PATRONS

WALTER J. WOLF 
Preset

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Przyjaciół, Znajomych i 
Klientów, dla Całej Polonii Wydajnej 
Pracy, Dalszego Rozwoju i Sukcesu 

— zasyła — 
WALTER J. WOLF, Prezes

District Furniture 
& Appliances 

4501 SOUTH PULASKI ROAD 
Telefon 254-4700 

MEBLE — PRZYRZĄDY 
DOMOWE — DYWANY 

Godziny Sklepowe: 9-9:30; 
Eobota 9-6; Niedziela 11-6.

Drugi Sklep: 14931 Greenwood Ave., Dolton, Ill.

Serdeczne Życzenia
SZCZĘŚLIWEGO
NOWEGO ROKU

Naszym Szanownym Odbiorcom 
i Całej Polonii

— składa — 
RODZINA BARABAŚ

— i —
RODZINA LYTHCKE

właściciele

CHICAGO MEN’S WEAR
1727 W. Chicago Ave., H Ay market 1-1777

Chodzi Koniś Po Kolędzie...
(Dokończenie ze str. 12-ej) 

wsi zagubionej wśród lasów, 
prowadzący konie miał w kie
szeni owies. Gdy wchodził do 
izby, brał go w garść i obsy
pywał gospodarzy. Było to bło
gosławieństwo, żeby na na
stępny rok był urodzaj na 
zboże. Po pobłogosławieniu 
ziarnem i odśpiewaniu przez 
kolędników odpowiedniej for
muły — gospodarz dawał ko
niowi owsa w przetaku, za
wsze stawiając go na stole. 
Ale — j ak j uż wspomniano — 
dawano także karmę na wieku 
od dzieżki. Wieko to zawsze 
trzymano w rękach. Bobiła to 
przeważnie gospodyni.

Towarzyszyły temu i inne 
obyczaje. Otóż po kolędzie, po
cząwszy od dnia św. Szczepana 
(kiedyś rok zaczynał się od 
przesilenia dnia z nocą) cho
dziły różne zespoły: z turo
niem czy kozą, z szopką, 
gwiazdą itp. Wszystkim kolęd
nikom z wyjątkiem kolędy z 
koniem chodziło o zysk — czy 
to w postaci produktów, czy 
pieniędzy. Z szopką i gwiaz
dą biegały dzieci, a raczej 
chłopcy, z turoniem — dorośli 
kawalerowie, jedynie konia o- 
prowadzali poważni gospoda
rze, którzy nie liczyli na żadne 
datki. Był to obrzęd w całym 
tego słowa znaczeniu i to ob
rzęd o charakterze magicz
nym. Niewątpliwie rodowód 
jego sięga czasów przedchrze
ścijańskich. Chodziło o pozy
skanie w przyszłym roku jak 
największych zbiorów.

Konia otaczali Słowianie 
pewnym kultem i używaili do 
wróżb, zwłaszcza w czasie 
wojny. W przystrajaniu konia 
kłosami zboża można widzieć 
kult roślin, podobnie w akcie 
obsypywania d o m o w n ików 
owsem. Podobny charakter, 
również sakralny, miał zwy
czaj obsypywania przez swasz- 
kę w przedsionku kościoła 
głowy panny młodej tzw. 
“szyszkami”, czyli obrzędo
wym ciastem; naiwiasem mó
wiąc, swaszka — to młoda 
dziewczyna-druhna na weselu.

Jak pokazałem to na przy
kładach, formuła kolędnicza 
mogła być krótka, ale też i roz
budowana. Rozbudowanie for
muły — to klasyczny przykład 
rozstrojenia, a nawet zwulga
ryzowania pradawngo obrzędu 
sakralnego, magicznego. Moż
na przyjąć, że archaicznym 
elementem w życzeniu jest 
czterowiersz, a może nawet 
tylko dwa wiersze tego tekstu: 

Chodzi koniś po kolędzie, 
Robił na chłeb, jeszcze 

będzie.

Most Nad Bosforem
Otwarty niedawno most — 

nad Bosforem, — łączący Eu
ropę i Azję, ma 1,5 km dłu
gości, a sześciopasmowa jez
dnia umożliwi przejazd dzie
siątkom tysięcy samochodów 
dziennie. Ruch statków w cie
śninie nie będzie zagrożony, 
gdyż most wznosi się 68 met
rów nad powierzchnią wody.

Koszt budowy wyniósł ok. 
45 min dolarów, ale zwróci się 
stosunkowo szybko, gdyż za 
przejazd samochodu pobiera
na będzie opłata wynosząca 
ok. 0.75 dolara.

Wy mu dajcie, co możecie, 
Za to w zdrowiu 

zostaniecie.
Kolęda z koniem u Lasowia- 

ków — mieszkańców Puszczy 
Sandomierskiej — utrzymy
wała się w zwyczaju jeszcze 
po drugiej wojnie światowej.

Chodzili z nią jednak już tylko 
chłopcy, którzy oglądali się na 
datki. Dlatego sakralny obrzęd 
uległ zwulgaryzowaniu, a ży
czenia poszerzono o teksty in
nych kolędników, jak “dro- 
bów”, którzy chodzą z turo
niem. gwiazdą itd.

Wesołych świąt Bożego Narodzenia oraz 
Szczęśliwego Nowego Roku zasyła

TOW. KRÓLA PIASTA 
GRUPA 413 Z.N.P. 

Zarząd:
Józef Lis, Prezes Stanisław Citko, Kasjer

i Sekr. Finan.
Konstanty Biedrzycki, Wicepr. Helena Meier, Sekr. Prot. 

Piotr Migut, Marszałek

Serdeczne Życzenia Radosnych Świąt 
BOŻEGO NARODZENIA

— i— 
Błogosławieństwa Bożego w 

NOWYM ROKU
— śkładają —

LIDIA PUCIŃSKA, kierowniczka programu 
“Godzina Słoneczna”, oraz DYREKCJA

Stacji Radiowej
WEDC

Serdeczne Życzenia 
Radosnych Świąt Bożego Narodzenia oraz 

Szczęścia i Wszelkiej Pomyślności w Nowym Roku 
—— zasyłają-----

Klientom, Przyjaciołom, Organizacjom i Klubom 
oraz Całej Polonia

MGR. JÓZEF i SŁAWA 
MICAŁOWIE 

z Całą Rodziną
WŁAŚCICIELE:

PROGRAMU RADIOWEGO 
“GŁOS POLONII” 

(Stacja WOPA) 
EUROPE TRAVEL BUREAU, 

Inc. 
RADIO HALLS, Inc.

5356 W. BELMONT AVENUE 
Tel. 282-7744 Chicago, Ill. 60641

ZWIĄZEK POLSKICH 
SPADOCHRONIARZY W CHICAGO

— składa — 
SERDECZNE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 

NOWOROCZNE
Wszystkim Kolegom, Ich Rodzinom, 

Przyjaciołom, Organizacjom Kombatanckim 
Społecznym oraz Całej Polonii

FRANK RUDNICKI, Prezes BRUNO KURCEWICZ, Sekr. 
Przypominamy, że

"BAL SYLWESTROWY POD SPADOCHRONEM" 
Odbędzie Się

W PONIEDZIAŁEK, 31 GRUDNIA, 1973 ROKU 
W Pięknej Odnowionej Sali

PRZYBYŁO HOUSE OF THE "WHITE-EAGLE" 
6839 N. MILWAUKEE AVE.

DOBOROWA POLSKA ORKIESTRA "KUJAWIAKI"
Kolacja z Alkoholem i Niespodziankami 

Informacje i bilety do nabycia po 6-ej wieczorem:
F. Rudnicki, 5722 W. Addison St., Chicago, Ill. 60634 — Teł. 725-7130 

Leon Olczyk, 2026 W. McLean Ave., Chicaoo, Ill. BOM7 — Tel. AR l-OU 
Od 10-ej rano do 7-ej wieczorem.

Całkowity dochód przeznaczony na polskie cele społeczne.

LEGION MŁODYCH POLEK w CHICAGO
— składa —

POLONII CHICAGOSKIEJ

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 

ZARZĄD:
Nina Busse, Prezeska 

Helena Raczyńska, Wiceprezeska 
Stefania Jagielska, Skarb. — Estelle Sprengel, Sekr. Fin. 
Helena Wajda, Sekr. Kor- — Alicja Żurek, Sekr. Prot. 

Eleonora Balonek, Kronikarka
DYREKTORKI:

Eugenia Rock — Grażyna Cioromski — Rene Puzerewski

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii oraz Wszelkiej Pomyślności

We Wszelkich Waszych Poczynaniach — zasyła.

■ IM
■■li
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TWO CONVENIENT LOCATIONS
MAIN LOBBY MOTOR BANK

4777 N. Harlem Avenue 7227 W. Lawrence Avenue
Tel. 867-6600 Tel. 867-6611
Each Depositor Insured to $20,000 — Federal Deposit Insurance Corporation
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NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

dla Współrodaków, Obywateli Polskiego Pochodzenia i całej Polonii 
-------- zasyła ----------  

URBANEK FUNERAL HOME 
DOM POGRZEBOWY 

OBSŁUGA Z DOSTOJEŃSTWEM.
W chwili smutku i żałoby dzwońcie do nas z całym zaufaniem. 
1335 W. 51-sza Ul. Tel.: YA 7-6112

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
dla Przyjaciół i Znajomych, oraz dla całej Polonii — zasyła

Pawiński Funeral Home
Polecamy się łaskawej pamięci, kiedy żałoba i smutek nawiedzi 

Wasz dom — uczynimy wszystko. aby Wam pomóc.
2728 W. 15th Ave. i Marshall Place Gary. Indiana

Tel. 219-949-0190

WESOŁYCH ŚWIĄT l RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom, Znajomym i Całej Polonii Życzy 

KOLSSAK FUNERAL HOME
L. A. KOLSSAK & SON. Właściciele 

4255 West Division Ulica
Kiedy żałoba i smutek nawiedzi Wasz dom, wówczas zwróćcie 
się do nas z całym zaufaniem, a jesteśmy na Wasze usługi 
we dnie i w nocy

Tel. AL 2-3600 albo AL 2-3607

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIAT 
Składa Całej Polonii

JÓZEF WOJCIECHOWSKI i SYN, Właściciele

COI ''NIAL
FUN KAŁ HOME

6250 N. Milwaukee Ave Tel. SP 4-0366
2129 W. Webster Ave. Tel. AR 6-4630

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego f wego Roku 

Przyjaciołom oraz Całej Polonii Życzy

EGAN FUNERAL HOME
Est. in 1929

Phone LU 2-2000
SIX BEAUTIFUL CHAPELS — ALL FAITHS 

COMPLETELY AIR CONDITIONED
PRICES WITHIN ALL 

Our New Fun
'?LY *■'’ NS

me
3700 W 63rd Street (i v. ndale Ave.)

SERDECZNI ŻYCZENIA . 'CH ŚV1;<

Składa Całej Polonii

LOYAL CASKET CO.
134-58 S. California Ave. Chicago, Hl. 60612

SAcramento 2-4065-6

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
CAŁEJ POLONII

EDWARD F. CZACHOR, właściciel 
CZACHOR FUNERAL HOME 

3661 S. WOOD STREET Telefon: VI 7-8689

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom i Znajomym, Organizacjom Polskim 
oraz Całej Polonii — zasyła

GAZDA FUNERAL HOME
A. L. GAZDA, Właściciel 

1922-24 WEST CHICAGO AVENUE
Telefon: HUmboldt 6-1230

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— składa —

PARAN 
FUNERAL HOME

JOHN J. BARAN, Właściciel
2644-46 N. Central Ave. Tel. NAtional 2-1488

SERDECZNE ŻYCZENIA RADOSNYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NAROL NI A 1 SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Przesyłają Polonii
.ani Przedsiębiorcy Pogrzebowi

POTEREK
Funeral Homes

5247-53 Fullerton Avenue
------ oraz ------

5735-43 Fullerton Avenue
Telefon BE 7-6400

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ RADOSNEGO i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Organizacjom Polskim i Całej Polonii

— składa —

Szykowny Funeral Home
Jeżeli Zajdzie Potrzeba

Jesteśmy Na Wasze Usługi We Dnie i w Nocy 
4901-09 ARCHER AVE. Tel. REliance 5-7521

DZIENNIK ZWIĄZKOWY (ZGODA), SOBOTA-NIEDZIELA, 22-23 GRUDNIA (DEC. 22-23), 1973

Z OKAZJI
ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

Obfitych Błogosławieństw od Chrystusa 
N owo-narodzonego

— życzy — 
Polonii, Studentom i Rodzicom

Ks. Edwin F. Mitrenga, C.R., Dyrektor 
Wraz z Całym Sztabem Nauczycielskim 

Gordon Technical High School 
prowadzona przez

KSIĘŻY i BRACI ZGROMADZENIA 
ZMARTWYCHWSTANIA PAŃSKIEGO

3633 N. California Avenue 
Chicago, Illinois 60618

PARAFIA ŚW. KONSTANCJI
5843 WEST STRONG ULICA

W 24-go grudnia będą Msze św. o godz. 5:00 1 9:30 wiecz. 
o godzinie 11:30 — śpiewanie Kolęd, a północy — 

PASTERKA. Godz. 7:00 rano — śpiewanie po polsku kolęd; godz. 7:30 
— Msza św. popolsku z kazaniem w Języku polskim.
8:30—3-cia Msza św. 9:45—4ta Msza św. 11:00—5ta Msza św Solenna, SUMA 

12:15—6ta Msza św.
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
dla Parafian, Przyjaciół i całej Polonii

Oby zatriumfowała i zwyciężyła ŚWIATŁOŚĆ i PRAWDA nad ciemnością 
i zakłamaniem. — Radość, welesele i chwała w całej swej najwyższej 

istocie stała się wskaźnikiem naszego postępowania.
Zasyłają:

KS. MARCIN R. BOROWCZYK, Proboszcz
i Księża Asystenci:

Ks. Daniel Jarosewic, Ks. Hieronim Siwek 
Ks. Franciszek Kozioł i Ks. Edward Borysiewicz

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Rokn 
Przyjaciołom. Znajomym i Całej Polonii — składa

JÓZEF J. NOWORUL
Właściciel Dwóch Pięknych i Obszernych Kaplic Pogrzebowych 

NOWOCZEŚNIE URZĄDZONYCH

NOWORUL FUNERAL HOME
2656-58 SOUTH CENTRAL PARK A”ENUE

2459 SOUTH CHRISTIANA AVENUE
‘Telefon: 762-2233

Wesołych Świąt Życzy Polonii

KIRSTEN FUNERAL HOME
POLSKI DOM POGRZEBOWY

1006 North Western Avenue
Telefon: ARmitage 6-3378 lub 6-3379

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— składa —

FRANCISZEK KOZERA
WŁAŚCICIEL POLSKIEGO DOMU POGRZEBOWEGO 

Członek Towarzystw Z.N.P.:
A. Kmicica (1340); W. Reymonta (2418); Białego Orła (2727); 
Króla Bolesława Chrobrego (1577) oraz Dzwon Zygmunta (1979).

1718 W. 48-ma Ulica
Telefon: YArds 7-3388

Frank A. Ocwieja

SERDECZNE ŻYCZENIA 
Wesołych świąt Bożego Narodzenia 

i Radosnego Nowego Roku 
Całej Poloni — życzy 

OCWIEJA
FUNERAL HOME
AIR CONDITIONED 

HOME LIKE FACILITIES 
Serving Chicago and Suburbs 

2878 S. Throop Street 
4254-56 S. Mozart Street 

VI 2-1070
Kiedy chwila smutku 1 żałoby nawiedzi Wasz dom 

Zwróćcie się do nas z całym zaufaniem.

WESOŁYCH ŚWIĄT ŻYCZY POLONII

THEIS
DOM POGRZEBOWY

3517-27 N. Pułaski Road
Tel. INdependence 3-5800

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół i dla Polonii wiele sukcesów 
w następnych latach dla dobra Stanów Zjednoczonych 

oraz całej Polonii — zasyła

John V. May, Funeral Home, Inc.
4553-61 Milwaukee Ave. at Wilson Chicago, III. 60630

Phone Kildare 5-2115-6-7

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
SKŁADA CAŁEJ POLONII

Dwa Polskie Domy Pogrzebowe

B. F. MALEC SYNOWIE
834 N. Ashland Avenue 6000 N. Milwaukee Avenue

Tel. 421-5800 Tel. 774-4100
OBSŁUGA DNIEM i NOCĄ

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
-----  i-----  

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
-----  życzy -----

RODZINA ZARZYCKICH, Właściciele

Zarzycki Manor Chapels
3054 W. Cermak Rd. 5088 S. Archer Ave.

Telefony: — 767-2166
Obsługujemy teren całego miasta i przedmieść

Życzenia Świąteczne 
Niewidomych z Lasek

"wielka railoŚćHk 
bidzie da lid i Ło. 
uisiyiikiiii lutrodom"

N AJ Lt'PSZe ZYCZChl IA 
swiATeeiNe

i seKoeeiNe mowa 
wdzi^cz-nosci

PKXŁ'S¥lĄjft 
Nit'WIDOMI 
I PRACOWNICY 
Z. L A S O K.

Wzruszający dowód wdzię
czności niewidomych i praco
wników Zakładu dla Ociem
niałych Dzieci w Laskach pod 
Warszawą, otrzymał Adam 
Zieliński, długoletni członek 
Grupy 669 ZNP, który w czer
wcu br. zwiedził zakład, gdzie 
złożył dar osobisty oraz dona
cję nieczynnego już klubu im. 
Stefana Starzyńskiego.

Kierowniczka zakładu sio
stra Odylla Czarłińska prze
słała p. Zielińskiemu zdjęcie 
ociemniałej dziewczynki z ży
czeniami świątecznymi.

Zwiedzanie Zakładu pozo
stawiło niezatarte wspomnie
nie, mówi p. Zieliński. Ocie
mniałe dzieci w Laskach oto
czone są troskliwą opieką, ale 
zakład nadal potrzebuje po
mocy finansowej.

Język... 
Luksemburski

Najdziwniejsze jest zetknię
cie się z językiem, o którego 
istnieniu w ogóle nie wiemy. 
W powszechnym odczuciu 
Luksemburg jest dwujęzycz
nym krajem, którego ludność 
używa francuskiego lub nie
mieckiego.

Jest to jednak prawda urzę
dowa. Rzeczywiście po fran
cusku drukuje się ważniejsze 
rozporządzenia i akty prawne, 
większość napisów w miejs
cach publicznych jest także 
sformułowana ;w jęz. francus
kim. Gazety ż kolei wycho
dzą wyłącznie po niemiecku, 
czasami tylko z wkładkami 
francuskimi. Ale na ulicy i to 
zarówno w samym mieście 
Luksemburg, w Dekrich czy 
w Esch nikt nie mówi ani po 
francusku, ani po niemiecku. 
Mówi się po . . . luksemburs- 
ku, czyli — jiak wywiedli u- 
czeni filologowie — w dialek
cie francusko - mozelańskim 
pochodzenia germańskiego.

Język ten przypomina sil
nie niemiecki, różni się jednak 
od niego znacznie gramatyką i 
licznymi zapożyczeniami z — 
francuskiego, a niekiedy i z 
angielskiego.

Luksemburski kariery nie 
zrobił, — w zasadzie pozostał 
środkiem porozumiewania się 
ludzi między sobą, ale za to 
środkiem bardzo skutecznym, 
używanym absolutnie na ca
łym terytorium kraju przy 
wszystkich okazjach, nawet 
całkiem oficjalnych.

Popierajcie Tych, 
Którzy Ogłaszają Się 
w Dzień. Związkowym

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT

— składa — 
CAŁEJ POLONII

PATKA
Funeral Home

JAN PATKA, Dyrektor

1258 W. 51st Street
Tel. BOulevard 8-5257

SERDECZNE ŻYCZENIA
ŚWIĄTECZNE

— i — 
NOWOROCZNE

— składa —

KAMIN
MONUMENTS

Jedynie 
Oryginalny

“ROCK of
AGES”

zaopatrzony 
jest w tę

Znamienną 
Pieczęć

Szukajcie
Zanim Kupicie

POMNIKI • NAGROBKI
Jedyny Autoryzowany 

Przedstawiciel "ROCK OF AGES” 
Na Cmentarzu 

Zmartwychwstania Pańskiego
75-ta i ARCHER AVE.

GLobe 8-3175
Godziny codziennie od 9 to 5, 

siedem dni w tygodniu.

Adam Zieliński jest ojcem 
— długoletniej pracownicy 
Dziennika Związkowego, obe
cnie sekretarki J. Gajdy, Za
rządcy pism Związkowych, 
Leokadii Kawa.

Biżuteria z IX Wieku
Ciekawego odkrycia doko

nali archeolodzy ze szczeciń
skiego Instytutu Historii Kul
tury Materialnej PAN. W oko
licach Kołobrzegu, w miejsco
wości Świelub odkryto sło
wiański cmentarz kurhanowy 
z dobrze zachowanymi groba
mi urnowymi z IX wieku. 
Monety arabskie, szklane wy
roby zdobnicze z Czech i Mo
raw, wyroby z brązu pocho
dzenia skandynawskiego — 
świadczą o wysokiej kulturze 
materialnej zamieszkujących 
tu plemion słowiańskich i o 
ich szerokich powiązaniach 
handlowych z innymi krajami.

Szczególnie inter e s u j ą c a 
jest srebrna biżuteria znale
ziona w grobie jednej z ów
czesnych elegantek. Precyzyj
na robota ozdobnych łańcusz
ków, wisiorków, misternie 
splatane sprężynowe zapinki 
i inne wyroby zdobnicze mó
wią o kunszcie rzemiosła za
chodniopomorskiego przed po
wstaniem państwa polskiego.

1973
Gdy się Chrystus rodzi 
i na świat przychodzi:

Niechaj będzie pochwalony Bóg, w Betlejem narodzony, 
Który z nieba zszedł na ziemię, by odkupić ludzkie 

plemię.
Dziecię Jezus zeszło z nieba, by łaknącym 

podać chleba,
By cierpiącym życie słodzić, by ze Stwórcą świat 

pogodzić.

Parafia Św. Heleny w Chicago

PARAFIA

ŚW. STANISŁAWA KOSTKI
1351 Evergreen Avenue

Serdeczne Życzenia
RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

BŁOGOSŁAWIEŃSTWA BOŻEGO W NOWYM ROKU 
Parafianom, Przyjaciołom i Całej Polonii

— składają —

Ks. Mieczysław Pawełko, C.R., Proboszcz 
oraz

Księża Asystenci Parafii
PORZĄDEK NABOŻEŃSTW:

O godzinie 11:30 śpiew kolęd w Górnym Kościele. 
Pasterka o 12:00 o północy w Górnym Kościele. 

Chór będzie śpiewał z orkiestrą.

Inne Msze Święte:
o 7:30, o 9:00, o 10:30 po polsku z polskimi kolędami 

i ostatnia o 12 w południe.

W Nowy Rok, 1 stycznia Msze Święte: 
o 7:30, o 9:00, o 10:30 i o 12:00 w południe.

ZASYŁAM MOJE NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Wiele szczęścia i pomyślności, zdrowia i dobrego powodzenia 
dla wszystkich Parafian z Młodziankowa. z Parafii św. Salomei, 
Władysławswa, Helenowa i z Annowa i z Partali św. Floriana 
naszym organizacjom polskim, prasie polskiej i całej Polonii.

KS. WŁADYSŁAW SZCZYPUŁA
Wicekapelan Macierzy Polskiej; 

Kapelan Zjednoczenia Akcji Katolickiej; 
Kapelan Ligi Morskiej; Kapelan Klubu Rabka-Zdrój;

Kapelan Klubu Parafii Odrowąż i International Polka Ass’n 
obecnie Asystent Parafii Św. Floriana 

13145 So. Houston Ave., Chicago, 111. 60633
Tel. 646-4877

PARAFIA ŚW. BONIFACEGO
121 NORTH NOBLE ULICA 

11:15 ŚPIEW KOLEND 
12:00 w NOCY PASTERKA ZE MSZĄ ŚW. 

8:00—2-ga Msza Święta 10:45—5-ta Msza Święta
9:30—3-cia Msza Święta 
10:45—4-ta Msza święta w języku hiszpańskim

Wieczorem Mszy Św. w Dniu Bożego Narodzenia nie będzie.
Najserdeczniejsze Życzenia z Głębi Serca Płynące 

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 
Zasyłamy Swym Parafianom, Wszystkim Ludziom Dobrej Woli 

Oraz Przyjaciołom i Sympatykom Naszym
Księża z Parafii Św. Bonifacego

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

składa całej Polonii

POLSKI ZAKŁAD POGRZEBOWY 
w POŁUDNIOWEJ DZIELNICY

FORTUNA
FUNERAL HOME

4401-03 S. Kedzie Ave.
Tel. LAfayette 3-7781

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom, Znajomym i Całej Polonii — składa

LAWRENCE ALKOWIAK SON^ 
FUNERAL HOME

Nowoc:. . ' ządzony Dom Pogrzebowy
Trzy Nowe x wcześnie Urządzone Kaplice

8745-47 S COMMERCIAL AVE. Tel. SAginaw 1-4109

Tego Znaku
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Parafia Najświętszej Marii Panny 
Od Nieustającej Pomocy

1039 WEST 32-ga ULICA
t

KAZANIA PODCZAS ŚWIĄT 
BĘDĄ PO POLSKU i PO ANGIELSKU 

Kolędy Polskie i Angielskie Pół Godziny Przed Północą 
PASTERKA O PÓŁNOCY

Następne Msze Święte: 
o 6:00, 7:30, 9:00, 10:30 i 12:00 w Południe 

Wszystkim Szanownym Parafianom i Przyjaciołom 
Parafii oraz Całej Polonii

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i MOC DARÓW OD BOŻEJ DZIECINY 

W NOWYM ROKU ZYCZĄ
KS. PRAŁAT EDWARD J. SMAZA, Proboszcz 

KS. NORMAN KUNZ KS. LUDWIK ZAKE
MATE LUKAC, O.P.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

WSZYSTKIM CZŁONKOM I CZŁONKINIOM 
ORAZ CAŁEJ POLONII ZASYŁA

GMINA 148 ZNP
Wraz z Przynależnymi Grupami

Zarząd: Gminy 148
JÓZEF POTACZEK. prezes

ANNA LIGESKI. wiceprezeska 
W. J. KUBON, sekretarz 

WŁADYSŁAW PYTEL, skarbnik 
JAN KŁOS, marszałek

Grupa 814 ZNP
JAN JAJKOWSKI. prezes

E. TOMASZEWICZ, sekretarz

Grupa 1464 ZNP
JAN KŁOS, prezes 

BRIGID MICHALIK, sekretarka
Grupa 1916 ZNP ,

JAN ŻUREK, prezes 
ANNA LIGESKI, sekretarka
Grupa 1975 ZNP

JÓZEF POTACZEK, prezes 
W. J. KUBON, sekretarz

Grupa 3183 ZNP
FRANK LAS, organizator

Grupa 3212 ZNP
MIECZYSŁAW MITER, prezes 

JÓZEF KAPUŚCIAK, sekretarz

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

*-------- zasyła--------

TOW. SYNOWIE PIASTA
Grupa 1214 ZNP

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Obywatelom Polskiego Pochodzenia, 

Przyjaciołom i Całej Polonii Składa

REGULARNA REPUBLIKAŃSKA 
ORGANIZACJA 38-ej WARDY 
ROGER McAULIFFE, Ward Committeeman 

oraz Reprezentant 16-go Dystryktu do Legislatury Stanowej 
Kandydat na Ten Sam Urząd w Wyborach 1974

TOW. IM. ROMANA DMOWSKIEGO
GRUPA 127 ZNP

Przesyła Zarządowi Centralnemu i wszystkim swoim Członkom 
Serdeczne Życzenia Radosnych Świąt Bożego Narodzenia 

oraz Szczęśliwego Nowego Roku
Stanisław Woźniak, Hon. Prez. 
Kazimierz Musielak, Prezes 
Jan Krupa,, Wiceprezes 
Michał Patewski, Wiceprezes

Stanisłaiw Pyka, Sekr. Prot. 
Stanisław Pilch, Sekr. Fin. 
Janusz Wasiak, Skarbnik 
Tadeusz Chodniczek,

Przew. Kom. Rew.

Wigilia 
Marii Konopnickiej

(Z listu do dzieci). “Moje 
drogie, drogie dzieciaki, pójdź
cie tu wszyscy i przełammy 
się opłatkiem! Wszyscy? — 
już nie i nigdy nie będzie. Ale 
dziś myślimy o Tadziu, jakby 
on był jeszcze z nami, inaczej 
byłyby te święta bardzo smu
tne. (...). “Choinek nie szy
kują jak u nas. Wiem, co to 
tam za lasy ich teraz stoją 
za Żelazną Bramą i na innych 
placach. Tu tego nie ma”. 
(...). “Mróz mamy; pogoda, 
ale zimno aż strach: dość po
wiedzieć, że ja palec u nogi 
odziębiłam, choć “fussack” 
pod biurkiem stoi — tak ciąg
nie od tych kamiennych pod
łóg. Na kominku palę, ale co 
to znaczy! Śnieg tu spadł jed
nego ranka: pocieszny taki, bo 
w ziareczkach zbitych jak 
sago.”

(W dzień wigilijny). “Od 
rana pracowałam trochę, po 
południu poszłam do ogrodu. 
Pusty był, fontanna tylko bi
ła wysokim słupem przed pa
łacem królewskim i bocian zi
mujący około bażantarni stał 
na jednej nodze, stał na chru
ście swoim i patrzył w nim 
z jednej strony a ja z drugiej. 
Takeśmy doczekali wieczoru. 
W domu rozpaliłam sobie 
ogień na kominku, przełama
łam się z Wami opłatkiem, 
zjadłam parę sardynek, napi
łam się herbaty, przysunęłam 
sobie do ognia fotel i próbo
wałam czytać. Ale mi ręka z 
książką upadła a oczy patrzy- 
zy w ogień, widząc rzeczy da
lekie, minione i- takie, które 
już nigdy nie wrócą.”

(Mediolan, 1891)

Z Naftowego Oleju
Ropa naftowa ma szerokie 

zastosowanie w przemyśle 
chemicznym, służąc do wyro
bu około 3,000 artykułów. 
Znajdują się tu przedmioty 
tak różne, jak stale zapraso- 
wane ubrania, aspiryna, sede
sy toaletowe, środki bielące, 
lakiery, perfumy, wywoły
wacz do fotografii i nawet 
lody zawierają minimalny do
datek pochodzenia naftowego. 
Przemysł farmaceutyczny już 
ostrzega, że jeżeli nie otrzyma 
oleju, powstanie krytyczny 
brak penicyliny i kortyzonu.

Serdeczne życzenia Wesołych świąt 
Bożego Narodzenia 

i Radosnego Nowego Roku 
Dla Przyjaciół i Znajomych oraz 
wszelkiego możliwego sukcesu 
i powodzenia dla dobra spraw 
polskich w latach następnych

— zasyła —

Eugene L. 
Wachowski

Sędzia Sądu Okręgowego 
Szef Sądu Municypalnej 

Dywizji Sądu Okręgowego

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Składa Całej Polonii

CHICAGO MAILER’S
UNION No. 2

EXECUTIVE OFFICERS:
JOHN M. PHILBIN

President-Business Manager
JAMES CHIARO

Vice-President

LEONARD A. JEDD
Secretary-Treasurer

ELMER J. SOUKUP
Organizer

CHESTER SZERSZEŃ
Recording Secretary

A.BE FINEBERG 
Sergeant-at-Arms

Affiliated with International Typographical Union 
Chicago Allied Printing Trades Council 

Chicago and Illinois State A.F.L. and C.I.O.
Office: 166 East Superior St. Chicago, Illinois 60611

Tel. 642-6596-7

H. Semrow

Wielebnemu Duchowieństwu, Organizacjom Polonijnym, 
Prasie Polskiej, Telewizji, Anonserom Radiowym 

oraz całej Polonii
SERDECZNE ŻYCZENIA

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ DUŻO SZCZĘŚCIA I RADOŚCI W NOWYM ROKU

HARRY SEMROW
KOMISARZ BOARD OF APPEALS POWIATU COOK, 
CZŁONEK ZWIĄZKU NARODOWEGO POLSKIEGO

Edward Słoński

Przy Wigilijnym Stole
Dziś, gdy w rodzinnym usiądziemy kole, 
niech puste miejsce zostanie przy stole, 

jedno nakryte miejsce dla nikogo, 
bo może będzie kto tędy szedł drogą, 

ktoś, kto spoczynku i schronienia szuka, 
i światło w oknach ujrzawszy, zapuka. 
A może przyjdzie dziś do naszej chaty 
Duch Polski, który w nas gościł przed laty.

którego carskie wygnały z nas zbiry 
ma beznadziejne, męczeńskie Sybiry, 

byśmy w tym domu niewoli i kaźni 
żyć bez honoru mogli i bo jaźni.

Ten Duch wielmożny, który w mroku dziejów 
królewskim berłem darzył kołodziejów 

i chłopów, w zgrzebne odzianych koszule, 
z pachnących pasiek wiódł pomiędzy króle

i w ciemnych barciach; na królewskie gody 
w złociste lipce wonne sycił miody,

i w swej najmniejszej szlachekiej zagrodzie 
był największemu równy wojewodzie — 

słońce miał w oczach, nawet leżąc w grobie, 
słońce miał w oczach, a zaś Polskę w sobie.

Zasyłamy Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

WESOŁEGO I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
ORAZ WIELE SZCZĘŚCIA, ZDROWIA 

I DOBREGO POWODZENIA Z NOWYM ROKIEM 
Dla Naszych Przyjaciół oraz całej Polonii

of over $3,582,716.00.

ATTENTION PROPERTY OWNERS! \
Register year lead awier the k

V SAFE SURE KLOWCOFT^ 

TORRENS SYSTEM OF TITLE REGISTRATIONS 

Terrels CcrtMtaics gosFBBtwMl bp:
• AM Um taxable aaaeta at Caek CaaHhf

SIDNEY R. OLSEN
Registrar of Titles • Recorder of Deeds 

COUNTY BUILDING • CHICAGO 2, ILLINOIS 
Phone 443-5626 or 443-5627

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych, 

Obywateli Polskiego 1 
Pochodzenia. 

Powodzenia We Wszelkich 
Poczynaniach oraz 

Wszelkich Wysiłkach, 
Owocnej Pracy dla Dobra 
Polonu i Stanów Zjedn.

— zasyła —

PETER P.
PIOTROWICZ

Reprezentant 15-go Dystryktu
Legislatury Sianu Illinois Peter P. Piotrowicz

oraz Kandydat na ten sam Urząd w wyborach 1974 roku
oraz Komityman 39-ej Wardy 

Regularnej Republikańskiej Organizacji

Najserdeczniejsze Życzenia
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

Szczęśliwego .i Radosnego Nowego Roku 
Przyjaciołom, Klientom, dla Obywateli Polskiego Pochodzenia 

i Oałej Polonii
SZCZĘŚĆ WAM BOŻE

We Wszystkich Waszych Przedsięwzięciach w Nowy Roku 
-------składa-----

JAMES G. SOPER
SENATOR-ELEKT 7-GO DYSTRYKTU 

5003 W. CERMAK RD. CICERO, ILL.
Kandydat na ten sam urząd w roku 1974

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU 
Klientom, Przyjaciołom i 

Znajomym. 
Wiele Szlachetnych 

i Wzniosłych Poczynań 
Dla Dobra Polonii

— zasyła —

Stephen A. 
Kubiatowski

ADWOKAT
Biuro w śródmieściu:

32 W. Washington Ul. 
Tel. 641-1228

Biuro na Zachodnio-Północnej 
Stronie Miasta Chicago: 

3233 N. Narragansett 
Tel. 685-4341

NAJSERDECZNIEJSZE 
ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół i Obywateli 
Polskiego Pochodzenia

— zasyła —

WALTER 
‘Babe’ McAVOY 

STATE REPRESENTATIVE 
25th Representative District 

Serdecznie dziękuję za zaufanie 
Jest cn Kandydatem na ten 

urząd podczas wyborów 1974 r.

Najserdeczniejsze
Życzenia

WESOŁYCH
ŚWIĄT

BOŻEGO
NARODZENIA
i RADOSNEGO

NOWEGO ROKU
Dla Przyjaciół,

Obywateli Polskiego
Pochodzenia,
Towarzystw.

Klubów i Polskich
Organizacji

oraz Całej Polonii
Dalszego Pomyślnego

Sukcesu
oraz Owocnej Pracy

— zasyła —

THOMAS J. CASEY
ALD. I KOMITYMAN 37-ej WARDY

Wraz z Całą Demokratyczną Regularną Organizacją

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Klientów, Przyjaciół i Znajomych oraz całej Polonii 

pomyślnych, owocnych, doniosłych i chwalebnych poczynań oraz 
wszystkiego najlepszego, wiele sukcesów i powodzenia dla dobra 
sprawy polskiej — życzy —

ADWOKAT

CHESTER M.
PRZYBYŁO

ATTORNEY AT LAW
32 W. Washington St. 

Chicago, 111. 60602
Biuro na Północno - Zachodniej 

Stronie Miasta

2351 W. Augusta Blvd. 
Chicago, 111. 60622 

Phone: 489-5440
TAKŻE NOWE BHJ

5339 N. Milwaukee Ave. Tel. 631-2525
J ADWOKACKIE

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Obywatelom 12-tej Wardy, Naszym Rodakom, Przyjaciołom 

i Znajomym, Towarzystwom, Klubom, Organizacjom 
Polskim oraz Całej Polonii

Oby Wasza Praca Wydała Jak Najobfitsze Plony
— zasyła — a

TEODOR A. SWINARSKI 
DONALD T. SWINARSKI

KOMITYMAN i SENATOR 25-go DYSTRYKTU 
GEORGE KWAK 

ALDERMAN 12-TEJ WARDY
Wraz z Całą Regularną Demokratyczną 

Organizacją 12-tej Wardy

Oby Światło Tych Pięknych Świąt Znaczyło 
Wasze Wszystkie Przyszłe Kroki i Oby Wśród Widu 
Darów Waszym Darem Była Szczera Przyjaźń — 

Dar Największy.

Stanley T. KUSPER, Jr.
Klerk Powiatowy Powiatu Cook

OBECNIE KANDYDAT NA TO SAMO STANOWISKO 
W WYBORACH 1974 ROKU

$

■

Przesyłamy 
Najserdeczniejsze Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 
NAJRADOŚNIEJSZEGO 

NOWEGO ROKU
Dla wszystkich naszych 

Obywateli polskiego pocho
dzenia, oraz Przyjaciołom, 
Polskim Organizacjom, oraz 
wiele szczęścia i powodze
nia we wszelkich wysiłkach, 
owocnej szlachetnej i pięk
nej pracy dla dobra naszych 
Rodzin, sprawy polskiej i 
Polonii Amerykańskiej, — 
oraz Stanów Zjedn.

BERNARD CAREYi

PROKURATOR STANOWY
POWIATU COOK
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Zasady Bon-Tonu

KLUB BŁAZOWIAN

21 zawsze

Klub

F.

F.

ŻYCZEŃ" A ŚWIĄTECZNE

s. 
j.
B. 
M.
J.
Z. 
W

Oto dwie książczyny róż
nych autorów, lecz o identycz
nym tytule: “Życie towarzy
skie”. Obie wyszły z końcem 
XIX wieku. Autorem pierw
szej z nich jest Zygmunt Sar
necki — modny niegdyś pi
sarz, dziś znany już tylko hi
storykom literatury. Drugie 
dziełko wyszło spod pióra 
Mieczysława Rościszewskiego.

Na Rzecz Pojednania
W Bad-Godesberg w NRF 

powołano do życia “Dzieło 
Maksymiliana Kolbego”. Na 

| czele tej nowej instytucji sta- 
i nął były przewodniczący Ko- 
I mitetu Centralnego Katoli- 
' ków Zachodnioniemieckich dr 
j Albrecht Beckel, a wiceprze - 
j wodniczącymi zostali: biskup- 
sufragan diecezji Rottenburg 
dr Moser, przewodniczący 
zach. niemieckiej sekcji “Pax 
Christi” i ks. prał, dr Hussler 
z Fryburga, przewodniczący 
zachodni^niemieckiego “Cari
tasu”.

Celem “Dzieła Maksymi
liana Kolbego” jest działanie 
na rzecz pojednania z naro- 

; dem polskim.

Albert Folaik, Prezes 
Majęy Stoga, Wiceprezeska 
Tadeusz Guszak, Sekr. Prot. 
Józef Warzecha, Sekr. Fin.

zalecenliami 
zachowanie

Gmina 4
San Francisco

M. Grohoski, Prezes
S. Jaworski, Wiceprez. 

J. Smolaki, Kasjer 
A Tews, Sekr.

Grupa 2644 
Z.N.P.

Stanley Kazmierski, 
Sekretarz

Zarząd:—
Cz. Mazek, prezes

J. Wesołowski, wiceprezes — A. Bochnak, sekr. prot.
K. Witek, sekr. fin. — K. Klocek, skarbnik

Wojciech Oabaj, prezes 
Szymon Skóra, wiceprezes 
Anna Negeska, wiceprezeska

Izydor Brudziński, 
Prezes

KLUB
OLSZÓWKA RABA 

NIŻNA

Wesołych świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku 

------ składa-----

Mairja Prepnar. wiceprezeska 
Wirginia Dembosz, sekr. prot. 
Zofia Kostalik, sekr. fin.
Józef Walong, skarbnik 
KapelanPolish Society

of Calif. — Gr. 7 ZN.P.
K. Chciuk, Prezes

M. Grdhoski, Wiceprezes 
J. Stnelski, Sekr. Fin.

R. Grzybowski, Sekr. Prot. 
J. Sikołc, Kasjer

KLUB PARAFII MAKÓW
) — zasyła —

SERDECZNE ŻYCZENIA 
Członkom i Przyjaciołom oraiz Całej Polonii.

Zarząd:
Józef Laga, Prezes

Adolf Działowy, Wiceprezes — Helena Drabik, Wiceprezeska
Rozalia Rusin, Sekr. Prot, i Fin. — Antonina Madej, Kasjerka 

Rada Gospodarcza 
Józef Stasik — Władysław Sama

Tow. Ratunkowe Gminy Borzęcin
— zasyła — 

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Członkom Klubu, Ich Rodzinom oraz Całej Polonii. 

Zarząd Towarzystwa:
Albert Ptasiński, prezes; Maria Kubeczko. sekr. fin. 

Teresa Rogoż, wiceprezeska; Ludwik Makowski, sekr prot. 
Tadeusz Tomaszek, skarbnik

Rada Gospodarcza:
Maria Guzy — Antonina Makowski

Życzy Wszystkim Klubowcom i Całej Polonii
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia

i Szczęśliwego Nowego Roku
ZARZĄD.

ST. PIEKARCZYK 
Prezes

J. PIEKARCZYK 
Sekr.

Najserdeczniejsze Życzenia
Wesołych i Radosnych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku
Dla Członków, Przyjaciół, Znajomych i Całej Polani’ 

Wszelkiej Pomyślności Zasyła
Okręg 32-gi Rady Polonii Amerykańskiej 

przy Związku Klubów Małopolskich 
Zarząd:

Stanisław Burek, Hon. Wicepr. Zofia Guzy, Wiceprezeska 
^aras> Prezes Anna Ligeska, Wiceprezeska

Władysław Żurawski, Wiceprz. Stanisława Lorens, Sekr. Prot.
Tomasz Placek, Wiceprezes J. Cieśla, Sekr. Fin. i Skarb. 

Dyrektorki i Dyrektorzy

HAPPY HOLIDAYS
From the Officers and Members of 

SANTA ANA LODGE Nr. 3168 
Garden Grove, California

Jan Chudy, President 
Anne Szaturski, Lady Vice President 
Ken Hayman, Man Vice President 

Dorothy Turgeon, Fin. Sec. — Jean Jacyna, Rec. Sec. 
Harold Loney, Treasurer — Harry Lenski, Sgt.-at-Arms 

Stella Taylor, Marshall

TOW. CZYTELNIA POLSKA
Grupa 700 ZNP

4434 Crenshaw Blvd., Los Angeles, Cal.
J Obrzut, Prezes I* Niestatek, Sekretarka

Posiedzenia 3 niedziela miesiąca 3 po poł.

KLUB WZAJEMNEJ POMOCY
PARAFII DĄBROWĄ

--------  zasyła --------
Wszystkim Swoim Członkom i Członkiniom 

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO, POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU 
Zarząd Klubu:— 

Kazimierz Bomba; prezes
Antonina Czarnota, wiceprez. — Stefanja T. Kaczmarek, sekr. pr. 
Tadeusz Stefańczyk, sekr. fin. — Tadeusz Orwait, skarbnik 

Rada Gospodarcza:— 
Marja Bomba. Józef Warzecha Jan Jaworski

SERDECZNE ŻYCZENIA Z OKAZJI ZBLIŻAJĄCYCH SIĘ 
ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

--------  zasyła --------
KLUB NOWI PRĄD

Wszystkim Członkom oraz całej Polonii 
Zarząd;— 

Stanisław Kwartnik, prezes
Konstanty Gruchot, wiceprezes — Helena Stan, wiceprezeska 

Jean Pilipiak, sekr. prot. — Adam Bryl, sekr. fin. 
Władysław Pawelko, kasjer- — ■ Franciszek Zuchowśki, marszałek

Zarząd Klubu Parafii Jadowniki Mokre
W CHICAGO

z okazji nadchodzących Świąt Bożego Narodzenia przesyła 
najserdeczniejsze życzenia dla wszystkich członków Klubu, 

ich Rodzinom, sympatykom oraz całej Polonii
Zarząd Klubu życzy wszystkim Szczęśliwego Nowego Roku 1974 

Zarząd:
Edward Kozioł, Prezes

Zdzisław Wiklański, Wiceprez. Walter Grajdura. Sekr. Finan. 
Zofia Kołodziej, Wicepreiz. Walter Czaja, Skarbnik
Maria Piwowarczyk, Sekr Pr Frank Kołodziej. Marszałek

Rada Gospodarcza:
Józef Kozioł, Józef Wiklański. Władysław Nowak

NAJLEPSZE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE NOWOROCZNE

Członkom, i całej Polonii
--------  składa--------

KLUB ZAGÓRZYCE

KLUB PARAFII RABKA-ZDRÓJ
Zarząd:

Ks. Wład. Szczypuła, Kapelan Alicja Żurek, Sekr. Prot.
Jan Molek, Prezes Anna Długopolska, Sekr. Fin.
Aniela Wójciak, Wiceprezeska Anna Deptuła, Kasjerka 

Dyrekcja: Helena Suski i Józef Cieślak
Jan Niżnik, Marszałek

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Członków, Przyjaciół, Znajomych, Towarzystw. Klubów, 
Organizacji Polskich oraz Całej Polonii

— zasyła —
KLUB WIOSKI NIEDZIELISKA

ZARZĄD:
Stanisław Kabura, Prezes

Wifcwrb. Strączek. Wiceprezeska — Jan Gut, Sekr. Fin. 
Ann- Król. Kasjerka (Skarbniczka)

Joanna Gut, Sekr. Prot.
Dyrektorki; Zofia Motyl — Anna Zdunek

Zarząd Placówki:
S ; ..czak, kmdt. 
Czarnecki, w-komdt. 
Janowski, wkomdt. 
’ czmanski, adj. fin.

S'-.: ..ki, adj. prdt. 
Pot:bielski, kasjer 
Czaebor, marszałek

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Członków i Całej Polonii

--------  zasyła--------
Oddział Ster Nr. 46—Liga Morska w Am.

Zarząd:—
Adolf Działowy, prezes

Władysław Pula, komendant 
Czesław Radwan, chorąży 
Frank Mondedha, podchorąży' 
Marjan Pawlak, podchorąży 

Ks. Władysław Stefański — Prób. Św Pankracego
Radą Gospodarcza:—

Władysław Pula, Czesław Radwan, Marja Walong.

2013-37 W. 18 St. - CHICAGO, ILLINOIS 60608 - (312) 226-1667
NAJWIĘKSZA POLSKA WYTWÓRNIA WĘDLIN NA ŚRODKOWYM ZACHODZIE

POD KONTROLĄ FEDERALNĄ (No. 2578) OBSŁUGUJĄCA OBECNIE
CAŁY TEREN STANÓW ZJEDNOCZONYCH

LEONARD P. SŁOTKOWSK1 TEOFILA SŁOTKOWSKA DR EUGENE SŁOTKOWSK1
Prezes i Zarządca Wiceprezeska i Sekretarka Wiceprezes

Poczytajmy i porównajmy z 
dzisiejszym konwenansem:

“Gość zjawiający się po szó
stej wygląda na człowieka, 
który pragnie, aby go zapro
szono na obiad”. “Waza i pół
miski mogą być srebrne na
wet i wtedy, kiedy inne na
czynia stołowe są z porcela
ny”. “Mężczyzna nie ma po
trzeby zdejmowania rękawi
czek przy śniadaniu złożonym 
tylko z zimnych potraw”. — 
Przed wyjściem z salonu na
leży włożyć rękawiczki, wyjść 
bowiem bez rękawiczek jest 
rzeczą prawie śmieszną”.

Parady okazjonalne:
“Narzeczony przed codzien

ną wizytą u narzeczonej obo
wiązany jest przysłać bukiet”. 
“Odwiedzając młodą matkę 
należy unosić się nad piękno
ścią niemowlęcia i koniecznie 
wynajdywać podobieństwo do 
ojca”. “Na balu przedmiotem 
konwersacji może być pięk
ność balu, uprzejmość i goś
cinność gospodarzy, elegancja 
toalet i gorąco...”.

Szczegółowymi 
obwarowane jest 
młodych kobiet:

“Panna do lat 
idzie przed rodzicami, gdyż ci 
powinni mieć na nlią zawsze 
nieustanne baczenie”. “Przed 
ukończeniem 21 lat dwie sio- 
sty muszą być jednakowo u- 
brane, wyjąwszy wstążki lub 
kwiaty”. “Matka może opusz
czać narzeczonych na czas ja
kiś i wychodzić do swych 
apartamentów, drzwi jednak 
od salonu powinny być zawsze 
otwarte, tak, aby co chwila 
była w możności wejść nie
spodzianie”. I wreszcie “jako 

|słup graniczny oddzielający 
j młodość od niepodległości ko
biety stawiamy cyfrę lat trzy
dziestu”.

W dziełku pana Rościszew
skiego takich niuansów i sub
telnych rozgraniczeń nie spo
tykamy. Praktycyzm, czysty 
praktycyzm...

“Wylewanie nieczystości bez 
\ ‘leżenia się z odpowiednto 
: miejscem jest czynem w wy- 
i sokim stopniu nietaktownym”, 
i “W serwetę nie obciera się 
I okularów, ani tym bardziej 
załzawionych oczu lub nosa”. 
“Grając w karty nie ślini się 
nigdy kart przy zadawaniu 
tychże”. Piesków ze sobą do 
teatru przyprowadzić nie wol
no”. “Niech di nic Zbyteczne
go, jak szelki, tasiemki, nie 
wyłazi spod ubrania”. ‘IPluj w 
domu tylko do spluwaczki, a 
na ulicy do rynsztoka”.

Autor nie szczędzi rad, jak 
zachowywać się w towarzy
stwie:

“W obecności pań siadać na 
krześle Okrakiem jest wręcz 
impertynencją”. “Dłubać w 
nosie lub w uchu — są to 

i czynności uważane za n i e- 
l przyzwoite w towarzystwie”. 
■ “Bezpośrednio po użyciu klo- 
■' zetu nie wchódzić w grono 
'osób z towarzystwa. Wycze- 
: kaj, aż się odoru pozbędziesz”.

I wreszcie kilka spostrzeżeń 
luźnych a zagadkowych:

“Dowodzić siły lub słabości 
konia damom w ogóle nńe u- 
chodzi, gdyż nie idzie to w pa
rze z ich kobiecością”. “Żona 
winna szanować i poważać 
męża dopóty, dopóki to jest 

: możliwe”. “Węch gra w miło
ści znaczną rolę. “Tańce pole- 

I gające na posuwaniu się pro
stopadle tancerza tak szcze
pionego z tancerką, że stano
wią ze sobą jakby jedno ciało, 
powinny być stanowcze usu
nięte z naszych zebrań, tym 
bardziej, że uprawiane bywa
ją z krzy wdą naszego narodo 
wego mazura”

Tak, tak — kiedyś ludzie 
byli lepiej wychowani. Cóż, 
mieli skąd czerpać naukę...

Polski Oświatowy Klub Osobnica
— życzy —

Wszystaim Członkom Klubu, Braóum Klubom, Związkom, 
Towarzystwom oraz Całej Polonii 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
oraz SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU.

Zarząd.
Bruno Gierut, Prezes

Helen Senoba, I Wiceprezeska — Marian Dybas, II Wiceprez. 
Wacław Bemobysz, Sekr. Prot. Stanisław Paluch, Sekr. Fin. 

Eleonora Paluch, Kasjerka
Komitet Zabaw: Jan Dybas. Prezes

Członkowie: — Florian Sendra, Stanisław Paluch, Jan Paluch

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Członkom, Przyjaciołom oraz Całej Polonii 
— życzy —

TOW. IM. HELENY MODJESKIEJ 
Grupa 3112 ZNP — Pasadena, California 

ZARZĄD:
Estella M. Nieder, Prezeska

Charlotte Wilk, Wiceprezeska—Franc Gafkowski Sr., Wiceprez. 
Józef Nieder, Skarbnik

Wanda Hibbert, Sekr. Fin. — Izydor Godzisz, Marszałek

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Wszystkim Członkom, Ich Rodzinom i Całej Polonu
— składa —

KLUB POWIATU GRYBÓW
ZARZĄD: 

Józef Walong Prezes 
Maria Kozub, Wiceprezeska — Józef Gaweł, Sekr. Prot. 
Albert Furman, Sekr. Fin. — Józef Paciorek, Kasjer

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku 1974
— zasyła —

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów i całej Polonii-------zasyła-----

Agencja Excello Insurance 
posiada mówiących po polsku pracowników, którzy pomogą 

Wam wypełnić inteligetnie i z niajwikszą korzyścią Wasz 
FORMULARZ PODATKU DOCHODOWEGO 

FEDERALNEGO I STANOWEGO
Jeżeli macie jakiekolwiek problemy z ubezpieczeniem osobistym 
lub handlowym Skontaktujcie się z panem DUDA. Pomoże Wam 
on chętnie jak zmniejszyć opłaty premii i jak otrzymać naiwet 
większe ubezpieczenie.

KORZYSTAJCIE Z NASZYCH LICZNYCH USŁUG 
ŁĄCZNIE ZE SPRAWAMI PODRÓŻY.

Otwarte także w niedziele od 10 rano do 2 po poł. 
Telefon: 235 0882

EXCELLO INSURANCE AGENCY
921 N. Ashland Ave. Chicago, 111.

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku

Dla Swoich Członków, Przyjaciół oraz Całej Polonii — zasyła

KLUB SKRZYSZÓW
ZARZĄD:

Tadeusz Barnaś, Kasjer 
John Walasiński 
i Stanisław Barnaś, 

Opiekunowie Kasy

Najserdeczniejsze Życzenie Wesołych świąt 
Bożego Narodzeni" ' Radosne-;- Novego Roku 

Dla Członków, Przyjaciół, Zrclcmycł' i Całe; Polonii Przesyła

Klub Pogórska Wola No-136 ZKM
Józef Nikiel. Prezes Anna Nikiel, Sekr. prot.
Emil Ładyga, Wiceprezes Agnieszka Micek, Sekr. fin. 
Zyta Szponder, Wiceprezeska Maria Tchoń, Kasjerka

Rada Gospodarcza: Emilia Kapustka, Zofia Kargol

KLUB OŚWIATOWY JAŹWIAN
Z Okazji-Świąt Bożego Narodzenia i zbliżającego się
Nowego Koku zasyła członkom, ich rodzinom i całej 

Polonii wszelkiej pomyślności zdrowia, szczęścia i pokoju 
w tym Nowym Roku.

ZARZĄD:
Jan Wałęga, Prezes 

Stanisława Węgrzyn, Sekr. Fin.
Franciszek Knapik, Sekr. Fin. — Staniała, Uba, Sekr. Prot. 

Adam Wałęga, Kasjer — Wojciech Starzyk, Marszałek

RODZINA SŁOTKOWSKICH
Oraz Wszyscy Pracownicy i Reprezentanci Firmy

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Wielebnemu Duchowieństwu, Organizacjom Polonijnym 
oraz całej Polonii

-------- zasyła ----------
PLACÓWKA 90 S.W.A.P.

WRAZ Z KORPUSEM POMOCNICZYM
Zarząd Korp. Pom.: 

A. Ozachor, prezeska
R. Stocko, w-prez. 
A. Myzneteki, sekr. prot. 
A. Czarnecka, sekr. fin.
S. Swiader, kasjerka 
M. An-acka, dyr. 
K. Martin, dyr.

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Przyjaciół, Członków oraz Całej Polonii
— zasyła —

CZARNA, POWIAT ROPCZYCE
Zarząd:

E. Blaski, Prezes
Pytel, Wiceprezes — E. Barnak. Wiceprezeska
R. Danek, Kasjer — Z. Poklen, Sekr. Fin.

Tomaszek, Sekr. Prot. — T. Jarosz, Odźwierny

KLUB DOBORCZYNNOŚC1 
PARAFII MEDYNIA

Z Okazji świąt Bożego Narodzenia 
przesyła Wszystkim .swoim członkom i członkiniom 

Życzenia Świąteczne oraz Noworoczne
Zarząd:

Stanley Kempa, prezes Emil Walait, kasjer
Tadeusz Zima, sekr. finan. Stefania Nikaisiewicz, sekr. pr.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

, M. znsyłci ■.
KLUB NIEDŹWIADA

Swoim Członkom i całej Polonii
Zarząd:

Elżbieta Skóra, sekr. prot. 
Helena Skóra, sekr. fin. 
Lillian Pociask, kasjerka

Dyrekcja:
Wojciech Bieszczad, Antoni Bieszczad, 

Katarzyna Jezior, marszałek Wojciech Bieszczad

KLUB PILZNO i OKOLICA
NR. 116 Z. K. M.

Przesyła 
ŻYCZENIA RADOSNYCH ŚWIAT BOŻEGO NARODZENIA 

oraz SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Członkom Klubu, Znój ornym oraz Całej Polonii 

.ZARZĄD: 
Józef Moll, Prezes — Ludwik Wadas, Hon. Prezes 

Zofia Piękoś, Wiceprezeska — Karolina Grzebień, Sekr. Prot. 
Franciszek Piszek, Sekr. Fin. — Stanisław Mieia, Kasjer 

RADA GOSPODARCZA:
Józef Olejarz — Anna Mail — Stanisław Piękoś

SERDECZNE ŻYCZENIA Z OKAZJI ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i NOWEGO ROKU

— składa —

GMINA 73 Z.N.P.
California

Estelle M. Nieder, Prezeska — Jan Chudy, Wiceprezes 
Regina Y. Kóbzi, Sekretarka — Frank Gafkowski, Skarbnik

SLOTKOWSKI SAUSAGE CO
Firma założona w 1918 roku przez Józefa B. Słotkowskiego KLUB STALOWA WOLA

Wszystkim Członkom i Sympatykom Klubu oraz Całej Polonii
— życzy —

ZDROWYCH i WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

a także dziękuję tą drogą wszystkim za współpracę i poparcie.
ZARZĄD:

Stanisław Kartorz, Prezes
Janin; Tnnaiser. Sekr. Prot J® o Banach. Wiceprezes 

Klara Miotła, Wiceprezes — Jegitu Stachyna, Sekr. Fin. 
Edward Gustaw, Sktrbnik - Józef Wargocki, Marszałek
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Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i Szczęśliwego Nowego Roku

Wszystkim Członkom i Członkiniom,
Wielebnemu Duchowieństwu, Bratnim Organizacjom, Prasie Polskiej, 

Radiu Polskiemu, Polonii Amerykańskiej,
Rodakom w Kraju i Rozproszonym Po Całym Świecie

ZWIĄZEK NARODOWY POLSKI
Największa w Świecie Polska Organizacja Bratniej Pomocy

1880 1973

Zarząd Centralny Z. N. P.: Dyrekcja:
.,. i | - awłp'. r — u ■ 1 t-t 4. ; ■ ;

ALOJZY A. MAZEWSK1 MELANIA WINIECKA
Prezes FLORENTYNA WIATROWSKA

HELENA M. SZYMANOWICZ JÓZEF A DANCEWICZ
Wiceprezeska JAN H. RADZYMINSKI

FRANCISZEK M. PROCHOT TADEUSZ RADOSZ
Wiceprezes CZESLAW F. MIKOŁAJCZYK

ADOLF K PACHUCK1 MIECZYSŁAW ODROBINA
Sekretarz HENRYK J. BURKĘ

EDWARD J MOSKAL HILARY S. CZAPLICKI
Skarbnik X STANISŁAWA M. NIEDER

Rada Nadzorcza:

KAZIMIERZ LOTARSK1 Cenzor ALFRED ULMAN Wicccenzor

Komisarze i Komisarki

JAN SIDERSK1 Okręg 1 ANIELA TUROCHY Okręg 6 TOMASZ PACZYŃSKI Okręg 12
JULIA BEBEN Okręg 1 LUDWIK ŚLIWIŃSKI Okręg 7 HELENA ORA WIEC Okręg 12
JÓZEF A. ZDUŃCZYK Okręg 2 ZOFIA H. WÓJCIK Okręg 7 PIOTR KACZMAREK Okręg 13
EWELINA GAVALIS Okręg 2 FRANCISZEK ŁYSAKOWSKI Okręg 8 ZOFIA BUCZKOWSKA Okręg 13
LEOPOLD K. BABIRECK1 Okręg 3 WŁADYSŁAWA OPATKIEWICZ Okręg 8 KAROL E. MATRAS Okręg 14
HELENA B. PIOTROWSKA Okręg 3 ALEKSANDER KOPCZYŃSKI Okręg 9 WŁADYSŁAWA PODKOMORSKA Okręg 14
ANTONI AKUS Okręg 4 MARIA GRABOWSKA Okręg 9 TADEUSZ WACHEL Okręg 15
JOANNA KOWALSKA Okręg 4 JÓZEF H. KRAWULSK1 Okręg 10 MARIA DREWNO Okręg 15
EUGENIUSZ ZEGAR Okręg 5 BRONISŁAWA BARĆ Okręg 10 FRANCISZEK ZIELONY Okręg 16
JANINA KOZMOR Okręg 5 DR. S. J. SULKOWSKI Okręg 11 WŁADYSŁAWA WILK Okręg 16
AUGUST GÓRSKI Okręg 6 PAULINA GÓRSKA Okręg 11

GŁÓWNE BIURA:
1514-20 West Division Street Chicago, Illinois 60622

Telefon AR 6-0700
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AND OTHER QUALITY BRANDS TOO!

FREE FROM
Famous quality., .built with integrity, backed by service!

$1000
and make

your FREE

collection

Sunbeam "Legend" 
Cordless Decorator 
Clock—Large and love-

Avocado and black with woodgrained trim or harvest 
•gold and brown with woodgrained trim. (S1000.00 de
posit plus $15.00 or $5000.00 deposit plus $10.00)

TOASTMASTER* SOLID STATE BLENDER —Good 
things that last Toastmaster 7-Speed Blenders. Solid 
state 7-speed operation. This blender will blend, beat, 
chop, mix, puree, grind or liquefy at a touch of a but
ton. Unit also has.OFF and Insta-power button for 
short momentary runs. The 40 oz. glass food container 
has a removable base and blade assembly, food con
tainer, grip-tight lid with 2 oz. measure cap. The dou
ble action blades are stainless steel. Blender base is 
high impact plastic. ($1000.00 deposit plus $12.00 or 
$5000.00 deposit plus $7.00)

Sunbeam Today Iron 
Compact, lightweight, eco
nomical to use - about half 
the wattage (600 watts) of a 
standard Iron. Highly ma
neuverable. Has super push
button steam power. Great 
for stubborn wrinkles, sew
ing, pressing seams, making 
professional-type creases. 
Use as a hand steamer-ideal 
travel companion for on-the- 
spot freshening of garments. 
Use It at home for wall- 
hung fabrics, too. Switch to 
dry setting to Iron modern 
synthetics.

THE LIVING 
BIBLE 

DELUXE 
FAMILY 
EDITION 

PARAPHRASED 
AND 

ILLUSTRATED 
Large Print Pres
entation Page 48 
Full Color Photo
graphs 10 Full Col
or Maps 8-Page 
Family Record 
Blue Imitation 
Leather Padded 
Cover Gold Edges 
Ribbon Marker

THE TOASTMASTER PORTABLE TABLĆTOP OVEN 
—It will save you time and many steps. This unit can 
be used right at the table to prepare meals or it can 
be used in the family room or patio*to warm hors d'
oeuvres, or broil hamburgers and steaks. It is also ide
al for apartments and mobile homes. IPs a dual pur
pose unit, use It as an oven or flip it over and it broils 
like a stove. It features a tubular element, automatic 
thermostat and temperature control with a range from 
200* to 475* . The removable tray has a glass window 
and a baking rack. Designed for easy cleaning, all 
metal parts are chrome plated. ($1000.00 deposit plus 
$12.00 or $5000.00 deposit plus $7.00)

SUNBEAM CONSO- 
LETTE Variable 
Lighted Dial and Ad
justable Alarm—Dark 
to-bright lighted dial and 
soft-to-loud alarm con
trols conveniently locat
ed on front panels. Lift- 
to-set alarm bar. White 
case. Raised Amber 
crystal and alarm bar. 
Black hands and dial 
Goldtone trim, hour 
markings, and sweep- 
second hand with red tip 
for .easy reading. Simu
lated Teak side panel 
controls. 6'/2", 3’/a", 2’A" 
deep.

Sunbeam Can Opener 
/Knife Sharpener 

starts with touch of le
ver, stops automatically. 
Opens standard size 
cans. It's a handy knife 
sharpener, too. Steel cut
ter bar, magnetic l!d 
holder. Avocado.

Sunbeam "Wisp" Wink- 
Awake Electric Alarm 
Clock— programmed to 
wake you —let you sleep 5 
more minutes—wake ybu 
again without touching 
clock. Sweep-second hand. 
White dial, large easy-to- 
read numerals. Your choice 
of Red, Yellow or White.

Sunbeam "Tropic" Elec
tric Wall Clock—bright 
modern colors that perk up 
any kitcken. Unique white 
dial witr. targe numerals. 
Sweep-second hand. 7" di
ameter. Choice of Avocado. 
Harvest Gold or Poppy.

Sunbeam "Mist- 
Stick" Electric 
Curler/Styler Add 
water. Plug in and In 
5 min. you're ready 
for fast mist curling, 
long ’asting sets.

Sunbeam Ste^^F 
or Dry Iron—
With safety heel rest. 
Multi vfnTs distribute 
steam over entire sole
plate. Thumbtip heat 
control. Switches to 
dry ironing Instantly.

Sunbeam Electric Slić^ 
ing Knife—twin recip
rocating, scalloped 
edged, stainless steel 
blades. Push-button 
blade ręlease, safety 
lock, removable cord.

HOT FOOD TRAY 
WITH AUTOMATIC 
HEAT CONTROL Foods 
stay piping hot. . .never 
"overcook" or dry out! 
Beautifully designed to 
enhance your table.
.will not mar your fine 
furniture or table linen. 
Safe! You can keep your 
Hot Food Tray on the 
table without fear of 
children burning them
selves!

Lady Sunbeam "Twin 
Head" Electric Shaver — 
two sided "micro-twin" 
shaving head — one for 
underarms, the other for 
legs. Pink with white and 
goldtone trim.

SUNBEAM 12-POSITION INFINITE SPEED MIX
MASTER MIXER —Now ... a great combination of the 
famous Mixmaster Mixer name, plus infinite speeds! 
Unlimited settings for all your mixing needs from low- 
power stirring to high-power whipping. 150 watt, gover
nor controlled motor. Detaches from stand for portable 
use. Extra large, full-mix beaters. Thumb-tip, infinite

SUNBEAM PORCELAIN MULTI-COOKER FRYPAN 
—with "Cook & Clean" Cradle—Now an electric 
frypan that comes apart for complete cleaning. "Cook & 
Clean" Cradle combines legs, handles and bottom shield 
—helps keep out grease from cooking, comes off for 
cleaning. Also hasDuPont Teflon II* cooking surface for 
no-stlck cooking, no-scour cleaning. Super-tough porce
lain exterior for beauty, easy cleaning, scratch resist
ance. Removable heat control. High Dome vented cover. 
In Harvest Gold, Avocado, or Sunset Red. Truly . . . 
America's cleanable electric frypan! ($1000.00 deposit 
plus $15.00 or $5000.00 deposit plus $10.00)

SUNBEAM SHAVEMAS
TER SHAVER—Barber 
type trimmer provides 
clean cut sideburns and 
"touch-up" grooming. Five 
precision ground surgical 
steel blades give clean, 
close, comfortable shaves. 
Single comfort curved head 
depresses the skin to shave 
below the beard line. Long 
hair slots pick up long hairs 
on face and neck. Flip top 
latch for easy cleaning. In 
display carton. 110-120 volt

SUNBEAM DELUXE 
AUTOMATIC HEAT
ING PAD—Water-proof 
pad construction. Three 
positive heats. Two de
luxe removable, washa
ble covers in decorative 
paisley print and solid 
pale pink. Convenient 
night light. Push button 
control. Il"xl5" size.

lieve it is not genuine 
hand-rubbed antique 
oak, right down to simu
lated wormholes and 
keyhole winder! Dial is 
deeply set within a 
carved frame topped by 
triple spindles. Delicate
ly flligreed black hands 
and Roman numerals on 
antique white dial. 
Cordless. 21"xl.PA"x2-l/ 
8" deep.

SUNBEAM "MALIBU" 
OCCASIONAL CLOCK 
- Ring pendulum actual
ly moves without appar
ent support. Textured 
black bezel. Hand-rubbed 
walnut cabinet. 8'/a", 
4'/2", 2 1/8".

Sunbeam Vermont Oc- 
cassional Clock—Unique 
miniature replica of grand
father clock with pendulum 
that actually swings. Inter
esting detail includes simu
lated doors and key holes, 
side spindles, decorative 
finial. Gold and silvertone 
dial and pendulum. Black 
embosseo dial, matching 
hands and bob. Woodtone or 
simulated Pewter finish. 10- 
1/8", 4-’A", 2-3/8" deep.

Sunbeam 12-cup 
Electric Percolator — 
brews 4 to 12 cups. 
Keeps coffee serving- 
hot automatically. Sig 
nal light. Strength 
selector. Stay-cool base 
and handle. Avocado or 
Harvest Gold.

Sunbeam "Clipmas
ter" 10-piece Hair 
Clipper Kit—for per
fect haircuts or trims. 
Clipper, blade guard and 
4 comb attachments, 
shears, comb, cleaning 
brush, cord, instructions.

Sunbeam Decorator 
Styled Portable Elec
tric Heater—Sunbeam 
Electric Heaters perfect 
for all your supplemen
tal needs . . . GAME 
ROOMS, LIBRARIES, 
BASEMENTS, PORCH
ES, CABINS, LODGES, 
TRAILERS,_ SMALL 
OFFICES Safety tip- 
over shut-off switch. 
Instant electric heating 
element. On/off switch. 
Antique gold cabinet. 
Collapsible handle. 
Rubber-tipped legs. 
I6V4" wide x 13'/2" high 
x 7%" deep. 1320 watts.

Do-All Electric 24 hr. 
timer Automatically 
turns lights on or off. 3" 
wide by 4" high

SUNBEAM POWER 
BREEZE MEN'S 
DRYER AND STYLER 
—Swtich on for Low 
or High power spot 
drying or add attach
ments for your special 
hair styling needs. 
Great for blow drying, 
shaping, straightening, 
adding body. Compact 
carrying case travels 
neatly. Lightweight 
balanced design with 
easy-grip handle. Dou- 
ble-rwo bristle brush- 
fine tooth plastic comb 
—coarse tooth plastic 
comb. Handsome vinyl 
case for travel and 
storage. Rich looking 
black and deep beige 
colors with woodtone 
accent. Famous Sun
beam quality. 6 ft. 
electric cord. Ladies 
models also available.

SUNBEAM DIGI-TIME 
DIGITAL CLOCK With 
Lighted Dial—A
bright spot for a desk, 
television, occasional 
table or children's 
room, kitchen, even the 
office. Zany tropical 
colors in a not digital 
that won't let you make 
a mistake in reading the 
time. Helps children 
lear.n to read the time 
too as they watch the 
numbers flip into sight. 
Lighted dial makes it 
easy to read the time in 
the dark. White numer
als on a black dial. 
Crystal protects dial, 
mechanism.

these superlative 
products at 

fabulous savings!

Northern Automat
ic Electric Blanket

--------- ----- — automatic thermo- 
ly example of Early stat control. Machine 
American styling at its washable. 45% polyes- 
best. You'll hardly be- ter, 35% rayon, 20% 

----_________ cotton with 100% nylon 
binding. Double bed 
size, single control. 
Asst, colors.

Sunbeam Electric Massa- 
ger—firm yef gentle mas
saging action. Convenient 
hand-held style. With facial, 
body and scalp attachments. 
Beige.

Sunbeam 2-slice 
Toaster—toasting con
trol adjusts to desired 
shade of brownness.- 
Snap-down crumb tray. 
Cushioned toast lift. 
Bright chrome finish.

Com, In ,nd select your free Bift. We have the right to limit quantities and fo correct print errors. Offer expires January 31, 1974. • Federal regulations require a substantial interest penalty for early withdrawal of saver's certificates.

1974.

SUNBEAM ELECTRIC 
SNOW THROWER

Highest 
interest to 

brighten your 
future, too!

YOUR PASSBOOK OR CERTIFI- 
AND SELECT YOUR GIFT WE

BRING IN
CATE NOW
WILL TRANSFER YOUR FUNDS AFTER DECEM
BER 31st.

FREEregistration
for drawing to win valuable Sunbeam prize!
Just drop in and Register your name, address and phone 
number and you will be eligible to win a 22" deluxe Sun
beam "Snow Champ" Electric Snow Thrower. Enter as 
often as you like. Nothing required. Winner's name will be 
drawn January 31

8340 SO. KEDZIE, Chicago, III. 60652 PR 8-8340
HOURS: MON. & THURS. 9 to 4—TUES. & FRI. 9 to 8—SAT. 9 to 12:30—CLOSED WED.

SERVING CHICAGO SINCE 1913

GRUNWALD 2>HVIŃGS

INSURED

DIVIDENDS
PAID 
QUARTERLY

Offers You

7.90%
* Per Annum 

Effective yield on 
7V2% Savings Certificates 4 year maturity 

($5000.00 minimum)
* * When dividends left on deposit.

• Savings Accounts
• Christmas Club
• Free Save-By-Mail, We 

Pay Postage Both Ways
• Sale and Redemption 

of U.S. Bonds
• Free Savings Transfer

-FREE-
Personal Money 

Orders for Our Savers!
• Free No
tary Service
• Traveler's Checks
• Gift Checks
• Free Parking

ROBERT J.WOJCIK, PRESIDENT

1
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Maria Erhardt Gronowska

Wigilia w Polsce
Wśród wielu cech charakte

ryzujących polską Wigi
lię — chyba na pierwszym 
meijsou stały zwyczaje, panu
jące na wsi, warto więc je 
choć pokrótce przypomnieć. 
W dzień wigilijny za oknami 
zapada wczesny zimowy 
zmierzch. W pokojach już 
święto — szyby w oknach 
lśnią, świece w świecznikach 
migocą, na kominie trzeszczą 
płonące polana. Stół zasłany 
białym obrusem, pod nim sia
no według starego zwyczaju. 
Tradycja każę, aby w rogach 
ilzby stały związane snopy z 
czterech różnych zbóż — żeby 
nigdy jadła nie zabrakło.

Kobiety krzątają się przy 
wykańczaniu trad ycyjnych 
potraw, nakrywają stół, usta
wiają pełne półmiski, diizeci 
przystrojone odśwfietnie, krę
cą się z wypiekami na twarzy 
po mieszkaniu, co chwila spo
glądając w okno, kiedy wresz
cie zabłyśnie pierwsza gwia
zda. Domownicy i goście sia
dają wówczas do wieczerzy. 
Tradycja każę, by liczba osób 
przy stole była parzysta, jeżeli 
brak kogoś do pary, stawia się 
jedno nakrycie więcej — dla 
niespodziewanego przybysza.

W myśl tradycji w zamoż
niejszych domach wieczerza 
wigilijna powinna składać się 
z dziewięciu potraw, a nawet 
z jedenastu. Jadłospis był tak 
pomyślany, żeby uwzględniał 
wszystkie płody rolne i leśne. 
Należało też do zwyczaju sko
sztowanie wszystkich potraw, 
wierzono bowiem, że to za
pewni w przyszłym roku uro
dzaj i obfitość wszystkich 
zbiorów.

Na początku podawano ryby 
w galarecie, ryby faszerowane 
z wszelkimi przyprawami ko
rzennymi, śledzie pod różny
mi postaciami, długo leżące w 
oliwie z cebulką drobno kro
joną, albo marynowane w 
przyprawach korzennych... 
po tych zimnych smakołykach 
żołądek domagał się czegoś 
ciepłego — postny barszcz z 
uszkami lub pasztecikami (z 
farszem grzybowym) spełniał 
to zadanie znakomidie. Mogła 
być również zupa rybna albo 
grzybowa. Po zupie podawano 
kapustę kiszoną z grzybami, 
kulebiak, szczupaka z sosem 
chrzanowym, karpia smażone
go, karpia w szarym sosie 
(bardzo tradycyjna polska po
trawa) , następnie podawano 
kutię, specjalnie ulubioną we 
wschodnich dzielnicach Pol
ski, kluski albo łamańce z ma
kiem, kompot z suszonych 
owoców, wreszcie kawę lub 
herbatę z ciastami, jak: stru
del z jabłkami gęsto przetyka
ny, rodzynkami, migdałami i 
skórką pomarańczową, mako
wiec i pierniki. Na zakończe
nie bakalie. Dawniej robiono 
je w domu. Były to suszone 
śliwki, gruszki, jabłka, orze
chy, a nawet kandyzowane 
owoce, którymi również przy
strajano choinkę. Po wiecze
rzy uroczyście zapalano świe
czki na choince, a następnie 
następowało radosne rozda
nie podarków świątecznych.

W Wigilijnym 
Nastroju

święta Bożego Narodzenia 
przeżywamy bardzo radośnie, 
z dziecinną ufnością w ser
cach i dziecinną beztroską, 
jakby to był w naszym tak 
zwykle szarym życiu dzień 
wakacji, dzień pozbawiony 
powszednich trudów i kłopo
tów.

To nasze dziecinne podnie
cenie, jeżeli spojrzymy na nie 
“mądrymi” oczami ludzi do
rosłych, wydać się może śmie
szne i nieuzasadnione — prze
cież święta się skończą i 
nastanie znów nowy dzień ro
boczy, a z nim nowe troski i 
zwykła szarzyzna.

Ale mimo to jest w tym 
świątecznym nastroju coś, co 
jest mądrzejsze od mądrości 
i rozumniejsze od rozumu, 
jest w nim pewna racja wyż
sza, wcale już nie dziecinna.

Wystarczy chwila zamyśle
nia, a odżyje w nas świado
mość, że przecież Ów od pro
roków ogłoszony od narodów 
upragniony, naprawdę się na
rodził. Więc nasza ufność i 
nasza radość są uzasadnione, 
bo nie wszystko stracone i 
beznadziejne, skoro całe zło w 
świecie jest do uratowania, 
i cokolwiek się zdarzy, spłynie 
przecież w końcu Boży Pokój 
na ziemię, » * «

Boże Narodzenie po łodzie 
—Wielkanoc po wodzie.

Na wsi młodzież kręciła ze 
snopków ustawionych na po
kojach cienkie powrósła i wy
biegała w mroźną noc do sadu 
owinąć nimi pnie drzew — by 
obrodziły obficie w przyszłym 
roku. Do późnej nocy śpiewa
no przy choince kolędy, a o 
północy wszyscy udawali się 
na Pasterkę.

W dawnych czasach, zależ
nie od regionu Polski aa Wi
gilię podawano mniej potraw 
z ryb, ale za to różne kasze — 
jaglaną, gryczaną z suszonymi 
śliwkami, doprawioną na słod
ko miodem, bliny, groch, faso
lę i wspomnianą już kutię. — 
Nie było bez niej wieczerzy 
wigilijnej. Przygotowywano 
ją z jęczmienia, roztartego na 
miazgę, doprawiono miodem, 
makiem, później rodzynkami, 
mleczkiem migdałowym.

Dośkonały jest szczupak po 
polsku z sosem chrzanowym. 
Można go przyrządzać dwoma 
sposobami: gotowany i pieczo
ny. Szczupaka należy na kilka 
godzin wcześniej oczyścić i 
posolić. Ugotować smak z wło
szczyzny (dużo cebuli) z do
datkiem pieprzu, ang. ziela i 
listka, ułożyć szczupaka w wa
nience, zalać smakiem i goto
wać wolno pod przykryciem 
aż będzie miękki (pilnować, 
żeby się nie rozleciał). Drugi 
sposób: zawinąć szczupaka w 
wysmarowany obficłite perga
min albo folię aluminiową, u- 
przednio obłożywszy go pla
sterkami cebuli, korzeniami, 
włożyć do brytfanny, wstawić 
do nłiezbyt gorącego piekarni
ka, podlać trochę wody i piec 
wolno około godziny. W jed
nym i drugim przypadku 
szczupaka wyjąć, ułożyć na 
półmisku grzbietem do góry, 
ubrać plastrami cytryny i par
kami natki z selerą czy pietru
szki i podać z sosem chrzano
wym. Sos chrzanowy: Zrobić 
zasmażkę z pół łyżki masła, 
łyżki mąki, wrzucić dwie łyż
ki utartego chrzanu, żeby się 
razem zasmażył, rozprowadzić 
smakiem, w którym gotowała 
się ryba, wlać pół szklanki 
kwaśnej śmietany, sól, troszkę 
cukru do smaku i troszkę cy
tryny. Można przed podaniem 
zaciągnąć go dwoma żółtkami.

Doskonały jest również karp 
w szarym sosie. Stary to, pol
ski sposób przyrządzania tej 
potrawy, która wchodziła w 
zestaw dań wigilijnych. Kar
pia oczyszczonego i posolone
go na kilka godzin wcześniej, 
krajemy na dzwonka i gotuje
my przez 10 minut w przygo
towanym wcześniej smaku z 
włoszczyzny i korzeni. Potem 
wyjmujemy go z odwaru, ro
bimy szary sos. Rumianą za
smażkę z łyżki masła i mąki 
rozprowadza się smakiem z 
ryby, dodaj e pół łyżeczki 
ekstraktu Maggi, dwie łyżki 
opłukanych rodzynek, dwie 
łyżki oparzonych, obranych z 
łupin i drobno pokrajanych 
mlilgdałów, sok z pół cytryny, 
dwie łyżeczki cukru i trochę 
karmelu dla koloru. Dobrze 
jest podnieść smak kielisz
kiem czerwonego Wina lub 
Malagi. Karpia układa się w 
ogniotrwałej rynience, polewa 
sosem i wstawia na 10-15 mi
nut do piekarnika.

Kutię dawniej przyrządzano 
z jęczmienia lub kaszy jęcz
miennej (perłowej). Według 
późniejszego przepisu robiło 
się kutię z pszenicy grubo 
zmielonej. Pszenicę (ćwierć li
tra) należało sparzyć, po czym 
zagotować kilka razy i odlać, 
w końcu zalać wrzątkiem i go
tować, często mieszając, aż 
zmięknie. Można wstawić do 
piekarnika i pod przykrywką 
dogotować. Potem odstawić, 
żeby wystygła. Tymczasem 
można przygotować mak: 1/2 
litra maku sparzyć wrzącą 
wodą, odcedzić i przekręcić 
przez maszynkę. Doprawić do 
smaku syropem cukrowym 
(kilka łyżek, cukru zagotować 
z odrobiną wody) albo mio
dem, dodać kilka łyżek słod
kiej śmietanki, garść sparzo
nych, obranych i usiekanych 
migdałów, garść rodzynek i 
zmieszać to wszystko z zimną 
pszenicą, nałożyć do salaterki 
i zamrozić.

Wigilia — nie ma chyba 
człowieka, w którego sercu 
niie obudziłaby wspomnień z 
dzieciństwa, serdecznych u- 
ozuć wobec najbliższych i ża
lu, że to wszystko już minęło. 
Odżywa jedynie w domach, 
gdzie są małe dzieci — tam 
też trzeba te tradycje pielęg
nować, aby z kolei nasze dzie
ci mogły przekazać je następ
nym pokoleniom.

Wśród obrazów wielkiej sztuki, przedstawiających Narodzenie Zbawiciela w ubogiej 
stajence betlejemskiej, jednym z najpiękniejszych jest sławna “Święta Noc” Antonia 
da Correggio (1494-1534).

Władysław Bartoszewski

Nazaret Stary i Nowy
... Jeszcze grubo przed po

łudniem, ale już w pełny upał, 
zbliżamy się do Nazaretu. 
Stolica Galilei, centrum okrę
gu Północ, należy do najwięk
szych skupisk ludności arab
skiej w państwie. Spośród 
252,400 Arabów zamieszka
łych w Izraelu (wg stanu z 
początku 1962 r. mniejszość 
arabska stanowi około 11 
proc, ogółu ludności) — w 
Nazarecie mieszka ich ponad 
25,000. Tylko w nowej części 
miasta, rozbudowywanej o- 
becnie w odległości paru kilo
metrów od starego Nazaretu, 
osiedlają się Żydzi przeważ
nie “olim”, czyli nowo przy
bywający imigranci. Jest ich 
już podobno prawie 10,000.

Nieopodal miasta widać z 
daleka górę, na której według 
tradycji szatan miał kusić 
Chrystusa. Samo miasto uka
zuje się fascynująco malowni
cze, ukształtowane amfitea
tralnie na wzgórzach, zabudo
wane tarasowato setkami sta
rych arabskich domków z 
jasnego kamienia, z płaskimi 
dachami, ponad którymi wi
dać kryte czerwoną dachów
ką większe budynki instytucji 
publicznych, wieże kościołów; 
obok — kępy zieleni, cyprysy 
i tamaryszki.

W tej ziemi, gdzie wszystko 
jest pradawne, a wykopaliska 
z okresu tysiąca czy kilkuset 
lat przed Chrystusem uchodzą 
za rzecz zwyczajną, Nazaret 
— miasto Maryi i Józefa Cie
śli, miasto Zwiastowania i ży
cia młodego Jezusa — nie u- 
chodzi za szczególnie zabyt
kowe. Sławę swoją zawdzię
cza dopiero Ewangelii, gdyż 
nie było wymieniane w Sta
rym Testamencie. Przewodni
ki i literatura historyczna o 
Nazarecie przypominają, że 
stał się on jednym ze świę
tych miejsc chrześcijaństwa 
w latach trzydziestych IV w, 
po Chr., gdy na zlecenie Kon
stantyna Wielkiego wybudo
wano tam bazylikę, na której 
ruinach z kolei krzyżowcy 
wznieśli, osiem wieków póź
niej, wielki kościół.

W wędrówce po miejscach 
świętych towarzyszy mi ro
dowita mieszkanka Nazaretu, 
Arabka wyznania rzymsko
katolickiego, z zawodu nau
czycielka. Kończyła gimnaz
jum misyjne w Jerozolimie i 
stamtąd jeszcze zna biegle m. 
in. język niemiecki, którym 
posługujemy się w rozmowie.
Odwiedzamy przede wszyst

kim Grotę Zwiastowania. ■— 
Znajduje się ona na terenie 
trwającej właśnie budowy 
wielkiej bazyliki, która zastą
pić ma rozebrany ostatnio 
XVIII-wieczny kościół, wznie
siony z kolei na miejscu zni
szczonego w XIII wieku ko

ścioła Krzyżowców. Zejście 
do Groty prowadzi po wą
skich marmurowych scho
dach. We wnętrzu dwie nie
wielkie kapliczki, gdzie z tru
dem zmieścić się może po kil
kadziesiąt osób — kaplica 
Anielska i kaplica Zwiasto
wania — W kaplicy Zwiasto
wania ołtarz z napisem “Ver
bum caro hic factum est” i 
dwie kolumny z czerwonego 
porfiru zwane kolumną Dzie
wicy i kolumną Anioła. Ko
lumny te, dotykane w ciągu 
stuleci rękami milionów piel
grzymów, oznaczać mają 
miejsce, w którym Anioł Ga
briel objawił się w chwili 
Zwiastowania Marii — ży
dowskiej dziewczynie z Naza
retu.

W kaplicy zastajemy kilku 
klęczących turystów i Ara
bów. Arabów chrześcijan — 
grekokatolików, prawosław
nych i rzymskokatolików — 
jest w Nazarecie około 12,500, 
czyli około połowy; druga po
łowa pozostała przy islamie.
Grota Świętej Rodziny

W pobliżu terenu budowy 
nowej bazyliki oraz zejścia do 
groty Zwiastowania stoi koś
ciół Świętego Józefa, który 
służy tymczasowo jako koś
ciół parafialny. W jego po
dziemiach mieści się tak zwa
na Grota Świętej Rodziny, 
odwiedzana masowo przez 
turystów i pielgrzymów. Gro
ta to rzeczywiście bardzo sta
ra, która jeśli nawet nie jest 
historycznie pewnym miej
scem mieszkania Józefa i Ma
rii, to w każdym razie swoim 
charakterem i wyglądem od
powiada pomieszczeniom zaj
mowanym podówczas (a jesz
cze i dużo później) przez ubo
gich Żydów w tych okolicach.
Studnia Maryi

W centrum Nazaretu wska
zywana jest też studnia zwa
na “studnią Maryi”, z której 
być może czerpano wodę 
przed dwoma tysiącami lat, 
podobnie jak dziś robią to 
arabskie kobiety i dziewczęta, 
odchodzące stamtąd z pełny
mi dzbanami na głowach. W 
położonym tuż obok studni 
kościółku prawosławnym ŚW. 
Gabriela ogląda się z kolei ja
ko “źródło Maryi” — źródełko 
wytryskujące tam w podzie
miach i zasilające ponoć tę 
samą studnię.

Są w Nazarecie, oczywiście, 
inne jeszcze kościoły rzym- 
sko-i grecko-katolickie, jest 
kościół koptyjski, kościół bap
tystów, jest meczet z okaza
łym minaretem i stara syna
goga. Ograniczam się — z 
braku czasu — do odwiedze
nia kościoła Jezusa Młodzień
ca. Wyniosła, okazała budo
wla usytuowana ponad sta
rym miastem nie należy do 

obiektów zabytkowych, ale 
jest niewątpliwie jedną z cie
kawszych placówek chrześci
jańskich w Nazarecie. W za
kładzie wychowawczym obok 
kościoła prowadzą francuscy 
Salezjanie szkołę dla około 
200 dzieci. Wchodząc do pu
stego w porze obiadowej ko
ścioła, trafiam tam na naukę 
śpiewu przy fisharmonii. W 
kruchcie kościelnej tablica z 
tekstem łacińskim i polskim 
— trwały ślad pobytu w Na
zarecie w latach II wojny 
światowej polskich oddziałów 
wojskowych.
Handel i Rzemiosło

Swoisty folklor Nazaretu 
reprezentuje t. zw. souk — 
rodzaj orientalnego targu czy 
bazaru ciągnącego się wśród 
wąziutkich uliczek, przez któ
re nie prześliznąłby się samo
chód. Po obu stronach ulicy 
dziesiątki małych sklepików i 
straganów ze wszystkim — 
odzież, obuwie, naczynia ku
chenne, pamiątki, warzywa, 
owoce i gotowe potrawy. 
Środkiem ulicy prowadzi sze
roki rynsztok, nad stoiskami 
unoszą się roje much, wśród 
ciżby ludzkiej przeciska się co 
pewien czas jeździec, albo 
chłopak prowadzący objuczo
nego osiołka. Te stworzenia 
służą w Nazarecie (i w całej 
arabskiej okolicy miasta) 
powszechnie jako wierzchow
ce i siła pociągowa.

Z uliczek Nazaretu widać 
dokładnie wnętrza warszta
tów rzemieślniczych — szew
cy i krawcy łatacze, stolarze, 
ślusarze i kowale — pracują 
powoli, z godnością, przeważ
nie archaicznymi metodami. 
Wydaj e się chwilami, że w 
tym starym, rozsłonecznio- 
nym mieście zatrzymały się 
od dawna zegary...
Nowoczesne Miasto

Ale kto wyniósłby z Naza
retu tylko takie wrażenia, 
dałby się uwieść pozorom. Są 
tu nowoczesne hotele, wśród 
nich reprezentacyjny “Grand 
New Hotel” i porządny hotel 
“Galilee”, biuro turystyczne, 
banki — przeznaczone dla 
przyjezdnych (przede wszyst
kim), są nowe ładne szkoły 
(dla miejscowych). Przebu
dowę głównych ulic i remon
ty domów łatwo można do
strzec w śródmieściu (a we 
wrześniu nie przewidywano 
przecież jeszcze niezwykłego 
wyróżnienia, jakie spotkać 
miało miasto za kilka miesię
cy). Zawiązywano właśnie 
“Towarzystwo dla Rozwoju 
Nazaretu” o kapitale zakłado
wym 300,000 funtów izrael
skich (100,000 dolarów), wno
szonym w równych częściach 
przez Ministerstwo Przemy
słu i Handlu, “Arabskie To- 

(ciąg dalszy na str. 2-ej)

Adrian Czermiński

Kolęda
“Nadchodzą Święta Naro

dzenia, kiedy kartki z życze
niami zapełnią niezliczone 
wory pocztowe. — Rozjarza
my choinkę w najdłuższą noc 
roku i kolędujemy” — pisał 
Julian Przyboś, syn Ziemi 
Rzeszowskiej — Gwoźnicy, w 
której urodził się i w której 
został pochowany, gdyż chciał 
leżeć wśród swoich”. Kolęda
— pisał — nie ma nic wspól
nego z tymi życzeniami, które 
zapełniają skrzynki pocztowe. 
“Jeśli wierzymy w cudowną 
moc słowa, śpiewa się lu
dziom kolędę.” I to taką, żeby 
była stara, żeby wzruszała 
swoją dostojną sędziwością. 
Żeby brzmiała inaczej, niż to, 
co się śpiewa na codzień w 
radiu.

Pierwszy w Polsce zbiór 
kolęd powstał w 1631 r. Ze
brany i wydany przez Jana 
Żabczyca nosił tytuł “Sym
phonic Anielskie”. Trzydzie
sta pierwsza z tych symfonii 
to śpiewana po dziś dzień ko
lęda “Przybieżeli do Betlejem 
pasterze”. Bardzo starą ko
lędą jest “Anioł pasterzom 
mówił”, a zapisy jej sięgają 
XVII w. Natomiast z później
szych już czasów saskich po
chodzi prześliczna, wzrusza
jąca w swojej prostocie kolęda 
“Lulajże Jezuniu, moja pereł
ko, Lulajże Jezuniu, me pie- 
ścidełko”. Jest to kolęda, któ
rą powinno się śpiewać na 
nutę kołysanki. Do kolęd-ko- 
łysanek należy też kolęda 
“Gdy śliczna panna Syna ko
łysała” i często słyszana “Je
zus maluśieńki, leży nagusień
ki, płacze z zimna nie dała 
Mu Matula sukienki”. Kolę- 
dy-kołysanki bardzo trudno 
jest śpiewać. Jedną z najlep
szych wykonawczyń kolędy 
“Lulajże Jezuniu” jest znako
mita śpiewaczka Alina Bole- 
chowska, artystka Opery 
Warszawskiej, śpi e w a j ą c a 
nieraz tę kolędę w kościele 
św. Krzyża w Warszawie, 
przy akompaniamencie orga
nowym Feliksa Bączkowskie
go.

Nie tylko słowa dawnych i 
śpiewanych obecnie kolęd są 
polskie, również ich rytmy i 
melodie zapożyczone są z mu
zyki polskiej. Niektóre kolędy 
śpiewa się w tonacji poważ
nych chorałów, inne w ryt
mie mazura albo nawet kra
kowiaka ludowego, oberka 
czy poloneza. Kolędy powsta- 
ją ciągle na przestrzeni na
szych dziejów, aż po lata 
współczesne, kiedy to kom
ponują je tacy poeci jak wy
bitny dramaturg Ernest Bryll, 
jak pisarz zakopański Adam 
Pach, jak ludowi ich twórcy 
z całej Polski. Piszą więc 
wzorem staropolskich rybał- 
tów, wagantów i bakałarzy 
układających kolędy oraz 
wzorem znakomitych pisarzy
— Mickiewicza, Słowackiego, 
Karpińskiego i Lenartowicza, 
którzy wzbogacili ten rodzaj 
poezji polskiej.

Jedną z najbardziej uroczy
stych, a zarazem niezwykle 
popularnych kolęd jest ułożo
na w XVIII w., za czasów 
Stanisława Augusta przez 
poetę Franciszka Karpińskie
go kolęda “Bóg się rodzi, moc 
truchleje, Pan niebiosów ob
nażony — ogień krzepnie, 
blask ciemnieje, ma granice 
nieskończone; Wzgardzony, 
okryty ochwałą, Śmiertelny
— król nad wiekami; A Słowo 
Ciałem się stało i mieszkało 
między nami.” Kolęda ta zo-

Polska
stała ułożona w rytmie polo
neza i tak powinna być śpie
wana.

Wśród najstarszych kolęd 
polskich, jeszcze dawniej
szych od zbiorku Żabczyca, 
znajduje się zanotowana w 
kancjonale piotrkowskim z 
1435 r. średniowieczna kolęda 
“Chrystus się nam narodził”. 
Kolęda ta, pisana w języku 
nieco archaicznym, śpiewana 
jest w nowszej, bardziej zro
zumiałej dla współczesnego 
Polaka wersji o Chrystusie, 
który cały świat oswobodził.

Do bardzo dawnych kolęd 
należą, pełna werwy “Przy
bieżeli do Betlejem pasterze” 
oraz zaczynająca się tajemni
czo od słów “A wczoraj z 
wieczora, z Niebieskiego 
Dwora przyszła nam Nowina, 
Panna rodzi Syna”. Powszech
nie znana i śpiewana kolęda 
“Trzej królowie monarcho
wie” jest już późniejszego po
chodzenia, z XIX w.
Lekkość i skrzydlaty humor 

wprowadza kolęda “W dzień 
Bożego Narodzenia, radość 
wszystkiego stworzenia; 
ptaszki do szopy zlatują Je
zusowi przyśpiewują — Sło
wik zaczyna dyszkantem, 
szczygieł mu dobiera altem, 
szpak na grzędzie krzyknie 
czasem, a gołąbek gruchnie 
basem!”.

Jeszcze więcej werwy i 
swojskiego ludowego humoru 
do kolęd wnoszą pastorałki, 
czyli pieśni pasterskie, żywe, 
taneczne, pełne ruchu, dow
cipne, nieraz rubaszne, a na
wet hultajskie, mimo to nie 
pozbawione poetyckiego 
wdzięku. Jedną z takich pa
storałek jest słyszana nieraz 
i to nie tylko na Podhalu, ko
lęda, śpiewana na nutę pio
senki “Na wysokiej Cyhrli 
cosik tam się cymi”. Oto jej 
słowa:

Maluśki Poniezus, maluśki 
nie duzi,

Hej, siod se na przipiecku, 
fajecke se kurzi,

Hej! Poniezus przygrywa, 
Matkobosko śpiwo,

Hej, Pieter-Paweł tańcy, a 
Duk świenty ziwo!

Syćka świenci tańcom, zje 
co sie nie dzieje,

Hej! aze stary Pan Bóg zza 
piecka się śmieje — Hej!

Ze współczesnych pastorałek 
Ernesta Brylla jedną z pięk
niejszych jest “Kolęda o nocy 
adwentowej”, której pierwsza 
zwrotka tak brzmi: “Nocy 
surowa, nocy adwentowa 
gdzie ogień krzepnie w ka
mień. Ty najgroźniejsza, ty 
najmroźniejsza umier a j ą c e 
śpiewanie”. ..Pięknie też 
brzmi jego “Kolęda Marii”: 
“Ciemna nocy, niepojęta, 
drzewo co na mrozie pękasz, 
pomóżcie mnie umęczonej 
wędrować w dalekie strony”. 
Całkiem ludowo zaś już brzmi 
“Kolęda zwierząt” tegoż poe
ty: “Maria gorzko zapłakała, 
wołu, osła upraszała w sta
jence: Bądź ty wole dla mnie 
dobry, bom zmęczona z dłu
giej drogi... ”

Kolędy są ulubionymi pie
śniami śpiewanymi przy 
choince, nucą je małe, uczące 
się dopiero mówić dzieci, jak i 
starzy pamiętający lata swo
jej młodości. Kolędy śpiewają 
wszyscy w kościele, przy 
żłobku, w domu, w pobliżu 
odświętnie ustrojonej choin
ki, a usłyszana w dzień Boże
go Narodzenia kolęda pozo- 
staje w pamięci na całe życie.

Hej kolęda, kolęda!

Jan Rostworowski

Pastorałka
Otwórzmy wszystkie drzwi. 
Poco nam drzwi, poco bramy? 
Na szeroko otwartym świecie 
urodziło się Paninie Dziecię 
a my je powitamy.

Zapalmy lampy małe 
i te średnie i te bogate. 
Cichym szczęściem policzki płoną, 
rozwiązało się Pannie łono 
różanym kwiatem.

Wojska wszystkie uśpijmy, 
zgaśmy czerwień gniewnego oka.

Pierś radosną dała Dziecinie, 
złote światło Panience płynie 
po rozpuszczonych lokach.

Twarde sprawy za progiem, 
sprawy wielkie zostawmy w sieniach. 
Ciepłe wargi — pachnące listki 
pochyliły się nad Tym Wszystkim 
w zatuleniu ramienia.

A teraz dłoń na usta 
mędrcom i szkiełkom. 
I — póki krzyż Cię nie uniósł 
lulaj, że, lulaj Jezuniu 
moja Perełko.
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Nazaret Stary i Nowy
(ciąg dalszy ze str. 1-ej) 

warzystwo Inwes t y c y j n e” 
oraz zarząd miejski Nazaretu. 
Towarzystwo planów ał o 
przede wszystkim rozbudowę 
nowego ośrodka handlowego 
w mieście i budowę ośrodka 
rzemieślniczego, które stwo
rzyłyby korzystniejsze per
spektywy pracy i zarobków 
dla ludności. Władze komu
nalną w Nazarecie sprawują 
Arabowie. Z wiceburmi
strzem tego miasta p. Abdu-

lem Zuavi, członkiem partii 
lewicowo - socjalistycznej 
“MAPAM” i posłem do Knes
set miałem okazję rozmawiać 
nieco później w Tel-Awiwie. 
Abdul Zuavi redaguje pismo 
“MAPAM” w języku arab
skim pt. “Al Mirsad”. Ze zdzi
wieniem dowiedziałem się, że 
zna trochę Polskę: był przed 
kilku laty w Krakowie, zwie
dzał miasto i pamięta je. Pro
sił mnie przy okazji, abym 
wspomniał po powrocie do 
kraju o tym, że życzliwie

wspomina nieznanego prze
chodnia (podobno inżyniera), 
który serdecznie zaopiekował 
się nim, gdy zasłabł w Krako
wie na ulicy. Prośbę tę speł
niam chętnie niniejszym.

Natrafiłem w Nazarecie — 
dość nieoczekiwanie — na in
ne jeszcze ślady związków 
polsko-arabskich. Otóż wśród 
Arabów pamiętających lata 
ostatniej wojny, a w szczegól
ności wśród Arabów chrześci
jan, nie brak takich, który
mi można się dość swobodnie 
porozumieć po polsku. Spot
kałem się z tym w gromadzie 
przewodników oblegających 
turystów w pobliżu kościo
łów, a także w popularnej 
restauracji Abu Nassara, któ
ry wyraźnie zadowolony ze 
swych umiejętności wyjaśnił 
mi, że odkąd po roku 1942 za
mieszkało w Nazarecie kilka
set młodych Polek, które 
uczęszczały tu do t.zw. Szkoły 
Junaczek — język polski 
przestał być w mieście, przy
najmniej dla męskiej części 
ludności, mową egzotyczną.

W odległości panu kilomet
rów od starego Nazaretu roś
nie szybko nowy żydowski 
Nazaret: 2-3 piętrowe bloki 
oraz kolonie małych domków. 
Równocześnie z budownict
wem mieszkaniowym postę
puje rozbudowa zaplecza — 
obiektów przemysłowych, ja
ko miejsc pracy dla osiedleń
ców, sklepów i (co szczególnie 
w tym kraju charakterystycz
ne) towarzyszące budowie, a 
nawet poprzedzające ją za
drzewienie terenu.

(“Tygodnik Powszechny”)

Maria Konopnicka
Błogosław Boże

Wyjdę i klęknę na progu mej chaty,
I głos podniosę z ptaszęty połnemi: 
Błogosław Boże, te łąki, te kwiaty, 
Tę śkibę ziemi!

Skowronki Twoje puść nad nią zaranne, 
Zbudź nam oraczy, gdy dzionek zaświta, 
I ros perłowych daj polom tym mannę, 
Gdzie wschodzą żyta!

Cichą pogodę na nasze spuść strzechy,
Niechaj nam słońce nadziei zaświeci,
I niech ojcowie zażyją pociechy,
Patrząc na dzieci!

Tyś sam w mym sercu zaszczepił kochanie 
Dla rodzinnego zagona i gniazda
O, niech im wzejdzie, mój Ojcze i Panie, 
Twej łaski gwiazda!

Ten jeden zakąt w Twych światów przestworze 
Umiłowałam siłami wszystkimi . . . 
Wysłuchaj głos mój; błogosław, o Boże, 
Tę śkibę ziemi!

Serdeczne Życzenia
*

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia

Całej Polonii

Składa
ZARZĄD I DYREKCJA

drive-in banie
7460 W. Irving Park Rd. Norridge, I1L

Telefon (Chicago) NAtional 5-4100
Telefon (Norridge) GLadstone 6-3440

Obecnie, dla wygody naszych klientów i mieszkańców północno-zachodnich 
dzielnic—mamy do dyspozycji dwa biura: 

Główne biuro, 7460 W. Irving Park Rd. 
oraz nowo-otwarta filia w Harlem-Irving Shopping Plana.

Wszystkie depozyty ubezpieczone do sumy $20,000 przez
Federal Deposit Insurance Corporation

JVesofyc/i Świąt i Szczęśliwego Nowego Roku
Wszystkim Członkom Spółki i Przyjaciołom 

Oraz Całej Polonii

LOOMIS SAVINGS
AND LOAN ASSOCIATION

Now Open—2 Offices To Serve You Better
MAIN OFFICE:
6350 W. 63rd St. 

586-6900

BRANCH OFFICE:
1359 W. 51st St.

927-6701

DO
PER ANNUM

E% DEPENDING ON TYPE 
AMOUNT AND TERM

INSURED:

Joseph E. Kwiatt, President 
David M. Opas, Secretary 

and Executive Officer

INTEREST 
PAID QUARTERLY

WESOŁYCH ŚWIAT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół, Klientów oraz Całej Polonii
•— zasyła —

GUARANTY SAVINGS 
& LOAN ASSOCIATION 

STANLEY DVORAK, Prezes

INSURED

3854-56 W. 26th Street 
CRawford 7-5300

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Klientów. Swoich Akcjonariuszy, Przyjaciół i Całej Polonii 

— składa —

Polska Spółka Oszczędnościowa

PARKVIEW SAVINGS
& Loan Association
3844 W. BELMONT AVE.

Belmont i Milwaukee Aves. 
Tel. 282-3131

DLA BEZPIECZEŃSTWA 1 Lepszej Was i Waszej Rodziny Przyszłości 
Oszczędzajcie Stale 1 Systematycznie—Ponieważ Te Rodziny Są Szczę
śliwe i Bogate, Które Regularnie Oszczęędzają.

Theodore A. Siniarski, Sekretarz

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego oraz Radosnego Nowego Roku 

Przyjaciołom, Znajomym i Całej Polonii — składa —

POLSKA SPÓŁKA

MIDWEST
SAVINGS AND LOAN ASSOCIATION 

3030 West Cermak Road
Naprzeciw kościoła Św. Kazimierza

Chicago, Ill. 60623
Także w Bollingbrook Shopping Center,

State Route 53 at Interstate 55
Bollingbrook, Ill.

Tel. 739-3400
Każde Konto Ubezpieczone do $20,000 Przez Agencję Federalną

INSURED

Udzielamy Przyjacielskiej i Troskliwej Usługi 
w Zakresie Oszczędności i Udzielania Pożyczek 

na ZaJoupńo Waszego Domu.

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 1 RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU 
Dla Klientów i Całej Polonii — zasyła

POLSKA SPÓŁKA OSZCZĘDNOŚCIOWA
Crane Savings and Loan Association 

2555 W. 47ma Ul. (47ma i Rockwell), LAfayette 3-1083 
Otwarte w Poniedziałki i Czwartki do 8 Wieczorem. W Soboty do 12 
w Południe. Zamknięte w środy. We Wtorki i Piątki do 5 po południu.

PŁACIMY WYSOKIE

DYWIDENDY
INSURED

NA CERTYFIKATACH ($5,000 Minimum) PO DWÓCH LATACH. 
Pieniądze Oszczędzane do 10-go Zarabiają od 1-go 

Dywidendy Płatne 31-go Stycznia i Lipca 
Otwórzcie Teraz Wasze Konto Oszczędnościowe

Wszystkie Konta są labea- 
pieczone do sumy $20,000 
przez Rząd Stanów Zjedn.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Klientów, Przyjaciół i dla Polonii wiele sukcesów 
w następnych latach dla dobra Stanów Zjdenoczonych 

oraz całej Polonii — zasyła

CAPITOL BANK
of Chicago 

4801 W. FULLERTON AVE. 
SAFETY SERVICE

The big modern bank at Fullerton & Cicero • Phone 622-100 
Jerry R. Scandiff, President

FULL BANKING SERVICES INCLUDE:
No Minimum Balance Checking Accounts • Personnel and 
Commercial Checking • Personal and Commercial Loans 
Foreign Bank • Travelers Checks • Safety Deposit Boxes

NEW DRIVING FACILITY 
AMPLE FREE PARKING 

Member Federal Deposit Insurance Corporation

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Akcjonariuszom, Przyjaciołom i Całej Polonii 

-----  zayła -----  

FIRESIDE FEDERAL SAVINGS

INSURED

and LOAN ASSOCIATION
Corner 31 si and 50th Ct.

TOwnhall 3-0780
Bishop 2-4218

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia

Ponad 64 Łata w Tej Dzielnicy
Na Waszych Usługach 

KAZIMIERZ R. WACHOWSKI, Prezes

i Szczęśliwego Nowego Roku

Dla Przyjaciół, Znajomych i Klientów, Naszym 

Akcjonariuszom i Całej Polonii Zasyła

1715 WEST 47TH STREET, CHICAGO, ILL. 60609 . LA 3-3145
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STANLEY M. BERNTSÓN, Prezes

SAVINGS & LOAN ASSOCIATION 
3917-19 W. 26th St. — Chicago, □. 60623 

Tel. RO 2-1264
GEORGE BASTA, President

Dr Antoni Gładysz

Polskie Tradycje Świąteczne

CRAGIN

nia, które szybko przyjęły się 
w całym kraju. Według zapi
sków kościelnych pierwszą 
wigilię na dworze królewskim 
miała przygotować sama Dą
brówka, a Ksiądz Jordan, 
pierwszy biskup poznański 
odprawił w kościele o pół no
cy uroczystą Mszę świętą. Za 
staraniem Dąbrówki sprowa
dzono do Polski wielu księży, 
braci zakonnych i zakonnic 
Głoszone słowo Boże dociera
ło już do najdalszych zakąt
ków w całym kraju. Ludność 
poczęła naśladować księży i 
zakonników, urządzając u sie
bie wszelkie obrzędy religij
ne, wzbogacając je z każdym 
rokiem urozmaiconym i cie
kawym polskim folklorem.
Zwyczaje Świąteczne

Święto Bożego Narodzenia 
poprzedzano wigilią, czyli 
wspólną wieczerzą, na którą 
zapraszano nie tylko najbliż- 

(Ciąg dalszy na str. 4-ej)

& LOAN ASSOCIATION 
Obsługa w Dwóch Miejscach:

5200 Fullerton — Tel. 889-1000
201 North Walnut —Tel. 773-0008

ITASCA, ILL.
Poniedzi * '■ Wtorek, Czwartek 9 do 4; Piątek 9 do 8; 

Sobota 9 do 12:30. W Środę zamknięte.

Jesteśmy w okresie pełnego się również galilejski cieśla z 
przygotowania się do Świąt Nazaretu, który nosił imię 
Bożego Narodzenia. Polacy na Józef. W tego towarzystwie 
całym świecie obchodzić będą była również żona Maria, z

PULASKI
SAVINGS & LOAN ASSOCIATION

Morgan St. Telefon YArds 7-350C

którą wędrował z nakazu do 
Judei. Józef choć był prostym 
rękodzielnikiem, wywodził się 
z rodu dawidowego.

Wędrówka Józefa i Maryi 
trwała kilka dni, a gdy znale
źli się w Betlejem, w tym nie 
bardzo podłym mieście, za
trzymali się w przydrożnej 
stajence, bo nie było dla nich 
miejsca w gospodach, gdyż 
wszystkie już wcześniej zosta
ły przepełnione wędrującymi 
ludźmi. Tu, w tej przydrożnej 
na pół otwartej stajence przy
szedł na Maryę czas i tu powi
ła Syna i złożyła go w żłobku 
na sianie. Nad ową stajenką 
zabłysła jasność, rozwarły się 
niebiosa i posłyszała chóry 
anielskie, głoszące chwałę Bo
gu na wysokościach, a na zie
mi pokój ludziom dobrej wo
li. Od owej nocy datuje się po 
dziś dzień nowa era, którą 
uznają nawet nie chrześcija
nie.

Nauka zrodzona w Betlejem 
Dziecięcia Jezus, nauka miło
ści Boga i bliźniego, nauka 
niesiona przez Jego uczniów 
szybko się rozeszła po całym 
świecie, obejmując najdalsze 
zakątki globu ziemskiego, 
gdzie stanęła ludzka stopa.

Przyszła ona również przed 
wiekami do narodu słowiań
skiego, nad Wisłę i Odrę, 
gdzie krzepła powoli pańs
twowość — Polska. Z opisu 
Ibrahina dowiadujemy się, że 
Polska w tym czasie była naj
większym krajem słowiań
skim, którym rządził Mieszko, 
a który wywodził się od le
gendarnego kołodzieja Piasta. 
Dzięki temu władcy, naród 
idąc za jego przykładem, 
przyjął w 966 roku chrzest, 
zespalając się teraz jeszcze 
silniej w jedną całość pańs
twową, której nazwa Polska 
ugruntowała się na mapie po 
wieczne czasy, wchodząc jed
nocześnie w grono pełnopraw
nych narodów świata, wiążąc 
się z kulturą zachodu, kultu
rą łacińską.
W tym samym czasie Miesz

ko składa w Rzymie ważne 
dokumenty, po przyjęciu któ
rych tworzy w kraju polską 
metropolię, odrzucając tym 
samym wszelkie propozycje 
niemieckich cesarzy, którzy 
usiłowali narzucić władzy ko
ścielnej w Polsce swój patro
nat Mieszko dzięki poparciu 
Stolicy skupia wokół siebie 
cały naród i odrzuca wszelkie 
zakusy germańskie.

Na dworze Mieszka po raz 
pierwszy obchodzono uroczy
ście Święta Bożego Narodze-

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

SZCZĘŚLIWEGO i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Klientów i Całej Polonii dalszej owocnej i pożytecmeg pracy 

dla dobra sprawy polskiej ovaiz wszelkiego powodzenia w dalszych poczynaniach 
, Szczęść Wani Boże

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów, Przyjaciół, oraz Owocnych. Zgodnych 
Poczynań dla Stanów Zjednoczonych i Całej Polonii 

— zasyła —

5455 W. BELMONT AVE. • CHICAGO 60641 • 736-3000

i > South
Polsko-Amerykańska Spółka Oszczędnościowa na Bridgeporcle 

Istnieje 84 lata na usługach Polonii i cieszy się wielkim zaufaniem.
JEŻELI KUPUJECIE DOM. MACIE BUDOWAĆ NOWY DOM 

LUB ULEPSZYĆ WASZ STARY DOM
UDZIELAMY POŻYCZEK NA DOMY NA BARDZO 

PRZYSTĘPNYCH WARUNKACH

ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ RADOSNEGO NOWEGO ROKU

. zasyła _______
PEOPLES FEDERAL SAVINGS 

AND LOAN ASSOCIATION 
DOGODNE TRZY LOKACJE:

GŁÓWNE BIURO:
4902 Indianapolis Boulevard

East Chicago, Indiana
EXport 7-5010

FIDELITY 
FEDERAL 
SAVINGS^
AND LOAN ASS'N

ODDZIAŁ W WOODMAR: 
7135 Indianapolis Boulevard 

Hanunond, Indiana 
Tilden 4-7210 

1715 Taft Street, Merrillville, Ind.
Tel. 1-769-8453 

OSZCZĘDZAJCIE TAM. GDZIE ZARABIACIE WIECEJ.
OD WASZYCH OSZCZĘDNOŚCI PŁACIMY NAJWYŻSZE DYWIDENDY. 

ZASOBY PRZESZŁO 55 MILIONÓW DOLARÓW _
Otwórzcie teraz swe konto osobiście w którymkolwiek 
z naszych trzech dogodnych biur lub korzystajcie z 
naszego planu oszczędzania pocztą z opłaconą opłatą 
pocztową. Zacznijcie Zarabiać Naszą Nową Stawkę.

URZĘDNICY:
Dr. John J. Wadas, przewodniczący dyrekcji; Ben A Bochnowski, prezes 

wykonawczy i zarządca; Albert J. Leśniak, wiceprezes, sekretarz-skarbnik

w tym roku świętego po raz 
tysiąc szósty. Na niebie zabły- 

i śnie po raz tysiąc szósty ta sa
ma gwiazda, która niegdyś 
orzywiodła pasterzy do Betle
jem, która znaczyła drogę 
trzem Mędrcom ze wschodu. 
Warto też dziś przypomnieć, 
choćby w skrócie dawniejsze 
dzieje.

Otóż Octavianus Augustus, 
j siostrzeniec Juliusza Cezara 
polecił przeprowadzić pod 
władnym prókonsulom i pro
kuratorom dokładny spis 
wszystkich mieszkańców na 
całym terytorium podległym 
mu. Uczynił to za poradą 

' swoich najbliższych oddanych 
i mu ludzi, którzy zebrać mieli 
| ścisłą statystykę zarówno co 
■ do ilości wszystkich mieszkań- 
| ców cesarstwa rzymskiego, 
I jak i też ich wieku, aby łat 
wiej można było ustalić liczbę 
podatników’. Rozpoczęła się 
długa wędrówka ludzi, bo 
każdy mieszkaniec osobiście 
nnusiał zgłosić się w miejsco
wości, gdzie się urodził i gdzie 
był przynależny. W tym tłu
mie wędrujących ludzi znalazł

SZCZERE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Dla Klientów Przyjaciół, Znajomych i Całej Polonii Dalszego Rozwoju 

Dalszego Pomyślnego Sukcesu w Każdym Kierunku - Zasyła '

Ta Polsko-Amerykańska Spółka, która 
Obchodzi 84 lat Swego Istnienia

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia

FROM THE 
DIRECTORS
OFFICERS, 

STAFF

| VERY
MERRY CHRISTMAS

AND
BEST WISHES FOR

1974

---- przesyła ----

FIRST NATIONAL
BANK

SCHILLER PARK
JOSEPH A. WIEWIORA, Prezes

Tel. 678-0030 NA 5-8740

4159 Old River Road 
SCHILLER PARK, ILL,

CZŁONEK FEDERAL DEPOSIT INSURANCE CORP. 
DEPOZYTY ZAASEKUROWANE DO $20,000. 
CZŁONEK FEDERAL RESERVE SYSTEM.

Otwarte codziennie od 9 rano do 3 po południu 
za wyjątkiem środy.

Sobota: 9 rano do 12 w południe 
Otwarte w piątki wieczorami 6 do 8.

Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

i Szczęśliwego Nowego Roku 
Wszystkim Klientom, Przyjaciołom 

i Całej Polonii

CITIZEN i

i Szczęśliwego Nowego Roku
1

W**w w v-<a. « w*
* * ' <» W

MKWm w

1200 N. ASHLAND AVENUE
CHICAGO, ILLINOIS

MEMBER FEDERA1 DEPOSIT INSURANCE CORP

Serdeczne Życzenia

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i

Zdrowia Szczęścia i Jak 
Najlepszego Powodzenia 

w Nowym Roku 1974
ZAŁOŻONY W 1912 ROKU

li

lE.t jon
»

INSURED

WYSOKIE 
DYWIDENDY 

NA 
OSZCZĘDNOŚCIACH

OFFICERS: BOARD OF DIRECTORS:
Waltei A. Ropa, President
Stanley W Ropa, Senior Vice-Pres 
Thcmas F Porzak, Vice-Pres
Hon. Matt Ropa, Treasurer 
Colette C Cekal, Secretary 
Vito A DiDominico, Vice-Pres.

Walter A. Ropa 
Stanley W. Ropa 
Leonard P. Slotkowski
Martin Kubiak
Hon. Matt Ropa
Dr. Louis Żelazo 
Edwin F. Kucik, Sr.

PEOPLES Federal
1618 W. 18th St. Blisko ASHLAND AVE.
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Polskie Tradycje Świąteczne

COLUMBUS

NATIONAL Płacimy Wysokie Dywidendy

BANK Ogłaszajcie Się w Dzienniku Związkowym!

3030 EAST 92nd STREET
Tel. SO 8-1900Chicago, 111. 60617

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT NASZYM POLSKIM KLIENTOM I PRZYJACIOŁOM 
ORAZ CAŁEJ POLONII — SKŁADA —

OSZCZĘDNOŚCI ZAASEKUROWANE DO $20,000 
PRZEZ FEDERAL SAVINGS & LOAN INSURANCE 

CORPORATION

(Dokończenie ze str. 3-ej) 
szą rodzinę, ale często i sąsia
dów. Wieczerza taka obfito
wała zwykle w wielki wybór 
najrozmaitszych potraw. Do 
samej . wigilii gosposie przy
gotowywały się już wcześniej 
na kilka dni, zaopatrując bo
gato spiżarkę w najlepsze 
ciastka i pieczywo, no i oczy
wista w różne wyroby masar
skie. Na ukoronowanie takiej 
wieczerzy musiał być podany 
do stołu karp smażony lub w 
galarecie.

Całe mieszkanie specjalnie 
dekorowano gałązkami ziele
ni, a sam stół nakrywano sia
nem, na znak, że Boże Dziecię 
złożone było w żłóbku na sia
nie. Przed rozpoczęciem wie
czerzy, siano okrywano obru
sem, na którym składano o- 
płatki. Gdy na niebie pojawi
ła się pierwsza gwiazdka, za
siadano do wspólnej wiecze
rzy, rozpoczynając modlitwą

Dr. Edwin J. Łukaszewski 
Jest Dyrektorem

Tej Instytucji Finansowej

i składaniem życzeń, łamiąc 
się przy tym opłatkiem, który 
symbolizuje jedność i zgodę.

Same życzenia wigilijne 
mają też znamienną wymowę, 
bowiem bardzo często zdarza 
się i tak, że do okrytego stołu 
nie sasiada jakże często naj
bliższa osoba z rodziny. Smu
tek i płacz przeważał w rodzi
nach polskich w ostatnich 30 
latach. Nie było domu, nie 
było rodziny, któraby nie u- 
traciła kogoś z najbliższych. 
Druga wojna światowa rzuci
ła Polaków na wszystkie kon
tynenty świata. Nasi najbliżsi 
sąsiedzi wywieźli miliony Po
laków do obozów koncentra
cyjnych i syberyjskich ła
grów, gdzie tysiące wy
mordowano w najokrutniej
szy sposób.
Choinka

W połowie 18 wieku wpro
wadzone zostały w Polsce 
choinki, które szybko się

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt 

—- i -ww— 
Szczęśliwego Nowego Roku 
Dla Klientów, Przyjaciół 

i Całej Polonii
— zasyła —

COLONIAL 
SAVINGS 

& 
LOAN ASS’N 
4740 W. 95th Street 

(95-ta i Cieero ul.) 
Oak Lawn, Illinois 

TeL 425-7000 
VINCENT BARCELONA 

Prezes, Przewodniczący
Dyrekcji i Zarządca

Savings and Loan Association
2525 W. 47th Street, Chicago, III. LA 3-4284
CHARLES J. KOZLOWSKI, Sekretarz i Urzędnik Zarządzający

przyjęły, zyskując ogromną 
popularność zarówno na wsi, 
jak i w mieście. Już na kilka 
tygodni przed świętami dzie
ci wyczekują na choinkę, któ
ra daje im nie tylko mnóstwo 
światła i słodyczy, ale różne 
upominki od rodziców, od 
babci, dziadzia i chrzestnych 
ojców. Dzieci również w 
szczególny sposób przykłada
ją się w skrytości do zrobie
nia swoim rodzicom upomin
ków w postaci książek, płyt 
gramofonowych i innych 
praktycznych przedmiotów w 
codziennym użyciu, jak pan
tofle, torebki, długopisy itp.
Kolędy

Kolędy w Polsce mają dłu
gą tradycję. Jest ich bardzo 
dużo o różnej treści i melo
diach. Jedne o podniosłym to
nie religijnym, inne oparte na 
zwykłych wesołych pieśniach 
ludowych, o których pisał 
kiedyś Mickiewicz, że nie 
wiadomo, gdzie i kiedy pow
stały. Są one jednak nadal 
najsilniejszym łącznikiem z 
opowieścią betlejemskiej ra
dosnej nocy. Śpiewano je 
zawsze głośno i rubasznie tak 
w kościołach, jak i w pała
cach, kamienicach, czy wiej
skich chatach.

Nocną Pasterkę we wszyst
kich kościołach poprzedzają 
kolędy, wśród których słyszy 
się:

Wśród nocnej ciszy 
Głos się rozchodzi, 
Wstańcie pasterze 
Bóg się wam rodzi.

Po odmówieniu okoliczno
ść i o w y c h modlitw wierni 
zwykle śpiewają:

W żłobie leży, któż po- 
bieży

Kolędować małemu, 
Jezusowi Chrystusowi 
Dziś narodzonemu.

Podczas Pasterki wszyscy 
w kościele śpiewają:

Podnieś rękę Boże Dzie
cię,

Błogosław Ojczyznę mi
łą...

We wszystkich polskich ko
ściołach na całym świecie 
śpiewają nasi Rodacy znaną 
kolędę:

Bóg się rodzi, moc truch
leje

Pan niebiosów obrażony 
Ogień krzepnie, blask 

ciemnieje
Ma granice nieskończone.

Wszyscy wracają do siebie 
z nadzieją, umocnioną wiarą 
i dziwnie dużą siłą. Święto to 
jest dla chrześcian źródłem 
wiary i nadziei.

OBSZERNE BEZPŁATNE PARKOWISKO
WSZYSTKIE WKŁADY ubezpieczone do wysokości LOBBY TELLER czynny od Poniedziałku do Czwart- 
$20,000.00 przez Federal Deposit Ins. Co., której Bank ku 8 rano—5 po poł. We Czwartki od 8 rano do 8 wie-

nasz jest członkiem. czorem. W Soboty od 8 rano do 2 po poł.
NASI LICZNI POLSCY PRACOWNICY

OBSŁUŻĄ WAS PRZYJAŹNIE W JĘZYKU POLSKIM

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Klientom, i Całej Polonii

— zasyła —

\ ADVANCE FEDERAL 
SAVINGS & LOAN 

ASSOCIATION

Public Savings & Loan Assn
OF CHICAGO

6422 W. Archer Ave. Tel. 586-1600
WILLIAM ROPA, Wiceprezes i Zarządca

TYSIĄCE RODZIN oszczędza w Public Savings, gdzie ich konta 
stale się powiększają przez wypłatę hojnych zwrotów. Oszczę
dzajcie, gdzie fundusze są zabezpieczone i łatwe do otrzymania w 
razie potrzeby! — Przyłączcie się dzisiaj do naszej Szczęśliwej 
Rodziny Oszczędzających!

WYSOKA BIEŻĄCA RATA DYWIDENDY 
Oszczędności Zebezpieczone do Sumy $20,000.

U nas też możecie pożyczać na zakupno własnego budynku.

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół, Znajomych i Klientów, Naszym Akcjonariuszom i Całej Polonii
— zasyła —

HEGEWISCH FEDERAL SAVINGS AND 
LOAN ASSOCIATION OF CHICAGO 

13303 Baltimore Ave. Telefon: Mitchell 6-1000
URZĘDNICY:

William Raumbaugh, prezes i zarządca; Richard A. Lehnhoff, wiceprezes 
Ethel O. Yankovich, sekretarka

DYREKTORZY: Ben Anderson, Jan Szarek i Barny S. Kuźniar

Jeżeli Oszczędzacie u Nas, To Ten Znak 
Jest Waszym Najlepszym Bezpieczeństwem 

i Gwarancją
Dlatego oszczędzajcie u nas, ponieważ Wasze 

pieniądze są kompletnie bezpieczne i dają dobrą 
najwyższą dywidendę.

4363 Archer Avenue (blisko Kedzie) 
FRontier 6-4880

Płacimy zawsze najwyższe dywidendy od waszych 
oszczędności, które są zabezpieczone do $20,000 

przez Rząd Stanów Zjednoczonych.
DONALD TENCZAR, sekretarz-kasjer oraz zarządca

s

Serdeczne Życzenia Wesołych świąt 
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 
Klientom, Przyjaciołom i Sympatykom oraz 
Dalszej Pięknej Pracy Dla Dobra Sprawy 

Polskiej i Polonii oraz Stanów Zjednoczonych 
— składa —

fl?Ki*Tnwi

Z okazji Świąt 
Bożego Narodzenia 

i Nowego Roku 
Serdeczne Życzenia 
Wszystkim Naszym 

Akcjonariuszom, 
Ich Rodzinom, 

oraz Całej Polonii 
— zasyła —

■

Insurance General Agents
222 West Adams Street 
Chicago, Illinois 60606 

CEntral 6-5206
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NA ZAKOŃCZENIE ROKU JUBILEUSZOWEGO 75 LECIA NASZEJ 
ORGANIZACJI — SERDECZNIE DZIĘKUJEMY ZA CZYNNY UDZIAŁ 

UCZCZENIA TEJ ROCNICY I Z OKAZJI RADOSNYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA — SKŁADAMY ŻYCZENIA: 

PRZEWIELEBNEMU DUCHOWIEŃSTWU, 
BRATNIM ORGANIZACJOM, POLSKIE PRASIE, 

PROGRAMOM RADIOWYM, 
CAŁE POLONII ORAZ RODAKOM W KRAJU I W CAŁYM ŚWIECIE. 

URZĘDNICZKOM I CZŁONKINIOM ZWIĄZKU POLEK W AMERYCE— 
ŻYCZYMY MIŁEGO SPĘDZENIA ŚWIĄT W GRONIE RODZINNYM, 

A W ORGANIZACJI 
NIEPRZEWANYCH SUKCESÓW W PRACY ROZWOJOWEJ.

ZARZĄD ZWIĄZKU POLEK W AMERYCE: 
ADELA ŁAGODZIŃSKA, Honorowa Prezeska 

HELENA ZIELIŃSKA, Prezeska 
HELENA WÓJCIK, Wiceprezeska 
JULIA STROUP, Sekr. Generalna 

LEOKADIA BLIKOWSKA, Kasjerka

DYREKCJA:
MONIKA SOKOŁOWSKA, MARIA HOYDA, 
HELENA PODBORNY, STEFANIA PIECH, 

IRENA HOSSA

ZWIĄZEK POLEK
w AMERYCE

ORGANIZACJA SPOŁECZNA I UBEZPIECZENIOWA DLA KOBIET 
I DZIECI POLSKIEGO POCHODZENIA W STANACH 

ZJEDNOCZONYCH

GŁÓWNE BIURA:

1309-15 Ashland Avenue, Chicago, Illinois 60622

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Członków, Przyjaciół i Całej Polonii 

--------  składa --------
Klub Familijny Wzajemnej Pomocy

Henry Kocol, prezes Józef Schab, kas. i sekr. tin.
Irena Jachym, wiceprezeska Karol Marek, marsz. 
Roman Płaczek, sekr. prot.

OPIEKUNOWIE KASY:
Bolesław Kocol Franciszek Mis

Życzenia Wesołych świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku Całej Polonii Składa 

Klub Województwa Białostockiego 
Administracja Klubu:

Józef Jabłoński, prezes
William Biedrzycki, wiceprez. Jan Jabłoński, sekr. fin. 
Stanisława Gałązka, wiceprez. Konstanty Zalewski, kasjer 
Helena Lasota, sekr. prot. Frank Szwalek, marszałek

Dyrekcja:
Bronisława Piawlieka, Emilia Jabłońska, Jerzy Kollassa

Wigilia Juliusza Słowackiego
Juliusz Słowacki, który wie

le lat swego życia spędził na 
obczyźnie, miał wielki kult 
dla świąt Bożego Narodzenia. 
W listach pisanych do matki 
przebija gorąca tęsknota za 
polskimi obyczajami w tym 
okresie i pragnienie powrotu 
do kraju i wzięcia udziału 
chociaż w jednej wigilii pol
skiej.
List Do Matki

18 grudnia 1834 pisze on z 
Genewy do matki:

“Teraz przy zbliżającym się 
nowym Bożym Narodzeniu 
chciałbym, żeby mi tu kto 
mógł zaśpiewać kolędę taką,

jaką słyszałem ostatniego ro
ku, będąc w Krzemieńcu. — 
Wszystko, co zniknęło w prze
szłości ma dla mnie anielską 
twarz i anielski głos.”

Jak wielkie wrażenie wy
warł na Słowackiego żłobek 
Dzieciątka świadczy jego list 
pisany 19 lutego 1837 r. z Bej
rutu:

“Jeździłem do Morza Mart
wego, do Betlejem, gdzie tak
że na żłobku Chrystusa słu
chałem odprawionej mszy. — 
Wszystkie te okolice Jerozoli
my napełniają serce jakąś 
prostotą i świętością. Miło 
być w prostej grocie, gdzie 
anieli zwiastowali pasterzom 
narodzenie Pana.”

2 stycznia 1838 r. pisze Sło
wacki do matki z Florencji: 
Z Florencji

“Otóż Nowy Rok, a my so
bie niczego powinszować nie 
możemy a nie wiem, czego 
bym Ci mógł życzyć, tak 
wszystko dobre niepodobnym 
jest prawie do nas. Melancho
lia jest gościem moim we

przyszła mi na myśl wielka 
babuni piekarnia — czeladź 
śpiewająca kolędy — potem 
wertep krzemieniecki, które
mu może winiem jestem mój 
szekspirowski zapał.. .Naresz
cie dawnym zwyczajem wy
ciągnąłem źdźbło siana z pod 
obrusa i wyciągnąłem je bez 
kwiatka. Pani domu, widząc 
moje zasmucenie, ofiarowała 
się, że mi drugie wyciągnie; 
jakoż dobyła mi źdźbło, krót
kie bardzo, nie z kwiatkiem, 
ale z kłosem na końcu... Tłu
macz więc sobie, droga moją, 
że dni moje będą krótkie, ale 
kłos zostanie po nich... ja tak 
tłumaczę sam i cieszę się.” 
Ostatnia Wigilia

O ostatniej w swym życiu 
wigilii Słowacki pisze:

“W dzień wilii czułem wasz 
smutek, czułem was w domku 
waszym — teraz widzę jake- 
ście rozesłali po chatach jadło 
i siedzicie samotni, oczekując 
czyli się nie nawrócą ku wam 
serca ludzkie. O! nie, nie na
wrócą się te duchy, ale z urą
ganiem będą w brzuchy lać 
słodkie mleko makowe, mio
dem zasycone, ale sercem i 
duchem. Chrystusa nie otch- 
nięte, tak aby prawdziwie we 
wnętrznościach zasmakowa
ło.”

Myśli Wybrane
Doświadczenie, to suma 

tych przeżyć, które nam po
zwala zamieniać błędy młodo
ści na błędy wieku dojrzałe
go.

(Ambroise Bierce)* * *
Przywilejem naszej pamięci 

jest jej słabość, jej nieścisłość, 
jej fałszywość, która pozwala 
nam w przeszłości odtworzo
nej nasz obraz i podobień
stwo, żyć w zgodzie z secern.

(F. A. Burguet)

wszystkie święta i rocznice 
pamiątek. Coraz cichszy i 
smutniejszy przyjmuję rzad
kie rąk uściski, z którymi 
przychodzi do mnie małe gro
no znajomych — i myślę w 
sobie, że jest kilka nowych 
roków, kilka świąt, a potem 
wszystko będzie tak, jak gdy
by to życie upłynęło wśród 
najszczęśliwszych okoliczno
ści — pełne wesela głośnego 
śmiechu — różowych kolorów 
i jasności.
Wigilia

Wilię jadłem z ziomkami — 
w domu Hermana — na sia
nie. Sama gospodyni domu 
dała nam wszystkie potrawy. 
Nie wiem dlaczego, ale my- 
ślałem o wilii u prefekta Jar
ko wskiego, którą kiedyś jad
łem, będąc dzieckiem. Potem

ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE
— przesyła —

PLACÓWKA 14 S.W.A.P.
ZE SWYM KORPUSEM, WSZYSTKIM SWYM CZŁONKOM, 

PLACÓWKOM i K.P., ZNAJOMYM i PRZYJACIOŁOM, 
ORAZ CAŁEJ POLONII CHICAGOSKIEJ.

DZIĘKUJEMY ZA DOTYCHCZASOWE POPARCIE
i POLECAMY SIĘ ŁASKAWEJ PAMIĘCI W PRZYSZŁOŚCI.

Zarządy:
I. Bugajski, Komendant — W. Storozynski, Pod kom. 

B. Kudla, Podkom. — S. Piekarczyk, Fin.
A. Kalczyński, Prot. — W. Kurowski, Kasjer 

H. Mikołajczyk, Prezes —- A. Frejek, Wiceprezes 
A. Kaczyńska, Fin.-i Prot. — E. Storozynska, Kasjerka

GENERAL W. SIKORSKI CLUB
Zasyła Serdeczne Życzenia 

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku

M. Milas, Prezes
D. Russell, Wiceprez.
S. Kendizior, Sekr. Prot;. 
S. śpiewak, Sekr. Fin.

Zarząd:
S. Pesack, Kasjerka
R. Derengowski, Marszałkini 
M. Frankowski, Dyrekcja 
H. Kaczmarek, Dyrekcja

1873 1973

POLISHMOTHER OF ALL FRATERNAL!

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

ZJEDNOCZENIE POLSKIE RZYMSKO-KATOLICKIE W AMERYCE, pierwsze z wszyst
kich organizacji polonijnych stanęło na przełomie dwóch swoich stuleci. Jedno stulecie, 
wypełnione wspaniałymi, bogatymi, historycznymi czynami i osiągnięciami, drugie wypełnione 
wiarą, nadzieją i bogatymi planami, jakimi żyją dziś wszyscy członkowie i członkinie naszej 
organizacji.

Rok rocznie w pierwszym swoim stuleciu witało Zjednoczenie radośnie Narodzenie Jezusa 
Chrystusa, w tym roku wita po raz sto pierwszy. Ze szczególnym umiłowaniem wita Boskie 
Serce Jezusa jako Patrona Organizacji

W dniu 30 września br. w mieście Detroit, Michigan, jako kolebce swojej rozpoczęliśmy 
wielkim obchodem inauguracyjnym liczne obchody dystryktowe, mające odbywać się przez cały 
rok we wszystkich częściach kraju. Zakończą się one największym w historii naszej organi
zacji OBCHODEM FINAŁOWYM, mającym odbyć się 15 września 1974 roku w mieście Chicago, 
przed rozpoczęciem 51-go Sejmu Zjednoczenia. Będzie to moment oficjalnego wejścia naszego 
w DRUGIE STULECIE.

Dziś, my wszyscy Zjednoczeńcy sta jemy przed obliczem NOWONARODZONEGO DZIE
CIĄTKA JEZUS, któremu w najgłębszej pokorze i wdzięczności składamy hołd i naszą miłość. 
Radując się z Narodzenia Chrystusa i ze swego stulecia, Zarząd Główny Zjednoczenia Pol
skiego Rzymsko-Katolickiego w Ameryce, przesyła wszystkim członkom i członkiniom, całemu 
Duchowieństwu Polskiemu z naszymi Biskupami i Kardynałem na czele, Siostrom i Braciom 
Zakonnym, wszystkim Organizacjom Polonijnym, Polskim Instytucjom katolickim, naukowym 
i kulturalnym, Prasie Polskiej, Polskim Programom Radiowym i Telewizyjnym i całej Polonii 
Amerykańskiej oraz wszystkim Połakom w Polsce i po całym świecie rozproszonym, serdeczne 
życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU!
BÓG SIĘ RODZI. MOC TRUCHLEJE. Niech moc zła wszelkiego zniknie z powierzchni 

ziemi i niech nastanie okres braterstwa, miłości, pokoju i wierności Bogu!

ZARZĄD GŁÓWNY

Zjednoczenia 
Polskiego Rzymsko - Katolickiego

W AMERYCE
Ks. Walerian S. Karcz, kapelan naczelny
Ks. Prałat Franciszek D. Chmaj. wicekapelan 
Ks. Józef J. Kubik, wicekapelan
Józef L. Osajda, prezes
Józef A. Drobot, wiceprezes
Stanisława M. Nowak, wiceprezeska

Prezesi honorowi: Stanisław

Mikołaj J. Nowicki, sekretarz generalny
Wincenty M. Versen, skarbnik
Edward M. Koza, syndyk
Dr. Tadeusz J. Jasiński, lekarz naczelny
Zygmunt J. Stefanowicz, redaktor naczelny 

'. Turkiewicz i Józef T. Pranica
DYREKTORZY I DYREKTORKI MIEJSCOWI

Antoni R. Bobrowski Bruno J. Dygdoń Dr. Michał A. Kościelniak
Józef W. Żurawski Stanisław Łączkowski Michał J. Kurzeja
Maria J. Bykowska Regina Oćwieja Helena E. Kucharska

DYREKTORZY I DYREKTORKI POZAMIEJSCOWI 
Aleksander S. Bzdyra 
Franciszek G. Niedbała 
Zofia C. Andruszkiewicz 
Stanislaw A. Jakubowski 
Eugeniusz F. Stefański 
Anna Maria Świstak

Bernard Burczyk
Biura Zarządu Głównego: 984 N. Milwaukee Ave. Chicago, Illinois 60522

Mientus

Alfred M.

Stanisław
Stefan S. Grabowski 
Maria R. Stecka
Jan A. Jakubowski 
Edmund J. Kowalczyk 
Jadwiga M. Nowaczyk

Jozef J. Gaj
Józef A. Starościak 
Stefania P. Carmody 
Jan Drobot
Alojzy Nagielski 
Maria Stachowska

CHORĄŻOWIE
Stanisław Kwartnik

Związek Przyjaciół Wsi Polskiej
KOŁO IM. M. RATAJA

Z Okazji świąt Bożego Narodzenia
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA

Wszystkim Członkom Koła i Sympatykom — Składa
Zarząd:

Tadeusz Wonar, prezes 
Janusz Sprawka, wiceprezes 
Walenty Poniecki, sekretarz

Emil Chrobustowski, sekr. fin. 
Mieczysław Podraża, skarbnik 
Stanisław Kamiński, ref. impr.

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
Wszystkim Członkom i Ich Rodzinom, 

Przyjaciołom Polskiego Legionu Amerykańskich Weteranów 
oraz całej Polonii 

------- - skład a --------

Polski Legion Amerykańskich 
Weteranów w U.S.A. 

i Oddział Pań Pomocniczych 
NA STAN ILLINOIS

Za Zarząd Weteranów:
TADEUSZ FIAŁKOWSKI, stanowy komendant 

ARTUR J. HUBACZ, stanowy adiutant 
Zą Zarząd Oddziału Pań: 

ESTELLE TYSZKIEWICZ, prezeska 
MARTA ADENT. sekr. prot.

3024 N. Laramie Ave. Chicago, DL 60841

Zasyłamy Wszystkim Członkom i Członkiniom, 
Przyjaciołom i Sympatykom oraz Całej Polonii

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU

BARABASZ POST NO. 72
Stow. Legionu Weteranów Amerykańskich 

Polskiego Pochodzenia

Zarząd Stowarzyszenia 
Żołnierzy 1-szej Polskiej Dywizji 

Pancernej
składa

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
z okazji Świąt Bożego Narodzenia jak również i licznych 

łask Bożych w Nowym Roku:
Członkom Stowarzyszenia i ich Rodzinom, Wielebnemu 
Duchowieństwu Katolickiemu, Prasie Polonijnej, Wszyt- 
kim Organizacjom Weterańskim, Przyjaciołom, Sympa

tykom oraz całej Polonii.

MICHAŁ KWACZENIUK KAZIMIERZ GRUCA 
Sekretarz Prezes

Komisja Nr. 9-ta, Obwód 1-szy 
Związek Polek w Ameryce 

-------składa-----

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
Z OKAZJI ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Duchowieństwu, Radiowiczom, Bratnim Organizacjom, 

Delegatkom Komisji 9-ej Związku Polek 
oraz Całej Polonii Błogosławieństwa Bożego 

i Wszelkiej Pomyślności w 1974 Roku 
Helena Klich, prezeska

Wanda Kosieniak, wiceprezeska Wiktoria Sidor, sekr. prot. 
Stefania Skowronek, sekr. fin. Stefania Nowogurska, skarb.

N AJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Członkiń, Przyjaciół i Całej Polonii oraz Owocnej Pracy 
w Każdym Kierunku Waszych Poczynań, Wiele Sukcesów— 

Szczęść Wam Boże w Następnych Latach
— zasyłają —

ZJEDNOCZONE POLKI W AMERYCE 
ORGANIZACJA UBEZPIECZENIOWA BRATNIEJ POMOCY 
Zofia Kuźniar, prezeska Kazimiera Kulczewska, skarb.
Maria Brzezińska, hon. w-prez. Stefania Sekuła, 1-sza dyr.
Zofia Bieschke, wiceprezeska Maria Zaworska, 2-ga dyr. 
Maria Urbaszewska, sekr. gen. Marią Kleszewska, 3-cia dyr.

Telefon: BRunswick 8-9048
GŁÓWNE BIURO: 1200 N. ASHLAND AVE.

Pokój 530-538 Chicago, DI. 60688

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku 

Zasyła Całej Polonii
Towarzystwo Łączność Polek 

Grupa 22-ga Związku Polek w Ameryce 
Chicago, Illinois

Zarząd:
F. Drufke, Prezeska

M. Smolińska, Wiceprezeska A. Kulbieda, Kasjerka 
M. Milas, Sekr. Prot. S. Kolasa, Marszałkini
R. Baczyński, Sekr. Fin. M. Koziarz, Radna

Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku 

Zasyła Dla Całej Polonii

WASHINGTON WELFARE CLUB
Zanąd:

M. Kołodziejczal, Prezes
E. Kołodziejczal, Wiceprez. 
S. Pesack, Sekr. Prot.

M. Griece, Sekr. Fin.
M. Frankowska, Kasjerka 
A. Frankowski, Dyr.

Serdeczne Życzenia Świąteczne i Noworoczne
Przesyła

KLUB KRÓLEWIAKÓW Nr. 2-GI
Członkom Klubu Królewiaków i Całej Braci Związkowej 

i Całej Polonii Chicagoskiej
Maria Remiszewska, Prezeska

Helena Sokołowska, Wice-Pr. Wanda Kubiak, Sekr. Fin. 
Zofia Lewandowska, Sek. Pr. Jana Krzewkowska, Kasjerka

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— zasyła —
Wszystkim Swoim Członkom, Przyjaciołom i Całej Polonii

KLUB PARAFII CHOCHOŁÓW
Zarząd: 

Fred Błazończyk, Prezes 
Józef Urbaś, Wiceprezes — Aleksandra Gal, Wiceprezeska 

Józef Papierz, Sekr. Prot. — Karol Skorusa, Sekr. Fin. 
Ludwik Chlebek, Skarbnik — Fred Kois, Marszałek

ZARZĄD STOW. SAPERÓW 
POLSKICH w U.S.A.

IM. TADEUSZA KOŚCIUSZKI 
-----  składa -----

Wszystkim Kolegom i Koleżankom—Saperom 
i Ich Rodzinom, Przyjaciołom oraz Całej Polonii 

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU
J. PSZENNY H. RÓŻYCKI

Prezes Wiceprezes i Sekretarz

MACIERZ POLSKA
W AMERYCE

4842-44 West Fullerton Ave.
Telefon 622-0132

oacAOo. nx.

Macierzy!tom i Macierzystkom, Wszystkim Rodakom i Rodan
kom, Prasie Polskiej, Wieleb. Księżom i Czcigodnym Siostron

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia

ZARZĄD GŁÓWNY MACIERZY POLSKOM
URZĘDNICY

KS. BISKUP ALFRED 
ABRAMOWICZ, 
Honorowy Kapelan

KS. PIOTR A. FIOŁEK, C.R., 
Kapelan

KS. WŁADYSŁAW 
SZCZYPULA, Kapelan 

WALENTY JANICKI.
Prezes

ELEANORE KROLL 
Wiceprezeska

RONALD WOLSKI
Skarbnik

TEODOR L. SKWERES. 
Generalny Sekretarz

DYREKTORZY
FRANCES GOLOMBEK

LEON NOWOSIELSKI

SYLVESTER MERTKA 

THERESA KUZIEMKOWSKI 

EDWARD UCZEŃ

DR. CASIMIR R. STARSIAK.
Lekarz Naczelny

CHESTER PRZYBYŁO
Adwokat

KLUB POWIATU RZESZÓW
NA POŁUDNIOWEJ STRONIE MIASTA CHICAGO

— zasyła — 
Wszystkim Członkom i Członkiniom Klubu 

oraz Administracji Dziennika Związkowego i całej Polonii 
SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Zarząd:

Ferdynand Piekarz, Prezes — Stefania Weinert. Wiceprezeska 
Józef Dudek, Sekr. Fin. — Bruno Dykiel, Sekr. Prot. 

Bolesław Laskowski, Kasjer — Edward Mickiewicz, Marszałek 
Marjanna Bambek, Rada Gospodarcza
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Wróżby Wigilijne
Jeśli zwrócilibyśmy się z 

zapytaniem do babci lub do 
dziadka, jak to obchodzono 
wigilię Bożego Narodzenia za 
czasów ich dzieciństwa, do
wiedzielibyśmy się wiele cie
kawych rzeczy. Dawniej bo
wiem przestrzegano wiele 
ciekawych zwyczajów, urzą
dzano dnia tego wróżby i 
przepowiednie.

A jakie? — Posłuchajcie?
Ruch i praca od samego 

rana panuje w izbie.
Gospodyni ma wiele kłopo

tu. Bo wierzy w to święcie, że 
w jaki sposób spędzi wigilię, 
co spotka ją w ten dzień, to 
przez cały rok spotykać ją bę
dzie. Musi się więc uwijać, 
jak mucha w ukropie, wszyst
ko czyściutko sprzątnąć, wy
myć odkurzyć i ugotować su
tą wieczerzę. Boć jeśli będzie 
co jeść na wigilię i to w ciągu 
roku bieda nie dokuczy. 
Siano

Zanim zmierzch zapadnie, 
ustawiają w izbie stół, “ob- 
trząsany sianem”, sypią ziar
na każdego gatunku zboża, 
kładą cebulę i czosnek i przy
krywają to wszystko obru
sem. Gdzieindziej w siano pod

obrus, tam, gdzie leży żyłka, 
kładą orzechy, jabłka, cukier
ki, pierścionki, pieniądze i 
wiele innych cacek przezna
czonych do zabawy.

Gdy domownicy obsiadają 
stół, każdy zagląda jaki ma 
podarek pod obrusem, często 
wysnuwa sobie z tego wróżbę 
na przyszłość. Gdy wyciągnie 
pieniądze, znaczy bogactwo, 
jeśli pierścionek, rychły ślub 
itd.

W kącie izby stawiają wiąz
kę zboża kłosami do góry, a 
w nią kładą chleb, strucle, 
sypią orzechy, jabłka i cu
kierki. Potem jednym cięciem 
noża przecinają powrósło. — 
Snop się tedy rozlatuje, wszy
stko wśród śmiechu i hałasu 
domowników pada na ziemię 
zaścielając wkoło izbę.

Słomą tą obwiązują drzewa 
owocowe, aby miały dużo o- 
wocu, noszą na pole przezna
czone na kapustę, aby piękne 
główki wyrosły i kładą pod 
kury, aby niosły duże jaja i 
wodziły szczęśliwie kurczęta. 
Pierwsza Gwiazdka

Gdy pierwsza gwiazdka za
błyśnie zasiadają wszyscy do

ZWIĄZEK MIŁOŚNIKÓW WILNA
Im. Króla Zygmunta Augusta

W CHICAGO, ILL. •
-----  składa -----

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH I MIŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ POMYŚLNEGO I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO 1974 R
Członkom Swojej Organizacji, Ich Rodzinom 

Jak i Całej Polonii 
Zarząd 1974 Roku: 

Stanisław Derwiński, prezes honorowy
Witold Raginia, prezes Józef Mikołajczyk, sekretarz
Henryk Kosiński, wiceprezes Jan Aranowicz, skarbnik 
Halina Banka, wiceprezeska Mieczysław Ciepły, gospodarz

Członkowie Zarządu:
Witold Babul Anna Pierczyńska
Aleksander Giryn Miron Pierczyński
Leonard Jasiuwienas Witold Rukujżo

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I DUŻO RADOŚCI W NOWYM ROKU 
----- składa -----

Wielebnemu Duchowieństwu, Bratnim Organizacjom, 
Byłych Wojskowych, Dyrektorom Polskich Programów 

Radiowych i Telewizyjnych, Prasie Polskiej, 
Członkom Koła, Ich Rodzinom i Przyjaciołom

KOŁO KARPATCZYKÓW w CHICAGO
KAZIMIERZ MARJANOWSKI, Prezes 

MARIAN BLAHACZEK, Sekretarz

Członkom Przyjaciołom i Całej Polonii 
Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych świąt 

---------przesyła--------

TOWARZYSTWO PRZYJACIÓŁ 
RADIA W CHICAGO

Stefan Czarniecki, prezes Ewelina Grzybowska, sekr. prot. 
wraz z całym Zarządem

stołu. Gospodarz dzieli się o- 
płatkiem z rodziną i służbą, 
następnie wsuwa opłatek pod 
miskę, a na łyżkę nabiera 
grochu i rzuca go w górę, aż 
do sufitu, aby urósł taki wy
soki; lub też rozsypuje w 
cztery kąty, mówiąc: “Na 
wilku grochu, nie przychodź 
nam tu do roku”.

Po zjedzeniu każdej potra
wy zagląda gospodarz pod 
miskę czy się opłatek do niej 
przylepił.

Jeśli tak, dobrze to wróży, 
urodzaj będzie na to, co się 
znajduje w misce.

A może nie wiecie, że bydło 
rozmawia ludzką mową w noc 
Narodzenia? Ale podsłuchi
wać tego broń Boże, nie moż
na, bo rychła śmierć spotka 
takiego człowieka. Po wie
czerzy, gdy kolędy są odśpie
wane, zaczyna się szereg 
wróżb i przepowiedni.
Drób

Oto ziarna rozsypane na 
stole skrzętnie zbierają i dają 
kurom, aby się dobrze niosły. 
Mieszają je też z odrobiną 
sieczki, dodają opłatka i nio
są koniom w miarce do od
mierzania zboża. Gdy konie 
ziarno zjedzą, miarkę rzuca 
się na ziemię. Jeśli się kilka 
razy o ziemię odbija, konie 
będą brykały — będą zdrowe.

Tną też słomę w różne ka
wałki i rzucają wszystko ra
zem do “powały”. Jeśli się 
wiele słomek zaczepi za belki, 
lub utkwi w szparach, dobry 
to znak; urodzaj będzie na ten 
gatunek zboża.

Wróżą sobie też tego dnia, 
jaka będzie pogoda w ciągu 
roku. Oto kładą 12 połówek 
wydrążonej cebuli i posypują 
solą. Sól wiadomo, pochłania 
parę wodną z powietrza i 
wilgotnieje. Jeśli się dużo 
wilgoci w cebuli zbierze, du
żo będzie padać deszczu w 
tym miesiącu, jeśli nie, mie
siąc będzie suchy.

Wiele bardzo z tych wróżb 
zachowało się dotychczas.

Najserdeczniejsze życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 
i SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU 

Całej Polonii 
— zasyła —

Od 1902

J. V. Cizek & Sons
SKLEP DLA MĘŻCZYZN 

3259 WEST 26TH STREET
Telefon Bishop 7.2300 

Doskonałej Jakości Ubrania, 
Płaszcze, Palta Petrocelli. 

Wielki Wybór. — Ceny Przystępne 
Ceny Przystępne

Serdeczne Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO 1974 ROKU

Wszystkim Członkom i Ich Rodzinom oraz Całej Polonii

POLISH AMERICAN ENGINEERS ASS’N
(Polsko-Amerykański Związek Inżynierów)

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
SZCZĘŚLIWEGO i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Całej Polonii dalszej owocnej i pożytecznej pracy dla dobra sprawy polskiej 
oraz wszelkiego powodzenia w dalszych poczynaniach — Szczęść Wam Boże

ZARZĄD i DYREKCJA

POLSKIEJ OPIEKI SPOŁECZNEJ
Oraz Oddział Stowarzyszenia Pań 

POLISH WELFARE ASSOCIATION
1303 N. Ashland Ave. — HUmboldt 6-7100

“Miłuj Bliźniego Twego Jak Siebie Samego”
Szczerze Oddani Polonii Chicagoskiej

ZARZĄD:
Wiel. Ks. Edward A. Przybylski, Przewodnik Duchowny

Feliks B. Wysocki, Prezes Stella Andelbrat, Wiceprezeska
Leonard P. Slotkowski, Skarbnik

Katarzyna Kostur. Sekretarka Antoni T. Poliński, Sekr. Wykonawczy
DYREKTORZY:

J. E. Bp. Alfred L. Abramowicz 
Ks. Prałat Edward J. Smaza 
Ks. Kaz. J. Czaplicki, C.S.C. 
Ks. Marian A. Kaleth, C.R. 
Ks Władysław Krempa 
Ks. Edward F. Pajaik 
Gilbert L. Adamnwski 
Sędzia Thaddeus Męsko

Anastazja Błażewicz
Franciszek Bobrytzke
Sędzia Raymond P. Drymalski 
Stanisław P. Dyba
Agnieszka Gogoliński
Eleonora Hybiak
Helena Kempa
Mitchell Kilanowski
Stefańska, Pracownica Socjalna

Mitchell P. Kobelińsk:
Maria Liss
Stephen J. Matelsfci 
Rozalia Piekiełko 
Józefa A. Słupkowski 
Chester J. Tobolski

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Klientom i Przyjaciołom, Zarządom Organizacji i Klubów Polonijnych 

oraz Całej Polonii Składa

POLSKIE BIURO PODRÓŻY

G. R. INTERNATIONAL
TRAVEL BUREAU

DWA BIURA

3210 N. Central Ave. — i — 1948 W. 51-sza Ulica
Tel. 777-8189 Teł. 925-6200

Kierowniczki: Ewa Rokossowska i Teresa Gardner

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku 

Członkom, Przyjaciołom i Znajomym Wiele Szlachetnych 
i Wzniosłych Poczyniań Dla Dobra Polonii Zasyła

Oddział Im. Marszałka J. Piłsudskiego
Nr. 2 Ligi Morskiej w Ameryce 

ZARZĄD ODDZIAŁU
Teofil Jarosz, prezes Genowefa Wolski, sekr. fin.

Maria Klaszewska, wiceprez. Karolina Lewandowska, kasj 
Zofia Karwoska, sekr. fin. Max Wolski, komendant

Rada Gospodarcza:
Lusia Markowska Max Wolski Maria Klaszewska

Koło b. Żołnierzy 
5-ej Kresowej Dywizji Piechoty 

w CHICAGO , ILLINOIS 
składa Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH I MIŁYCH ŚWIĄT

BOŻEGO NARODZENIA I 
SZCZĘŚLIWEGO DOSIEGO NOWEGO 1974 ROKU 

Wielebnemu Duchowieństwu, Prasie i Radiu Polskiemu, 
Bratnim Organizacjom Społecznym i 

Kombatancko-Weterańskim, oraz Członkom Koła i 
ICH Rodzinom

Za Zarząd:
Kazimierz JODKOWSKI Czesław SZYMAŃSKI 

Sekretarz Prezes
Stanisław DERWIŃSKI — Skarbnik

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
Z Okazji Świąt Bożego Narodzenia i Nowego Roku, 
Błogosławieństwa, Zdrowia i Obfitych Łask Boskich 

Duchowieństwu, Prasie Polskiej oraz Całej Polonii — zasyła 
POLISH AMERICAN SOCIAL CLUB 

Klub Społeczny na Town of Lake
Konstanty Jruchot, prezes — Helena Stan, wiceprezeska 

Konstanty Olejniczak, wiceprez.—Edward Slesiński, sekr. prot. 
Adam Bryl sekr. fin — Tadeusz Łączkowski, skarbnik 

Józef Ciesielski, marszałek—Apolonia Chruchot, koresp.

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt 
organizacjom kombatanckim, weterańskim

oraz całej Polonii Składa

KOŁO ŻOŁNIERZY
Narodowych Sił Zbrojnych 

Oddział Chicago

NAJLEPSZE ŻYCZENIA
ŚWIĄTECZNE I NOWEGO ROKU 

Wszystkim Członkom, Ich Rodzinom, 
Przyjaciołom oraz Całej Polonii 

------ składa--------

STOWARZYSZENIE 
LOTNIKÓW POLSKICH W CHICAGO

ZARZĄD GŁÓWNY ZWIĄZKU PODHALAN
WRAZ Z PRZYNALEŻNYMI KOŁAMI

Ks. Tadeusz Wincenciak, Kapelan Honorowi Prezesi Stanisław Janik, Andrzej Wróbel
Józef Króżel, Prezes
Wacław Błoniarz, Wiceprezes
Kazimiera Kasprzak, Wiceprez. 
Jam Gromada, Wiceprezes

na Stan Ń. J.
Ferdynand Błazończyk, Andrzej 
Helena Trunko, Joachim Bryja, 
Sczehowicz, Helena Augustyn.

Antonina Ciszek, Wiceprez. na 
Stan Penn.

Helena Trunko, Sekr. Generalna

Jan Trojanek, Sekr. Finansowy 
Wiktoria Fiałek, Kasjerka 
Józef Kowalkowski, Marszałek 
Józef Zygmuntowicz, Syndyk

Feliks Leśnicki, Chorąży 
Tadeusz Tomecki, Chorąży
Józef Czerwiński, Gospodarz 
Andrzej Kowalkowski, Zast. Gosp.

DYREKCJA
Kowalkowski, Wanda Króżel, Helena Starczewska, Bronisław Kieta, Jan Zając, Franciszek Kensek, 
Dr. Andrzej Ciszek, Karol Sitarz, Jan Skupień, Stanisław Chudoba, Józef Gil, Jan Potoczny, Władysław

KOŁO Nr. 1 STOWARZYSZENIA 
PODHALAN NA WOJCIECHOWIE

Franciszek Pasieka, Prezes
Ferdynand Błazończyk, 

Wiceprezes
Antonina Duda, Wiceprezeska 
Piotr Wilcinski, Sekr. Prot.

Rose Tlapa, Sekr. Fin.
Wm. Augustyn, Kasjer
Jan Ogrodny, Opiekun Kasy 
Maciej Liszka, Anna Budź,

Kom. Chorych

KOŁO Nr. 1 IMIENIA JANA SABAŁY
Maria Kowalkowska. Prezeska Tózef Kowalkowski, Sekr. Fin.
Stanisław Borowicz, Wiceprezes Aniela Kwak, Sekr. Prot.
Maria Skupień, Wiceprezeska Franciszek Kalata, Kasjer

Chorążowie:
Andrzej Leja Pod — Władysław Leja

Rada Gospodarcza
Władysław Kowalkowski, Aniela Złoża, Andrzej Kowalkowski

KOŁO Nr. 2 BRIGHTON PARK
Józef Króżel, Prezes
Antoni Pas, Wiceprezes
Pearl Mendelki, Wiceprezeska 
Franciszka Bober, Sekr. Prot.

Lottie Petrushkewich, Sekr. Fin. 
Józef Bylina, Kasjer
Irena Bylina, Rada Gospodarcza
George Mendelki, Chorąży

Opiekunowie Kasy:
Anna Pawelczyk, Franciszek Króżel

KOŁO Nr. 22 MANIOWY

Jan Kaczmarczek, Prezes
Karol Sitarz, Wiceprezes
Józef Sekuła, Sekr. Prot.

Tadeusz Sitarz, Skarbnik
Maria Węgrzyniak, Sekr. Fin.
Stefan Plewa, Opiekuny Kasy

KOŁO Nr. 23 ODROWĄŻ PODHALAŃSKI
Michał Cieśla, Prezes

Józef Szwab, Wiceprezes Aniela Tylka, Zastępczyni Sekr.
Bronisława Brekus, Wiceprezeska Danusia Wilk, Sekr. Fin.
Zofia Kulikowska, Sekr. Prot. Krystyna Gal, Skarbnik

Komisja Rewizyjna
Mieczysław Tylka, Bronisław Grela

Chorążowie:
Franciszek Planica, Stanisław Świetek, Władysław Zubek

KOŁO Nr. 24 SZAFLARY
Jan Duda, Prezes

Stanisław Chudoba, Wiceprezes 
Maria Kapinska, Wiceprezeska 
Janina Duda, Sekr. Prot.
Józef Kapinski, Skarbnik

Anna Jarząbek, Sekr. Fin.
Józef Bafia Jr., Marszałek
Józef Duda, Prew. Komitetu Im.
Andrzej Bafia, Prew. Kom. Rewiz

KOŁO Nr. 2 
WŁADYSŁAWA ORKANA

Wacław Błoniarz, Prezes Teresa Gardner, Sekr. Prot.
Jan Staszel, Wiceprezes Jan Szewczyk, Sekr. Fin.
Hel. Starczewska, Wiceprezeska Józef Czerwiński, Kasjer

KOŁO Nr. 25

Józef Gil, Prezes
Wincenty Guros, Wiceprezes
Stanisława Bryniarska, Sek. Prot.

HARKLOWA

Tadeusz Tomecki, Sekr. Fin.
Józef Bryniarski, Skerbnik
Antoni Wódka, Marszałek

KOŁO Nr. 3 MORSKIE OKO
Michał Kurzeja, Honorowy Prezes

Jan Panek, Prezes Władysław Komperda, Sekr. Fin.
Jan Łabuda, Wiceprezes Bronisław Kieta, Kasjer
Maria Mikołajczyk, Wiceprezeska Frania Mikołajczyk, Opiek. Kasy 
Michał Scisłowicz, Sekr. Prot. Wawrzyniec Kurzeja, Marszałek

KOŁO Nr. 26 RABA WYŻNA

Teresa Gardner, Prezeska
Jan Potoczny, Wiceprezes
Czesław Talaga, Wiceprezes

Józefa Henek, Sekr. Prot. 
Krystyna Czyszczoń, Sekr. Fin. 
Stanisław Luberda, Skerbnik

KOŁO Nr. 5 IMIENIA
WŁADYSŁAWA ZAMOJSKIEGO

Michał Latka, Prezes
Ignacy Poremba, Wiceprezes 
Józefa Arends, Wiceprezeska

Jakób Kleczar, Sekr. Prot. 
Władzia Poremba, Sekr. Fin. 
Jan Zając, Kasjer

KOŁO Nr. 8
IMIENIA ANDRZEJA GALICY

Mieczysław Mrozek, Prezes
Franciszek Kensek, Wiceprezes Stefania Kowalski, Sekr. Fin. 
Anna Bafia, Wiceprezeska Józefa Zasadny, Kasjerka 
Karol Suity, Sekr. Prot. Franciszek Król, Chorąży

Opiekunowie Kasy:
Jan Kowalski, Franciszek Zasadny, Aleksandria Mrozek

KOŁO Nr. 19
IMIENIA DUCHA KNAPCZYKA

Stanisław Przybyszewski, Prezes
Józef Jastrzębski, Wiceprezes
Anna Marek, Wiceprezeska
Józef Topor, Marszałek

Julia Petunis, Sekr. Fin. 
Helena Trunko, Kasjerka 
Józef Won, Chorąży

Opiekunowie Kasy:
Elżbieta Przybyszewska, Janina Waliszewska, Anna Bafia

KOŁO Nr. 20 LITERACKO DRAM. 
GÓRALI TATRZAŃSKICH

IM. KAZIMIERZA TETMAJERA
Franciszek Kowalczyk, Prezes

Stanisław Nowobilski, Wiceprez. Genowefa Topór. Sekr. Fin. 
Janina Nowobielska, Wiceprez. Alicja Leja, Kasjerka 
Maria Kowalczyk, Sekr. Prot. Piotr Kowalczyk, Chorąży

Rada Gospodarcza
Bronisław Kowalczyk, Jan Bryja, Władysław Leja

KOŁO Nr. 21 CZARNY DUNAJEC
Józef Chlebek, Prezes

Jan Trojanek, Wiceprezes 
Rozalia Tlapa, Wiceprezeska 
Stanisława Chlebek, Sekr. Prot.

V?' . Fiałek, Sekr. Fin.
Ja.; łebek, Kasjer 
vbidysiaw Kapuściarz, Chorąży

Wiadysław Leja, Marszałek
Rada Gospodarcza

Helena Trojanek, Aa Mrozek

KOŁO Nr. 27 
KLUB PARAFII WITÓW

Stanisław Szymusiak, Prezes Leopold Michniak, Sekr. Fin.
Helena Styrczuła, Wiceprezeska Jacek Styrczula, Kasjer
Karolina Sczehowicz, Sekr. Prot. Stanisław Chrobak, Opiek. Kasy

KOŁO Nr. 28 NOWY TARG
Stanisław Dąbrowski, Prezes

Ludwik Dąbrowski, Wiceprezes Stanisław Dąbrowski, Jr., Sekr. P
Stanisław Dąbrowski, Jr., Sekr. F Władysław Dąbrowski, Skarbnik

Opiekuny Kasy
Jan Dąbrowski, Anna Dąbrowska, Maria Dąbrowska

WYDZIAŁ PODHALANEK
Helena Augustyn, Prezeska 
Agnieszka Rafacz, Wiceprezeska 
Helena Starczewska, Wiceprez. 
Anna Czerwińska, Sker. Prot. 
Zofia Różycka, Sekr. Fin.

Antonina Saguła, Kasjerka
Aniela Rafacz, Chorążyni
Aniela Kos, Chorążyni 
Evelina Rafacz, Pod-Chorąży 
Anna Budź, Pod-Chorąży

KLUB PRZYJACIÓŁ 
ZWIĄZKU PODHALAN

Józef Króżel, Honorowy Prezes
Kazimiera Kasprzak, Prezeska 
Zofia Wróbel, Wiceprezeska 
Edward Fiałek, Wiceprezes

Genowefa Topór, Sekr. Prot. 
Dr. Andrzej Ciszek, Sekr. Fin. 
Wiktorja Fiałek, Kasjerka

Józef Topór, Baca

DOM PODHALAŃSKI
3035 W. 51-sza Ulica

Józef Czerwiński, Gospodarz Andrzej Kowalkowski, Zastępca
SALE NA WESELA I BANKIETY

ORAZ INNE UROCZYSTOŚCI RODZINNE

Po rezerwacje telefonować GR 6-9195
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Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt
i Radosnego Nowego Roku Swoim Odbiorcom, Znajomym, 

Przyjaciołom, dla Organizacji dla Polonii—zasyła 
PEOPLES COAL & OIL CO., INC.

NAJLEPSZEGO GATUNKU WĘGIEŁ — KOKS 
WĘGIEL DO STOKEKS — OLEJ OPAŁOWY 

REPERUJEMY WSZELKIEGO RODZAJU BOJLERY 
i SYSTEMY OGRZEWANIA

Instalujemy Systemy Ochładzania—Aar Condition 
M. ALAKSIEWICZ, Właściciel

4913-17 So. Loomis Blvd., Chicago, III. 60609 
Telefon: YArds 7-3340 Telefon: LUdlow 5-3474

ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
SKŁADA CAŁEJ POLONII

NEW CITY
AUTO COMMERCIAL WORKS

Polska Firma
Naprawy Karoserii Samochodów Ciężarowych

LUCJAN i ZOFIA POMORSCY, Właściciele 
5307 S. Ashland Ave. 

Tel. HEmlock 4-7300

SKŁADAMY SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Przyjaciołom, Klientom, Znajomym 
Jak Też Całej Polonii w Ameryce

MR. H. APKENS, Sprzedawca

POWER FORD
4400 S. ARCHER AVE.

Tel. 847-5050

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

KLIENTOM i CAŁEJ POLONII — zasyła

Blake Electric Company, Inc.
Industrial and Residential Wiring

JOHN CHROMICZ, Prezes
5716 W. Diversey Ave. Phone BE 7-0140

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Klientom i Przyjaciołom i całej Polonii — składa 

LOUIS MILLER AND SON 
1815-23 West Division Street

LUMBER, BUILDING MATERIAL, PLUMBING SUPPLIES 
ROOFING — HARDWARE — PAINT

Telefon: BRunswick 8-6740

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
oraz SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Przesyła Swoim Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii

JOHN’S BARBER SHOP
4803 West Montrose Ave., Chicago, Ill. 60641 

Tel. 545-1131
JAN WRÓBLEWSKI, Właściciel

Członek i Sekr. Prot. Gr. 2475 — Delegat do Gminy 120 Z.N.P.

PANIE !
Na każdą okazję będziecie wyglądać czarująco 
i uroczo, gdy udacie się do polskiego salonu 
piękności, gdzie będziecie doskonale obsłużone 
oraz na pewno zadowolone.
VERNA’S BEAUTY SHOP

POLSKI SALON PIĘKNOŚCI 
ARTUR KILANOWSKI, właściciel

3633 W. BELMONT Tel. IN 3-5977
Przesyłamy

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku

Dla Naszych Klientek, Przyjaciół i Całej Polonii

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt
Wszystkim Swoim Odbiorcom i Całej Polonii 

------ składa -----

JAPCZYK
FUEL OIL & MOVERS

4379 Scott Street Schiller Park, 111. 
KI 5-0406

2615 W. Fullerton Teł. 276-1451

Wigilia w Więzieniu
Rok 1942 W Krakowie 

szalał gestapowiec Siebert, 
któremu podlegał referat koś
cielny. Wśród ofiar znalazł się 
także ks. prałat Stefan Maza
nek, kanclerz Kurii Metropoli
talnej w Krakowie. Po jego 
aresztowaniu poruszono wszy
stkie sprężyny, by go ratować 
przed Oświęcimiem. Było o- 
czywiste, że obozu nie prze
trzyma. Wszechstronne stara
nia zostały uwieńczone czę
ściowo pozytywnym wyni
kiem. Udało się skierować je
go sprawę do Sondengerichtu. 
Po skazaniu na dwa lata i 
cztery miesiące przebywał ks. 
Kanclerz w ciężkim więzieniu 
w Wiśniczu koło Bochni. Tam 
przy strażnikach niemieckich 
pracowali także polscy straż
nicy więzienni, członkowie 
AK, np. Wyrwicz. Dzięki temu 
mieliśmy z ks. kanclerzem 
Mazankiem stałe kontakty. 
Dwukrotnie byliśmy nawet u

niego w celi więziennej.
Pierwszy raz odwiedziliśmy 

go w wieczór wigilijny roku 
1942, Nasi ludzie z AK zajęli 
się w tym dniu strażnikami 
gestapowcami, pojąc ich do 
nieprzytomności. Dyżur mieli 
Polacy.

Ks. dr Tadeusz Kurowski, 
ppłk. Zygmunt Szydek, kpt. 
Stanisław Czarny, dyrektor 
szkoły z Zawady Stanisław 
Sasak i ja weszliśmy do wię
zienia około godziny 22. 
Ksiądz prałat Mazanek był w 
celi, ubrany w więzienne u- 
branie zrobione z koca, spo
kojny, pogodny i pełen humo
ru. Wydawało się, że stoi za 
swoim kanclerskim biurkiem i 
rozmawia z odwiedzającymi 
go księżmi.

Po przywitaniu przekazaliś
my mu pozdrowienia i paczkę 
od księcia Metropolity Sa
piehy i od najbliższych mu 
osób. Łamiąc Się opłatkiem

W» lim 
wtt

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt 

Bożego Narodzenia 
onaz Radosnego Nowego Roku 

Przyjaciołom, Znajomym, 
Klientom, Odbiorcom 

i całej Polonii — zasyła
POLSKA FIRMA

ADAMS AUTO 
CONSTRUCTION 
COMPANY, INC. 
4116 BELMONT AVENUE

Telefon Kildare 5-8453

Kompletna Reperacja Automobilów Wszelkiego Rodzaju 
Specjalne Maszyny Do Balansowania Kół 

Doświadczenie dwóch generacji w dziedzinie Mechaniki 
Wszelkich Automobilów

Adam Waskowski i Synowie, 
Tadeusz i Eugeniusz, Właśc. Adam Waskowski, Prezes

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Rodakom, Klientom oraz Całej Polonii 

----- składa -----

Lake Brighton Investments, Inc.
Insurance of All Kinds 

2525 W. 47th Street LA 3-4284
Dla Waszej Dyspozycji Ogniotrwałe Skrzynki Depozytowe 

CHARLES KOZŁOWSKI, Zarządca i Prezes 
ZAWSZE JESTEŚMY NA WASZE USŁUGI

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Klientom, Przyjaciołom, Znajomym i Całej Polonii 

Pomyślności w dalszej pracy dla dobra Polonii w St. Zjedn.

złożyliśmy sobie wzajemnie 
życzenia. Chwila wzruszająca. 
Trudno opanować łzy. Wszy
scy to odczuwamy i wszyscy 
panujemy nad sobą. Nucimy 
niemal szeptem: “Gdy się 
Chrystus rodzi...” A potem 
posiłek z paczki, rozmowy, ko
lędy i znowu rozmowy. Wszy
stkich nas bawił więzień, ks. 
prałat Stefan Mazanek.

W pewnym momencie, gdy 
nastrój był beztroski, dał się 
słyszeć dzwonek od bramy 
więziennej. Czyżby gestapo? 
Szybka decyzja. Wyjdziemy 
wszyscy do sieni. Ustawimy 
się tak, by gestapo przy wej
ściu nas nie zauważyło. Klucz
nik Wyrwicz otworzy, my bę
dziemy zasłonięci otwieraną 
bramą. Gdy gestapowcy wej
dą, nasi oficerowie postarają 
się ich obezwładnić. Następ
nie wszyscy uciekamy, lub... 
zostajemy jako trupy. Ks. Ste
fan Mazanek pozostał w celi.

Wyrwicz otwiera bramę. 
My pełni napięcia, przyciśnię
ci do muru, czekamy. Może za 
kilka sdkund przyjdzie nam 
się rozstać z życiem. A może 
bogatsi o jedno nowe zwycię
stwo pójdziemy do dalszej 
wałki Takie myśli kłębią się 
w głowie. Napięcie nerwowe 
dochodzi do zenitu. Brama się 
otwiera i oto zamiast gesta
powców słyszymy głos rodzo
nego brata Wyrwicza. Upew
niwszy się, że strażnicy nie
mieccy napojeni śpią spokoj
nie, postanowił odwiedzić bra
ta pełniącego w wieczór wi
gilijny dyżur wewnątrz wię
zienia. Nie wiedział, jakich ten 
ma gości. ..

Pożegnaliśmy się i wróciliś
my do państwa Sękowskich w 
Nieprześni. Ta wizyta u ks. 
prałata Mazanka pomogła tak
że w “rozpracowywaniu” wię
zienia celem uwolnienia więź
niów politycznych.

Po krótkim śnie wyjechaliś
my wraz z miłymi gospodarza
mi na Pasterkę do Pogwizdo- 
wa, gdzie proboszczem był ks. 
Stanisław Kapusta. Podczas 
wojny Pasterkę odprawiano w 
wczesnych godzinach ran
nych. Mimo niewoli i wście
kłego terroru śpiewaliśmy 
“Gloria in excelsis Deo”, śpie
waliśmy tę kolędę przed kilku 
godzinami niemal szeptem w 
celi więziennej, a teraz w 
świątymi pogwizdowskiej — 
całą piersią mając pełną świa
domość, że chwała oddawana 
Bogu zawsze zaprowadzi znę
kanego człowieka i rozdartą 
ludzkość do upragnionego ła
du i pokoju.

Ks. Józef Zator-Przytocki 
b. dziekan AK okr. 

krakowski.

— zasyła —

ARGO ELECTRIC, INC.
INSTITUTIONAL ELECTRICAL CONTRACTORS

2735-37 W. Diversey Ave.
Tel. AR 6-9300

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku

Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów i Całej Polonii — zasyła

Special Bag Mfg. & Labeling Co.
1753 N. Honore Ulica

Chicago, III. 60622 Telefon DI 2-1010
BERNARD E. STANISŁAWSKI

STEFAN J. PASTVA EUGENE PIANE

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów i Całej Polonii 

-----  zasyła -----
FRANCISZEK GIERLASIŃSKI

Po Przystępnych Cenach Wykonuje Wszelką Pracę Krawiecką 
oraz Wszelkiego Rodzaju Czyszczenia

1837 WEST CHICAGO AVE. Telefon MOnroe 6-8224

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii

WIATRAK ELECTRIC CO.
Electrical Engineer and Contractor

JOHN WIATRAK, Właściciel
1911 W. CULLERTON AVE. Tel. CAnal 6-3848

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT i RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU
Przesyła wszystkim swoim Przyjaciołom, 
Klientom oraz Znajomym, Organizacjom Pol
skim, Parafiom i Całej Polonii, oraz życzy 
dalszej owocnej pracy dla dobra sprawy pol
skiej i jak najpomyślniejszego rozwoju i peł
nego powodzenia we wszelkich poczynaniach

NemecekBros.
MĘSKIE UBRANIA i PŁASZCZE

Szyte do figury na miarę z najlepszych 
i pierwszorzędnych materiałów, 

od $75 i wyżej
2700 SO. DRAKE AVE.

6908 Cermak Road — Berwyn. Illinois
Telefon 522-0220

oraz 7534 W. North Ave., Elmwood Park

Myśli Wybrane
Doświadczenie, to suma 

tych przeżyć, które nam po
zwala zamieniać błędy młodo
ści na błędy wieku dojrzałego.

(Ambroise Bierce)

LAWLER 
PRINTING CO.

WESOŁYCH ŚWIĄT
BOŻEGO NARODZENIA 1 

RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Swojej Organizacji i Całej Polonii 

— zasyła —

POLSKA DRUKARNIA 
PRINTERS & LITHOGRAPHERS 

5548 South Archer Avenue 
JÓZEF B. JACHIMIEC, Właśc.

Były Dyrektor Z.P.R.K.
Telefon LUdlow 2-7254 

albo LUdlow 2-7255

Wesołych świąt Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku 
Dla Przyjacior, Znajomych,

Klientów i Całej Polonii—składają

Ludwik i Helena Skikiewicz 
Właściciele

Polskiego Zakładu Fotograficznego 
FINE ARTS STUDIO 

Członkowie Tow. Biały Orzeł, 
Gr. 523 Z.N.P.

1452 W. CHICAGO AVENUE 
Specjalnością naszą są fotografie 
ślubne, pojedyńcze i grupowe.

Zdjęcia dzieci do Komunii św. i 
podczas graduacji ukończenia szkoły 

Po umówienie, telefonować:— 
HAymarket 1-0610

2917 N. Central Park Ave.
Tel. 342-0266

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

Dla Przyjaciół, Klientów i Całej Polonii 
-----  zasyła -----

POLSKA DRUKARNIA 
Mieczysław i Maria Bandur, właściciele 

Mitchell Bandur Printing — M.B.P. 
5304 W. Altgeld Street Chicago, 111. 60639

Phone: 889-0751
Wykonuje wszelkie prace w zakresie drukarstwa 

Szybko i Efektownie.

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt 
i Radosnego Nowego Roku 

Dla Przyjaciół, Klientów i Całej Polonii 
Dalszej Owocnej i Pożytecznej Pracy — zasyła

DARC Photo Salon
2059 West Chicago Ave. Tel. HA 1-2254

Chcecie Wyglądać CZARUJĄCO 
To Udajcie Się Do Tego Pięknego 
ZAKŁADU FOTOGRAFICZNEGO

Artystyczne Zdjęcia — Piękne Grupy ślubne — Czarujące 
Portrety — Wyłączny Styl — Oryginalność połączona z prostotą

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

-----, Znajomym, Przyjaciołom i Całej Polonii 
— zasyłają —

Weronika i Józef Pasterczyk, 
oraz Rodzina, Właściciele

MIKE’S FLOWER SHOP 
POLSKA KWIACIARNIA 

6500 N. MILWAUKEE AVE. 
Kwiaty na Wszelkie Okazje, Wieńce 

Układane przez Ekspertów.
Po informacje: Tel. NEwcastle 1-0040 
SADZIMY KWIATY NA GROBACH

Spokojnych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku 

Wszystkim Klientom i Przyjaciołom

Centrala Polskich Publikacji
POLISH PUBLICATIONS CENTER

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIAT
składa Całej Poloniii

Drukarnia

ALLIANCE PRESS
1130 N. ASHLAND AVE. TEL. ARMITAGE 6-0737

C. GRABOWSKI i SYNOWIE
Wykonujemy druki dla towarzystw, różnych organizacji, 
firm handlowych, przemysłowych, zaproszenia ślubne i t.p.

D-A BEAUTY & 
BARBER SALON

6722 Northwest Highway Tel. RO 3-8666
PIOTR i ANIELA DOBROWOLSCY, Właściciele

D-A zakłdu fryzjerskiego męsko-damskiego
— składają — 

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 

Wszystkim Swoim Klientom i Znajomym, 
dziękując za dotychczasowe poparcie 

i polecając się dalszej pamięci.

SERDECZNE ŻYCZENIA - 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Przyjaciołom. Znajomym, Klientom 
i Całej Polonii — zasyła

STANLEY COAL & 
OIL SUPPLY CO

STANISLAW GAWRYSIAK, Zarządca
Zawsze Należy Zaopatrzyć Się w 

Najlepszy WĘGIEL oraz OLEJ 
do Waszych Budynków Wszelkiego 

Rodzaju po Niskich Cenach
DOSTAWA DO WASZYCH DOMÓW

Ma także na składzie stokery i różnego rodzaju piece olejowe
800 CLARK RD. Tel.: 949-3625 GARY, IND.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

KLIENTOM i CAŁEJ POLONII — zasyła

WARTA Parcel & General Service 
Zawsze Gotowa Do Usług Poloniii 

WANDA HARCAJ
Tel. 278-7633

1123 North Damen Ave. Chicago, 111. 60622

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku 
dla Klientów, Przyjaciół i Znajomych oraz 

Wszelkich sukcesów, wszystkiego najlepszego w Waszych 
zamiarach i poczynaniach, oby Wasze wysiłki dały 

jak najlepsze rezultaty 

STANLEY PLASTERING CO.
STANLEY PIECZONKA 

PLASTERING CONTRACTOR 
Phone SP 4-5955 

5905 N. Merrimac Ave. Chicago, Ill. 60646

Swoim Odbiorcom,

§

NAJSERDECZNIEJSZE 
ŻYCZENIA

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU

Przyjaciołom, Klientkom, Parafiom, 
Polskim Organizacjom oraz Wiele 

Szczęścia i Powodzenia 
We Wszelkich Poczynaniach

zasyłaj c}
GERTRUDE i KAZIMIERZ RUDNICKI, właściciele

THE BEAUTY MART SALON
3006 W'. BELMONT AVE. Tel. 267-7052

Z okazji 10-cio lecia istnienia naszego interesu 
PRAGNIEMY SERDECZNIE PODZIĘKOWAĆ WSZYSTKIM 
NASZYM KLIENTKOM ZA PAMIĘĆ O NAS I TAK 

SZCZERE POPARCIE.
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Boże Narodzenie
Boże Narodzenie jest ob

chodzone rozmaicie zależnie 
od tego GDZIE się znajduje
my. Polska, Szwecja, Meksyk, 
Holandia, Hiszpania, Dania, 
Francja, — gdziekolwiek się 
udamy każdy z tych krajów 
posiada swoje odrębne’ trady
cje świąteczne.

W Szwecji YULETIDE roz

poczyna się oficjalnie 13 gru
dnia, — który jest dniem św. 
Łucji. Wszyscy wychodzą z 
domów, niosą świece i śpie
wają kolędy od drzwi do 
drzwi. Stary zwyczaj każę 
wierzyć, że jest to najciem
niejszy dzień roku. A więc 
światło sporządzone ludzką 
ręką ma odstraszyć “ducha 
ciemności”.

Parafia Świętych Młodzianków
743 N. ARMOUR ULICA

O godzinie 11:30 Śpiew Kolęd
12-ta w nocy Pasterka, ze Solenną Mszą św., 

gdzie będzie śpiewał Chór Parafialny pieśni po łacinie, 
oraz piękna gra na skrzypcach 

6:30—2-ga Msza św.
7:45—3-cia Msza św. 
9:00—4-ta Msza św. 

10:30—5-ta Msza św. 
12:00—6-ta Msza Św.
Przesyłamy Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Naszym Parafianom, Sympatykom, Ludziom Dobrej 
Woli, Całej Naszej Polonii

KS. EDWARD PAJĄK, Proboszcz 
KS. KLAUDIUSZ KLARKOWSKI, Proboszcz—Emeryt 

oraz Wikarzy:
Ks. Ryszard Nowicki i Ks. Apoloniusz Baszak

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Naszym Studentkom i Ich Rodzicom, 
Stow. Pań M.B.D.R., Dobrodziejom, 

Przyjaciołom i Całej Polonii Życzymy

The Felician Sisters Convent
Our Lady of Good Counsel Infirmary 

The Felician College
Good Counsel High School

3800-3900 Peterson Avenue
SIOSTRY FELICJANKI

Zgromadzenie Sióstr Felicjanek w Ameryce Obchodzi 
100-ną Rocznicę Swojego Istnienia w Roku Obecnym, 

Które Trwać Będzie Przez Rok 1974

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i Radosnego Nowego Roku 
Przesyłamy Całej Polonii.

Niech Jezus Nowonarodzony Błogosławi Wam we Wszystkim.

POLSCY OJCOWIE JEZUICI
KS. JAN SZUBA, S.J.

Przełożony Domu Misyjnego w Chicago

4105 North Avers Avenue Tel. JU 8-7476

PARAFIA ŚW. KAZIMIERZA
2226 South Whipple Ulica
24 Grudnia, o Godzinie 11:30 w Nocy 

śpiewanie Kolęd 
Pasterka o Godzinie 12:00 w Nocy 

Msze św. będą odprawiane o godzinach: —

6:00—1-sza Msza św. 
7:30—2-ga Msza św.

po polsku
9:00—3-cia Msza św.

10:30—4-ta Msza św.
po polsku

12:00—5-ta Msza św. 
1:00—6-ta Msza św.

po hiszpańsku
Wszystkim Naszym Parafianom, Przyjaciołom i Sympatykom,, 

Duchowieństwu oraz Całej Polonii 
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT
Aby dla Was ten Nowy Rok 1974 był lepszy i obfitszy 
we wszystko, aby Boża Dziećina darzyła Was Wszystkich 

czerstwym zdrowiem oraz powodzeniem. 
-------- zasyłają --------

Ks. Prałat Teodor Kaczoroski, Proboszcz
Oraz Księża Asystenci: —

Ks. Norman Czajka, Ks. Antoni Dudek, M.S.

PARAFIA ŚW. JANA KANTEGO
823 N. CARPENTER ULICA

Śpiew Kolęd rozpocznie się o godzinie 11:30 w Nocy. 
12:00 w nocy — PASTERKA, Msza Święta Solenna. 

6:00—2-ga Msza św. 10:00—5-ta Msza św. — Suma
7:30—3-cia Msza.św. 12:00—6-ta Msza św.
9:00—4-ta Msza św.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I POMYŚNEGO NOWEGO ROKU
Wiele szczęścia i dobrego powodzenia dla Moich Parafian 
oraz dla Wszystkich Ludzi Dobrej Woli oraz życzenia dalszego 
kontynuowania tej szlachetnej pracy i dalszego rozwoju w 
następnych latach dla dobra Całej Polonii. Szczęść Wam Boże!

-------- zasyłają --------

KS. PIOTR A. FIOŁEK, C.R., Proboszcz
KS. FELIKS MILISZKIEWICZ, C.R., Ojciec Przełożony

KS. JAN MILES, C.R.
Ksiądz Rezydent:

KS. TEODOR KŁOPOTOWSKI, C.R.
BRAT LUCIAN BUDZIŃSKI, Zakrystianin

Par. Niepokalanego Serca Marii
(w Dzielnicy Irving Park)

3834 N. SPAULDING AVENUE 
Porządek Nabożeństw: 

O Godzinie 11:30 śpiewanie Kolęd — Pasterka o 12-tej 
Następne Msze Św. o Godzinie:

7:00—2-ga Msza Św. 11:00—4-ta Msza Św.
9:00—3-cia Msza Św. 12:15—5-ia Msza Św.

Przesyłamy Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Najradośniejszego Nowego Roku 

Dla Parafian, Przyjaciół, Ludzi Dobrej Woli i Całej Polonii
KS. HENRYK P. ROSZKOWSKI, Proboszcz 
Wraz z Asystentami: Ks. Edward Jarzyński 

Ks. Thomas G. Zavada — Ks. Edward Konerman, S. J.

w Świecie
W Danii Boże Narodzenie 

nie jest obchodzone 25 gru
dnia lecz w Wigilię. Późnym 
popołudniem wszelka praca 
ustaje, odzywają się dzwony 
kościołów a ludzie podążają 
do kościołów odświętnie o- 
świetlonych i udekorowanych 
świerczyną.

Po nabożeństwie, mężczyź
ni i kobiety, młodzi i starzy 
wracają do domów na trady
cyjny Obiad Wigilijny. — Po 
spożyciu uroczystego posiłku 
wszyscy biorą się za ręce i 
tańczą wokoło przystrojonej 
choinki śpiewając hymny Bo
żonarodzeniowe.

W Meksyku obchody reli
gijno ludowe są znane pod 
nazwą “Posados”. POSADA 
oznacza po hiszpańsku lokum 
lub pomieszczenie i nic nie 
ma wspólnego z polskim sło
wem posada. Nazwa ta obej
muje dziewięć dni oznaczają
cych trudną podróż Marii i 
Józefa z Nazaretu do Betle
jem.

W Hiszpanii uroczystości 
Bożego Narodzenia rozpoczy
nają się już z początkiem 
grudnia. Głównym ośrodkiem 
tych obchodów są “Belenes” 
lub “Nacimientos” — sceny 
z szopki, która zajmuje po
czesne miejsce w każdym do
mu. Na tydzień przed święta
mi wędrowni sprzedawcy ofe
rują figury gliniane, drew
niane i tekturowe wyobraża
jące Rodzinę Świętą, pasterzy 
oraz zwierzęta z szopy. Każda 
rodzina pracuje nad budową 
szopki aby wypadła ona pię
knie i tradycyjnie. Odbywa
ją się nawet konkursy na naj
ładniejszą szopkę.

We Francji odbywają się 
procesje religijne zgodnie z 
tradycją, w których biorą 
udział ludzie z całego świata.

Na przykład w miejscowo
ści Baux — ceremonie mają 
miejsce w noc Wigilijną. Pa
sterze przynoszą do kościoła 
św. Wincentego nowonarodzo
ną owieczkę, którą umiesz
czają w grocie — gdzie już 

(Dokończenie na str. 9)

Pochodzenie Starych 
Zwyczajów

Skąd wziął się zwyczaj dzie
lenia się opłatkiem w dzień 
wigilijny ?

Prawdopodbbnie jest polską 
formą starochrześcijańskiej 
eulogii. Gdy bowiem nie 
wszyscy chrześcijanie mogli 
brać udaiał w Ofierze Mszy 
św., zabierano dla nich do 
domów chleb błogosławiony, 
nie przemieniony w Ciało 
Pańskie. W ten sposób zazna
czono wspólny udział w Ofie
rze, którą wtedy nazywano 
zwykle łamaniem chleba.

Nazwa opłatek wywodzi się 
chy<ba z łacińskiego słowa 
“oblata” tj. ofiara: chleb, któ
ry składano na ofiarę. Z tych 
chlebów część wyłączano do 
Konsekracji, by móc rozdzie
lić Ciało Pańskie w czasie 
Komunii św., część znowu 
przeznaczono na chleb błogo
sławiony dla nieobecnych, a 
resztę oddawano na wsparcie 
ubogich.

PARAFIA

Św. Dionizego
4860 WEST 29-TA ULICA 

11:45—Śpiew Kolęd 
12:00 w nocy Pasterka 

ze Mszą Św.
8:00—2-a Msza Święta 

9:30—3-a Msza Święta 
11:00—4-ta Msza Święta 
12:15—5-a Msza Święta

Msze Święte w Niedzielę: 
8:00 — 9:30 — 11:00 — 12:15

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
t RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Parafian, Przyjaciół 
i Sympatyków 

----- zasyła -----

Ks. James J. Fitzgerald, Prob.
oraz

Ks. E. N. Surges, Asyst.

Serdeczne Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT 

Klientom, Organizacjom 
oraz Całej Polonii

— przesyła —

HOLLYWOOD 
PRESS 

PRINTERS

864 N. Ashland Ave. 
HA 1-4372

PARAFIA ŚW. JADWIGI
2226 North Hoyne Avenue

Śpiew Kolęd o godzinie 11:30 w nocy.

1:15 rano, po Pasterce
6:00—2-ga Msza Św.
7:30—3-cia Msza Sw.
9:00—4-ta Msza Sw, 

dla dzieci szkolnych
Wszystkim Parafianom i Ludziom Dobrej Woli 

życzenia Wesołych świąt 
BOŻEGO NARODZENIA

PASTERKA o Północy 
wraz z uroczystą Mszą Koncelebrowaną 

Następne Msze święte
10:30—5-ta Msza Sw. 

Suma. Po Sumie 
Błogosławieństwo.

12:00—6-ta Msza Sw. 
1:15—7-ma Msza Sw. 
5:15 wiecz.—8-ma Msza św.

Radosnego i Szczęśliwego 
NOWEGO ROKU

— zasyłają —
KS. JAN IWICKI, C.R., Proboszcz
KS. JÓZEF POLIŃSKI, CR., Ojciec Przełożony
KS. JAKUB PRUSIŃSKI, C.R.
KS. JAN POREDA, C.R.
KS. TADEUSZ ZYGOWICZ, C.R.
KS. JAN WÓJCIK, C.R.
KS. KAZIMIERZ GUZIEL, C.R., Rezydent

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Studentkom i Ich Rodzinom 

oraz Całej Polonii — składa

WYŻSZA SZKOŁA DLA DZIEWCZĄT 

MADONNA HIGH SCHOOL 
Siostra Joseph Marie, Pryncypałka

3155 North Karlov Avenue Tel. AV 2-2552

Par. Św. Pryscylli — St Priscilla Parish
7007 W. ADDISON UL.

24 grudnia odprawione zostaną Msze św. 
o godzinie 7:30 wieczorem.

O godzinie 11:30 wieczorem śpiewanie Kolęd. 
O godz. 12:00 o północy uroczysta Pasterka 
koncelebrowana, a po tym cicha Msza św.

W Dzień Bożego Narodzenia odprawione zostaną:
7:15 rano — 3cia Msza św. 10:30 rano — 6ta Msza iw.
8:15 rano — 4ta Msza św. 11:30 rano — 7ma Msza św.
9:30 rano — 5ta Msza św. 12:30 przed połud. 8ma Msza św.
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku

Parafianom, Przyjaciołom i Całej Polonii
Oby Wasze wysiłki i poczynania wydały jak najobfitszy plon 
i przyczyniły się do sukcesów, do zrealizowania Waszych 

poczynań z jak najowocniejszymi wynikami.
Niech we wszystkim Boża Dziecina 

Błogosławi Wam i obdarzy wszelką pomyślnością.
-------- zasyła --------

KS. A. J. HINTERBERGER, Proboszcz 
oraz Księża Asystenci

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA

— i -
OBFITYCH ŁASK BOŻYCH 

W NOWYM ROKU
Wielebnemu Duchowieństwu, Polskim Organizacjom, 

Prasie Polskiej i Całej Polonii
— składają —

Siostry Najśw. Rodziny z Nazaretu 
Akademia Najśw. Rodziny

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
------Ślą —

KLASZTOR SW. FRANCISZKA 
i DOM REKOLEKCYJNY 

Highway 36 i County Trunk W 
Burlington, Wisconsin

Otwarte od 1 Maja do 31 Października 
Sanktuarium, groty, ogrody, kaplica 

Msze św. niedzielne o godzinie 
6:00 — 8:30 — 10:00 i 11:30 rano 

Stacje drogi krzyżowej o 2:00 po południu 
Nabożeństwo o 3:00 po południu

Posiłki, Przekąski, Obszar Piknikowy

Our Lady Of Victory Parish
5212 W. Agatite Avenue

Z Okazji świąt Bożego Narodzenia i Nowego Roku 
Przesyłamy Naszym Parafianom oraz 

Ludziom Dobrej Woli

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH I RADOSNYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA
l NAJPOMYŚLNIEJSZEGO DOSIEGO ROKU

KS. FRANCISZEK R. NOLAN, Proboszcz 
KS. PRAŁAT RAYMOND J. ZOCK, Proboszcz-Emeryt 

oraz Księża Asystenci

PARAFIA MATKI BOŻEJ 
Mother Of God

14207 S. Green Bay Ave. Burnham, DL
PASTERKĘ o 12-ej w nocy ze Mszą Św. odprawi Ks. Proboszcz. 
Prócz tego Msze Święte będą odprawione: o godzinie 8----2ga
Msza Św.; o 9:30—3-cia Msza Św.; o 12:00—4-ta Msza Św.
WESOŁYCH i RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

ORAZ RADOSNEGO i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Dla Wszystkich Parafian Naszych, Sympatyków, Przyjaciół 

— oraz dalszej owocnej pracy, dla dobra całej Polonii 
i Stanów Zjednoczonych — zasyła

KS. ZYGMUNT L. ANDRY ASZK1EWICZ, Proboszcz 
oraz Ojcowie Franciszkanie z Cedar Lake, Indiana

PARAFIA ŚW. PANKRACEGO
40-ty Place i So. Sacramento Ave.

O Godzinie 11:30 Wieczorem Już Będą Śpiewane Kolędy
12-ta w Nocy PASTERKA Uroczysta w Kościele, 

o 7:30 po Polsku, 9, 10:30 po Polsku i o 12 w Południe

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Parafianom, Organizacjom Polskim 
I Wszystkim Ludziom Dobrej Woli

KS. WŁADYSŁAW STEFAŃSKI, Proboszcz
KS. ROBERT M. NIEĆ, Proboszcz-Emeryt 

Wikarzy:
Ks. Hieronim Brzozowski. Ks. Edward Gunia,

PARAFIA ŚW. JACKA
3636 WOLFRAM ULICA

Kolędy już będą śpiewane w kościele o godzinie 11:30 w nocy.

12:00 w Nocy — PASTERKA, uroczysta Msza Święta. 
6:00 — 2-ga Msza św.
7:15 — 3-cia Msza iw.
8:30 — 4-ta Mzza św.
9:45 — 5-ta Msza św.
11:00 — 6-ta Msza św.
12:15 — 7-ma Msza św. 
5:15 — 8-ma Msza św.

W Kościele Misyjnym, 3050 N. Christiana Ave.,
Przy Spaulding i Barry Ave.

BĘDĄ ODPRAWIANE MSZE ŚWIĘTE: — 
12:00 — Pasterka, Msza św. 
8:00 — 2-ga Msza św. 

9:45 — 3-cia Mzza iw.
solenna, śpiewana Suma

11:00 — 4-ta Msza św.. Cicha 
12:15 — 5-ta Msza św„ Cicha

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Z głębi serc naszych przesyłamy 
Dla naszych Parafian 

Dla Towarzystw i Klubów przy naszej Parafii 
oraz Całej Polonii i Ludziom Dobrej Woli

Ks. Franciszek Grzechowiak, C.R., Proboszcz
Ks. Józef Prusiński, C.R., Przełożony

Ks. Ludwik Gracz, C.R.
Ks. Hieronim Klingsporn, C.R.; Ks. F Łapiński. CJR.;

Ks. Czesław Mitoraj, C.R.; Ks. Marian Gienko, C.R.
Ks. Jan Szczepanik, Zarządca Kościoła Misyjnego;

Ks. Józef Samborski, C.R., Kapelan w Domu Starców 
Sw. Józefa przy Ridgeway i Schubert Ave*. 

Brat Tomasz Iwicki

PARAFIA ŚW. JÓZEFA
4821 South Hermitage Avenue 

GODZ. 11:30 — ŚPIEWANIE KOLĘD 
O Godzinie 12-ej w Nocy—Pasterka 

w Boże Narodzenie 
6:00—Pierwsza Msza Św. 
7:30—Druga Msza Św.
9:00—Trzecia Msza Św. 

10:30—Czwarta Msza Św. 
12:00—Piąta Msza Św.
Najserdeczniejsze Życzenia 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
RADOSNEGO ORAZ SZCZĘŚLIWEGO 

NOWEGO ROKU
Parafianom, Przyjaciołom i Ludziom Dobrej Woli oraz Wiele 
Szczęścia i Powodzenia we Wszelkich Poczynaniach Dla Dobra 

Waszych Rodzin Stanów Zjednoczonych oraz Całej Polonii 
— zasyłają —

Księża Parafii św. Józefa: 
KS. PRAŁAT JAN KOZIOŁ, Proboszcz 
KS. ALOJZY ZIELIŃSKI 
KS. WŁADYSŁAW BAYER

Razem z Siostrami Felicjankami-Nauczycielkami

PAR. ŚW. JANA BERCHMANA
2517 LOGAN BOULEVARD

Godz. 11:30 śpiew Kolęd — O północy Pasterka 
Msze św. w Dniu Bożego Narodzenia: 

7:30—1-sza Msza św. — 8:45—2-ga Msza iw. 
10:00—3-cia Msza św. — 11:15—4-ta Msza św. 

12:30—5-ta Msza św.
Najserdeczniejsze Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
SZCZĘŚLIWEGO i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Swoim Parafianom, Sympatykom naszym oraz 
Wszystkim Ludziom Bogobojnego Serca i Dobrej Woli 

i Całej Polonii — zasyłają
KS. KAZIMIERZ SZATKOWSKI, Proboszcz 

oraz Księża Asystenci:
KS. RICHARD SZTORC, KS. ILDEPHONSE SKORUP OJFJC 

i KS. MIGUEL ALCANTARA

Par. Św. Franciszka z Assyżu
932 North Kostner Avenue
12 - TA W NOCY — PASTERKA

7:00 — 2-ga Msza Święta 9:45 — 4-ta Mzza Święta
8:30 — 3-cia Mzza Święta 11:00 — 6-ta Msza Święta

12:15 — 7-ma Msza Święta
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Swym Parafianom oraz Przyjaciołom i Sympatykom, 
Ludziom Dobrej Woli, Wszystkim i Wszędzie 

-----  składają -----
Kapłani z Parafii św. Franciszka z Asyżu

PARAFIA ŚW. FLORIANA
13145 SO. HOUSTON AVE.

Przesyłamy Życzenia Wesołych świąt Bożego Narodzenia
i Szczęśliwego Nowego Roku

Dla Przyjaciół, Znajomych, Członków Naszej Parafii, Polonij
nych Organizacji — a szczególnie dla Duchowieństwa, dla 
Czcigodnych Sióstr Zakonnych, dla Prasy i Radia Polskiego 

wogóle dla Ludzi Dobrej Woli.
KS. CZESŁAW KONSOWSK1, Probosaca

ORAZ KSIĄDZ ASYSTENT WŁADYSŁAW SZCZYPUŁA



DZIENNIK ZWIĄZKOWY (ZGODA), SOBOTA-NIEDZIELA, 22-23 GRUDNIA (DEC. 22-23), 1973 Część—III—Part 9

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO 
NOWEGO ROKU

Przyjaciołom, Znajomym, 
Klientom i Całej Polonu

— życzy —
Polski Sklep Wędlin, Mięsa i Wszelkich Towarów Spożywczych

ŚLĘZAK MEAT MARKET
2101 W. CHICAGO AVENUE Tel. HUmboIdt 6-7685

POLECA:
Najlepsze Świeże Kabanosy Domowego Wyrobu, Szynki Wędzone, 
Wyborową i Niezrównaną w Smaku, Krajaną Domowej Roboty 

Kiełbasę Polską.
Także Importowane Szynki z Polski "Krakus" 1 "Atalanta" 

CENY PRZYSTĘPNE - WYBÓR WIELKI

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii 
-------- zasyła --------

POLSKI SKLEP WĘDLIN

WIŚNIEWSKI SAUSAGE
2336 NORTH WESTERN AVENUE 

Telefon HUmboIdt 6-0057

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt 

Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku 

Dla Wszystkich Naszych 
Przyjaciół, Znajomych i Klientów 

oraz Całej Polonii — Zasyła
POLSKI SKLEP WĘDLIN

MIKITA’S SAUSAGE SHOP
Janusz i Barbara Mikita, Właściciele

4357 MILWAUKEE AVE. Tel. AV 3-4794

Przygotował Polską Kiełbasę Ręcznie Krajaną, 
Szynki Wędzone, Smaczne i Soczyste na Wasz Stół Świąteczny 

oraz na Każdą Okazję.

Na Wasz Stół Zawsze Możecie Się Zaopatrzyć u Nas 
w Doskonale Wędliny

Wszelkiego Rodzaju oraz Domowej Roboty Doskonałe Kiełbasy 
POLSKI SKLEP

DANDY MEAT MARKET
1023 N. WESTERN AVE. Tel. AR 6-0589

Codziennie świeża Polska Kiełbasa oraz Wszelkiego Rodzaju Mięsa. 
Ceny przystępne, więc wiele oszczędzicie.

Jeżeli Chcecie Możecie Do Nas Mówić Po Polsku,
ZASYŁAMY NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO 
NOWEGO ROKU KLIENTOM i CAŁEJ POLONII.

Zasyłamy Jak Najserdeczniejsze Życzenia 
Wszystkim Naszym Odbiorcom, Przyjaciołom i Całej Polonii 

We Wszystkich Poczynaniach — “Szczęść Wam Boże”

DIVERSEY SAUSAGE
3427 W. Diversey Ave. Tel. 227-3049

STANISŁAW i JOANNA NYLEC, Właściciele
Wraz z Całą Rodziną ' j t j

Serdecznie dziękujemy ’fe tak liczne podarcie‘naszego interesu 
w 4073 roku. — Polecamy się łaskawej pamięci i prosimy O 

dalsze poparcie w 1974 roku.

1317 N. Paulina

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Klientom. Przyjaciołom i Całej Polonii 

— zasyłają —
ADAM i WALA WOLANIN 

Właściciele

"KRAKÓW"
SAUSAGE SHOP

St. (przy Milwaukee Ave.)
EUROPEJSKI WYRÓB WĘDLIN, POLSKIE KIEŁBASY — 
CODZIENNIE ŚWIEŻE ORAZ WSZELKIE INNE WĘDLINY 

WYRABIANE NA SPOSÓ POLSKI 1 AMERYKAŃSKI

BARDZO WIELE IMPORTOWANYCH 
DELIKATESÓW Z POLSKI

Po Zamówienia Telefonujcie HUmboIdt 6-6441

Wszystkim Naszym Klientom, Przyjaciołom i Sympatykom. 
Duchowieństwu oraz Całej Polonii

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT

Aby dla Was ten Nowy Roku. 1974 był najlepszy i obfitszy we 
wszystko, aby Boża Dziecina darzyła Was Wszystkich 

ozersltwym zdrowiem, oraz powodzeniem.

MIKOŁAJCZYK
WYRÓB EUROPEJSKICH WĘDLIN

Istnieje od 1918 roku. Przeszło 56 lat bez przerwy służy Polonii. 
1737 W. Division Street Telefon: HUmboIdt 6-8870 
NA ŚWIĘTA POLECAMY DUŻY WYBÓR RÓŻNEGO RODZAJU 

DOSKONAŁYCH GOTOWANYCH I PIECZONYCH 

SZYNEK WĘDZONYCH
Wyborna i Niezrównana w Smaku Kiełbasa Krajana Ręcznie 
Naszą Specjalnością Świąteczną. Szynki Krajowe, Amerykańskie 
Kabanosy, oraz wiele innych gatunków najprzedniejszych wędlin 
własnego wyrobu, jak schaby pieczone, boczki wędzone i goto
wane. polędwice, salcesony itp.

Własny Wyrób Pierogów i Naleśników 
Na Składzie Znane z Doskonałej Jakości Szynki 

Importowane z Polski
Dziękujemy za dotychczasowe poparcie i polecamy się Waszej 
taskawej pamięci na przyszłość.

Serdeczne Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT

BOŻEGO NARODZENIA

I POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU
— składają —

W. SZYJEWSKI & SON
Właściciele

EUROPEJSKIEGO SKŁADU WĘDLIN 
1941 W. Division Street

Telefon ARmitage 6-2911

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— zasyła —
Wszystkim Swoim Klientom, Przyjaciołom i Całej Polonii

Nylec’s Sausage & Delicatessen
5322 W. LAWRENCE AVE.

Feliks Nylec z żoną, właściciele 
Tel. 736-3484

Polski, nowoczesny sklep wyrobu wszelkiego rodzaju wędlin 
i innych artykułów spożywczych i delikatesów. Ceny przystępne.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ SZCZĘŚLIWEGO I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Swoim Odbiorcom, Znajomym, Przyjaciołom i Całej Polonii

Pietruszka’s
Homemade Sausage Store 

QUALITY FOODS AND DELICATESSEN 
3757-59 West Fullerton Avenue, Chicago, Illinois 60647 

CA 7-4646

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów, Przyjaciół i Dla 
Całej Pblanii Wiele Sukcesów 

w następnych latach dla dobra 
spraw polskich — zasyłają

NOWOCZESNY i PIERWSZORZĘDNY SKLEP 
WYROBÓW WSZEKIEGO RODZAJU 

WĘDLIN i DELIKATESÓW

HOME MADE SAUSAGE
and DELICATESSEN

4208 N. MILWAUKEE AVE.
Którego Właścicielami Są Znani MASARZE: 

FELIKS PACYNIAK i SYN 
PRÓCZ DOSKNAŁYCH WĘDLIN możecie się tam również 
zaopatrzyć we wszelkiego Rodzaju Delikatesy z Polski. 

PROSIMY O WASZĄ PAMIĘĆ i PRZYRZEKAMY 
GRZECZNĄ POLSKĄ OBSŁUGĘ.

Prosimy Telefonować Po Zamówienia:
KI 5-8848

NA WASZ STÓŁ 
ŚWIĄTECZNY 

Przygotowaliśmy Doskonałej 
Jakości

SZYNKI WĘDZONE
Wyborową i Niezrównaną 

w smaku krajową i importowaną
Krajaną Domowej Roboty 

KIEŁBASĘ POLSKĄ
Bardzo wiele innych z najlepszego mięsa najprzedniejszych
Wędlin Własnego Wyrobu na Sposób Polski i Europejski 

Bardzo wiele różnego rodzaju wyrobów mięsnych 
krajowego wyrobu.

Oraz wiele innych artykułów spożywczych i mięsa. 
CENY PRZYSTĘPNE — WYBÓR WIELKI 

KUCZAK & SON SAUSAGE SHOP 
5205 W. Belmont Ave. — Tel. 545-6634

- przesyłamy - 
SERDECZNE ŻYCZENIA 

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia, Pomyślnego Nowego Roku 
Dla Klientów, Znajomym i Całej Polonii

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Przyjaciół Znajomych i Klientów 
Całej Polonii

------- zasyła ----

AVONDALE SAUSAGE
Norbert J. i Patricia A. Sobczak, Właściciele

Zawsze Domowej Roboty Wszelkiego Rodzaju Wędliny 
Najlepszego Gatunku.

Polską Kiełbasę, Ręcznie Krajaną, Szynki Wędzone, 
Smaczne i Soczyste Specjalnie Do Waszego Stołu.

3028 MILWAUKEE AVENUE Telefon: AL 2-6151

Przyjaciołom, Klientom i Całej
Polski Sklep Wędlin

MATTHEW’S SUPREME 
HOME MADE SAUSAGE

4328 Archer Ave. — Tel. LA 3-2809
Zaopatrzcie się w Doskonałe Wędliny

Wszelkiego Rodzaju.
DOMOWEGO WYROBU U NAS.

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Polonii — zasyła

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku

Dla Naszych Odbiorców, Przyjaciół i Klientów 
oraz Całej Polonii — Zasyłają

Antoni Ptaszek z Żoną Józefiną
Włśc. Pierwszorzędnego Sklepu Towarów Spożywczych i Mięsa 

1631 W. 38-my PLACE — Telefon 523-9208
Polecamy Szynki Własnego Wyrobu Marynowane i Wędzone, 

Kiełbasy domowego wyrobu, wiele innych smacznych 
i dokonałej jakości wędlin.

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

DLA WSZYSTKICH

PUDLO FOOD PRODUCTS CO.
Manufacturers and Distributors

PICKLES, SAUERKRAUT, VINEGAR and PRESERVES 
Doskonalej Jakości Marynaty Słynne w Chicago i Okolicy 

KAROL PUDLO i SYNOWIE, Właściciele
1651-53 W. HUBBARD STREET

Telefon: HAymarket 1-4862
Przy zakupie żądajcie naszych marynat produkowanych przez 

Polską Firmę w waszym sklepie żywnościowym zakupów.

Także Polskie Restauracje, Interesy Żywnościowe — Catering 
Prosimy Was Zaopatrzcie Się u Nas w Te Produkty.

— zasyła —

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii 
oraz Wszelkiej Pomyślności 

We Wszelkich Waszych Poczynaniach

OLD WARSAW DELICATESSEN
5721 SO. ARCHER AVE.

Właściciele To Polacy—Rozmówicie się po Polsku 
Zaopatrzcie się w Doskonałe Wędliny 

Wszelkiego Rodzaju w Polskim Sklepie
DOSKONAŁY WYBÓR EUROPEJSKICH WĘDLIN, 

STAROKRAJSKICH PRZYSMAKÓW KUCHENNYCH 
ORAZ BOGATY ASORTYMENT DELIKATESÓW 

Z WSZYSTKICH KRAJÓW ŚWIATA.
Tel. 582-7557

Boże Narodzenie w Świecie
do pracy na polach ryżowych.

I ku ma być tych uderzeń 1964 chali przed pójściem o świcie 
| i podobno diabeł zmyka z 
ostatnim uderzeniem.

Na Filipinach uroczystości 
Bożego Narodzenia rozpoczy
nają się już 16 grudnia — od 
pierwszej Mszy-Nowenny — 
śpiewanej. Nazywa się ona 
“misa de galo” — (kogucia 
msza) ponieważ zaczyna się 
bardzo wcześnie. Kiedyś było 
to nabożeństwo pomyślane — 
dla rolników, którzy jej słu-

Julian Tuwim

Choinka
Ziemio, ziemiątko,
Nocą nad łóżkiem, 
Świecisz i krążysz 
Różowym jabłuszkiem. 
Ziemio, zieminko,

W Polsce jak wiemy zwy
czaje Bożonarodzeniowe są 
liczne i piękne. A więc Opła
tek, Wigilia, Pasterka, chodze
nie chłopców z Gwiazdą lub 
z Turoniem, tzw. “Herod y” 
oraz konkurs w Krakowie, na 
najładniejszą szopkę.

Ludzie na całym świecie 
obchodzą te święta, a JAK je 
obchodzą to zależy od tego 
GDZIE się znajdujemy.

Tłum, z angiel. M.G.

WESOŁYCH ŚWIĄT 
-------życzy------ 

Klientom 1 Polonii 

SLIZ

(Dokończenie ze str. 8) 
uprzednio zostaje ułożona w 
żłobku figura Dzieciątka.

W Holandii obchodzi się 
święto w domu. Po nabożeń
stwie Wigilijnym, — rodzina 
wraca do domu na tradycyjny 
obiad, poczem siada wokoło 
choinki opowiadając sobie hi
storie Bożego Narodzenia.

W sąsiedniej Szwajcarii, w 
niektórych regionach dzieci 
oczekują przybycia “Christ 
Kindli” . . . małego Dzieciąt
ka Jezus, które jest zawsze 
ubrane na biało i trzyma w 
ręce różdżkę czarodziejską zaś 
na głowie ma lśniącą koronę. 
W innych kantonach czeka 
się na “St. NIKLAUS”, który 
przybywa ze swymi służący
mi “Schultzi”. Rozdaj e on po
darki i bada dzieci czy były 
grzeczne.

W Angli różne panują zwy
czaje. Ciekawa jest tradycja 
sięgająca 700 lat wstecz w 
Dewsbury, w Yorkshire na
zywająca się “Tolling the De
vil’s Knell”. Polega ona na 
biciu w dzwony w miejsco
wym kościele ... w tym ro-

Wszechświat stał w pokoju 
Świąteczną choinką.
Ziemio, ziemeczko:
Dróżki gwiaździste, 
Po gałązkach błyskały 
Mlekiem wieczystym.
Trzaskały świeczki, 
Świerkowe świerszcze,
Anioł zaniemówił 
Najpiękniejszym wierszem.

POLSKI SKLEP 
WĘDLINIARSKI

RAYMOND SLIZ 
z Rodziną, właśc.

3116 West 43rd St.
Tel. LAfayette 3-9533

25 LAT W WIERNEJ 
SŁUŻBIE DLA POLONU

Miejcie Najlepsze Wędliny Wszelkiego Rodzaju Wyrabiane 
-----  przez -----

Pierwszorzędny Sklep Wyrobu Wędlin Wszelkiego Rodzaju Domowego Wyrobu 
Doskonałego Gatunku Na Wasz Stół w Okresie Świąt

Z najlepszego mięsa kiełbasy polskie, wszelkiej jakości szynki amerykańskiego i polskiego 
wyrobu. Także szynki z Polski KRAKUS i ATALANTA. 

Ceny są bardzo przystępne i grzeczna obsługa.

POLSKI SKLEP

Bracia Jan i Eugeniusz Łuszcz
Właściciele Sklepu Wędlin i Róż
nego Rodzaju Mięsa oraz-Delikate
sów Importowanych z Polski

5254 W. ROSCOE ULICA
Tel. 545-7105

— zasyłamy — 
SERDECZNE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Naszych Klientów, Przyjaciół 

Znajomych oraz Całej Polonii

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Szczęśliwego Nowego Roku 
Wszystkim Swoim Odbiorcom, Klientom i Polonii 

— zasyła — 

CRAWFORD SAUSAGE Co. 
2310-16 S. Pulaski Road, Chicago, III.

“DAISY 
BRAND"

Inne produkty mięsne mogą być do na
szych podobne, lecz nikt nie może ich 
zdupiikować i wyrobić tak samo. Dlatego 
zwracajcie uwagę, aby był napis “DAISY 
BRAND” na wszelkich mięsnych produk
tach, a o które to—wspaniałe i niezrów
nane w smaku—produkty mięsne pytajcie 
się i żądajcie w Waszym sklepie żywno
ściowym i masarskim.

Tel. CR 7-3095

1

DZIĘKUJEMY ZA DOTYCHCZASOWE POPARCIE I POLECAMY 
NASZE USŁUGI NA PRZYSZŁOŚĆ.

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Swoim Odbiorcom, Znajomym, 
Polskim Organizacjom i Instytucjom 

Oraz Całej Polonii
— składają —

Chester i Loraine Falborscy, Właściciele 
oraz

Wszyscy Pracownicy i Reprezentanci 
Polsko Amerykańskiej Wytwórni Wędlin

GENERAL SAUSAGE CO.
2512 SOUTH WESTERN AVENUE 254-7734

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt — przesyła Całej Polonii

FIRMA

JAYS POTATO CHIPS
JAYS FOOD, INC. 

CHICAGO. ILLINOIS 
MILWAUKEE, WISCONSIN

LEONARD JAPP, Prezes
TOMASZ STANISŁAWSKI, Wiceprezes i Skarbnik 

i Czynny Członek Chicago Society 
EUGENIA JAPP, Wiceprezeska i Sekretarka 

SILAS MARTTILA, Wiceprezes 
i Zarządca Działu Sprzedaży

825 E. 99th Street Tel. RE 1-8400

03
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Anna Soroka

Dwunasty Gość Przy Wigilijnym Stole

Eugene G. PLACK
1117 N. Ashland Ave.

----  składa -----

Działo się to za panowania 
króla Augusta III Sasa.

W domu pana Narwo  ja, 
Skromnego szlachcica osiadłe
go na kresach południowo- 
wschodnich Rzeczypospolitej 
Polskiej, kłopotali się oboje, 
ojciec i matka, co począć z sy
nem najstarszym Witem. 
Chłopak miał już lat siedem
naście, wyrósł jak dąbczak,

wąs mu się zaczynał sypać, 
ale w głowie pusto miał i nie 
uczył się wiele. Matka, naj
lepsza w świecie, nauczyła go 
sama czytać i pisać. U księdza, 
któremu służył do mszy świę
tej, liznął Wit trochę łaciny, 
bez której wtedy żaden szla
chcic nie mógł się obejść. I na 
tym się skończyło.

Najpierw liczyła matka na

pomoc bogatej swej stryjenki, 
pani Żołyńskiej, wdowy bez
dzietnej, mającej dużą posiad
łość na granicy śląskiej. Wy
słała kilka listów, ale nie do
czekała się odpowiedzi. Tym
czasem dowiedział się ojciec, 
iż sąsiad wybiera się w wła
snym interesie w tamte stro
ny i uprosił go o zabranie 
chłopaka. W owych czasach 
wola ojca była święta, więc 
syn musiał jej usłuchać. Zre
sztą ojciec mu wytłumaczył:

— W domu nic nie wysie
dzisz! Do statutu na pisanie 
się nie nadasz. Na rzemiosło 
czy handel nie pozwala ci po
chodzenie twoje szlacheckie. 
Dam ci list do stryjenki, umie
ści cię gdzieś na pańskim dwo
rze, utorujesz sobie drogę w 
życiu.

W kilka dni chłopak był go
tów do podróży. Ojciec spra
wił mu nowy kontusik i żupa- 
nik, darował swój pas najlep
szy, własną szablę i parę du
katów na drogę. Matka wło
żyła do koszyka bieliznę i za
pasy podróżne. Rodzeństwo, 
braciszek młodszy Andrzej i 
siostrzyczka Hania, pożegnali 
Witusia ze łzami. Rodzice po
błogosławili na drogę. Wit 
usiadł w bryce podróżnej o- 
bok sąsiada i konie ruszyły w 
drogę. Kiedy się chłopiec za 
chwilę obejrzał, już i postacie 
rodziców i dom kochany zni
knęły w dali...

Po zniszczonych przemar
szami obcych wojsk, a nie 
naprawianych drogach podróż 
trwała długo. O wiele dłużej 
niż Obliczył sąsiad; więc za
miast odwieźć chłopaka do 
dworu ciotki, wysadził go 
wcześniej. Objaśnił, w którą 
stronę się skierować i zostawił 
samego. Pilno mu było własne 
interesy załatwić. Wit tylko 
na to czekał. Nie chciał próbo
wać życia dworskiego, posta
nowił na własną rękę spróbo
wać szczęścia: dojść do grani
cy, zobaczyć co się tam ukry
wa, poszukać przygód.

Pytając ludzi o granicę, a 
nie o posiadłość pani Żołyń- 
śkiej we dwie godziny piecho
tą dotarł do pasa granicznego. . 
Zobaczył zajazd, a przed nim 
wielu chłopców gapiących się 
dokoła. Było na co patrzeć! 
Przed domem za stołem sie
dzieli ludzie niezwyczajnie u- 
brani. W kabatach żołnier
skich piebieskich z czerwony
mi wyłogami, w trójgrania- 
stych kapeluszach, spod któ
rych zwisały włosy pudrowa
ne i splecione w warkocz. 
Przed nimi leżała otwarta 
gruba księga, a obok błyszczał 
stos nowiutkich srebrnych 
pieniędzy. Od czasu do czasu 
najstarszy z owych żołnierzy 
dawał znak, trębacze i dobo
sze milkli, a on zaczynał gło
śną przemowę:

— Przystań, przystań do 
nas! Król pruski Fryderyk 
werbuje cię do wojska. Dzie
sięć talarów dostaniesz na rę
kę. W wojsku będziesz żył jak 
pan! Mięsa, miodu, wina, piwa 
ile zechcesz! Melduj się! Wer- 2 
buj się!

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Klientom, Przyjaciołom, Znajomym oraz Całej Polonii

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
SKŁADAJĄ CAŁEJ POLONII 

Adwokat STANLEY i Dr. BRUNO

Frank J. WROBEL
Teł. ARmitage 6-3310

NAJSERDECZNIEJSZE 
ŻYCZENIA

BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Klientów, Przyjaciół, 
Znajomych i Organizacji Polskich 

TAKŻE 
Powodzenia Tej Pięknej Pracy 
Dla Dobra Całej Polonii oraz 
Jak Najdonioślejszych Poczynań 
Dla Dobra Stanów Zjednoczonych 

i Sprawy Polskiej 
— zasyła —

GENOWEFA 
A. ZACZEK 

ADWOKAT
Zwiąku Polek w Ameryce 

3929 W. 61 st Street
Tel. 582-1382

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt
Składają Całej Polonii

KRZEMIŃSKI
1351-53 WEST 51st STREET VI 7-7367

Polskie Biuro Adwokackie

KOENIG & KOENIG
2630 Milwaukee Avenue, Chicago, 111 

Telefon: E Verglade 4-1634
Rozmówicie się po polsku

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Klientów. Przyjaciół i dla Polonii wiele sukcesów 
w następnych latach dla dobra Stanów Zjednoczonych 

oraz całej Polonii — zasyła

JERRY J. BROUSIL
ADWOKAT

5710 W. Cermak Road Cicero, III.
Tel. TO 3-3759

Wesołych Awiąt 
Bożego Narodzenia

i Szczęśliwego 
Nowego Roku

Przyjaciołom,
Klientom,

Polskim Organizacjom
i Całej Polonu

— składa —

Kazimierz R. Wachowski
111 West Washington Street

Telefon: FRanklin 2-5107

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

1 SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów i Całej Polonii 

w Nowym Roku
— zasyła —

POLSKIE BIURO ADWOKACKIE

WEAVER & WNOROWSKI
1431 West Chicago Avenue Telefon MO 6-5577

Wituś zasłuchał się. Sam nie 
wiedział jak długo stał. Ock
nął się dopiero, gdy mu Nie
miec szklankę wina w rękę 
wcisnął, przy sobie za stołem 
posadził, talary wyliczył i 
znowu wina dolał. Wnet upili 
chłopaka, n i e p r z yto mnemu 
kazali się podpisać do zaciągu 
i przysiąc na wierną służbę 
królowi pruskiemu. Nie wie
dział młody i niedoświadczo
ny, iż już od lat grasowali na 
granicy polskiej werbownicy 
pruscy i austriaccy, ściągaj ą- 
jący bezkarnie chłopaków do 
wojska.

Na drugi dzień Wit ocknął 
się w koszarach. Za późno już 
było żałować, musiał zostać 
na służbie w pruskim wojsku. 
Nabiedował się niemało. Zaci
snął jednak zęby, wytrwał. 
Nikt mu przecież nie był wi
nien, tylko on sam. W dwa 
lata nauczył się musztry, służ
by, regulaminu i języka nie
mieckiego. Jako szlachcica 
przenieśli go Prusacy do ka
walerii i mianowali podofice
rem. Jeszcze w pierwszym ro
ku pisał kilka razy do rodzi
ców, ale nie otrzymał odpo
wiedzi. Potem dowiedział się 
od przypadkiem spotkanego 
człowieka z rodzinnych stron, 
że Narwojów już tam nie ma. 
Dwór przeszedł w inne ręce. 
Domyślił się więc, że rodzice 
zapewne pomarli, a rodzeń
stwo dostało się do obych lu
dzi. Opłakał ich wszystkich 
gorzkimi łzami, długo żało
wał, aż przywyknął do myśli, 
że stał się sierotą.

Pochłonęła go służba woj
skowa. Został oficerem. Awan
sował. Służył w wojnie sie
dmioletniej, którą prowadziły 
Austria i Prusy między sobą 
sko. Zdumiał się. Saski podpo- 
Kummersdorfem o mało Wę
grzy go nie zabili, ale Polak 
jakiś, służący w austriackim 
wojsku, ocalił go od śmierci. 
W roku ósmym swej służby 
został dowódcą naczelnym

(Dokończenie na str. 11)

SERDECZNE ŻYCZENIA 
BOŻEGO NARODZENIA 

— składa —

Charles S. Bonk
Komisarz Powiatu Cook

EDWIN T.
KOLSKI

WESOŁYCH ŚWIĄT 
Obywatelom i Obywatelkom 

Wardy 32-ej 
oraz Całej Polonii

— życzy —

Republikański Komityman
32-ej Wardy

WESOŁYCH ŚWIĄT
-----  życzy-----

Polsko-Amerykańska Liga Polityczna
M. A. Ciurus, nacz. sekr.
I. R. Tchon, prez.
T. Jaremus, w. prez.
J. Day, w. prez.

S. Burek, hon. prez.
A. Czachor, w. prez.
J. Cieśla, w. prez.
A. Halvorsen, sekr. fin.

J. Majka, marsz.

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt 

Bożego Narodzenia
i Radosnego Nowego Roku 
Przyjaciołom i Znajomym, 
Towarzystwom, Klubom, 
Organizacjom Polskim 

oraz Całej Polonii.
Oby Wasza Praca Wydała 

Jak Najobfitsze Plony

— zasyła —

MITCHELL P. 
KOBELINSKI

Dyrektor Export-Import Bank of 
the United States

oraz Prezes Fundacji Kopernikowskiej

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA BOŻEGO NARODZENIA 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Dla Obywateli, Przyjaciół, Znajomych, Dalszego Rozwoju
i Dalszej Zbożnej a Tak Owocnej Działalności We Wszelkich 
Kierunkach i Poczynaniach Dla Dobra Sprawy Polskiej 

i Całej Polonii — zasyłają
Urzędnicy Miasta Cicero oraz 

Republikańska Organizacja Township Cicero

John Karner
Town President

Gerald Resnick
Town Collector

Frank A. Murin
Town Assessor

John F. Kimbark
Town Clerk

Ted J. Zaremba
Town Supervisor

TKUSTYSI:
Otto F. Danek — Ben Darda 

i Gerald Dolezal

SERDECZNE ŻYCZENIA

WESOŁYCH ŚWIĄT

I SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU

— składa —

CAŁEJ POLONII

Anthony J. KOGUT
SĘDZIA

SĄDU OKRĘGOWEGO

Aloysius A. Mazewski

from

Donald G. Mulack

POLISH NATIONAL ALLIANCE 
and All of Polonia

Assistant Attorney General 
of the State of Illinois

Best Wishes ToI

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych świąt Bożego 
Narodzenia i Radosnego 

Nowego Roku
Dla Przyjaciół, Znajomych, 

Obywateli Polskiego 
Pochodzenia

Powodzenia We Wszelkich 
Poczynaniach oraz Wszelkich 
Wysiłkach, Owocnej Pracy dla 
Dobra Polonii i Stanów Zjedn

— zasyła —

EMIL VAC1N
Mayor Miasta Berwyn 

Wraz z Wszystkimi 
Urzędnikami Tegoż Miasta

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO 
NARODZENIA i RADOSNEGO 

NOWEGO ROKU

Dl* Przyjaciół, moich Rodaków 
Powodzenia we wszelkich poczyna
niach i zamiarach, jak największych 
sukcesów dla Sprawy Polskiej i całej 
Polonii — życzy gotów zawsze na 
Wasze usługi —

JOHN G.

FARY
Reprezentant do Legislatury Stanowej z 23-go Dystryktu

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 
i SZCZĘŚLIWEGO 

NOWEGO ROKU 1974

- składa -

EDWARD E.
PLUSDRAK

SĘDZIA
SĄDU OKRĘGOWEGO

(Judge of The Circuit Court 
of Cook County)

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIAT BOŻEGO NARODZENIA 
Przyjaciołom, Znajomym, Organizacjom Polskim, 
Prasie Polskiej, Parafiom i Całej Poloni — zasyła

☆ VITO ☆ 
MARZULLO 

DEMOKRATYCZNY ALDERMAN i KOMITYMAN 
25-EJ WARDY

SERDECZNE ŻYCZENIA

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
WIELEBNEMU DUCHOWIEŃSTWU, ORGANIZACJOM POLSKIM, 

OBYWATELOM i OBYWATELKOM 32 WARDY 
i CAŁEJ POLONII

— SKŁADAJĄ —

TERRY GABIŃSKI
Aiderman
32 Wardy

DANIEL ROSTENKOWSKI
Kongreman 8 Dystryktu 

Komityman Demokratyczny 
32 Wardy

Ba

NORBERT KOSIŃSKI
Senator Stanowy
19-go Dystryktu

WILLIAM A. JASKULA
Trustys

Distr. Sanitarnego

WRAZ Z REGULARNĄ DEMOKRATYCZNĄ ORGANIZACJĄ 32 WARDY
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Dwunasty Gość Przy Wigilijnym Stole
(Dokończenie ze str. 10)

Klub Łużna Pow. Gorlice

Najserdeczniejsze Życzenia

Klub Parafii Jastrząbka Nowa

Prosimy przekazywać donacje na adres
1514 N. Milwaukee Ave.

Chicago, III. 60622

Polski Komitet Imigracyjny
APEL GWIAZDKOWY TRWA!

Stefan Skowroński, Prezes 
Karolina Zelek, Wiceprez. 
Czesław Gołąb, Sekr. Fin.

William Surma, Prezes 
John Masteła, Wiceprezes 
Joseph Jakubiak, Kasjer

Peter Raczon
Sylwek Rosa wiceprezes 
Marianna Stojak, wiceprezska

Vincent Yuskiewicz, President 
Stanley Mayhoff, Vice President 
Ann Pron, Vice President
Joseph Kochan, Secretary General 
The Most Rev. T. F. Zielinski, PNCC

Michal Dzik, prezes
Zofia Skiba, wiceprezeska 
Henryk Ziomek, sekr. prot.

Zarząd:
Aleksander Kajkowski

Prezes

Czesiek uderzył się w drze
wo.

Za
Wilhelm S. Zaleski
Sekr. Generalny

dań wypełniło wieczór wigi
lijny — trudno opisać! Natu
ralnie Wit i Józef zostali już 
w domu, w Polsce. Tę sprawę 
od razu rozstrzygnął młodszy 
brat Wita, Andrzej. Jasko ofi
cer polski przyaresztował ofi-

POLSKO-AMERYKAŃSKIE 
TOWARZYSTWO NUMIZMATYCZNE

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
SKŁADA CAŁEJ POLONII

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt
Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku 

Dla Klientów, Przyjaciół i Całej Polonii — Zasyła

KLUB WOLA PRZEMYKOWSKA

ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 
CAŁEJ POLONII SKŁADA

KLUB WITKOWICE PIETRZEJOWA
Zasyła Wszystkim Członkom i Członkiniom i Ich Rodzinom 

oraz Całej Polonii Serdeczne Życzenia 
Wesołych Świąt i Szczęśliwego Nowego Roku

Zarząd:
Michał Koziński, 
Sekr. Prot, i Skarbnik 

Ludwik Smolak, Marszałek

straży w więzieniu wojsko
wym na Śląsku, bliśko grani
cy polskiej.

Tuż przed świętami Bożego 
Narodzenia, odstawiono pod 
straż Narwoja nowego więź
nia. Był podobno szpiegiem 
saskim. Posterunki pruskie 
przychwyciły go, gdy przekra
dał się na polską stronę. Za
trzymany nie chciał poddać 
się i w walce zranił oficera. 
Pruski sąd wojenny skazał go 
na rozstrzelanie. Tylko ze 
względu na święta Bożego Na
rodzenia musiano egzekucję 
przesunąć o kilka dni. Wię
zień młody był, urodziwy. Po
czciwie mu z oczu patrzyło. 
Narwój od razu poczuł sym
patię dla niego. Zajrzał do pa
pierów, aby sprawdzić nazwi
sko. Zdumiał się. Saski pod- 
rucznik był Polakiem. Nazy
wał się Józef Rotnicki, liczył 
lat blisko dwadzieścia. Mimo- 
woli Narwój zmarkotniał, we
stchnął:

— Polak! Rodak! Jakże mu 
tak przyjdzie zginąć od kuli 
pruskiej?

Przez cały dzień dokuczała 
Witowi ta myśl natrętna. 
Wreszcie pod wieczór kazał 
celę więźnia -otworzyć rzeko
mo dla inspekcji. Wszedł i nie 
zdradzając swego polskiego 
pochodzenia, przemówił grze
cznie po niemiecku do mło
dzieńca pytając, czy nie ma 
jakiejś prośby, którą zgodnie 
z procedurą mógłby spełnić. 
Podporucznik poprosił o pióro 
i papier do napisania listów 
pożegnalnych i o sprowadze
nie księdza katolickiego do 
ostatniej spowiedzi. Objaśnił 
też, że służył w armii saskiej 
jako Polak, ale szpiegiem nie 
był. Sąd wojenny niesłusznie 
go skazał. On chciał się dostać 
na polską stronę, bo tam ma 
narzeczoną i mieli się właśnie 
pobrać.

Narwój spełnił obie prośby. 
Tylko po księdza katolickiego 
musiał sam nocą potajemnie 
ruszyć za polską granicę i 
przyprowadzić go ze sobą. 
Dziwnym zbiegiem ok<' mo
ści ksiądz znał rodziców mło
dej narzeczonej i samą pa
nienkę, mieszkali w tej samej 
miejscowości. Doniósł więc 
Józefowi, że panna lęka się o 
jego los, z rozpaczy choruje 
i łzami się zalewa.

Józef popadł w rozpacz. Jak
że nie pocieszyć tej niebogiej, 
nie wytłumaczyć, iż nie z wła
snej winy ją opuszcza! Wy- 
błagał u Narwoja przyrzecze
nie, że go Narwój sam odwie
zie do domu panny. Zobowią
zał się parolem oficerskim i 
słowem szlacheckim, iż nie 
ucieknie i z własnej woli wró
ci do wiezienia.

W sam dzień wigilijny, póź
nym zmierzchem konno do
stali się szczęśliwie na polską 
stronę. Ujrzeli dwór widny z 
daleka, świątecznie oświetlo
ny. Zatrzymali się u wejścia. 
Narwój skinął na Józefa, by 
wszedł do wnętrza. Sam sta
nął pod oknem przy koniach. 
Spojrzał przez szybę. Zoba
czył Józefa przy ślicznej pa
nience i osoby krzątające się 
w głębi. Na przodzie w poko
ju stół długi, nakryty białym 
obrusem, pełen zastawy, a na 
nim w pośrodku opłatki białe 
i kolorowe. Łzy napłynęły 
Witowi do oczu. Z dna pamię
ci wysunęły się wspomnienia, 
wyjrzały postacie ojca i mat
ki. Nagle drgnął. Tuż za 
oknem mignąła mu twarz oj
ca jak żywa. Zdrętwiał. Prze
tarł oczy. Znowu ją zobaczył. 
Prawie nieprzytomny skinął 
na pobliskiego kuchcika:

— Czyj to dwór? — spytał 
po niemiecku.

Chłopak nadgraniczny, 
sprytny, zrozumiał. Odpowie
dział:

— To dwór pana Narwoja. 
Dawniej to był pani Żołyń- 
skiej, ale umarła i zostawiła 
go krewnym Nar wojom.

Nim Wit zdołał oprzyto
mnieć, wyszli ojciec z Józefem 
zapraszając do wnętrza. Rot
nicki prosił po niemiecku:

— Panie oficerze! Proszę na 
polski opłatek. Właśnie mieli 
zasiąść w dziesięcioro do sto
łu, gdy ja wpadłem. Smutny 
ze mnie gość. A do tego jede
nasty, nieparzysty! To zła 
wróżba dla domu! Proszę być 
dwunastym gościem, parzy
stym, odwrócić zło!

Wit nie dał się dłużej pro
sić. Wstrzymując się od łez za
jął dwunaste miejsce przy 
stole wigilijnym. Poznała go 
tylko matka. Z okrzykiem: 
“Wituś, dziecko najdroższe, 
synu zagubiony i opłakany !” 
— rzuciła mu się na szyję.

Ileż łez, tłumaczeń, opowia-

* :S *
Poszedłem do sklepu i ku

piłem bułkę razem z kolegą.

Zarząd:
Józef Lubaszka, prezes

Franciszek Rapacz, wiceprezes Józef Maciaszek, kasjer
Ludwika Rapacz, wiceprezeska Józefa Lubaszka, sekr. pr. i kor. 
Edward Marchiński, sekr. fin. Józef Jarka, marszałek

Rada Gospodarcza:
Stanisław Kwartnik, Ludwik Tomiczak i Józef Pezdek

Życzy Wszystkim Członkom
Wesołych świąt i Szczęśliwego Nowego Roku

Zarząd:
Józefa Czaja, Prezes 

Anna Nowakowska, Wiceprez. Stanisław Siekierski* Sekr, Fin. 
Jan Węgrzyn, Wiceprezes Józef Badzioch, Skarbnik 
Jan Dzik, Sekr. Prot. Józef Pacyna, Marszałek

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Wszystkim Członkom i Ich Rodzinom oraz Całej Polonii 
i Naszym Rodakom w Kraju

Zarząd:
Ludwik Kiełbasa, Prezes Stefania Gawlik, Sekr. Prot. 
Waleria Żurawski, Wiceprez. Stanisław Kocol, Kasjer 
Stan. Kądzielawa, Sekr. Fin. Józef Kądzielawa, Marszałek

ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 
Całej Polonii Składa

(Polish American Numismatic Association) 
P.O. BOX 1873, CHICAGO, ILL. 60690

Artur Zbigniew Marquart, Prezes; Stanislaw Garczyński, Sekr.; 
Ludwik Ogonek, Skarbnik

KLUB PIŃCZOWIAN Nr. 1
— składa —

Swym Członkom oraz Całej Polonii 
SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Zarząd:

Wiesław Szumilas, Prezes
Tadeusz Boderek, Wiceprezes — Stefania Czajka, Wiceprezeska 

Genowefa Urzendowska, Sekr. Prot.
Stefania Kozieł, Sekr. Fin. — Edward Urzendowski, Kasjer 

Antoni Kozieł, Marszałek

Władysław Słowik, Wiceprezes
Wiktoria Dziwik, Sekr. Fin. — Helena Oboza, Skarbniczka

Dyrekcja:
Kasper Zegiel — Józefa Sewruk

Jan Imiołek, Marszałek

KLUB ZABOROWIAN
No. 6 Z. K. M.

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 
Członkom, Przyjaciołom oraz Całej Polonlii Życzy
TOW. RATUNKOWE KWIKÓW

CHICAGO, ILLINOIS
Jan Pieprznik, prezes

Czesław Walczak, wiceprezes Jan Tabor, _sekr. fin. 
Anastazja Sulma, wiceprez.
Zofia Karwoska, sekr. fin.

cera “pruskiego” Wita i “sa
skiego” Józefa. Przytrzymał 
do wyjaśnienia sprawy. Pozo
stali we własnej ojczyźnie, by 
dla niej pracować i o dobro 
jej walczyć.

Tydzień Polski

Humor z Zeszytu 
Szkolnego

Szczyty wierzchołków stoją 
w oddali.

KLUB BRZEZINY
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Członkom, Członkiniom oraz całej Polonii

Zarząd:
Stanisław Jaskułka, prezes

Genowefa Kusek, wiceprezeska Franciszek Sikora, sekr. fin. 
Bronisława Pacocha, sekr. prot. Stanisław Miśkiewicz, kasjer

Katarzyna Jaskułka i Stanisław Kusek — dyrektorzy

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku

— zasyła —
SEKCJA PAŃ 

przy Związku Klubów Małopolskich
Zarząd:

Małgorzata Warchał, Prezeska
Anna Jurasik, Wiceprezeska — Anna Gilska, Sekr. Prot. 
Marya Czerwonka, Sekr. Fin. — Zofia Guzy, Kasjerka 
DYREKTORKI: Ludwika Latkowska — Paulina Potak

Towarzystwo Ratunkowe Górka
w CHICAGO

— składa — 
SERDECZNE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Swoim członkom, przyjaciołom i całej Polonii
ZARZĄD:

Tadeusz Dudek, Prezes — Ryszard Lewandowski, Wiceprezes 
Eleonora Solak, Sekr. Fin.

Genowefa Kozera, Sekr. Prot. — Józef Nowak, Kasjer

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE
i NOWOROCZNE

Kolegom Kombatantom, Komitetowi Katyńskiemu, 
oraz Całej Polonii

— składa —
NIEZALEŻNE STOWARZYSZENIE 

POLSKICH KOMBATANTÓW 
w ST. ZJED. A.P.

Zdrowych i Wesołych Świąt Bożego Narodzenia oraz 
Szczęśliwego Nowego Roku przesyła:

KLUB POLONIA 
DZIELNICY JEFFERSON PARK

Zarząd Klubu Polonia: prezes, Stan. Surówka; pierwszy 
wiceprezes, Bill Biedzycki; drugi wiceprezes Fred 
Oleksy; trzeci wiceprezes Ed. Tomaszewski; sekretarz 
prot., Józef Czarnecki; sekretarz fin., Mac Początek; 
skarbnik, Frań. Czasnocha; marszałek, Józef Macie
jewski; korespondent, Jan Wróblewski.

Jan Kowalczyk, sekr. prot. 
Anna Hanek, sekr. fin. 
Michał Drust, skarbnik 

Rada Gospodarcza: Stanisław Stojak — F. Czyż
Józef Policht, chorąży

"SPÓJNIA"
----- życzy -----

Radosnych Świąt
Bożego Narodzenia i Pomyślnego Nowego Roku 

Polonii Amerykańskiej i naszym Rodakom w Ameryce
A Blessed Christmas to All

POLISH NATIONAL UNION
OF AMERICA

Roman Kalisz, prezes
Józef Ćwiklik, wiceprezes Józef Gaweł, sekr. prot. 
Apolonia Dochman, sekr. fin. Maria Walong, kasjerka

KLUB PARAFII ODPORYSZÓW
Życzy Wszystkim

Wesołych Świąt i Szczęśliwego Nowego Roku
Zarząd:

Stanley Jakus, Prezes 
John Lebica, Wiceprezes Joseph Wenc, Sekr. Prot. 
Jean Merehut, Sekr. Fin. Joseph Warzecka, Skarbnik

KLUB KASINKA MAŁA
----- zasyła -----

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół, Znajomych, Członków oraz Całej Polonii
Zarząd:

Al Rybicki, Sekretarz Fin. 
Mary Rybicka, Sekr. Prot.

v Mary Ciez, Rada Gospodarcza

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom, Znajomym, Członkom i Całej Polonii 
— życzv —

KLUB LISIA GÓRA
Zarząd:

Stefania Czacherska, Prezeska — Jan Madej, Wiceprezes 
Lillian Bogacz, Sekr. Prot. — Ceil Wałęga, Skarbniczka 

Antonina Chrobak, Sekr. Fin. — Józef Tokarz, Marszałek 
Rada Gospodarcza:

Julian Wardzała — Helena Bielik — Jan Wałęga

Antoni Marzec, Prezes
Lucja Gibuła, Sekr. Prot.

Zarząd:
Józef Sowa, Prezes Władysław Latuszek, Sekr. pr.
Zdzisław Hyłka, Wiceprezes Stan. Kowalczyk, Sekr. fin. 
Stanisława Modlińska, Wicepr. Antoni Wotka, Skarbnik

Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku 

Dla Naszych Członków, Sympatyków i Znajomych 
oraz Całej Polonii — zasyła

KLUB PARAFII MIKLUSZOWICE
NB. 2 Z. K. M. 

Zarząd:

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku

Wszystkim Członkom, Ich Rodzinom i Całej Polonii Składa
KLUB PARAFII ZASSÓW

Leon Kott, Honorowy Prezes 
Stanisław Grych, Prezes

Wład. Widłak, Wiceprezes — Aniela A. Bartkowicz, Sekr. Prot. 
Waleria Olejarz, Sekr. Fin. — Eugeniusz Gurga, Kasjer 

Dyrektorzy: 
Leon Kott, Maria Bartkowicz i Ewa Widłak

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Wszystkim Członkom, Ich Rodzinom i całej Polonii 
-------- składa --------

KLUB POWIATU JASŁO
Jan Kopec, prezes

Józefa Sulimowska, wiceprez. Maria Fudacz, sekr. fin. 
Kazimierz Siuba, wiceprez. Władysław Dranka, kasjer 
Aniela A. Bartkowicz, sekr. pr. Michał Kendzior, marszałek

Dyrekcja: — Wanda Telma, Maria Kopec, Maria Galicki

Serdeczne Życzenia Wesołych Świąt Bożego' Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Fioku Składa

Swym Członkom, Członkiniom, Przyjaciołom, Całej Polonii 
i Rodakom w Rodzinnej Parafii

KLUB PARAFII NIWISKA
(Powiat Kolbuszowa)

Zarząd:
Rozalia Olińska, sekr. fin. 
Kazimiera Juda, kasjerka 
Marianna Trzcińska, radna

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

dla Członków, Przyjaciół i całej Polonii 
-------- zasyła -------

To w. Ratunkowe Szczurowa

Rozalia Ulman, Wiceprezeska
Jakub Zięba, Wiceprezes
E. Pawlikowska, Sekr. Prot.

Opiekunowie Kasy:
Jan Muniak, Władysław Kołakowski, Albert Skalski

Serdeczne Życzenia
Wesołych Świąt i Szczęśliwego Nowego Roku 

Członkom, Przyjaciołom i Całej Polonii — składa —
KLUBU WIOSKI PCIM

Zarząd:
Walter- J. Kuboń, Prezes 

Anna Ciecko, Sekr. Fin. 
Katarzyna Store, Skarbniczka 
Klemens Muniak, Manzałek

KLUB PARAFII LUSZOWIAN
— składa —

Jak Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 1974-go 
Członkom, Członkiniom, Ich Rodzinom i Przyjaciołom, 

Koleżańskim Klubom, Prasie Polskiej oraz Całej Polonii.
Zarząd:

Władysław Pula, Prezes — Józef Maras, Honorowy Prezes 
Teresa Początek. Wiceprezeska — Andrzej Pikul, Wiceprezes 

Józef Chrabąszcz, Sekr. Prot. — Stefania Kamiński, Sekr. Fin.
Franciszek Piechota, Kasjer — Dołek Slabiak, Chorąży 

KOMISJA REWIZYJNA:
Edward Kiszka, Stanisław Rapacz i Maria Wawrzyńska

Przesyłamy Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Wszystkim i całej Polonii

Wszelkiego sukcesu w Waszych poczynaniach. 
Dalszego rozwoju i kontynuacji tej pięknej, a tak zbożnej pracy, 
oby ona wydała jak naobfitsze plony dla dobra Waszej organizacji 

i całej Polonii.

ZWIĄZEK KLUBÓW MAŁOPOLSKICH
Zarząd:

Franciszek Barnaś, hon. prezes Wojciech Ptasinski, wiceprezes 
Zofia Guzy, hon. wiceprezeska Anna S. Nikiel, gen. sekr. 
Kazimierz Kuczak, prezes Aniela Bartkowicz, sekr. fin. 
Zofia Piękoś, wiceprezeska Mieczysław Binkowski, kasjer

Dyrekcja:
Anna Gilski, Rozalia Rusin, Anna Nowakowski, Józef Czaja, 

Feliks Chłopek, Władysław Pula, Zofia Guzy

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku 

życzy wszystkim swoim członkom, sympatykom 
i przyjaciołom, oraz bratnim organizacjom

KOŁO LWOWIAN W CHICAGO

Franciszka Tabor, kasjerka
Stefania Klebek, op. chorych

Rada Gospodarcza:
Stanisław Pawula Franciszek Banek Mieczysław Hodyl

— A Fraternal Benefit Society —
1002 PITTSTON AVENUE

SCRANTON, PENNA. 18505
Directors 

Albert Lesko 
Stanley Kaminski 
Walter Kubik 
Walter Lasinski

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

dla Członków, Przyjaciół oraz Polonii
— zasyła —

KLUB WIOSKI ŻUKOWICE STARE
Stanisław Kocol, Prezes 

Waleria Buras, Wiceprezeska
Roman Płaczek, Sekr. Prot. — Stefania Gawlik, Sekr. Fin.
Gustaw Jachym, Skarbnik — Edmund Sieradzki, Marszałek

Henryk Kocol, Opiekun Kasy

Najserdeczniejsze Życzenia
Wesołych Świąt i Radosnego Nowego Roku 

Dla Przyjaciół, Znajomych, Członkom i Całej Polonii 
—— zasyła -----

KLUB POW. KOLBUSZOWA
Zarząd:

Władysław Augustyn, Prezes
Franciszka Dziubak, Wiceprez. Gabriel Depa, Sekr. fin.
Frank Mytych, Sekr. prot. Piotr Golis, Kasjer

KLUB POWIATU MIELEC
— życzy —

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
’ i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

ZARZĄD:
J. M. Mail, Prezes

G. Toczek, Wiceprezeska — H. Bajor, Sekr. Prot.
M. Szaleniec, Sekr. Fin. — S. Bajor, Marszałek

Dyrekcja:
G. Barnaś — K. Jezior

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
dla Członków i Członkiń i dla całej Polonii 

-------  zasyła -------

KLUB PARAFII JORDANÓW

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
Swoim Członkom, Przyjaciołom i Całej Polonii 

— składa —
KLUB ZWIERNICZAN

Zarząd:
Rudolf Drozd, Prezes 

Anna Jurnusik, Wiceprezeska — Genowefa Stoch, Sekr. Prot. 
Stanisław Mielą, Sekr. Fin. — Lucy Petlik, Kasjerka 
S. Szczek, B. Mielą i A. Michalik, Opiekunowie Kasy 

Michał Wroński, Odźwierny

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Całej Polonii — zasyła

KLUB POJAWIAN
Zarząd:

Jan Rębacz, Prezes
Walter Czaja, Wiceprezes — Władysław Pucek, Sekr. Prot. 

Stanley Czaja, Sekr. Fin. — Józefa Pucek, Skarbniczka

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADONEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych oraz całej Polonii 

— zasyła — 

Theodore Roosevelt Post No. 4 
Polish Legion of American Veterans 

3024 NORTH LARAMIE AVE. • CHICAGO, ILLINOIS 60641 
Zarząd:

Jos. Swierczynski, Commander
D. Stachura, Sr. Vice Com. — M r.draza, Jr. Vice Com. 

Mary Brozdzinski, Adj. — Ed. Bielaga, Treas. 
Louis Głowacki, Auditor- Paul Czuj, Sgt.-alt-Anms 

Russ Tarver, Service Off. — A. Lwierczynski, Asst. Serv. Off. 
E. Rozanski, Editor-

Directors:
Theo Lenart — Henry Gur< — E. Rozanski 

Win. Gniazdowski, Griev. Off.

K



DZIENNIK ZWIĄZKOWY (ZGODA), SOBOTA-NIEDZIELA, 22-23 GRUDNIA (DEC. 22-23), 1973Część—III—Part12

Wesołych Świąt Życzą Poniżej Wymienione Firmy i Organizacje:

Stefania Dowgiallo, Sekr.Stanisław Słupik, Prezes

Klub Miasta Kołaczyce

3018 W. 47 th Street

KLUB PARAFII LUDŹMIERZ

KORTAS FUNERAL HOME

8354 Marquette

Ogłaszajcie Się w Dzienniku Związkowym!

MARIA WOJTOWICZ, Prezeska

BRONISŁAWA PACOCHA, Sekr.

MARIA WACLAWICK
sekretarka

POLSKI DOM POGRZEBOWY
Tel. SO 8-16OT

Central Park Sinclair Station
Ignacy Kwiatkowski i Jeny Kukliński, Właściciele 

Regulowanie Karburatora — Całkowita Obsługa Automobilowa 
TRANSMISJA — Wozy Krajowe i Zagraniczne

3559 Belmont Ave., Chicago, Ul. 60618 Tel. IN 3-9589

Klub Okręg Maków Podhalański
WINCENTY WOJTANEK 

Sekretarz
CZESŁA RADWAN

Prezes

FRANCISZEK LABUDA 
Prezes

Tow. Im. Marszałka Józefa Piłsudskiego 
Grupa 2714 Z.N.P.
Amina Zdunek, prezeska 
Joanna Soberska, sekr. fin.

Klub Wolnych Przyjaciół
JÓZEF MATUGA MARIA FILIP

Prezes Sekretarka

Tow. Zjednoczona Polska
GRUPA 2002 Z.N.P.

Klub Niedomice
FRANCISZEK BARTCZAK, Prezes 

MARIA WOJTOWICZ, Sekr.

KLUB BOREK WIELKI
z Parafii Sędziszów — Nr. 132 Z.K.M.

Członkom, Członkiniom oraz Całej Potonii 
Serdeczne Życzenia Szczęśliwych Wesołych świąt 

Bożego Narodzenia i Pomyślnego Nowego Roku. 
Stefan Zabawski, Prezes A. Rosa, Sekr. Prot.

GRUPA 1745 Z.N.P.
ROYALTON, ILL.

Maria Smith, Prezeska Dom inka Potocka, Sekr.

Agata Bojnowska wraz z Bronisławą i Józefem Sramek

Albany Tavern
4156 SOUTH ALBANY AVENUE Telefon Virginia 7-8662 

Doskonałe Napoje Krajowe oraz Importowane Piwa 
ZAPRASZAMY DO NAS NA SYLWESTRA.

KWIACIARNIA

SOUKAL FLORAL CO.
6118 ACHER AVE. Tel. PO 7-7055 albo RE 5-1000

Najpiękniejsze Kwiaty Na Każdą Okazję.

polska firma
EDWARD’S STORE FOR MEN

Bracia Żylińscy, właściciele
884i S. COMMERCIAL AV’ Tel. RE 4-0334
Tu otrzymać możecie wszystko co wchodzi w zakres eleganc
kich ubiorów dla mężczyzn. WIELKI WYBÓR. Ceny przystępne.

POLSKI ZAKŁAD POGRZEBOWY

PLICHTA-BAJEK FUNERAL HOME
Nowy Właściciel KAROL C. PLICHTA

2325 So. California 4348 W. Walton ST.
Bishop 7-6123

PIĘKNA POLSKA GOSPODA

CHESTER TUREK’S TAVERN
Tel. VI 7-8737

Lodge 308 Z.N.P.
Philadelphia, Pa.

Wojciech Bielawski, Prezes August Gorski, Sekr.

NORTHWEST BOWL
OUR COCKTAIL LOUNGE — A Cozy Meeting Place  

3118 N. Milwaukee Avenue Chicago, Ill. 60618
STAN. SOJA, Owner

Air-Conditioned — Open Bowling Sat. and Sun.
Phone PA 5-9764 736-2848

HOME ANNUAL DOUBLE TOURNAMENT

SEIP CHEVROLET
8628 SO. COMMERCIAL AVE.

KAZIMIERZ KOGUT
Sprzedawca, z którym rozmówicie się po polsku.

Tel. RE 4-1400

PIERWSZORZĘDNY SKLEP TOWARÓW
SPOŻYWCZYCH i MIĘSA

ED KWILOSZ, Właściciel
GROCERY AND MEAT MARKET

4616 South Springfield Ave. Phone LAfayette 3-5155

KLUB PINCZOWIAN
NA PÓŁNOCNEJ STRONIE

F. Kilian, Prezes — M. Podraża, Sekr.
P. Szaleniec, Korespondent

MILLENNIUM
PRINTING & PUBLISHING CO.

1656 W. DIVISION ST. Telefon: HU 6-2321
Wykonuje Wszelkie Prace z Zakresu Drukarstwa Tanio 1 Gustowni.

John i Stanley Osiowski
Członkowie Chicago Society, Gr. 1450 ZNP 
WŁAŚCICIELE O. K. HARDWARE

5329 MILWAUKEE AVE. Tel. NE 1-5966

DR. CHARLES VALASEK
OPTOMETRYSTA

3542 W. 26-TA UL. Tel. RO 2-7018
Godziny biurowe od 10 do 5 po poi. Poniedziałki i Czwartki 

od 10 do 9 wieczorem. — W środę zamknięte.

CASEY’S CUT LOW LIQUORS
Specjalne Ceny Przy Zakupnie Na Przyjęcia i Wesela
Odwiedźcie Nasz 85 stopowy Bar — Przystępne Ceny 

1450 W. Chicago Avenue Telefon: Haymarket 1-8244
KAZIMIERZ KALETA. Właściciel

POLSKA KWIACIARNIA

MARTIN’S FLORIST
1835 West 47th Street 

523-7755
See our large selection of Gift Ideas and Greeting Cards

PETER MARUD — Malarz-Dekorator
WYKONUJE WSZELKIE PRACE

WEWNĄTRZ I ZEWNĄTRZ EFEKTOWNIE 
PO NISKICH CENACH W WASZYCH DOMACH. 

Wszyscy pracownicy są ubezpieczeni. 
OBLICZENIA I KOSZTORYSY BEZPŁATNIE.

2326 W. Augusta Blvd. Tel. BR 8-1698

Dr. Edward J. SWASTEK
1959 W. Chicago Ave. Telefon HA 1-1600

POLSKA GOSPODA

MAZAN’S TAVERN
WŁADYSŁAW MAZAN. Wlaiclclel wraz z całą rodzina

1935 N. Western Avenue Telefon EVerglade 4-9858

Bolesław Podrazik z żoną Lorraine, właściciele 
PlfKNEJ POLSKIEJ GOSPODY 

TRADING POST III 
4225 W. Fullerton Ave. Telefon CA 7-9709

Miejsce, gdzie spotykają ale przyjaciele. — Zapraszamy Was do Nas.
Bolesław Podrazik Jest od wielu lat Skarbnikiem

Tow. Sztandar Wolności Gr. 1010 Z.N.P.

ADAMS PHARMACY
2252 N. Western Ave. Tel. AR 6-2252

Jeżeli Chcecie Rozmówicie Się Po Polsku.
Z cala dokładnością 1 perfekcją wypełniamy wszelkiego rodzaju Wasze 
recepty. Także załatwiamy wysyłkę lekarstw do Waszych Krewnych 
do Polski, kiedy przyślecle do nas receptę z Polski lub sami przyniesiecie 
do nas. >

Polski Sklep Instrumentów Muzycznych i Płyt

SAJEWSKI MUSIC STORE
1227 Milwaukee Ave. Tel. AR 6-3452

ROBERTS
FUNERAL HOME 2819 S. ARCHER

ROBERT J. GUZDZIOL, Pogrzebowy
Telefon 842-0288

WOLNIAK FUNERAL HOME
5700 South Pulaski Rd. i 4604 South Wolcott Ulica 

Telefon: Portsmouth 7-4500 Tel. LA 3-1313
Jeżeli smutek i żałoba nawiedzi Wasz dom, jesteśmy na Wasze 

usługi we dnie i w nocy.

POLSKO -AMERYKAŃSKI 
FUNDUSZ STYPENDIALNY

Helena Wajda, prezeska 
Regina Wróblewska, sekretarka

OTTO C. PLACEK
ADWOKAT

3653 West 26th Street Chicago, Illinois
Tel. LAwndale 1-0232 — Rezydencja.’ 833-2255

TOW. WOLNA 
POLSKA

Grupa 1533 Z.N.P.
ALBERT FOLAK, Prezes

SANDRA FOLAK, Sekretarka

Grupa 1733 
Z.N.P.

ANDREW J. ADAMUS
Prezes

CHESTER ŁOPATA
Sekretarz

Tow.
Jefferson Park

Grupa 850 Z. N. P.

STAN SURÓWKA 
Prezes 

JOANNA SURÓWKA 
Sekretarkna prot.

GRUPA 600
Z.N.P.

Gmina 38 ZNP
Pittsburgh, Pa.

FRANCISZEK MYŚLIWIEC 
Prezes

GENOWEFA NESS 
Sekr. Fin.

KLUB 
BRZOZOWIAN

JAN WÓJCIK
Prezes

ZOFIA BARANOWSKA
Sekretarka

Tow. 
Miłość Wolności

Grupa 2749 ZNP
K. SZADORSKI

Prezes
J. SOŚNIECKI

Sekr. Prot.

Klub Chicago
Grupa 5 ZNP

Brvenik Pharmacy
1918 Blue Island Ave.

EMIL BRVENIK, B.S., R. Ph. 
Właściciel

Telefon CAnal 6-0727

MAJOR TAVERN 
& HALL

BRUNO ZALUCHA, Właściciel 
5660 West Grand Ave. 

Telefony:
BErkshlre 7-M89 TUxedo 9-9873 

ZAWSZE ZAPRASZAMY 
WAS DO NAS NA SYLWESTRA

Kruzel Centrella
FOOD MARKET

Mieczysław Kruzel, Właściciel 
3837 W. Fullerton Ave.

Tel. 489-1888

CASEY’S HARDWARE
Kazimierz Zawadzki, Właśc. 

1723 West 47-ma Ulic* 
Farby, Towary Żelazne, Tapety, 

Zasłony, Przyrządy Domowe 
Virginia 7-7989 

1 Wiele Innych Przyborów 
do Malarstwa Domowego

ALL STATE 
LUMBER CO.

2939 SO. CICERO AVE.
CICERO, ILL.

Telefon 656-4400

Scibor Custom 
Furniture & Upholstering

KAZIMIERZ SCIBOR, właściciel 
Otwarte od godz 8 JO do 6 JO 
wlecz., a w poniedziałki 1 czwartki 
do 9:39 wieczorem.

Tel. BE 3-3287 
10444 S. Western Ave. 

Chicago, Hi. 60643

FRANK JEFKO
Sekr. Fin.
GR. 1224 

w Rockford, Ill.

ALICJA PANOHA 
Właścicielka Pięknej Gospody 

2076 N. Hoyne Ave.
Telefon ARmitage 6-1157

CIVIC SAVINGS A LOAN 
ASSOCIATION 

3522 West 26th Street 
Chicago, Illinois 60623 

(pół.-wsch. róg Drake Ave.) 
Telefon: LAwndale 1-6200 
Robert I. Vanek, President

GRUPA 1814 
Z.N.P.

Duquesne, Pa.

ANIELA C. 
TUROCHY

Komisarka Okręgu 6-go

POLSKA FIRMA

MARKS MFG. CO.
700 N. Carpenter St. 

Chicago

Grupa 1812 
Z.N.P.

FRAN. KURJAŃSKI
Prezes

ROSE LIGETY
Sekretarka

Grupa 2984 
Z.N.P.

WALTER ZALESKI
Prezes

PAMELA BUSS
Sekretarką

Belleville, Mich.

Tow.
Skarb Polski

Grupa 1215 Z.N.P.
WŁADYSŁAW SOLECKI

Prezes
GEORGE S. POLINSKI

Sekr. Fn.

Wilkes Barre, Pa.

MICHAEL KOSLOSKI
Sekretarz

AUGUST GĄSIOR
Prezes

JAN ZIENTARA
Sekr. Prot.

PIĘKNA POLSKA GOSPODA
IMPORT TAP

HENRY J. SZAFRANOWSKI
5126 S. Western Avenue Telefon: HE 4-0159

ZAPRASZAMY DO NAS NA SYLWESTRA

RICHARD FUNERAL HOME
5749 ARCHER AVE. Narożnik Łorell i Archer Ave«.

RICHARD i WANDA GROCHOWSKI, Właściciele 
Nowoczesnego Zakładu Pogrzebowego, Efektownie Urządzonego 

Telefon 767-1840

ED PIETRZAK, Właściciel
Polskiej Firmy Samochodowej

ED-N-SAM MOTORS
YOUR AMERICAN MOTORS DEALER

8484 So. Chicago Ave. Teł. RE 1-1155

SECURITY FEDERAL 
SAVINGS & LOAN ASS’N

1209 Milwaukee Ave. Tel. 227-7020

Klub Ziemi Suwalskiej
Emily Kemnitz Stanley Kendzior

Prezeska Selkr.

Tow. Wolność, Grupa 1776 Z.N.P.
Katarzyna Krawczyk, Prezeska 

Ludwika Adamowska, Wiceprezeska 
Jarosław Serak, Sekir. Prot.

Grupa 1612 Z.N.P.
JOSEPH MĘNDREK, Prezes 
ADAM KNYCH, Sekr. Fin.

PARKSIDE HOTEL
212 N. HAMLIN BLVD.—250 Pokoi KEdzie 3-7000

WITOLD NIEMIRA, Zarządca
Największego Polskiego Hotelu w Ameryce

POLSKI ZAKŁAi GRZEBOWY

MODELL FUNERAL HOME
FRANK A. MODEt^KI. Dyrektor

5725 S. Pułaski Road Tel. PO 7-4730

General Window Cleaning Co.
215 N. Desplaines Street 

Telefon FI 6-7337

F. & T. SANDWICH SHOP
1182 Milwaukee Avenue

JOHN TRUTY, Właściciel
252-1150
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Parafia ŚŚ. Piotra i Pawła
3745 SO. PAVLINA ULICA

O godz. 11:45 śpiew Kolęd—12:00 Pasterka Koncelebrowana 
6:00—1-sza Msza św. — 7:00—2-ga Msza św. po Polsku 

8:00—3-cia Msza św. — 9:15—4-ta Msza św.
10:30—5-ta Msza św. — 12:00—6-ta Msza św.

Przesyłamy Najserdeczniejsze życzenia Najradośniejszych 
ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Naszym Parafianom, Sympatykom. Ludziom Dobrej Woli, 
Całej Naszej Polonii oraz Dalszej Pięknej Pracy dla Dobra Waszych 

Rodzin. Parafii. We wszelkich poczynaniach Szczęść Wam Boże!

KS. JÓZEF F. MYTYCH, Proboszcz 
oraz Księża Asystenci:

KS. STANISŁAW PRZYBYŁOWICZ
KS. TADEUSZ MAKUCH — KS. JAN JODŁOWSKI

Parafia Św. Stanisława B. M.
2318 North Lore! Avenue

O Godzinie 11:30 Śpiew Naszych Kolęd
12-ta w Nocy — Pasterka ze Mszą Św. 

6:00—1-sza Msza Św.
7:00—2-ga Msza Św.
8:00—3-cia Msza Św.
9:00—4-ta Msza Św.

10:00—5-ta Msza Św. — Suma po polsku zc 
śpiewem naszych pięknych kolęd — 
również ze śpiewem i chórem para
fialnym po polsku.

12:00—6-ta Msza Św.
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Swym Parafianom, Wszystkim Ludziom Dobrej Woli oraz 

Przyjaciołom i Sympatykom Naszym i Całej Polonii 
Owocnych i Wzniosłych Poczynań

We Wszelkich Kierunkach Działania

-----  zasyłają -----
Ks. Antoni J. Laskowski, C.R., Proboszcz 

Ks. George Jendrach, C.R., Przełożony 
Ks. Franciszek Uzdrowski, CJł„ Ks. Andrzej Kloska, C.R., 

Ks. Władysław Barron, C.R., Ks. Jan Pawelczak, C.R., 
Ks. Edwin Bak, C.R.

PARAFIA ŚW. WŁADYSŁAWA
PRZY LONG i HENDERSON ULICACH

Dnia 24-go Grudnia, 
Pasterka o godzinie 12-tej w nocy

PO PASTERCE O GODZ. 1:00 W NOCY CICHA MSZA ŚW. 
Następne Msze Święte będą odprawione: 

7:00—2-ga Msza Święta 10:45—5-ta Msza Święta
8:15—3-cia Msza święta 12:00—6-ta Msza Święta

9:30—4-ta Msza święta
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA I NOWEGO ROKU
DLA PARAFIAN. PRZYJACIÓŁ 1 CAŁEJ POLONU

Aby dla Was ten Nowy Rok 1974 był najlepszy i obfitszy we 
wszystko, aby Boża Dziecina darzyła Was Wszystkich 

czerstwym zdrowiem, oraz powodzeniem
-----  zasyłają -----

KS. WŁADYSŁAW J. ŻMIJA, Proboszcz 
KS. HENRY OLEJNICZAK, Asystent 

KS. TOMASZ LIBERA, Asystent

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Parafian, Przyjaciół i Sympatyków 

Szczęść Wam Boże w Dalszych Poczynaniach
— zasyła —

PARAFIA ŚW. RÓŻAŃCA
910 - 14ta ULICA, NORTH CHICAGO, ILL.

O godz. 12:00 w nocy Pasterka ze Mszą Świętą 
7:00—2ga Msza św.; 9:00—3cia Msza św.; 11:00—4ta Msza św. 

“WESELMY SIE. RADUJMY SIĘ” 
CHRYSTUS SIĘ NAM NARODZIŁ

FRANCISZEK E. NIKLIBORC, Proboszcz

PARAFIA ŚW. ANNY
1814 SOUTH LEAVITT ULICA

O Godzinie 11:30 w nocy śpiewanie kolęd
O Godzinie 12:00—Pasterka

6:30—2-ga Msza św.; 8:30—3-cia Msza św. 
9:45—4-ta Msza św. po polsku 

11:00—5-ta Msza św. — 12:15—6-ta Msza św. 
oraz o godz. 1:30 po poł. po hiszpańsku—7-ma Msza św.

Przesyłamy Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia oraz 
Radosnego Nowego Roku dla Przyjaciół, Znajomych, Członków 
naszej Parafii, Polonijnych Organizacji—-dla Ludzi Dobrej Woli 
i Całej Polonii. Niech we wszystkim Jezus Narodzony Błogo
sławi Wam w waszych wszelkich poczynaniach.

KS. EDWARD DETLOFF, Proboszcz
KS. HIERONIM A. KOLBERT, Proboszcz Emeryt 

Oraz Asystenci: Ks. Tomasz Schindler, Ks. Piotr Bojar 
i Ks. Jakub Kiley

PARAFIA ŚW. FIDELISA
1406 N. WASHTENAW AVE.

w Wigilię Bożego Narodzenia
11:30 śpiewanie Kolęd, 12-ta o północy Pasterka. 

O godz. 1-ej w nocy polska Msza św. 
8:00—2ga Msza św. po polsku — 9:00—3cia Msza św. 

10:00—4ta Msza św. — 11:15—5ta Msza św.
12:15—6ta Msza św. po hiszpańsku 

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
dla wszystkich parafian, dla Towarzystw i Klubów 

przy naszej Parafii, oraz wszystkim Ludziom Dobrej Woli, 
Niech Nowo-Narodzona Dziecina przyniesie Pokój dla Narodów 

— zasyłają —
KS. MARIAN MATLAK, Proboszcz 

oraz Księża Asystenci:
Ks. Joseph Fitzharris, Ks. Antoni Stefaniak i Ks. Louis Flores

PARAFIA ŚW. TURYBIUSZA
5646 SO. KARLOV AVENUE

Porządek Nabożeństw: 
O godzinie 11:30 śpiewanie Kolęd 

O godzinie 12:00 Pasterka w górnym i dolnym kościele 
O godzinie:

7:15—2-ga Msza Św. 11:00—5-ta Msza Święta
8:30—3-cia Msza św. 12:15—6-ta Msza Św.
9:45—4ta Msza Św.

po polsku
w dolnym kościele będą Msze Św. o godz. 9:45 po angielsku, 

11:00 i 12:15
Najserdeczniejsze Życzenia

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia i Radosnego Nowego Roku 
Dla Parafian, Przyjaciół. Dla Całej Polonii 

oraz wydajnej pracy dla Jej dobra, dalszego rozwoju i sukcesów 
we wszelkich kierunkach w Waszych poczynaniach i staraniach

----- zasyła -----

KS. PRAŁAT JÓZEF MROCZKOWSKI, Proboszcz 
oraz Księża Asystenci: 

Ks. Norbert Zawistanowicz — Ks. Eugeniusz Winkowski 
Ks. Władysław Imbiorski

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Szczęśliwego Nowego Roku — Życzą

Ułani Polskiej; Kawalerii Oddz. 12-ty 
Legionu Polskiego

Tadeusz Goszczyński, Komendian/t
Platan Paszkiewicz, Sekr. Prot.

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA ORAZ 
POMYŚLNOŚCI W NOWYM ROKU

Dla Całej Polonii — od

Park View Citizens Imp. Club
3172 N- Milwaukee Ave.

ZARZĄD:
Stanisław Bunek, Prezes

Sophie Guzy, Wiceprezeska — Bruno Guzik, Kasjer 
Leokadia Sadowska, Sekr. Fin. — Zofia Rydz, Sekr. Prot.

PARAFIA ŚW. JANA BOŻEGO
1234 West 52-ga Ulica
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

t
Zasyłamy Wszystkim Parafianom, Naszym Przyjaciołom, Sym
patykom, oraz Ludziom Dobrej Woli, Niech w Domach i Rodzi
nach Waszych Zapanuje Miłość i Zgoda — tak bardzo we 

wszystkich naszych poczynaniach konieczna

KS. LUDWIK E. NOWAK, Proboszcz 
Oraz Księża Asystenci:

KS. JÓZEF PACHOREK, KS. RYSZARD M. JÓŻWIAK, 
KS. JAN ROLEK 

i Diakon MILTON DECKER

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— składamy —.

Przewiel. Duchowieństwu, Czcigodnym Siostrom Zakonnym, 
zacnym naszym Przyjaciołom, Wszystkim Organizacjom 

Polskim i Całej Polonii.

OJCOWIE SALWATORIANIE
5755 PENNSYLVANIA ULICA, GARY, INDIANA 

Telefon Area Code 219 — TUmer 4-0714

Parafia Św. Stanisława B. i ML
w East Chicago, Indiana

808 - 150-ta ULICA
Godz. 11:30 — Śpiewanie Kolęd

12:00 w nocy Pasterka z Mszą św. Koncelebracyjną
6:00—2ga Msza św___8:30—3cia Msza św 10:00—4ta Msza św.

11:00—5ta Msza św. — 12:00—6ta Msza św.
Przesyłamy z Głębi Serc Naszych Najserdeczniejsze Życzenia 

Najradośniejszych i Najweselszych
ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

SZCZĘŚLIWEGO i POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU
Dla Naszych Parafian, Przyjaciół, Ludzi Dobrej Woli i Bogo
bojnego Ducha, Dla Wszystkich Naszych Rodaków, Którzy Tak 
Wiele Dokonali Dla Dobra i Rozwoju Stanów Zjednoczonych, 
a Nie Zapominając o Polsce — Kraju Naszych Ojców — Cześć 
Uznanie, Dalszej Owocnej i Wzniosłej Pracy We Wseelkich 
Kierunkach.

Ku Chwale Bożej w Chrystusie Panu!
KS. JÓZEF NIEZGODA, Proboszcz

KS. PASKAL GEGUS, O.F.M.
KS. PAWEŁ TOMASULA

PARAFIA NAJŚWIĘTSZEJ 
MARII ANIELSKIEJ 
1825 NORTH WOOD ULICA

O Godzinie 11:30 już będą śpiewane Kolędy 
12:00—PASTERKA

Zaraz po Pasterce Cicha Msza św. o Godzinie 1-ej 
7:00—2-ga Msza Święta 
8:30—3-cia Msza święta po polsku 
9:45—4-ta Msza Święta

11:15—5-ta Msza Święta—SUMA po polsku 
12:15—6-ta Msza święta

“CHWAŁA BOGU NA WYSOKOŚCI, A NA 
ZIEMI POKÓJ LUDZIOM DOBREJ WOLI" 

SKŁADAMY ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Wszystkim Naszym Parafianom i Ludziom Dobrej Woli 

oraz Całej Polonii
Wszyscy Księża z Marianowa:

KS. STANISŁAW MAJKUT, C.R., Proboszcz 
KS. LEONARD KRUSIŃSKI, C.R., Ojciec Przełożony 

KS STANISŁAW PAWLIKOWSKI, C.R.
KS. MARIAN KALETH, C. R. 
KS EDMUND BUJAŁSKI, C.R.

KS. MIECZYSŁAW STARZYŃSKI, C.R., Rezydent

PARAFIA
WNIEBOWSTĄPIENIA PAŃSKIEGO

1534 WILDER—EVANSTON, ILLINOIS
O Godz. 11:30 — Będą Śpiewane Kolędy 

O Godz. 12:00 — Msza Św. z Pasterką 
8:00 — 2-ga Msza Święta 12:00 — 4-ta Msza Święta 

10:00 — 3-cia Msza Święta
Przesyłamy Życzenia Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
i Radosnego Nowego Roku Wszystkim Naszym F'arafianom 

oraz Całej Polonii
Doniosłych oraz Owocnych Poczynań 

Wszystko Czyńcie w Chrystusie.
KS. FRANCISZEK ŁEFKOWICZ, Proboszcz

KS. WINCENTY NOWAKOWSKI, Emeryt. Proboszcz

Parafia Dobrego Pasterza
2719 S. KOLIN AVENUE

O godzinie 11:30 wiecz. śpiewanie Kolęd. O 12:00—Pasterka 
ze Mszą Św.

6:00—1-sza Msza św. 9:30—3-cia Msza św.
8:00—2-ga Msza św. 10:45—4-ta Msza św.

12:00—5-ta Msza św.
Najserdeczniejsze Życzenia Wesołych świąt Bożego Narodzenia 

oraz Pomyślnego Nowego Roku Dla Parafian, Przyjaciół 
oraz Całej Polonii — Zasyłają

KS. ANTONI ZIOBER, Proboszcz
Asystenci:

Ks. Norbert Łuliński — Ks. Aleksander Krzywos

Henryk Zięba

Zielone Drzewko
Mała choineczka, a wokół niej dzieci,
Basi zabaweczka wśród gałązek świeci,
Jedna, druga, trzecia .. . złote i czerwone 
wśród zielonych szpilek cudne szkiełka płoną.

WITOLD NANOWSKI
Wszystkich o c z a r o w uje 

swym urokiem, największą 
jednak uciechę sprawia dzie
ciom. Wspaniała, pachnąca la
sem, rozjarzona świeczkami 
lub kolorowymi lampkami, o- 
zdobiona najrozmaitszymi za
bawkami, utulona papierowy
mi łańcuchami, złotymi i 
srebrnymi nićmi. Weszło w 
zwyczaj, że nie ma “naszej 
panny gwiazdki” — ja’k ma
wiał o wigilii Fryderyk Cho
pin — bez tradycyjnej choin
ki.

Nie ma też reguły w stroje
niu zielonego drzewka. Każdy 
zdobi je według własnego gu
stu. Zdaniem jednych — 
wszystko, co się na nim wie
sza, musi być do zjedzenia, — 
więc z iglastych gałązek zwi
sają na nitkach pierniki, cu
kierki, jabłka, orzechy, a tak
że figi. Przepyszne są choin
ki strojone na ludowo w mi
sterne wycinanki, wymyślne 
zabawki z wydmuszek, łańcu
chy ze słomy przeplatanej 
odóbkami z kolorowej bibuły 
lub błyszczącego papieru. Co
raz powszechniej migocą na 
gwiazdkowych choinkach 
bombki, gałązki pokrywają 
bielące się płaty śniegu z wa
ty szklanej, elektryczne lamp
ki rozjarzają zwisające srebr
ne nici.

W czasach naszych dziadów, 
a u najmłodszego pokolenia — 
pradziadów, wesoła choinka 
była symbolem “drzewa ży
cia” — przetrwania ciężkiej 
zimy i nadzieją na wiosenne 
odrodzenie. Oplatające ją łań
cuchy symbolizowały “węża 
kusiciela”, rumiane zaś jabłka 
miały przypominać owoc, któ
rym wąż kusił w raju Ewę. 
Tradycyjna obecnie choinka 
pojawiła się w naszym kraju 
zaledwie półtora wieku temu 
i to najpierw w miastach, a 
potem na wsi. Posłuchajmy, 
co donosił w 1845 roku “Przy
jaciel Ludu” w wielkopollskim 
Lesznie:

“Po mfflastacch tylko (jak to 
w Niemczech jest w zwycza
ju) wystawiają w wiliję wie
czorem i ubierają dla dzieci 
drzewka (Christbaum), tj. 
choinkę, której gałęzie obwie
szają girlandami z orzechów 
(czasami złoconych), migda
łów, rodzenlków, jabłek, pier
niczków itp. poprzetykanych

pap i e r k a m i kolorowymi i 
świecidełkami w ś w i e czki 
przystrojonych”.

Podobnie zapisano przeszło 
sto lat temu w “Kalendarzu 
Warszawskim” Ungera. Histo
ryk Jan St. Bystroń również 
potwierdza te doniesienia, po
dając w “Dziejach obyczajów 
w Polsce”: “Choinka wigilijna 
czy drzewko nie była w daw
nej Polsce znana; zwyczaj ten 
dopiero w początkach XIX

wieku zaczął się u nas szerzyć 
i to zrazu jedynie w środowi
sku mieszczańskim niemieckie
go pochodzenia, przeważnie 
wśród ewangelików i dopiero 
znacznie później przeszedł do 
mieszczaństwa i inteligencji 
polskiej”. Nie od razu przyjęto 
ją u nas z otwartymi rękami, 
a szczególnie dotyczy to ludu 
wiejskiego. Chłopka z wielko 
polskiej wsi pod Kościanem 
przed kilku laty przypomnia
ła, że pierwsze choinki w tam
tejsze Okolicy pojawiły się do
piero po... 1914 roku. Zaczęli 
je stawiać u siebie najpierw 
bogaci chłopi, gdyż biedni 

(Dokończenie na str. 14)

SERDECZNE ŻYCZENIA
Wesołych świąt Bożego Narodzenia oraz Nowego Roku 
Przewielebnemu Duchowieństwu, Rodzicom, Dziatwie, 

Przyjaciołom, Weteranom, Radiowiczom i Polskiej Prasie
— składa —

Zarząd Stow. Rodziców i Nauczycieli 
Polskiej Sobotniej Szkoły im. Gen. K. Pułaskiego 

Józef Chłanda, Kierownik
Irena Łukomska, Sekretarka Ryszard Mazurek, Prezes

WESOŁYCH ŚWIĄT DLA CAŁEJ POLONII 
— zasyła —

OKRĘG CHICAGO Nr. 2
Ligi Morskiej w Ameryce — Chicago, HI.

Zygmunt Maliszewski, Prezes — Stan. Matlakowski, Wiceprez.
Rozalia Miodońska, Wiceprezeska—Boi. Malinowska, Sekr. Prot. 
Augustyna Maliszewska, Sekr. Fin. — Feliks Kulpa, Skabnik 

Rada Gospodarcza
Ludwika Latkowska — Maria Chwałek — Anna Jurys 

ODDZIAŁY: Marszałka J. Piłsudskiego, Iszy — Sanitariuszki, 
3ci — Bałtyk, 9ty — Biały Orzeł, 18ty — Tęcza, 40ty

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 
i NOWOROCZNE

Dła Prasy, Radia, Telewizji oraz oałej Polonii
— składa —

Fundacja Im. Gen. W. Sikorskiego
ZARZĄD:

K. Sowa, Przewodniczący 
S. Trzyna, Sekr. Korespondent 

J. Dudek, Sekr. Fin. — B. Bialic, Skarbnik 
oraz Dyrekcja

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
i Szczęśliwego Nowego Roku 1974—Życzy

KLUB ZAPOZNAJMY SIĘ
Jan Milas, Prezes Lottie Paszkiewicz, Sekr. Prot.

PARAFIA ŚW. STANISŁAWA B.M.
14420 S. McKINLEY AVE. POSEN. ILL.
ŚPIEWANIE KOLĘD — 11:30 PASTERKA — O PÓŁNOCY 

MSZE ŚW. w BOŻE NARODZENIE:
Godz. 7:30 — 9:30 — 11:00 — 12:15 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Wszystkim Parafianom i Przyjaciołom Parafii i całej Polonii 
Wiele Pomyślności we Wszelkich Poczynaniach

-------- przesyłają---------
KS. PRAŁAT BERNARD SOKOŁOWSKI, porboszcz 
Ks. Ernest Ciemięga, O. Sergiusz Wróblewski, O.FJML
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Ks. Bernard Ciesielski objaśnia pielgrzymce harcerek historię budowy 
Groty Matki Boskiej Szkaplerznej.

Zapraszają Polonię o Północy Na “Pasterkę” 
i Życzą Radosnych Świąt 

oraz Obfitych Łask Bożych w Nowym Roku

OJCOWIE KARMELICI BOSI
1628 Ridge Road Munster, Indiana
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Zielone Drzewko
(Ciąg dalszy ze str. 13) 

“nie mieli ochoty na takie cu
da”. Choinka — strojna przy- 
byszka z miasta, bardzo żmud
nie musiała zdobywać gościnę 
pod polską słomiianą strzechą.

A więc jaki jej właściwy ro
dowód, skąd do nas trafiła? 
Przewędrowała prosto z Nie
miec Choć fakt to niesporny, 
jednak niezupełnie ścisły. W 
alzackich annałach anonimo
wy kronikarz zapisał w 1605 
rofcu, że jego rodacy “Na Boże 
Narodzenie umieszczają cho
inkę, obwieszoną kwiatami 
wycinanymi z kolorowych pa
pierów, jabłkami, cukrem i 
szeleszczącym złotem”. Jest to 
najwcześniejsza wzmianka w 
historii strojnej choinki. Lecz 
Skąd się wziął ten zwyczaj aż 
we wschodniej Francji, od jak 
dawna znano go tam — tego 
niestety anonimowy dziej opis 
nie poda je, i nikt tego dojść i 
nie może. Wzmianka ta wyjaś
nia jednak, że nie z Niemiec, 
lecz poprzez ten kraj, z dale
kiej Alzacji choinka szła do 
nas. Wędrówkę swoją zaczęła 
na przełomie XVIII i XIX 
wieku. Od nas znów zawróciła 
na zachód, by gdzieś w 50 lat 
później rozpocząć następny 
triumfalny pochód do Anglii,

a stamtąd wródić do Francji, 
jako że poza rodzinną Alzacją 
nie znają jej w innych czę- 
ściaściach tego kraju. Następ
nie dotarła do Rosji, Szwecji, 
Danii, Włoch, a pod koniec 
XIX stulecia zawojowała całą 
Europę i dzisiaj wszędzie 
przynosi tchnienie lasu i cie
szy strojną szatą w świąteczne 
dni.

Cofnijmy się jeszcze do sta
rożytności, gdzie — jak się 
Okaże — pramatką naszej cho
inki będzie gałązka oliwna. 
Owijano ją wełnianą wstążką, 
obwieszano różnymi darami 
matki Ziemi i podczas świąt 
Pyanepsia, w październiku, 
wnoszono ją do ateńskich 
mlieszkań. Potem gałązkę za
wieszano przy murze domu i 
tam pozostawała aż do następ
nych świąt. Miała ona przyno
sić dobrobyt, szczęście i pokój. 
A w starożytnym Rzymie 25 
grudnia w dniu Satuirnaliów 
— święta odrodzenia i “po
wrotu” słońca po okresie zi
my zapalano świeczki i posy
łano je sobie wraz z życzenia
mi, podarkami, lalkami, słody
czami, a nade wszystko z zie
lonymi gałązkami, “aby rok 
we wszystko obfitował”.

Starożytna tradycja utrwa-

LEROY W. LEMKE Z RODZINĄ

Życaenia Wesołych Świąt Bożego N arodzenia 
i Radosnego Nowego Roku dla Przyjaciół, Znajomych, 

Naszych Współobywateli i Całej Polonii-—zasyła

■ Bi M

W W- f 4 a

Reprezentant Stanowy 25-go Dystryktu

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

dla Moich Rodaków, Obywateli 
Polskiego Pochodzenia. 
Członków Organizacji 
Owocnych, Doniosłych 

i Chwalebnych Poczynań, 
Wiele Pomyślnych Sukcesów 

Dla Dobra Spraw Polskich

----- zasyła -----

JOHN B. 
BRANDT KOMITYMAN 33-ej HARDY 

oraz 
Reprezentant 14-gu Dysk 

Du Legist a t wy Stanu. IHineis

Wraz z Całą Demokratyczną Organizacją | 
Tejże Wardy

Dziękuję Wszystkim za poparcie oraz 
ponowny wybór.

liła się w północnej Europie, 
choć w nieco zmienionej for
mie. Od dawien dawna aż nie
mal do współczesnych czasów 
lud polski w dzień rozpoczęcia 
świątecznych godów wnosił 
do chat iglaste drzewko z 
przyciętym wierzchołkiem i 
zawieszał je u stragarza, czyli 
belki powały, albo też jedlino
wą gałęzią ozdabiał okna i 
snop zboża ustawiony w kącie 
izby podczas wigilijnej wie
czerzy. Jedlinowe drzewko, 
nazy wane “podłażnikiem” lub 
“sadem”, dziewczęta i chłopcy 
stroił; w różne łańcuchy, kun
sztowne wycinanki, świecideł
ka, “pająki” z drobno ciętej 
słomy i kolorowych papier
ków. Mieliśmy więc własną 
choinkę Ale i jedna i druga 
jest pLfcna, każda wnosiła i 
wnosi niezapomniany czar do 
świątecznych dni. Przy jarzą
cych się światłach, rozbłysz- 
czenych bombkach przycicha 
uczona dyókusja na rodowodo
we tematy choinki. Zrosła się 
ona z polską tradycją. Tylko 
że dzisiaj ta leśna choinka wo
łałaby, żeby zastąpiła ją bar
dziej nowoczesna, z tworzywa. 
Ona również jest zielona, 
pięknie przystrojona, sprawia 
tyle samo uciechy, a że nie 
pachnie lasem? Za to nie ob
sypuje się z nfiej zielone igli
wie, a co najważniejsze — 
tym prawdziwym choinkom 
pozwala wyrastać na wysokie, 
dorodne drzewa, które dają 
nam więcej korzyści.

Złote Myśli
Uprzejmość to sztuka doko

nywania wyboru wśród myśli. 
(Madame de Stael) * * *

Przywilejem naszej pamięci 
jest jej słabość, jej nieścisłość, 
jej fałsizywość, która pozwala 
nam w przeszłości odtworzo
nej na nasz obraz i podobień
stwo, żyć w zgodzie z sercem. 

(F. A. Burguet)* * *
Wystarczy, że jakaś rzecz 

jest niewiarygodna, aby ko- 
fc eta była jej pewna.

(S; encer)
Najserdeczniejsze życzenia 

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dia Przyjaciół, Znajomych 
oraz Całej Polonii — zasyłaoraz Całej Polonii

JOHN F. WALL

■
h|

Komityman 11-ej Wardy 
Reg. Rep. Org.

oraz Stanowy Reprezentant 
23-go Dystryktu

Polonii Chicasgoskiej Składa

ROMAN C. PUCINSKI

oraz-----

REGULARNA ORGANIZACJA DEMOKRATYCZNA
41-ej WARDY

Serdeczne Życzenia
Pogodnych i Radosnych Świąt

BOŻEGO NARODZENIA 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

ALDERMAN 1 DEMOKRATYCZNY
KOMITYMAN 41 WARDY

THADDEUS S LECHOWICZ

Serdeczne Życzenia 
Radosnych i Pogodnych 

ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
— i —

WSZELKICH POMYŚLNOŚCI 
W NOWYM ROKU

----- składają------
URZĘDNICY i CZŁONKOWIE

REGULARNEJ 
DEMOKRATYCZNEJ 

ORGANIZACJI 30-TEJ WARD
STANOWY REPREZENTANT

THADDEUS S. LECHOWICZ
KOMITYMAN

KENNETH W. COURSE
STANOWY SENATOR

ELMER R. FILIPPINI
ALDERMAN

JOHN F. LEON
STANOWY REPREZENTANT

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Oraz Wiele Szczęścia, Zdrowia i Dobrego Powodzenia 
z Nowym Rokiem Dla Przyjaciół, Dla Obywateli 

Polskiego Pochodzenia oraz Całej Polonii 
—------ zasyła--------

RICHARD J. MARTWICK, JR.
Superintedent Powiatowych Szkół Publicznych 

Obecnie Kandydat na to samo stanowisko 
w następnych wyborach.

Przesyłam Serdeczne Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA 

—• i — 
RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Dla Współobywateli, Przyjaciół, 
Znajomych oraz Dla Całej Polonii 
Wszystkiego najlepszego, wiele 
sukcesów i powodzenia dla dobra 
sprawy polskiej i całej Polonii. 
Wydajnej pracy i dalszego rozwoju 

THOMAS C.
LYON THOMAS G. LYON

KOMITYMAN 45-EJ WARDY
wraz z całą

45-tą Wardą Regularnej Organizacji 
Demokratycznej Partii 

i EDWINEM P. FIFIELSKIM 
ALDERMANEM 45 EJ WARDY

Val Janicki, Właściciel

Serdeczne Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
I

SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU

— składa —

UNITED 
NOVELTY 
MFC. CO
1148 Milwaukee Ave.

Chicago, 111. 60622 
Tel. BRunswick 8-6211

Wielebnemu Duchowieństwu, 
Wszystkim 

Polsko-Amerykańskim 
Organizacjom, Prasie 

i Programom Radiowym 
oraz Całej Polonu

Sertk-eme Życzenia,

Radosnych Świąt
Bożego Narodzenia 
Błogosławieństwa 

Bożego 
w Nowym Roku

— Ałada —

THADDEUS
SĘDZIA SĄDU APELACYJNEGO 

POWIATU COOK, STANU ILLINOIS

V. ADESKO

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt 

Bożego Narodzenia
i I- -;-go Nowego Roku

Dla Moich Rodaków-Obywa
teli Polskiego Pochodzenia 

oraz Całej Polonii.
W następnych latach całej 
Polonii wydajnej pracy dla 
dobra sprawy polskiej, dal
szego kontynuowania zboż
nej, a tak bardzo owocnej 
i wydajnej pracy we wszel
kich kierunkach

— zasyła —

LILLIAN PIOTROWSKA
Komisarz Powiatu Cook — oraz Komitymau 22-ej Wardy 

Regularnej Demokratycznej Organizacji

Jest Ona Kandydatką Na Ponowny Wybór 
Na Komisarza Powiatu Cook

życzenia świąteczne i Noworoczne 
Dla Całej Polonii Zasyła

KLUB TURYSTYCZNY
Zarząd:

Stefania Michałowska, Prezeska
Anna Barczyk, Wiceprezeska Bron. Ludwińska, Sekr. Fin.
Stefania Pochełska, Sekr. Prot. Helena Sokołowska, Kasjerka

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU . , . 

-------życzy-----
Wszystkim Członkom i Ich Rodzinom

KLUB SPOŁECZNY BAŁTYK
S. Goszczyński, Prezeska M. Budzaszewski, Wiceprezes 
L Paszkiewicz, Sekr. Prot. S. Kendztior, Sekr. Fin.

S. Pesack, Kasjerka
Dyrektorzy:

R. Miodoński, S. Matlakowski, J. Miłas

“BÓG SIĘ RODZI MOC TRUCHLEJE...” 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

----- oraz ----- 
Pomyślności w Nowym Roku 

----- życzy -----  
Swym Członkom — Szlachetnym Ofiarodawcom — 

Współpracującym Organizacjom — Redakcji 
Dziennik Związkowego — Życzliwym Anonserom 

Radiowym i Patriotycznej Polonii 

Zarząd Skarbu Narodowego R.P. 
na Stan Illinois w Chicago 

Złóżmy “DAR GWIAZDKOWY” na pracę 
niepodległościową Rządu Polskiego na Uchodźstwie! 

Kazimierz Szternal, Sekr. Walter Mieczyński, Prezes

Wszystkich Członkom,. Ich Rodzinom, Całej Lidze Morskiej,
Towar^yswwtan, Klubom i Przyjaciołom 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU zasyła 

Oddział Gdańsk Nr. 50 L.M.
W. Breros, HbiKiroiwy Prezes

J. Tabisz, - S, Bajm\ Wiceprezes 
R. Jehńska, Sekr Prot, I». Stefanowskia Sekr. Fin. 

M. Baumbach, Skarbniczka — H Pukała, Chorążym

KOŁO ZIEMI WOŁYŃSKIEJ
— zasyła —

Życzenia Wesołych świąt i Szczęśliwego Nov/ego Roku 
Członkom Koła,

Duchowieństwu, Organizacjom, Prasie, Radiu, 
Telewizji i Całej Polonii

Zarząd

Najserdeczniejsze Życzenia 
z Okazji Świąt Bożego lżeni- 

oraz Szczęśliwego Nowego .1 oku Składa

Koło Rodzicielskie i Grono Nauczycielskie 
Polskiej Szkoły Im. Henryka Sienkiewicza 

w Cicero

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

Życzy Wszystkim, Zarząd, Dyrektor iy i CzłotukoWie z 

Klubu Marynarskiego Morskie Oko 
ZA ZARZĄD:

Ludwik Tomiczak, Prases
Jan Jach, Wiceprezes — Rose Hawryszko, Wiceprezeska 

Mary Ann Białek, Sekretarka, Korespondentka i Chorążymi 
Sophie Sieron, Sekr. Fin. Bernice Wilczak, Kasjerka 

Stanley Wilczak. Marszałek
Dyrektorki:

Victoria Wojciechiowsk; — Nowosad
Mary Sieczka — Laura Gcizewski 

Ks, Władysław Baje:, Kw/haa

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Dla Członków, Przyjaciół i Całej Polonii - składają

ZJEDNOCZONE KLUBY POLSKIE
ZARZĄD:

Jan Jabłoński, Prezes 
Alex Ramiatowski, Wiceprezes 

Janina Boehenko, Wiceprezeska 
Stella Kandzior, Sekr. Prot, i Sekr. Finansowa 

, Gertrude Janis, Kasjerka

Z OKAZJI ŚWIĄT
BOŻEGO NARODZENIA

----- i
NOWEGO ROKU
NAJLEPSZE ŻYCZENiA

SKŁADA PATRIOTYCZNEJ POLONII

SEKCJA WRZESN10WCÓW 
PRZY KOLE S.P.K. 31 

IMIENIEM 2-G0 KORPUSU
Zapraszamy na OPŁATEK 

u WrRZESNIOWCÓW
w niedzielę, dnia 13 stycznia 1974 roku, 

o godzinie 3-ej po południu, w klubowej 
sali OAZA PALM TERRACE, 

1250 Milwaukee Ave.

Przesyłamy Najserdeczniejsze Życzenia

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Naszych Przyjaciół. Obywaiel- Polskiego Pocho
dzenia oraz Wszystkim Naszym Współobywatelom — 
życzą dalszego sukcesu dla dobra sprawy polskiej, 
Całej Polonii i Stanów Zjednoczonych.

Thomas W. CULLERTON oraz P. J. CULLERTON
Aiderman 38-ej Wardy Assessor of Cook County

Wraź z Cał«i Regularnij Demokratyczlą OrgaiLzacj^ '••• Wardy



WESOŁYCH ŚWIĄT i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Całej Polonii — zasyła

TOWARZYSTWO PAŃ CHICAGO
Grupa 2191 Z.N P. — Chicago, 111.

Kazimiera Tabor, Prezeska
Helena Sokołowska, Wiceprezeska — B. Malinowska, Śekr. Prot. 
Władysława Imbiorska, Sekr. Fin. — Eugenia Kaznecka, Skarb.

Rada Gospodarcza:
Rozalia Piekiełko — Łucja Woźniak — S. Płonka 

B. Malinowska, Korespondentka — Janina Sikora, Odźwierna

Wesołych świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku Zasyła

Tow. Kaz. Żychlińskiego-Gdynia
GRUPA NR. 2404 ZNP

Piotr Toczyłowski, Prezes Julian Woynowski, Sekr. Prot 
Zygmunt Jankowiak, Wicepr. Andrzej Helkowski, Sekr. Fin. 
Irena Laguna, Wiceprezeska Józef Glen, Skarbnik

Serdeczne Życzenia Pogodnego Bożego Narodzenia
i Szczęśliwego Nowego Roku składa

Tow. Nadwiślańskie, Grupa 759 Z.N.P.
ZA ZARZĄD: 

Jan Jurek, Sr., Prezes 
Wincenty Babel, Wiceprezes — Wanda Moskale, Wiceprezeska 

Stanisław Wódka, Sekr. Prot. — Edward Moskal, Skarbnik 
Józef Czuj, Chorąży
REWIZJA KSIĄG:

Jan Jurek, Jr., Antoni Brzoza i Richard Jurek

NAJLEPSZE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE I NOWOROCZNE

Zasyła
TOW. MŁODA POLSKA

GRUPA 865 ZNP
Zarząd: 

Lester E. Mlaston, Prezes Bogdan Parafinczuk, Sekr. Fin. 
Janina Krzewkowska Stanisław Anioł, Sekr. Prot .

Wice-Prezeska Marian Chmielewski, Skarbnik

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA oraz 
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

— zasyła —
TOW. MIŁOŚĆ WOLNOŚCI

GRUPA 1424 Z.N.P.
Zarząd:

Stanisława Fylicka, Prezeska
Konstanty Korczyk, Wiceprezes — Helena Musial, Kasjerka 
Bolesław Dydak, Sekr. Prot. — Helena Musial, Sekr. Fin. 

Wiktoria Andruszewicz, Rada Gosp.

NAJLEPSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 
— zasyła —

Tow. Jana Chrzciciela
GRUPA 1354 ZNP

Zarząd:
Antoni Górski, Prezes .

Stanisław Organa, Wiceprezes — Adela Czarnecka, Wiceprezeska 
Amelia Skwirut, Sekr. Prot. — Tadeusz Adamczyk, Sekr. Fin. 

Józef Czarnecki, Skarbnik

Wesołych Świąt i Szczęśliwego oraz Pomyślnego Nowego Roku 
życzy swym członkom, członkiniom i przyjaciołom 

Tow. Orzeł Polski, Gr. 523 Z.N.P.
Zarząd:

Hieronim Zieliński, prezes Aleksander Moll, sekr. fin. 
Maria Obidzińska, wiceprez. Rudolf Veit, sekr. prot. 
Danuta Mączyńska, wiceprez. Leon Banaszkiewicz, skarbnik

Rada Gospodarcza:
Kazimierz Pietruszewski, Maria Banaszkiewicz i Maria Gryzik

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia
-----  oraz —— 

Szczęśliwego Nowego Roku 
-----  zasyła -----

KLUB PAŃ CHICAGO
GRUPA 2582 Z. N. P.

Stefania J. Kalisz, Hon. Prez. Wiktoria Kolman, Sekr. Prot.
Stefania Michałowska, Prez. Bron. Bonkowska, Sekr.Fin.
Wanda Węglarz, Wiceprez. Zofia Lewandowska, Kasjerka 

Wanda Kubiak i Blanche Młynarski, Radne

Najlepsze Życzenia
ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE — zasyła 

Grupa 1900 Z.NJP.
Towarzystwo “Polska w Ogniu”

Zarząd:
Tadeusz Pyrchlą, prezes

Zofia Kozdroń, wiceprezeska Anna Nikiel, sekretarka prot. 
Feliks Kozdroń, sekretarz fin. Władysław Dworak, kasjer 

Rada Gospodarcza: Stefania Pyrchlą i Jakub Wysłaniec

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
— oraz —

SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU
Członkom Z.N.P., Przyjaeiołdm oraz Całej Polonii

— życzy —

FLORIDA SOCIETY GR. 3213
North Miami Beach, Florida

ZARZĄD:
Stanisław Świerczyński, Prezes

L. Kilstle, Fita. Sekretarka 
Józefina Andrews, Skarbniczka

C. Kratle Narwosk, Wiceprezeska 
Fr. Dymek, Sekr. Kores.

Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęśliwego Nowego Roku — zasyła

Tow. Ogniwo Polskie-Nowy Ład
Grupa 1991 Z.N.P.

Stefan Szwejcer, prezes
Bron. Limanowski, Wiceprezes Stanisław Kurzeja^ Sekr. prot.
Janina Janikowska, Wiceprez. Tadeusz Fiala, Kasjer

Rada Gospodarcza:
Zofia Karwowska, Edward Małkowski, Władysław Łoboda

• Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Pomyślności w Nowym Roku 1974 

Członkom Grupy 1817, Zarządowi Centralnemu, Członkom ZNP 
oraz Całej Polonii Zasyła

Sekretarz Finansowy 
GRUPY 1817 W KANSAS CITY 

TADEUSZ J. DEC

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych świąt Bożego Narodzenia 

oraz Pomyślnego i Szczęśliwego Nowego Roku 
------ składa-----

Tow. Agatona Gillera-Tomasza Zana
GRUPA 170 Z. N. P.

Bolesław Lapkiewicz, Hon. Prez.
Dr. Edward Różański, Hon. Prez. 

Jótzef Tracz, Wiceprez.
Alicja Rozkuszka, Wiceprez. Wilhelm S. Zaleski, Sekr. Prot. 
Ludwik Rozkuszka, Sekr. Fin. Henryk Janicki, Marszałek 
Stan. M. Krzywicki, Kasjer Edmund Nowak, Chorąży 

Rada Gospodarcza:
Dr. Edward Różański, Leokadia Różańska, Wilhelm S. Zaleski
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Tow. Króla Jana Hl-go Sobieskiego
GRUPA 298 Z.N.P.

-----  zasyła -----
Wszystkim Członkom, Redakcji i Sympatykom 

Serdeczne Życzenia Szczęśliwych, Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia i Pomyślnego Nowego Roku 1974

Zarząd:
F. Piekarz, prezes

J. Baltzer, wiceprezes J. Dudek, sekr. prot.
J. Tomaszek, sekr. finan. B. Dykiel, kasjer

B. Laskowski i S. Komoroski, rada gospodarcza

Najlepsze Życzenia świąteczne i Noworoczne 
Dla Całej Polonii Składa

Administracja Stow.
Rzeźników Polskich, Grupa 1615 Z.N.P.

Rada Gospodarcza:
J. Każmierski
E. Kołaczewski 
W Popławski
Jan Romanowski, marszałek

Jan Kiysiztop, prezes
Jan Każmierski, wiceprezes 
Walter Krupela, sekr. prot. 
Kaz. K. Każmierski, sekr. fin. 
Edmund Kołaczewski, skarb.

Wesołych świąt
Bożego Narodzenia i Szczęśliwego Nowego Roku 

Zasyła Członkom, Członkiniom i Całej Polonii

Klub Polska Wieś, Grupa 196 Z.N.P.
Jan Bandur, Prezes

J. Pachucka, Wiceprezes Bronia Koreo, Sekr. fin. 
Zofia Tor, Sekr. prot. Leon Baran, Kasjer

Najserdeczniejsze Życzenia Świąteczne i Noworoczne
Drogim Swym Członkom i Członkiniom wraz z Rodzinami 

oraz całej Polonii — składa

Tow. “Giewont” Grupa 2514 Z.N.P.
Zanąd:

Bonawentura Migała, Hon. Prez. 
Adolf Fronczak, Prezes

Stanisława Kaldus, Wiceprezeska — Adolf Szyler, Wiceprezes
Stefan Łojan, Sekr. Prot. — Zofia Buczkowska, Sekr. Fin. 
Adela Tomaszewska, Kasjerka — Jan Tomasik, Marszałek

Serdeczne Życzenia Świąteczne oraz Noworoczne 
Całej Polonii — przesyła

TOW. GWIAZDA PRZYSZŁOŚCI 
MŁODZIEŻY POLSKIEJ 

GRUPA 1532 Z.N.P.
Zanąd Grupy:

Stanisław Ścibło, Prezes — Jadwiga Kalinowska, Wiceprezeska 
Franciszek Drewniak, Wiceprezes — Jakub Zelek, Sekr. Prot. 

Jan Płaiszewski, Sekr. Fin. — Ludwik Nowak, Skarbnik 
Dyrekcja: 

Wład. Czaja — Stanisław Bajor — Stanisława Modlińska

NAJLEPSZE ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 
— zasyła —

TOW. IM. MIKOŁAJA KOPERNIKA
GRUPA 3064 ZNP 
Phoenix, Arizona 

Zarząd:
Józef Szymczak, Prezes 

Boi. Tomaszewski, Wicepr. — Krystyna Mosiar, Wiceprezeska 
Alfred Spa-rman, Sekr. Fin. — Julia Lange, Sekr. Prot. 

Eugenia Serafin, Skarbnik

MERRY CHRISTMAS AND HAPPY NEW 
— from —

Thaddeus Kościuszko Social Society PNA
GROUP 1133

70 South 15th St. Pittsburgh, Pa. 15203
Joseph Lanetz, President

Walter Lanetz, Vice Presidet — George Kowalski, Secretary 
Stanley Andrzeczack, Treasurer — Al Laba, Steward

TOW. MIŁOŚĆ OJCZYZNY
GRUPA 1792 Z.N.P.

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT
BOŻEGO NARODZENIA ORAZ POMYŚLNEGO 1974 ROKU

Składamy Tą Drogą Wszystkim Członkom oraz Całej Polonii. 
Władysław Sokolski, Prezes

Michał Haduch, Wiceprezes — Lyiliain Sokolska, Wiceprezeska 
Marie Ogórek, Sekr. Prot. — Alex Pestnak, Sekr. Fin. 

Frank Vis-hmeski, Kasjer

HOLIDAY GREETINGS TO POLONIA
— from —

MIAMI SOCIETY
Polish National Alliance Lodge 3036

2144 N.E. Second Ave. Miami, Florida 33137
DELICIOUS COOKED DINNERS

Served Every Sunday from 1 to 5 p.m. and for Your Dancing 
Pleasure an Orchestra plays from 3 to 9 pan. Every Tuesday, 

Social Gatherings.
When in Florida visit the only P.N.A. Home in the South. 
The officers and members of P.N.A. Lodge 3036 invite and 
welcome our members and friends aind tourists from the 
North. Bus “T” stops on 2nd Ave. and Bisc Blvd, on block 
from our P.N.A. Home in Miami.

OFFICERS:
Wiktor Lewicki, President 

Helen Podnieć, Vice Pres. — Edmund Gonslawski, Vice Pres.
Josef Malinowski, Fin. Sec. and President Council 199 

Helen Petnulewicz, Corr. Sec. — Irene Sims, Treasurer 
Jane Monitowski, Sec. Miami Society 

DIRECTORS: Walter Podolec and Mary Miodoński 
Henry Daszyński, Marshal

TOW. TYSIĄC WALECZNYCH
GRUPA 877 Z.N.P.

-----  zasyła ——
SERDECZNE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
I POMYŚLNEGO NOWEGO ROKU

Całej Polonii 
Antoni Krukar, Prezes

Anna Kopeć, Wiceprezeska Stanisława Krukar, Sekr. Prot. 
Michał Kendzior, Wiceprezes Stanisław Pilarski, Miarszałek 
Mieczysław Podraża, Sekr. Fin. Tadeusz Wojnar, Rada Gosp.

Z OKAZJI ŚWIĄT 
BOŻEGO NARODZENIA I NOWEGO ROKU 

TOWARZYSTWO “SAVANNAH” 
GRUPA 3162 Z.N.P.

-----  przesyła -----  
NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA

Wszystkim Bratnim Organizacjom Polonijnym, Polskiej Prasie, 
Polskim Programom Radiowym oraz Wszystkich 

Członkom i Ich Rodzinom 
K. Józefiak, Prezes

V. Andruszkiewicz, Wiceprez. M. Vairden, Skarbnik
D. Pawula, Sekretarka Fin. J. Poniatowska, Sekr. Prot.

TOW. OBRONY POLSKI
GRUPA 712 ZNP

Życzy Wesołych Świąt 
Wszystkim Członkom, Związkowcom, Przyjaciołom 

oraz Całej Polonii
Zanąd:

Edwin W. Armatys, prezes Józef Węgrzyn, sekr. finan. 
Eugeniusz Grysztar, wiceprez. Jennie F. Armatys, sekr. pirot.

Bożen aNizińska-N owak

Tradycyjne Szopki
O krakowskich szopkach 

pisano wiele. Okazję ku temu 
daje co roku wystawa szopek 
organizowana przez Muzeum 
Historyczne miasta Krakowa. 
Cenna to i pożyteczna impre
za; wystarczy spojrzeć na 
przewijające się codziennie 
setki zwiedzających, na kolej
ki ustawione cierpliwie przed 
wejściem. Takiej frekwencji 
nie notuje żadne krakowskie 
muzeum. W czym więc nale
ży upatrywać popularność, 
jaką zdobyły u mieszkańców 
naszego miasta owe “małe 
cudeńka architektury”?

Przede wszystkim niewąt
pliwie w tradycji. Kraków — 
to nie tylko najstarszy ośro
dek kultury i nauki polskiej, 
to również miasto starych 
tradycji. W nim powstała 
szopka krakowska — dzieło 
krakowskich przedmieść i o- 
kolicznych wiosek (Krowod
rza, Czarna Wieś, Grzegórzki, 
Ludwinów). Wywodzi się ona, 
jak inne szopki — z jasełek 
(te z kolei rozwinęły się ze 
średniowiecznych misteriów 
kościelnych, wzbogaconych 
wątkami ludowymi), przenie
sionych do Polski w wieku 
XIII przez zakon franciszka
nów- Jasełka, wystawiane 
pierwotnie w kościołach w 
okresie świąt Bożego Naro
dzenia, skromne i niewymyśl
ne, przeistoczyły się w barw
ny i bogaty teatrzyk lalkowy 
epoki baroku. Nie były to już 
martwe figurki nieruchomo 
stojące na swoich miejscach, 
ale “żywe” kukiełki, które 
odgrywały całe sceny, żeby 
rozśmieszyć zgro m a d z o n ą 
publiczność.

Wprowadzenie do jasełek 
motywów świeckich często o 
charakterze satyrycznym — 
doprowadziło w wieku XVIII 
do tego, że władze duchowne 
wydały zakaz urządzania te
go rodzaju widowisk we
wnątrz kościołów. W momen
cie największej popularności 
wyrzucona z kościoła szopka 
zaczęła wędrować po domach, 
gdzie dawała dzieciom i do
rosłym jasełkowe przedsta
wienia. W Krakowie wyro
bem szopek zajmowali się 
przeważnie murarze, którzy 
nie mając w ciągu zimy pracy 
szukali dodatkowego zajęcia, 
bo część szopek (nie przekra
czających 40 cm wysokości) 
sprzedawali w okresie Bożego 
Narodzenia pod kościołem 
Mariackim. Mimo niskich cen 
osiągali dość znaczny dochód 
z szopek, a silna konkurencja 
zmuszała szopkarzy do ciągłe
go poszukiwania nowych 
form i efektownych całości. 
Jeśli natomiast chodzi o duże 
szopki, to te dawały swoim 
twórcom okazję do zademon- 
strowania artystycznych 
uzdolnień i umiejętności. Im 
wspanialsza była szopka, im 
większe zainteresowanie bu
dziła w publiczności — tym 
większy dochód przynosiła.

Przed pierwszą wojną świa
tową największą popularno
ścią cieszył się w Krakowie 
zespół murarza Michała Eze- 
nekiera, często zapraszany do 
znanych krakowskich rodzin. 
Tenże Ezenekier odegrał waż
ną rolę w rozwoju szopki kra
kowskiej, a zasadniczy sche
mat jego szopki mimo szere
gu zmian stał się wzorem do 
naśladowania dla wielu szop
karzy.

Serdeczne Życzenia 
Wesołych Świąt 

Wi i

hxnjjiMfo Nowego Mm 
Wnyitkizn Członkom 

oraz Całej Polonii — zaeyM

ta

Dyrektor Z.NJP. 
Tadeusz Radosz 

Wru ■ Całą Bodałną

GRUPA 53
Z.N.P.

Zygmunt Sikora, 
Prezes 

Irena Sikora, 
Sekr.

WES°ŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

Wszystkim Braciom i Siostrom Związkowym oraz Całej Polonii 
— składa —

GMINA 122 Z. N.
10211 Conant ul. — Hamtramck, Mich.

ZARZĄD:
r. i. „ , , Leopold Ciaston, Prezes
Czesława Pułaska, Wiceprezeska — Wilhelm Wolf, WiW^-p^ 
SRv^^wlmCkćSekr' Pmt- — Julia Rooks, SeknFJn. 

M^ rW1SZ' Plotr Luszczyk, Odźwierny
Maria Cygan, Marszałkmi — Jan Tuzik, Marszałek

Dyrekcja:
Zygmunt Paduchowski — Czesław Januszkiewicz — Tekla Kieca 

Stanislav. Pietras — Jan Durda — Romuald Lppacki 
Jan Andmusz — Antoni Malarz — Julian Ignaczak

„ , . Komisja Rewizyjna:
Helena Musial — Edward Śmendziuk — Władysław Orlowski

Po pierwszej wojnie szop- 
karze nie wrócili już na kra
kowski rynek. Teatrzyk ku
kiełkowy nie mógł oprzeć się 
silnej konkurencji jaką nie
wątpliwie było kino. Zespoły 
szopkarskie grywały wpraw
dzie po domach, ale ilość tych 
zespołów nie powiększała się 
już, lecz topniała. Dopiero po 
zakończeniu drugiej wojny 
światowej możemy mówić o 
renesansie szopki krakow
skiej. Poszerzył się krąg mi
łośników tej sztuki, którzy 
dzięki staraniom Muzeum Hi
storycznego m. Krakowa mo
gą brać udział w dorocznych 
konkursach i wystawach _
tak krajowych, jak i zagra
nicznych.

Przetrwała piękna tradycja 
i miłość mieszkańców pod
wawelskiego grodu do wszy
stkiego co krakowskie. Na 
wystawie szopek spotykamy 
rodziców z małymi dziećmi, 
ludzi starszych i młodzież, 
którzy w czasie oglądania dy
skutują, rozmawiają ze sobą 
jak starzy znajomi. Każdy 
pragnie popisać się znajomo
ścią architektury starego Kra
kowa, która od dawna zapład- 
niała wyobraźnię szopkarzy. 
Mniej lub bardziej świadomie

zestawiane elementy i detale 
pochodzące z różnych epok i 
zabytków dają w efekcie no
we, fantastyczne całości.
Wszystkie zgłaszane na kon

kurs prace odznaczają się baś
niową architekturą, bogact- 
twem szczegółów, barwnymi 
witrażami i kolorystyką 
ścian, wszystkie one świadczą 
o dużych uzdolnieniach arty
stycznych ich autorów. “Wie 
pan, taka szopka to dla mnie 
kawał Polski — zwierzył się 
pewien Polak mieszkający w 
Australii. — Kupić nie mogę, 
bo wszystkie sprzedane, ale 
przynajmniej zrobię fotogra
fie.”

Rzeczywiście, szopka kra
kowska jest za granicą jakimś 
symbolem polskości a tym, 
których koleje losu rzuciły 
daleko od kraju, daje poczu
cie więzi z Ojczyzną.
Na zakończenie warto dodać, 

że eksponowane na wystawie 
szopki dzięki staraniom Mu
zeum Historycznego otrzyma
ły wspaniałą oprawę nastro- 
jowość sali, świąteczny na
strój i miłe dla uszu kolędy 
ściągają tutaj publiczność od 
rana do późnych godzin po-

BARDZO SERDECZNE ŻYCZENIA 
POGODNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

------i-----  
WSZELKICH POMYŚLNOŚCI W NOWYM ROKU 

Swoin Klientom i Polonii Chicagoskiej 
------ składa-----

LESTER E. MLASTON
Prezes Gminy 128 Z.N.P.

REYNOLDS SECURITIES INC.
Member New York Stock Exchange

150 S. Wacker Drive Telefon 368-1100

MERRY CHRISTMAS AND 
HAPPY NEW YEAR

— from —

CHICAGO SOCIETY PNA
OFFICERS 1973

Frank Gondola, President
Dennis F, Voss, Vice Pres. (Executive Division) 

Witold Niemira, Vice Pres. (Civic Division) 
Richard W. Cieśla, Recording Secretary

Chester R. Grabowski, Fin. Sec. — Chester Maziarz, Treasurer 
Chester M. Przybyło, Advocate

DIRECTORS
Edwin P. Fifielski, Senior 

Edward F. Greene, Social Director 
Bruno Loris, Sr., Club House Administration

DIRECTORS AT LARGE
Paul B. Czaja — Conrad Godawa — Edmund A. Godula 

Donald A. Gutowski — Thaddeus S. Lechowicz 
Walter Mieczynski, Jr. — Joseph S. Zukowski 

Harriet Loris, Administrative Sec’y.

TOW. STRZELCY OBRONY BIAŁEGO ORŁA 
Grupa 2185 ZNP, Oddział 101 Legionu Pułaskiego

życzy Wszystkim Członkom wraz z Rodzinami 
Przyjaciołom oraz Całej Polonii

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA
1 SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU

ZARZĄD: 
Maria Klinger, Prezeska

Anna Warzyca, Wiceprezeska — Felix Paczkowski, Wiceprezes 
Stanisław Kocoł Sekr. Fin. — Józefina Przywara, Sekr. Prot. 

Florence Rusak, Kasjerka
DYREKCJA: Helena Krzanowska, Kazimierz Pirog i Helen Lind.

Piotr Maruld, prezes
Zofia Johnson, wiceprezeska 
Teofil Dufrat, wiceprezes

Tow. “SYNOWIE WOLNOŚCI”
GRUPA 694 Z.N.P.

— składa —
Swym Członkom, Członkiniom i Całej Polonii 

Najserdeczniejsze Życzenia 
Błogosławionych świąt Bożego Narodzenia 

Stefan Wójcik, Hon. Prezes
Filip Turbak, sekr. finan. 
Stanisław Żapka, kasjer 
Józefa Cieśla, marszałkini 

Stan. Borzymowski, sekr. prot. Mieczysław Nowak, chorąży

Najserdeczniejsze Życzenia
Wesołych i Zdrowych Świąt Bożego Narodzenia 
oraz Szczęścia i Pomyślności w Nowym Roku 

Dla Całej Polonii Składa

TOW. GWIAZDA WOLNOŚCI
GRUPA 1820 ZNP

Zanąd:
A. Dąbrowski, Prezes
Z. Adamiak, Wiceprez.
K. Zdanowicz, Wiceprez.

M. Matusik,

B. Karpuk, Sekr. fin. 
J. Odolski, Sekr. prot.
B. Szyprzak, Kasjer 

Marsz, i Chorąży .
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Władysław Wiśniewski

BETLEJEM
Zadziwiający trzeba stwier

dzić objaw, że ciągłość piel- 
g r z y m e k zapoczątkowana 
przed blisko XX wiekami, do 
miejsc świętych w Palesty
nie, trwa nieprzerwanie do 
naszych czasów. Jedną z bar
dzo czczonych miejscowości w 
Ziemi Świętej jest Betlejem. 
Niewielkie to miasto, i dziś, a 
jednak zalicza się do najstar
szych w świecie. Wywiera ono 
szych w świecie.

Wywiera ono na każdego 
pielgrzyma, czy zwykłego 
turystę, nigdy niezapomnia
ne wrażenie, wynikają
ce ze świadomości, że tutaj — 
przed wielu wiekami, przy
szedł na świat Zbawiciel ludz
kości, i że tu rozpoczęła się 
nowa era, która objęła w ra
chubie kalendarzowej czasu— 
cały nasz glob, i to nie tylko 
wśród chrześcijan.

W świecie chrześcijańskim,

wszystkich obrządków — Be
tlejem jest z miejsc świętych 
najbardziej znane, i posiada 
dziwną, niepojętą moc przy
ciągania mas pielgrzymów i 
turystów z najdalszych zakąt
ków globu. Przy końcu każde
go roku, na obchód Świąt Bo
żego Narodzenia, niezliczone 
tłumy pątników w napięciu 
duchowym, zdążają do Betle
jem, aby ujrzeć to Święte 
Miasto, znane jedynie z opi
sów ewangelicznych i doznać 
tam niezwykłych przeżyć du
chowych.

Pierwsi chrześcijanie-piel- 
grzymi wędrowali do Betle
jem nie tylko z imperium 
rzymskiego, ale i z krajów 
dalszych, długie miesiące: 
pieszo, lub na mule, ośle, wiel
błądzie, czy na wozach, po 
prymitywnych drogach, nie 
zważając na trudy i niebez
pieczeństwa podróży. Pątnicy 
ci, pielgrzymowali często

przez niezamieszkałe obszary 
krajów nieznanych, narażeni 
na napady, a nawet i możli
wość utraty życia. Podobnie 
było i w podróży do Ziemi 
Świętej na morzu, gdzie czy
hali liczni wówczas piraci.

W następnych stuleciach, 
aż do naszych czasów włącz
nie, coraz bardziej pielgrzy
mi mogli skracać czas wę
drówki do Ziemi Świętej: aby 
doczekać się wreszcie, podró
ży do miejsc świętych — sa
molotami. Obecnie przelot z 
krajów nawet najdalej poło
żonych od Palestyny, trwa za
ledwie kilkanaście godzin. Je
dnak pozostało jak dawniej 
niebezpieczeństwo związane z 
działaniami wojennymi. Ty
siące lat historii, tego niezwy
kłego kraju, — to nieprzerwa
ne pasmo zmagań orężnych o 
panowanie nad Ziemią świę
tą, które trwają i w naszych 
czasach.

SERDECZNE ŻYCZENIA 
RADOSNYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 
Swoim Klientom i Całej Polonii Składają

OLD WARSAW
RESTAURANTS

14

2:00

343-9040
867-4500
298-2210

“Cocktail Lounge”
Telefon
Telefon
Telefon

“POLISH STYLE SMORGASBORD”
• 9200 W. Cermak Rd., Broadview . .
• 4750 N. Harlem Ave., Harwood Heights .
• 1504 E. Miner St., Des Plaines .

NORTHWEST HWY.. ALBO DROGA NR.

• “Loop Cafeteria” 10 N. Clark St.
TYLKO LUNCHE od 11:00 do

LUNCH: Od Poniedziałku do Piątku — 11:30 rano do 4 po poł. 
OBIADY: Od Poniedziału do Soboty — od 4 po poł. do 10 wieczór.

w Niedzielę i Święta — od 11:30 do 9 wieczór
OBSZERNY PARKING

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

I
SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO ROKU 

-------- składa --------
KLIENTOM i CAŁEJ POLONII

TADEUSZ KOWALCZYK, właściciel

WONDERLAND BALLROOM 
2940 MILWAUKEE AVE. Tel. ALbany 2-9799 
2 PIĘKNE ODNOWIONE SALE NA PRZYJĘCIA, BANKIETY, WESELA 

ORAZ WSZELKIE OKAZJE — OD 50 DO 1,000 OSÓB 
Wyśmienita polsko - amerykańska kuchnia. — Przystępne Ceny.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT CAŁEJ POLONII

— składa —

ANNA

Właścicielka

WOZNIAK’S CASINO
2530 BLUE ISLAND AVE. Tel. 847-7900 i 847-4444
Catering Service * Całkowicie Ochładzane • Sala Balowa, Piękne Sale Na Bankiety, 
Wesela. Zebrania Organizacji oraz Różne większe i mniejsze Przyjęcia na Wszystkie 
Okazje • Kręgielnia o 10 Torach • Sypialne pokoje z Prywatnymi Urządzeniami • 
Wspaniały Obszerny Ogród na Pikniki z Barami, Kioskami i Stołami • Duża Platforma 
do Tańca • Duży Plac do Parkowania.
UMIARKOWANE CENY. DOSKONAŁA OBSŁUGA

MAMY JESZCZE WOLNE SALE NA ROK 1974 —PROSIMY ZAMAWIAĆ JUŻ TERAZ

WOŹNIAK

IRENA i STANISŁAW IDZIK 
Właściciele

OAZA
PALM TERRACE

Składają Przyjaciołom i Klientom, Organizacjom i Całej Polonii 
za pośrednictwem Dziennika Związkowego (zamiast wysyłki kart świątecznych)

Serdeczne Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

1250 Milwaukee Ave. Tel. 342-0180
Zapraszamy na Sylwestra w naszych pięknych dwóch salach, 

w których grać będą dwie orkiestry.

W pobliżu Groty Narodze
nia w Betlejem, nad którą 
wznosi się masyw kamiennej 
Bazyliki z IV wieku, w cu
downą Noc Betlejemską, gro
madzą się co rok, przedstawi
ciele wszystkich prawie ras i 
narodów, aby o północy pod
czas tradycyjnego nabożeń
stwa, złożyć hołd narodzone
mu tutaj przed XX wiekami 
Boskiemu Dziecięciu. Zgro
madzone w ową noc tłumy 
wypełniają, nie tylko obszer
ną, odwieczną Bazylikę, ale i 
przyległy plac oraz ulicę Be
tlejem.

Już od blisko dwóch tysięcy 
lat, schody wykute w kamie
niu, a prowadzące do Groty 
Narodzenia — swymi głęboko

w granicie wyżłobionymi śla
dami nóg, niezliczonych tysię
cy zwiedzających to najświęt
sze Miejsce — może najdobit
niej świadczą o odwiecznym 
pragnieniu, aby choć raz w 
życiu być w tej cudownej 
Grocie, gdzie rozpoczęły się 
nowe dzieje ludzkości, nowa 
cywilizacja i wizja wyniesie
nia życia człowieka na szczyt 
ideału.

Z czasów biblijnych, w Sta
rym Testamencie mamy na
stępujące proroctwo Michea- 
sza: “A ty, Betlejem Efrata, 
najmniejsze jesteś wśród ple
mion judzkich! Z ciebie wyj
dzie ten, który będzie pano
wał w Izraelu, a pochodzenie 
jego od dni wieczności”.

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

Wszystkim Moim Rodakom i Klientom, 
pomyślnych i owocnych poczynań, 

dalszego rozwoju oraz wszystkiego najlepszego 
dla całej Polonii

— —

PRZYBYŁOŚ
House of the WHITE EAGLE 

6939 MILWAUKEE AVENUE 
Niles, Illinois

TADEUSZ PRZYBYŁO, Właściciel
Gospoda zaopatrzona w różnego rodzaju trunki. 

Piękne sale do wynajęcia na posiedzenia, bankiety, zabawy, 
wesela i inne rodzinne uroczystości.

Po wszelkie umówienia i informacje telefon: 647-0680

PIĘKNA POLSKA RESTAURACJA

MARY’S RESTAURANT
RICHARD i MARIA HOLOW1CKI, Właściciele

Codziennie 4 Zupy Domowego Wyrobu — 
Na Kwarty Do Zabrania do Domu — Czarniną w Każdą Sobotę — 

Robimy Sami Domowej Roboty Pierogi — 
Dostarczamy przy Zamówieniu na 3 Tuziny lub Więcej.

1123 N. California Ave. nar. Haddon HUmboldt 6-9749

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIAT BOŻEGO NARODZENIA 

i RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
dla Klientów, Przyjaciół i całej Polonii

--------  Składa --------
Pierwszorzędna Polska Restauracja

Mr. Edward’s Restaurant
6359 W. DIVERSEY AVE. Tel. 889-1127

Najserdeczniejsze Życzenia 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom, Klientom, 
oraz Całej Polonii — zasyła

★ PARTY HOUSE *
6112 W. Diversey Ave. Tel. 637-6996 

oraz CHANTECLAIR
2300 N. Narragansett Ave. Tel. 622-4310 

MARIA ADAMSKI, Właścicielka 
Przyjęcia Weselne, Uroczystości Rodzinne, 

różnego rodzaju Party i Przyjęcia — 
będą u nas urządzone ku Waszemu 

najpełniejszemu zadowoleniu i Waszycłt gości.

SERDECZNE ŻYCZENIA
WESOŁYCH ŚWIĄT I RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół Klientów oraz Całej Polonii — zasyłają 

Właściciele — Józef i Franciszka Krupa

SIKORA HALL
4758 S. MARSHFIELD

SALA DO WYNAJĘCIA
Specjalizujemy się w Weselach i Bankietach 

Jeszcze Są Wolne Daty — Oddzielne Jadalnie — Bar 
Piękna Sala Do Tańca — Ochładzanie — Obszerny Parking 

Na Miejskim Parkowisku
Po Informacje i Rezerwacje Telefonować

YA 7-4944 lub VI 7-8908

Najserdeczniejsze Życzenia
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

ORAZ RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów Naszych i Całej Polonii

— zasyła —

OLD PRAGUE RESTAURANT
5928 W. CERMAK ROAD CICERO, ILL.

Powiększony i Nowocześnie Urządzony "‘Dining Room" 
oraz Nowoczesny i Piękny "Bar" 

Doskonała Domowa Kuchnia Zadowoli Najwybredniejszych Smakoszów. 
Sale na Bankiety i Wesela — Air Conditioned.

Telefon TOwnhall 3-1106
ZAPRASZAMY WAS i PRAGNIEMY WAS GOŚCIĆ 

W NASZEJ RESTAURACJI.

WESOŁYCH ŚWIĄT i SZCZĘŚLIWEGO NOWEGO BOKU 
Syczą Całej Polonii oraz Klienteli

Właściciele
S L O W I K’S
RESTAURACJI i SAL

Bolesław i Jan Słowik z żonami, oraz Mieczysław Słowik 
3200 Milwaukee Ave., róg Belmont AV 3-9595

RESTAURACJA 1 SALE PIĘKNIE ODNOWIONE
NA WSZELKIE OKAZJE 

AIR CONDITIONED BEZPŁATNE PARKOWANIE
Przyjmujemy Zamówienia Na Przyjęcia Po Pogrzebach

SERDECZNE ŻYCZENIA WESOŁYCH ŚWIĄT 
Całej Polonii — składa

TERESA RESTAURANT
Nowa, mała, polska restauracja _ 

z bardzo smaczną i zdrową kuchnią 

Właścicielka Teresa Sikorska
Serdecznie zaprasza wszystkich, którzy lubią dobrze jeść 

w przyjemnej atmosferze.

3031 MILWAUKEE AVE.
(ćwierć bloku na północ od Avondale Savings)

Tel. 252-9300
NAJSERDEDCZNIEJSZE ŻYCZENIA 

WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół, Klientów, Towarzystw Klubów i Polskich Organizacji 
oraz Całej Polonii — zasyła

New Little Bohemia 
Restaurant & Lounge 

2700 SOUTH CHRISTIANA AVENUE
Najserdeczniejsze Zaproszenie Dla Wszystkich Naszych Przyjaciół 
Polskiego Pochodzenia Do Pięknego i Nowoczenego Naszego Lokalu. 
Doskonała Domowa Kuchnia Na Sposób Amerykański, Polski, Czeski 
i Kontynentalny. — Przybądźcie Sami, z Waszą Rodziną i Przyja
ciółmi. — Wszelkiego Rodzaju Trunki, Nie Tylko Krajowe, Lecz 
i Importowane, Szczególnie: Piwa, Wina i Likiery. Specjalnie Przy
gotowujemy “Mixt Drinks”. Ceny Przystępne.

OTTO PEJSA, Właściciel
Także Piękna Sala Do Wynajęcia Już Do 70 Osób Na Wszelkie 
Okazje Jak Bankiety, Wesela, Przyjęcia, Party i Inne Okazje Dla 
Waszych Rodzin, Klubów, Towarzystw i Organizacji.

Telefon 762-9537
_____________________

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych świąt Bożego Narodzenia 

i Radosnego Nowego Roku 
dla Klientów, Przyjaciół 

oraz Polonii — zasyła

Busy Bee Restaurant
ZOFIA MADEJ Z MĘŻEM, 
HENRYKIEM, Właściciele

Domowa Kuchnia, Smaczne i święto Potrawy 
Oraz Grzeczna Polska Obsługa

1546 N. DAMEN AVENUE Tel. EVerglade 4-8774

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO 

NARODZENIA I SZCZĘŚLIWEGO 
NOWEGO ROKU 

Przyjaciołom, Klientom 
oraz całej Polonii — zasyła — 

VIRGINIA MICHALSKI, właścicielka

BRIDGEPORT BAKERY
2907 ARCHER AVE.

CODZIENNIE ŚWIEŻE PIECZYWO 
Urodzinowe i Weselne Torty Naszą Specjalnością 

Na swoje rodzinne uroczystości czyńcie zamówienia wcześniej 
Telefon LAfayette 3-9870

Imperial
1017-25 N. Damen Ave

Wesołych Świąt 
Bożego Narodzenia

— oraz —
Pomyślnego 

Nowego Roku 
Swoim Klientom 

i Całej Polonii
— składa —

Baking Co.
Teł.: HUmboldt 6-3254

Dostarczamy Pieczywa Na Wesela, Zabawy i Bankiety

NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT 

BOŻEGO NARODZENIA 
i RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Dla Przyjaciół, Znajomych, Klientów, 
Związkowców, Podhalan i Całej 

Polonii — zasyła

Helena i Aleksander
DZIEDZIC

Właściciele Pierwszorzędnej Piekarni

5201 S. WOOD ULICA
Otwarte codzieńnie od godziny 5:30 rano do 7:00 wieczorem. 

W niedziele zamknięte.
Doskonałe codziennie świeże pieczywo wszelkiego rodzaju. 

Na Wasze Rodzinne Uroczystości, jak: Wesela, Party, Urodziny, 
Graduacje czy .inne okazje. — Po zamówienia telefonujcie:

GROVEHILL 6-3756 CENY PRZYSTĘPNE

Serdeczne Życzenia 
Świąteczne i Noworoczne 

Wszystkim Klientom, 
Przyjaciołom oraz całej Polonii 

— Składa — 

FRANK MINARIK
BAKERY

Cicero, HI. 606505832 W. Cermak Rd.
Teł. OLympic 2-2854

SERDECZNE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU 
Dla Klientów, Przyjaciół 1 Całej Polonii 

— składa —

ORIGINAL BAKERY
1741 W. 51-sza Ulica

Specjalnie na Wasz stół na święta zaopatrzcie się w doskonałe 
pieczywa wszelkiego rodzaju oraz wyśmienite torty w Polskiej Piekarni. 

JULIA ROMANIEWICZ, Właścicielka 
DOSKONAŁA PIEKARNIA POLSKA.

Wypieka Pierwszorzędne Pieczywo Wszelkiego Rodzaju. 
Na Wasze Rodzinne Uroczystości Zamawiajcie Wcześniej 

Tel. PR 6-8414

ZASYŁAMY JAK NAJSERDECZNIEJSZE ŻYCZENIA 
WESOŁYCH ŚWIĄT BOŻEGO NARODZENIA 

1 RADOSNEGO NOWEGO ROKU
Wszystkim Naszym Odbiorcom, Przyjaciołom 1 Całej Polonii 

We Wszystkich Poczynaniach — "Szczęść Wam Boże"

LOGAN BAKERY SHOP
Której Właścicielką jest JÓZEFINA ROLEWICZ 

Codziennie świeże Smaczne Pieczywo 
Na Wasze Rodzinne Uroczystości Zamawiajcie Wczeinlej 

2868 MILWAUKEE AVENUE 
Telefon: SPaulding 2-7904

Najserdeczniejsze Życzenia 
Wesołych Świąt Bożego Narodzenia 

i Radosnego Nowego Roku 
Dla Przyjaciół, Znaj ornych 

oraz całej Polonii
— zasyła —

BALTIC BAKERY
4627 S. HERMITAGE AVE.

Doskonałe pieczywo wszelkiego rodzaju, codziennie świeże 
i smaczne.

Na Wasze rodzinne uroczystości zamawiajcie wcześniej, dzwoniąc: 
LA 3-1510—Mówimy Po Polsku

SERDECZNE ŻYCZENIA 
RADOSNEGO NOWEGO ROKU

Klientom, Znajomym, 
Przyjaciołom oraz całej Polonii

----- zasyła -----
POLSKA PIEKARNIA

ANN’S BAKERY
2158 W. CHICAGO AVENUE

CODZIENNIE SMACZNE ZDROWE PIECZYWO 
Przyjmujemy Zamówienia na: Wesela, Bankiety, Party 

i inne Rodzinne Uroczystości.
Telefon: EV 4-5562

SERDECZNE ŻYCZENIA 
ŚWIĄTECZNE i NOWOROCZNE 

Wszystkim Klientom, Przyjaciołom 
oraz Całej Polonii 

— składają —
EDWARD i STEFANIA SEREK

Właściciele
SEREK’S MODERN BAKERY

1052 MILWAUKEE AVENUE Telefon: EV 4-1310


